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Azaeea Huzap I'anub 2vi3vt,
HOYUHbLL COMPYOHUK U OUCCePMAHM

Huemumyma socmorogedernus umeru axademura uu Bynuasmosa

Hayuonanvroii akademuu nayx Asepbaiioxrcana

JIVHTBOIIOATUYECKOE OIMMCAHUE
KOHBEHIIMOHAJIBHBIX COMATU3MOB
«zs» (PYX) U «ot>» (JIGKAH) — JIVIIA
B KJIACCUYECKOU MMEPCOA3BIYHOM JINTEPATYPE
(HA MATEPUAJIE [TPOUBBEJIEHNN ABEPBAMIIAHCKNX
N UPAHCKUX ITEPCOA3BIYHBIX ABTOPOB)

AHoTauis. BuBuaioum cHcTeMy CIOBOTBOPY IE€PCHKOI
MOBH, TIPOIEC CTBOPEHHS HOBHX CIiB Ha 0a3i cOMAaTH3MOB
MOKHa pO3INISIHYTH, K OJMH 13 HaMBaXJIMBIIKX 3ac00iB
MIOTIOBHEHHSI CJIOBHUKOBOTO CKJIaIy repchkoi MoBH. Ha cydac-
HOMY eTani pO3BUTKY MOBO3HABCTBA NEPCIIEKTUBHHM CTa€
JOCIIIKEHHSI JIGKCHYHOTO CKJIay TIOETHYHOIO TBOpPY. B 1160-
MY BIJIHOIICHHI 3HAYHUI IHTEPEC CTAHOBUTH BUBYCHHS JICKCH-
KO-TEMaTUYIHHUX TPYII, B SIKi BXOJSITH COMaTH3MHU.

«JIokoHMY, «OUi», «0Cc00a», «OPOBMY», «TYOW», «TAIis»,
«qyOUuK», «PYKU» — LIe Ti COMAaTH3MHU, SIKi B IEePChKOI moe3ii
3ycTpivarThes HaitOLIbm yacto. Lle HaTypasabHI coMaTu3MH,
SIK1 3aJIEKHO B1J XapakTepy 00’ ekTa HoMiHalii OyBatoTh COMO-
HIMIYHUMH, CIUIAXOHIMIYHUMH, OCTEOHIMIYHMMH, CEHCOHI-
MIYHUMH, aHT1OHIMIYHUMH. BOHM 3’SBUIIMCS B CHITY 3aKOHIB
JIFOJICBKOTO MUCIICHHS 1 TOMY € 3araJlbHUMH JJIsl BCiX MOB.

B okpemy rpymy MOKHa BUOKPEMHTH KOHBEHIIiiTHI coma-
TU3MH, SIKi TI03HAYAIOTh JYXOBHHH CBIT JIIOMUHU — I JTyIIa.
Bonu 1oB’s3aHi 3 OCMHCIICHHSIM Y CICHU(pIYHUX YMOBAX pO3-
BUTKY MaTepialbHOI 1 JYXOBHOI KYJIBTYpH KOXKHOTO HapoIy
okpeMo. Jlyma akTyaiizye BiJHOCUHH 3 >KUTTSIM, BHCJIOBIIIOE
J0OpOTY, TIyIIEBHY YHUCTOTY, IIUPICTh, EMOIII.

CrarTss mpUCBSYEHA JIHIBO-IOCTHYHOMY aHAli3y Hail-
OUTBII YaCTO BKMBAHMX COMAaru3MiB (MOBHHX 3aco0iB, 110
[03HAYAIOTh SIBHIA, IO HaJeXaTb N0 chepu TIIECHOCTI)
«zso» [pyx] 1 «Ua» [mKaH] — (aymia). BoHn € HeBiq €MHOO
YaCTHHOIO JIFOOOBHOT JTIPHKH, /16 BUKOPHCTOBYIOTHCS JUIS OTIH-
cy nouyTTiB. TyT Lli JIEKCEMH BUCTYMAIOTh, IK CAHOHIMHU.

MeTor JOCIHIIPKEHHS] € BU3HAYCHHSI POJli KOHBCHIIIOHAIIb-
HHUX COMATH3MIB y CTPYKTYypPHO-CEMaHTUYHOI OpraHizamii TeK-
CTy B KJIACHYHIH nepcosi3uyHii jireparypi. Jlocmimpkenns 6asy-
€THCS Ha MOE3i1 IEPCOMOBHUX a3epOaiKaHCHKUX 1 1paHCHKUX
noetis: Hizami [sinokesi, Xarani [1upsani, Mexceri ['siHpkeB,
Caib TeOpisi, [axpisip, Caani Hupasi, @ipnoyci, Xadis.

MeTonoM JOCIHIPKEHHS ISl JTIHI'BOIIOETIYECKOrO aHai3y
00paHuil MOPIBHSIBHUM, ONMUCOBUH Ta (DYHKIIOHAJIBHO-CTH-
JIICTUYHUN METO.

PesynbraToM NOCHIIIXKEHHS € T€, 10 Oy/IM BUSABJIEHI CTPYK-
TYpPHO-CEMaHTHYHI 1 CTUIIICTHYHI (DYHKIIIT COMaTU3MOB «Z 5_»
[pyx] i «Ots» [mxan] — (mymia), HaBeeHi 00IacTi X BUKOPH-
CTaHHS TpH MOOYI0BI MOETHUHUX Piryp. Y TBOpax MmepcoMoB-
HHUX IOCTIB BOHHM CTBOPIOIOTH I[iKaBi CEMaHTHYHI JIiHi1, 000-
poTH 3 HUMHU OepyThb ydacTb y CTBOPEHHI SICKpaBHX 0o0Opa3iB,
CTBOPIOIOTHCS (PPa3eosIori3Mu, i1ioMaTuyHi BUpas3u, Metado-
PH, KOMIIOHEHTOM SIKHX BOHHU €.

Ku1r04oBi cjioBa: KOHBEHIIIHHI COMaTH3MU, KJIACHYHA TIep-
COMOBHA TI0€3is, MoeTH4Hi (irypu, azepOaiiKaHChKI MOETH,
CEMaHTHKa COMaTU3MiB, CTPYKTypa COMaTH3MiB.

4

Bsenenne. Comarnueckas JeKCHKa SBIAETCSA OHOU U3 Hau0o-
JIeC APCBHUX JICKCUYCCKUX T'PYIIIT BO BCEX A3bIKAX. HSy‘{eHI/IC 3TOr'0
JPEBHETO MIIAcTa JEKCHKH B CEMAHTUKO-CIOBOOOPA30BATENHHOM
1 JIMHT'BOKYJIBTPOJIOrMYECKOM, CTUTUCTUUCCKOM aCTICKTE CTAHOBUT-
C4 aKTyaJIbHbIM Ha CCFOJIHHHIHI/If'I JICHb. HOZ[ COMATu3MaMH B JIMHT-
BUCTHUKE [MOHUMAIOTCA A3BIKOBLIE CPEACTBA 0003HaueHHs ﬂBHEHHﬁ,
oTHocANmXes kK cdepe TenecHoctd. To ecth Te CIIOBa, KOTOpbIE
HA3bIBAIOT YACTH YENOBEYECKOTO TeJa, €r0 BHEIIHHE M BHYTPEH-
Hie oprabl. CI0BO «COMATH3M) MIPOH3OMLIO OT TPEYECKOTO CI0BA
somatos — Teno. YmoTpeOneHue B XyI0)KeCTBEHHON, MOATHIECKOH
Pedn COMATH3MOB MMEET OOTaTyIo UTEPaTyPHYIO TPAIIIHIO B TIep-
COA3BIYHON T033UH.

Crenenb n3ydeHHocTH TeMbl. [1o nccnexyemoit mpodnemari-
Ke Ha CETONHANIHIA JIeHb OTCYTCTBYET OT/ENbHOE MOHOTpadude-
CKOE HCCITeIOBAHNE.

MetonoM Hcce10BAHUS [UTS JMHTBOTIOATHYECKOTO aHAMN3a
BBIOpAH CPABHUTENBHBIH, OMMCATENBHBIA 1 (DYHKIHMOHANBHO-CTH-
JUCTUYECKHIT METOLL.

M3noxenne ocHoBHOro Marepuasa. JloboHas mossus Boc-
TOKa 00NTajiaeT YMBATEIBHBIM CBOHCTBOM — 0CO00H, HEMOCTINKI-
MO¥1 HE3aBUCHMOCTBIO OT BDEMEHH, TIOYTH a0COTIOTHON HeyBsIae-
MOCTBI0. Knaccuueckast mepcusickast IMpuka mo-NpexHeMy ToMHa
04apoBaHus, e€ 00PasHOCTh CTONb BEJHKA, YTO OTHAM 3 TIABHBIX
BOMPOCOB, BO3HMKAKOIIMX B CBA3H C Hel, ABIAETCS BOMPOC TOTO,
KaK JIOJKHO TONKOBATH 3Ty TI033MI0 — KAaK MUCTHYECKYIO WTH Kak
T00OBHYIO.

Kax cnpasenymBo yreepxpaer Illummens, cremuduka mep-
CHJICKOH MUPUKH 3aKITH0YACTCS B MPEICTABNCHUU B BUJE HCTETH-
YECKUX CHMBOIOB «ONPE/IENEHHBIX 00pa30B, 3aMMCTBOBAHHBIX U3
Kopana u npodernueckoit Tpaauummy, u3pedeHuil n3 CBAIIEHHO-
ro [lucanus u xanucos. Jpyrumu cioBamu, 00pa3sHOCTb MO33HUH
SABNSCTCS CIELU(MIECKIM CPEICTBOM CO3TIAHUS «HOBBIX CBS3EH
MEKJTy MAPCKUME H CaKpaJbHBIMH HjiesiMi». OOpassl KpacHBOro
TOHOLIIH, PO3bI, BO3MIOONEHHOH | T.II. BIAIOTCA HCTOYHUKOM Peiu-
THO3HOTO 9KCTa3a, & MX CO3EPLAHNE — CBOETO pojia OOTOCTYKEHHEM
[1,¢.225].

Ha npotsukenn MHOTHX BEKOB TO3THI BOCTIEBAIM 00pa3 BO3-
MOONEHHONH KpacaBUIIbl, PafoCTh BCTPEYM € HEH, BOCXHMINATHCH
e KpacoToH, KOTOpas HEOTAETMMa OT KpPAcOThl BCEro OBITH,
s e€ OmMcaHus co3naBamuch MeTaopbl, 6a30BBIM KOMIIOHEH-
TOM KOTOPBLIX ABJIAIOTCA COMATU3MBI. HpeBpaTI/IBIHI/ICB B OAUH
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3 OCHOBHBIX SIEMEHTOB B [033HH, COMATH3MbI B TIEPCOS3BIYHON
JUTEpAType, Mepers u3 cBoeil KOMMYHAKATHBHON ()YHKIWH B
XY0XKECTBEHHO-N300PA3UTENBHYI0, HAYMHAIOT —PHOOPETaTh
HOBOE ICTETHUECKOEC 3HAUCHHE M CIyKaT YCHIEHHIO MOJTHYE-
CKHX 00pa3oB. B NMMHTBHCTHKE COMATH3MAaMHU Ha3BIBAIOT A3BIKO-
BbIE CPE/ICTBA, 0003HAYANOIIUE SBICHUS, OTHOCAIIMECS K chepe
TENECHOCTH. «JIOKOHBIY, «TJa3ay, «IHLO», «OPOBHY, «TYOBI»,
«TATHASLY, «IEMKA», «PYKH» — 3TO T€ COMATH3MEI, KOTOPHIC B
TIEpCHICKOI M093UH BCTPEUAIOTCS HaboMee YacTo.

OT0 HaTypaibHbIe COMATU3MBI, KOTOPHIC B 3aBUCHMOCTH OT
XapakTepa 00BEKTa HOMHUHAIMA OBIBAIOT COMOHMMHYECKHMH,
CIUTAXOHUMHYECKUMH, OCTCOHMMUYECKMMH, CEHCOHUMMYECKH-
MH, aHTHOHUMIYeCKUMH. OHH TIOSBHITACH B CHITY 3aKOHOB 4eINo-
BEUECKOr0 MBIILIEHHSA U MOITOMY SBISIOTCS OOUIMMH IS BCEX
S3BIKOB. B OT/ENBbHYIO TNy MOXHO BBINETHTH KOHBEHIHO-
HAIIBHBIE COMATH3MBI — OHH 0003HAYAI0T TYXOBHBIH MHp HYelo-
Beka — 910 ayma. OHM CBA3AHBI ¢ OCMBICTCHHEM B CTeIU(ATC-
CKHX YCIIOBHSX PA3BUTHS MaTEPUATLHOM W TYXOBHOW KYNBTYpHI
KaXJI0T0 HApoaa B OTAENbHOCTH. Jlylia aKTyalm3upyer OTHO-
IIEHASA C JKU3HBIO, BRIPAKACT JHOOPOTY, JAYMIEBHYH YHCTOTY,
MCKPEHHOCTB, IMOIIHH.

[pupona, 1o MPEACTABICHUIM APEBHKX, TOKE UMENA JIyIIY,
XOTA W HE CTONb KA4ueCTBEHHYIO, KaK UeJTOBEK. ApPHCTOTEIb,
HampUMep, JaXe 3BE3Jbl CUMTAN OfylIeBNeHHbIMH, a [Lnaton
JeTHN YNy Ha «PasyMHYIO» (UeTOBEYECKYH) M «IyBCTBEH-
HyIO» (KHBOTHYIO). [ TaBHOE OT/IHYME YeT0BEKa, CO3/IAHHOTO 10
o0pazy u mono0mio boxbeMy, 0T BCEro MPUPOIHOT0 — HATHIHE
y HEro HeMaTepuaibHOl OoxecTBeHHON nymm. [IpencraBnenue
0 TyIe KaK O JIBIXaHWH, BO3OYXE, Tape, BeTpe, NTHIle, 6adouke
IpUCYIIM Pa3HBIM HapoaaM [2, c. 138]. kmaccuueckoil mepco-
S3BIYHOM TO33UM TaKWe KOHBEHIMOHATHHBIC COMATH3MBI, Kak:
Ol ¢ z 30 «ayX, AyIiay — HEOThEMIIeMas YacTh JI000BHOR THpH-
KW, TJI¢ OHM WMCTONB3YIOTCA VIS OTMCAHHS IYBCTB. 3716CH OHH
BBICTYIIAKOT, KaK CHHOHUMBI

e saed Gl (Sodu 5L aS bl ag (S Cuenda
EA) Ol s Ol Sl (S (S Gt coryroii maps, uTo cepiueM
cX0k ¢ T000#, / Kak cxonns! cMpicioM aymma u ayx) (Pappoxi)

Jlexxo/ia MHIIET, 4TO «IYIIa — 3TO TO, YTO SBJAELTCS UCTOY-
HUKOM KW3HH, JbIXaHus» [4]. OH IPUBOIMT HECKONBKO CHHO-
HUMOB, 0003HAYAIONMX MOHATHE «Iymay: ¢ sy [ruh], ok [jan],
Ol [ravan].

CTouT OTMETHTH XapakTepHbIE (YHKIMOHANBHBIE OCOOEH-
HOCTH JIAHHBIX COMATH3MOB. YacTo MOITH 00pamaroTes K Cox-
HBIM CJIOBAM C KOMIIOHEHTOM «Z ) «[IyIIa», B PE3YJIbTaTe 310~
T0 CIOBOCTOXEHHS O00pasyloTcs — pasHbIe KOMIIO3HTHL.
B mostiueckoM TeKCTe YacTOTHOCTHIO YMOTPEONeHHs OTIHYa-
I0TCS CTIEAYIONIHE COXKHBIE CIOBA COYMHUTENHHOTO THIIA: T 5
2504 U zs0,[6] 1 70 «KMBUTEBHBIN, JKUBOTBOPHBIH, BIIOX-
HOBIISIEOILTHH, OOAPAIINI, BOOXYIIEBIIOUIHI", ¢ 3 5% (OKH3HE-
PaJOCTHBI, BeCEnbli, UCKpeHHMI». OHM 3aHMMAIOT MOS0
OTIpE/IETICHHS, YTO TIOMOTAET CO3TAHMI0 OO0Iee APKMX CIOBOCO-
qeTaHuH.

P 5 U gl A bl b Gl 5 1 # ) o

(Khagani (Kak 6oapsimie n mpustao Thi S83) ab (5} (5030
xyem, o, Betep, / Kakyio pamocTs Tl JapuIb W OTBOIMIIB
rpycts, 0, Betep) (Xaramm Ilupsanu). B  wu3aderHbx
KOHCTPYKIMAX YaCTOTHBIM ~CEMAHTHYECKUM MPUTSKEHHEM
“gucTeiit”, Sk “nTHIA”, § 3 TMOABIAIOTCS TAKHE NEKCEMBI Kak:

S ENTS

abe — “gperag”, b “acHplit”, “Bemuxuii”:0) s, “neraromuii”, xds

“neraromas ¢ s s — “myma nmuie”, ¢ < ¢ s “Bemukmil”,
myma”. HekoTopble CNOBOCOYETAaHMS, KOTOpbE BKJIIOYAIOT
KOMIIOHEHT «[IyIIay, SBJISITCS CHUHOHUMAMH aHTPOIOHHMOB
3 ea[7, ¢. 47]. Hanpuwmep, oOpasos apxanrena [[xaOpania
u ipopoka Mrcyca Xpucrashe! = 5 ¢ (¥ 5 (Taspuuna)
Ol o0 s OIS i el g gl 2 - ueliy e
(Pyxymb FEA Ol 523) Lad () )3 ) o A (¥l 25 ) )b
['yac (Mucyc) ero kaprorpad Ha stom myTH / Pyx anmb AmuH
([Ixabpanm) — ero copatHuk B ToM Mupe) (Xarann  lupsanmu)
[ruh] «myma» dacto Berymaer B s [S]. Comarmsm
CEMAHTHYECKYI0 UIpy ¢ O0OOIIAIONIMM COMATH3MOM «TEIION,
[ andam], o [badangy KoTOpBI MIpE/ICTABIEH CHHOHMMAMH
[tan]: ¢
aﬁjﬁﬁﬂm‘ébméhw\ uﬁﬁ‘;ﬂd
[8] (s pali) alail ) Casdl

(3mait, 4ro ects MecTo, / I'me ecTh AyX, UTO OTHEMHICS OT
tena) (Hacep XocpoB)

W) gla AS 2l S Ly S ) 4S s
([Ggaldi Sy ia)anlas

(Kw3nm cyTh — nyma, U B TeNO Hamre BMeteHa, / Ho HAKTO
U3 Hac He 3Haer, rae KuBET oHa) («Cemb kpacasuiy Huzam
samxesn) [10, c. 8], [11, c. 17; 12, ¢. 353].

ComarmaM ¢z 5 [ruh] «Tymmay Takke mepeKTiKaeTcs i ¢ HaTy-
PaITbHBIMI COMATH3MAMH, HATPHMED:Z 5. — i «TIa3an, ) <4l )
508 <(KOCHI, JIOKOHBI, KAK B H3BECTHOM Oeiite MoyasH:

Dae 5 b o )l gl adin o0 (DU 530z gy slae
[Mawlawt, 13](cs o 52) meal

(Artap 6b11 ero xymoit, a Canan — 1ByMs riiasamu, / A Mbl
npuu Benex 3a Canan u Atrapom) (Moynasn)

Berpeuarotes u ciydan HCTONB30BaHUS ABYX WIH BCEX TPEX
CHHOHHMOB B OJHOM Oeiite:
de gana) il 5y 5 7 9y Ctaall yaal L) 2 (e sall yual

([Attar, 14]daad (oo / jdac U

(«AMEp aMb MOMHHHHY» TIOBTOPSAET MOH 31K,/ «AMHp aJTb
MOMHHUH) MOET0 iyXa i Ayuin) (ATTap).

[ToMIMO CBOETO OCHOBHOTO 3HAYEHHS, KaK «[IymIa», COMa-
TH3M ¢ 5 TaK e ObIBAET B MEPEHOCHOM 3HAYCHUHU «CBEKECTH,
«kpacotsl» [15, ¢. 814]

N R R RS- S e A B AN S BRC ]
[Nasir Khusraw, 16](soms all) 25

(B xoMHaTe TyBCTBYETCS CBEKECTh, BCE OKHA B HEll OTKPBI-
THl B cTOpoHy napka) (Hacep Xocpos).

B mossuu "¢a" sBnsercs cBOeOOPA3HBIM COMATHYECKHM
foMUHAHTOM. J{nis BBIpakeHHs pa3OpOCAHHBIX TOHKHX CMBIC-
JIOB TIO3THI 4acTo o0parmanTcs kK comatusmy "¢a"u ero je-
puBataM. B cnenyrwomem mpumepe oTpakeHa MMEHHO 3Ta
TOHKOCTh (DYHKIMOHMPOBaHMs comatuMa "G u ero je-
puBara "QLla'".

B S gl 5 S (Ul o) (S U 4 g
(el i) S () 5 WS Gl o) il gyl Gl
[Hatef Esfahani, 17]

(Korma myma mocturHeT MOOMMOH, rie moOmMmas u T/e
nyma, / ITo KpyMUHKa, 3T0 COHIE, Kyaa TO U Kyaa 370) (Xated
Ucdaranm).

B HumkenpuBeicHHOM TIPUMEPE SIPKO BBIPAKEHBI CTHIMCTH-
YeCKHE W CHHTAKCHYECKHE TO3HIIMH TOBTOpa comMarnsma "o,
Cupdada join Gadede saagags
s s o s as o 4 e D) e s S

([Attar, 14]dae ) 500) e ad 5 b Sla

5
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(O myma, myma Moe#t Tymm, THI Iymia IyIIH MOeH Ty, /
BHe nymm uto ects ayma- Mur 1 Oonbiue, yeM mur // [Tocturaer
YTO-TO MOS JyIla, HO YTO-TO, /Thl MUT M HE MUT WJIH IyIIa U He
nyma) (Attap).

B stux Geiitax Arrapa moBrop comatusma "G CHHTaK-
CHYECKOM MO3HIHH: (S ¢ alla Ol co31aér 0coObIil IMOIH-
OHAJIbHO-TIO3THYECKUA U aKyCTHYeCKHd NpuimmB. Tak, CI0BO
"Ola" CTaHOBHTCS KOMIOHEHTOM CIOKHBIX M CIIOKHOCOUHHEH-
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Jta (pasa B MEPCOA3BIYHON JNUTEPATYpE MOXKET OBITH
TpAMEHEHA 1 110 OTHONIEHHI0 K HEOJYNIMBIEHHBIM TpeIMe-
taM. Hanpumep, Xadus roBoput, 4to «4EpHbII KaMeHb Aake
€CIH OTJACT AYNTy — BCE PaBHO HE CTAHET PyOHHOMY,

«Cepaue» ¥ «Iymay 4acTo BBICTYNAIOT KaK TOXKAECTBEH-
Hble TOHATHS, 3aMEHAIOMKE APYT ApYyra, HO emle Yame OHHM
pasmmuatoTcs. Ou3ynH HA3BIBAN CEpAIe «CTONMIEH AyIny, B
cyuzMe ero Has3bpIBAIOT «COKPOBHIIHHUIEH TaifHy. M3Bect-
HBIH cyunit Xamkn AOxymia Aucapy IPHBOIUT HHTEPECHBIH
Juanor Iymu u cepaua, rae rosoputcs: «Cepaie 3amaér
THICAYY BOMPOCOB, AyIIa AaET THICATY 0TBETOB. Hu cepame ot
BOTIPOCOB, HH JyIIa OT OTBETOB HE YCTAagTy). 3aKaHUMBALTCS
CIIOp MBICIBIO O €IMHCTBE cepaua u aymu [19, c. 226.].

Hapsny ¢ wactoymorpedasemsivu ¢ s [ruh], Ot [jan], ols)
[ravan] s 0003HAYEHHS AYIIN UCTIONB3YETCS TAKKE COMATH3M
_asa Kak B TocToBHIE «I'a3a — 3epKano aymmy Jbwd ) S
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BoiBogbl. Cyzns mo mpuMepaM paccMOTPEHHBIX KOHBEHITHO-
HATBHBIX COMATH3MOB ¢ 3 [ruh] u (ks [jan], B modTHyecKol peuu
TIEPCOA3BIYHBIX MOITOB OHM CO3AAIOT MHTEPECHBIE CEMAHTHUECKNE
JIMHAH, 00OPOTHI ¢ HUMH yYacTBYIOT B CO3/IAHUH APKUX 00pasos,
CO3A0TCA (DPA3EOTOTU3MBI, HMOMATHUECKHE BRIPAKEHHS, KOMIIO-
HEHTOM KOTOPBIX OHH SBJISIOTCA.
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Aghayeva N. Lingvo-poetic description of somatisms
«z3o» and «» “soul” in classic persian-languaged poetry
(based on works of azerbaijani and iranian persian-
speaking poets)

Summary. Studying the system of word-formation
of the Persian language, the process of creating new words
based on somatisms can be considered as one of the most
important means of replenishing the vocabulary of the Persian
language. At the present stage of development of the Study
of linguistics, the research of lexical structure of a poetic work
became more perspective. In this respect, it becomes the object
of great interest to study the lexical-semantic groups, which
include somatism.

“Curls”, “eyes”, “face”, “eyebrows”, “lips”, “waist”,
“bang”, “hands”, etc. these are the somatisms that are most
often found in Persian poetry. These are natural somatisms,
which, depending on the nature of the object of the nomina-
tion, are somonymic, splachonymic, osteonymic, sensonymic,
angionymic. They appeared by virtue of the laws of human
thinking and therefore are common to all languages. Conven-
tional somatisms can be singled out as a separate group — they
denote the spiritual world of man — the Soul. They are associ-
ated with understanding the specific conditions for the devel-
opment of the material and spiritual culture of each nation indi-
vidually. The soul actualizes relationships with life, expresses
kindness, spiritual purity, sincerity, emotions, etc.

This article focuses on lingvo-poetic analysis of one
ofthe most used somatisms (in linguistics, somatisms are called
linguistic means denoting phenomena related to the sphere
of corporality) — «z s_» and «Ots» “soul”. They are an integral
part of love lyrics, where they are used to describe feelings.
Here these lexemes appear as synonyms.

The target of this research is to define the role of conven-
sional somatisms in structure-semantic composition of the text
in classic persian-languaged poetry. The research is based on
poetry of persian-languaged Azerbaijani poets, such as Nizami
Ganjavi, Khagani, Mehseti Ganjavi, Saib Tabrizi, Shahrijar,
etc., and Iranian poets as Saadi, Firdowsi, Hafez, etc.

Conclusion of the research: the structural-semantic and sty-
listic functions of the somatisms — «zso» and «Ja» (soul)
were revealed and areas of their use in constructing poetic fig-
ures were given. In the works of Persian speaking poets soma-
tisms create interesting semantic lines, phrases which includes
somatisms participate in the creation of vivid images, create
idiomatic expressions and metaphors.

Research methods: the comparative, descriptive and func-
tional-stylistic methods were selected as a research method for
linguistic analysis.

Key words: conventional somatisms, soul, classical per-
sian-languaged poetry, poetical figures, Azerbaijani poets,
semantics of somatisms, structure of somatisms.
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JIACTAH «KUTABU-JIEJTE TOPTY]]» - MY3EM COKPOBUIIL

AHorauis. 22 poxu Tomy 20 xBiTHs 1997 p. IIpe3unent
Azep0aiixancekoi PecriyOniku Iefinap AsieB mianucas Ykas
no 1300-nmiTHbOrO 10BiNEt0 nactana «Kurabu-/lene Topryn»,
SIKMH 1 CbOTOIHI MAa€ BEJIMKE 1CTOPUYHE 3HAYCHHS HE TiIbKH
it AzepOaiipkaHy, Tak 1 BCbOTO TIOPKCHKOTO CBITY, IOBiJIEH
nacrana «Kurabu-/lene I'opryn» OyB Big3Hau€HUI TaKoX I10
ninii FOHECKO B ycboMy CBiTi.

B enoci «Kurabu-Jlene I'opryn», skuii € HallioHaJIbHO-1Ty-
XOBHUM 0ararcTBOM, 30eperiucs MpHTaMaHHI azepOaiiKaH-
CHbKOMY HapoIy TpaJullii, Ce30HM 1 OOpsIH, pUTyaiH, Bipa,
MOKJIOHIHHS, OIMOBiJI 1 PO3AYMH, SIKi 3irpajd BaXKJIUBY POJIb
Y JKUTTI HAPOJY.

Le#t mam’ATHHK HEBHYEPIIHOTO CIOBECHOTO HaI0aHH,
SIKMH CTBEPIIKYE, L0 a3zepOailDkaHCHKUIT HapoJ Ma€ JaBHIO
ICTOPIt0, KYJBTYpY, OBOIUTH CBITYy HOTO NMPHHAJCKHICTH JI0
CTapoJaBHBOTO TIOPKCHKOI CBITY.

Bimomi mo nacrany «Kwurabu-Jleme Toprym» Ttpamuiii,
MOBIp’sI, TMOXBAJM, MPOKJIBOHHU 1 1HII OMOBIAI i PO3IYMH —
1Ie BCE HAIlIOHAJIBHO-TYXOBHI ILIHHOCTI, SIKI MEPETyKYIOThCS
3 cydacHicTo. SIK BUAHO 31 3MiCTy JIaCTaHIB, OJHI€IO 13 mepe-
Bar LbOT0 KPalo € MOYYTTS MMOOKOT TOBAry 1 IIaHM JI0 aKCaKa-
JIiB, CTAPIIOTO MOKOJIHHSI.

«Kurabu-Jlene Topryn» € macraHos, 1o yBiOpanu B cebe
repoi3M He OJTHOTO CMIJIUBIL, a 1iyioro Hapoay. «Kuradu-Jlene
Toprym» takox mopanbHa kaura Orys. IloBara no crapmux,
0aTbKiBChKa JII000B, BiALAHICTh POAMHI — 111 JIFOJCHKI, TyXOBHI
SKOCTI HaJIXOAATh Y KPOB OI'y3CKHMX CHHIB 13 MOJIOKOM Marepi,
pa3oM i3 IuXaHHAM 0aTbKa 1 CyIpOBOAXKYIOTH iX JI0 TpoOy.

3aranom, nacran «Kurabu-/lene Toprya» € cnoBecHnM 1uie-
THBOM HalliOHAJIbHO-IyXOBHUX LIIHHOCTEH, My3eeM cKapOiB.

Kurouosi caoBa: lene Topryn, Tpaauwis, Bipa i nosip’s,
HaIllOHAJIbHA TIaM’SITh, CTHIYHA CaMOCBIJOMICTh, ITOXBala,
IIPOKJISATTS, HALlIOHAILHO-yXOBHI LIIHHOCTI.

IlocranoBka npodiemsl. Beectopornee usyuenue jaactada
«Kuradu-Jlene Toprymy, sBistommMcs mnamsATHAKOM —asepOaii-
JDKQHCKOH Ky/IBbTYpbl M HCKYCCTBA, HALMOHAIBHBIM, XyXOBHBIM
borarcTBOM a3epOailkaHCKOTO HApOa, OKaKET 0co0yI0 MOMOILb
(hopMupOBaHKIO HALMOHATBHON MOPAITH, HOBOTO B3MIAAA Ha OTpe-
JieNieHHe MecTa OOLIETIOPKCKHX M OOIIEYesIOBEYECKHX LIEHHOC-
Teif. [o3ToMy upe3BBYAHHO BaKHO M aKTyalbHO OX0OpHUTENbHOE
OTHOLUCHHE K HCCICIOBAHUIO TAKOTO HCTOPHUYECKOTO HCTOYHHKA,
BOCIIEBAIOIIET0 HAMOHATBHOE JOCTOMHCTBO HALWHM, HALMOHANb-
HOE CO3HaHHUE.

8

0030p moc/ieqHux ucciaeroBaHuil W nydanKaumi. AHamu3
HAYYHOI JMTEpaTyphl TIOKA3BIBAET, YTO BOMPOC M3YUEHHs JacTa-
Ha «Kurabu-Jlene [oprym» B OTHOCHTENBHO MOCIEIHHIE TOBI OBLT
JeTabHO HCCNeN0BaH H3BecTHBIMNU yueHbIMH [. Apacibl, M. Ce-
noBeM [6; 7], A. HabneswiM [8], A. ®apsami [4], A. ['amxueBsim
[11], T. Tamxuessm [12], A. Tanpssepmn [14; 13], A. C. baiipa-
MoB [2] 1 ipyrumu. CymiecTBeHHBI BKJIA/] B HCCTIE0BAHHE J1ACTa-
Ha «Kurabu-lene Toprym» cnenami Takue CHEUMANTHCTBI, Kak
M. Cennos, I. Apacisl, A. Taupsisepau, H. Mamenos, I Mamen-
1. PaboTbl yuEHbIX MO3BOJSIOT BBIABUTb HEM3BECTHBIE ACTIEKTHI
3TOTO 3M0CA.

Lesbio uccaenoBanns ABIAETCS ONMpEaENeHre 0Co0eHHOCTEH
(hopMUpOBAHIM HALMOHATEHONH MOPAIH, HOBOTO B3TIsA HA OMpe-
JIeTeHne MecTa 00IETIOPKCKUX 1 00LIeYeN0BEYECKIX LIEHHOCTEH.

HN3no:xenue 0cHOBHOTO MaTepuaja Mccae0BanHus. 22 roja
nazan 20 anpens 1997 . [Ipesunent Asepbaiimkanckoii PecryOmu-
ki [eiimap Ammes moxmuican Yxka3 o 1300-netrem ro0usee jpacta-
Ha «Kurabu-Jlene Topryny, koTopblil U cerofHs uMeeT Gombluoe
HCTOPHUECKOE 3HAYCHHE HE TONbKO Ui AsepOaiimkana, a Tak xe
B TIEJIOM BCETO TIOpKCKoro Mupa, FOOmmelt nacrana «Kutabn-Jlene
Toprymy 611 orMeuen Takke o miani FOHECKO Bo Bcem mupe.

[nasbi jacrana «Kuradu-Jlene [oprym» coxpaHuiu B ceOe
MHOTHE 00bIYaH M TPaJHLiy, IPHHAIEKALIHE a3epOaiiIkaHcKo-
My Hapopy.

ChIrpaBIiye BaXHYIO POJIb B KH3HU HApOLa CE30HbBI M 00pA/IbI,
PUTYaJBL, @ TAKKE CIEbI PA3SHOOOPA3HBIX ATHOTPAdIEcKHX, MICH-
XOJIOTHYECKHX TPU3HAKOB OTPAKEHBI B IVIaBaX MOITHYECKUM XYJ[0-
KECTBEHHBIM 0000MIeHHeM. JTOT NAMATHIK MPEACTABILET COOOM
HEHCYEpPIaeMoe CIOBECHOE OOrarcTBo, M300MIyeT MNpUMEpaMu
3aKIMHAHUM, TOXBAN, MPOKIATHH, KJIATB, MOIUTB, HCIBITAHHH
¥ HCTONKOBAHMI, MOCIOBHI] ¥ APYTHX JIPEBHNUX KAaHPOB HAPOAHOI
mureparypst [1; 5].

Tpamuiyuy Hapona, Bepa M TOBEpbS SBIAIOTCA OJHUM W3
CaMbIX XapakTEPHbIX 0COOCHHOCTEH 3TOTO Xy/0XECTBEHHOIO 3110-
ca. [7aBbl H300MIYIOT 3HAYUTEIBHBIMY ONMCAHUAMH AUl HMEH,
3apyOKH KOJbI0emH, CBaTOBCTBA, CBA/IbOBI, TPAypa 1 APYTHX 00bI4a-
eB, Tpajuuui. [IpuHeceHne reposMH MPUCATH CBOMM CTpesaM,
MeyaM SIBIETCS YKa3areneM OueHb IpeBHell Bepbl. [loyuntenbha
BBICOKasl OLICHKa Matepu Hapsay co Beesbimmnm. «IIpaso mare-
pu —mipaBo bora; He To 5 cxBatiI OBl CBOH UepHBIH OyaTHBI Med,
oTpyOmII OBI, He JIaB Te0e OTIOMHHTBCS, TBOKO TPEKPACHYIO TONOBY,
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Tposi OB Ha 3eMJTEO TBOKO antyio kpoBb» [10]. OtioBckast, mate-
PUHCKast, CBIHOBBS, OpaTckasi I0O0Bb MPOSBILETCS BO BCEX CKa3a-
HUAX JIACTAHA.

«Kurabu-Jlene Toprym» sBIsfeTcs HAIMOHANBHON HCTOpHEH
a3ep0aii/KaHCKOTO HAPO/IA, TOITHYECKUM BHIPAKEHUEM €ro 00IIIe-
CTBEHHO-TIONUTHYECKOTO CYIIECTBOBAHKA. JTO TMAMATHHK, Tpel-
CTABISIONMI JHIMKIONEINYECKYI0 3HAYMMOCTh. YUHTHIBAS BCE
3T0, B M3yYEHHH HCTOPHHU STHOTEHE3a HApOJIa HAIILITH CBOE OTPaKe-
Hue ponib «Jlene [oprynay, STHIYECKOE CAMOCO3HAHKE H TIOKJIOHE-
HUE 00bIUASM, OHATHE U TONKOBAHHE Psisia 00pasoB.

«Knradu-/lene Toprym» sBisercs pacTaHOM, BOODABIINM
B ce0st Tepom3M He OfiHOTo Xpadpera, a mesoro Hapopa. «Kura-
ou-Jlene [oprym» Tawke MOpanbHAS KHWTA OTY30B. YBAKCHHE
K CTapuIMM, POIUTENBCKAs JH000Bb, MPEIAHHOCTh CEMbE — HTH
YeJIOBEUCCKHE, TYXOBHBIEC KAUECTBA MOCTYIIAIOT B KPOBb OTY3CKHX
CHIHOBEH C MOJNOKOM MaTepH, BMECTE C JIbIXaHHEM OTIa W HAyT
BMECTE ¢ HUMH JI0 TPo0a.

Vpy3 Oek, aTo0k1 Oepeds gecTh cBoero otma Kasan xaHa, corma-
CEH Ha €ro pa3jieNieHne Ha Kycku: «J[ail uM, rocyapbiHs-MaTyIIKa,
TIOBECHTh MEHS Ha KPIOK, JIail OTAEIUTh KYCKH OT MOEro Msica, Jai
TIPUTOTOBUTH YEPHOE JKAPKOE, Jail OTHECTH €T0 COPOKA T0UepsIM
0eKkoB; oK OHU OY/yT ChenaTh OUH KYCOK, ThI Che/Iaii 1Ba; MyCcTh
Typbl TeOA He y3HAKOT, 4TOOBI TeOe He PasyieNaTh N0ka ¢ TAypaMu
HEYKCTOH BEPBI, HE MOJaBaTh MM Yallli, HE HAPYIIATh YECTH MOETO
otma Kazana, 6eperncey [10].

B otBer Ha cnesbi Matepu oH roBopuT: «PasBe Tam, rie Oerbie
OapaHsl, He POIUTCS ATHEHOK? By/b ThI 310pOBA, TOCYIAPbIHS-Ma-
TyIIIKa, TyCTh OYZET 370pOB MOl OTEIl; pa3Be y Bac HE POAUTCS
10100HbIH MHe chIH?» [10].

Orysckue OOTaThIpH METBI0 CBOEH JKH3HH, CBITHIM s ce0s
poxoM BbiOpamn Bepakenne «[IpaBo marepu — mpaBo boray.
OJtHAM U3 3aKOHOB MOPAJTH OTY30B SIBIIACTCS BO3BBIICHHOCTD JIH00-
BH M BEPHOCTH ceMbe. IMEHHO 3TO Ta BO3BHIMIEHHOCTh, KOTOPAs
3acranser banyunyek 16 net xxath bamch befipexa.

Onoc  «Kurabu-Jlene Toprym», OTpakaroummii HAIMOHATBHYIO
TIAMSITh, yXOBHOE, STHIYECKOE CO3HAHNE 1 HPABCTBCHHBIC KOPHHU a3ep-
0aifiKaHCKOTO HApOa TIPEJICTABIET eie OOMbIIee 3HAYCHKE HCTHH-
HOM [IGHHOCTBO HAIIIETO HAIMOHATILHOTO S13bIKA, HPABCTBEHHOCTHL.

OnHAM 13 PEUMYILIECTB ITOTO KPast SBIISETCS YYBCTBO Try0o-
KOTO YBAKeHHS W TIOYTEHNS K aKcakKajaM, CTapIIeMy MOKOJNEHNIO,
ObIBasTBIM JEOIIM. VIMEHHO y4eT uX MHEHHS, O1arocoBeHH s, Clie-
JOBAHHE WX COBETAM CJIENAN0 HTOT Kpail ONarofaTHBIM, LIONO-
POJTHBIM, YPOXKANHBIM, IPOIBETAIONIMM. JTO OBLIO 3-32 BIUSAHKS
HACTABJICHMS TAKUX MYJIPELOB, aKCAKaJOB, 3TH XpaOpelbl «He
TIpeCNeNIoBaN OeKAaBIINX, He YOMBATH JKeNaBIIHX OBITh TPOIICH-
HBIMI», TIPU HAI0OHOCTH BEPOIOMHBIX TIPOIIAJIH HOCIE TIPOXOKIL-
HUSL UM TIOJ[ UX MEYaMH.

B nacrane «Jlene Topryny Takke cTankuBaeMcs ¢ TOXBaJOM
¥ TIPOKIIATHSIMH, UMCHOIIMMHU [IHPOKOE COLUATbHO-TICHXOIOTHYE-
CKOE BITHSHHE. JTH TOXBANBI W MPOKIATHS C CAMBIMH JIPEBHAMH
BEPOBAHMAMU ¥ MUDUUECKUMH MPESACTABICHUSAMU C TOUKH 3PEHUS
OTpaKeHHs STHIYECKHX TICHXOIOTHIECKHX 0COOCHHOCTEH TPHBIIE-
KAKT BHUMAHHUE, B TOI WM MHOW CTENCHH BIUSIOT HA MEKIIUYHO-
CTHBIE OTHOIIICHHS.

[oxBaa B 310ce B OCHOBHOM BEIpakeHa si3bikoM «Jlene [opry-
Ha». OTH cTpoKH ObUH ajpecoBanbl basnmpip-xaHy: «S nam mpo-
pUIIaHKE, XaH MOH; TBOU POJHBIC YEPHBIE TOPHI 1 HE COKPYIIATCS;
TBOE TEHHUCTOE KPEMKOe JIepeBo 1a He OyzeT cpyOieHo; ytob TBOH
OypHBIE PEKH He 3aCOXJIH, JIa HE CIIOMAIOTCS KOHIIBI KPBLTHEB TBOUX

(ma e yoaBuTCA crl y T€0s), YTOOBI HE CIOMATHCH KOHIEI TBOUX
KpbUIbEB, 4T00 TPH TOHKE TBOH Oeso-Cepblil KOHb HE CLIOTKHYICH.
Y00 B cpaseHuy TBOH OyanbIil Med He ykopotuics! B 6utse TBoe
IUTMHHOE KOTBE HE COTHYICS).

Korna banyunuex mosemana ponutensm o mpuxoze beiipexa,
OHN TIOXBAMMIH €. M 37mech ory3ckuii 00pa3 MBIILICHHS, OTY3-
CKast JKU3Hb CBOEOOPA3HO HAXOMAT MCHXONOTHYECKOE OTPaKEHHE:
«Ilyctn OymyT TeOe neskane mpoTHB (HAC) YEPHBIE TOPBI 1A JETO-
Bok! ITycTb OymyT Tebe 1x xomombie Bofsl iyt muths! [lycts OymyT
Tebe Mon pabbl, Most 4ens b HeombHIKamu! [Tycts OyxyT Tede Mon
oOsicTpeie Kouu i e3nbl! [lycts OymyT Tebe pssl MoMX BepOImio-
noB s BbrokoB! [lycTb Oymyt Tebe cTaja Moux Oenbx OapaHoB
TS TIAIIH!» | JIPyTHE CIOBA MPOKIATHS W TOXBAJBI BHICTYTAIOT
CBOET0 POJa XapaKTEPUCTHKOH HAMPSKEHHOCTH Ha MEKIMYHOCT-
HBIX OTHOIIEHHSAX. [T MPOKIMHAIOMIEro 3T0 CPEAICTBO peheKciu
1 camooueHkH. [Ipokmsatus Mexny oryzamu B factanax «Jexe [op-
TyI» XapaKTepHbI Kak U1 MyKUUH, Tak 1 1 KEHIIHH. B Heckomb-
KHX MecTax NpoK/LTHs mpousHocstes yeramu [ene [opryna.

B nacrane Takke BCTpeHaloTCs TPOKIATHS, BBIPAKEHHbIE
yeramu skenmmH. [l orysues [Jene [opryma Oomee xapaktepHsl
TPOKJIATHS MaTepH, HABPEIUBILNE e¢ ChiHy. Matb, Haiiad Tsxeno
paHeHHoro byrajka Ha MOAHOXKMM TOpb ['a3bUIbIT, TMPOKITMHAET
ropy ['asbuneir. Kena Canyp ['a3aH-xaHa, yBUJEB, UTO €€ CbIH HE
BO3BPAILAETCS C OXOTHI, B CNE3aX MPOKIMHAET CBOETO My:ka. DTH
TIOXBAJBl M TPOKIATHA Takke aKTHBHO MOMOTAIOT HAM TOHATH
MOpAIBHO-TICUXONOTHYeCKuit Mup 3THOCA [2, ¢. 129].

MsBectasie mo mactany «Kurabu-Iene Toprym» Tpamuim,
TOBEPbSI, TIOKIOHEHHUS, MIOXBAJbI, NPOKIATASL W APYTHE CKA3aHNS
W pasyMus, 9T0 BCE Halle HAIMOHATIbHO-TyXOBHBIE LEHHOCTH,
KOTOpbIE MEPEKINKAIOTCS ¢ COBPeMEHHOCThI0. B amoce «Kura-
ou-Jlene [opryn», ABIAIOMEMCS HAMOHANBHO-TYXOBHBIM OOrat-
CTBOM, COXPAHWIIICH TIPHCYIIHE a3epOaiikaHCKoOMy HAPOLY MHO-
TUe TPajHIIH, CE30HB 1 00pS/bl, PUTYyallbl, BEpa, MOKIOHEHN,
CKa3aHHs M Pa3yMus, ChIrPaBIIHE BAKHYIO POITb B KU3HH HAPOJA.
T0 IAMATHIK, KOTOPBIH MPEICTaBIAET COO0H HEMCUepIaeMoe CIio-
BecHoe 0OraTcTBO, M300MIyeT MpUMepaMu 3aKTMHAHUIL, TOXBA,
TIPOKIIATUH, KIIATB, MOJNMTB, MCIIBITAHMI-TOJIKOBAHUM, MOCITIOBHUI]
¥ IPyTUX JPEBHIX KAHPOB YCTHOI HAPOIHOH JuTeparypsl. U3ydas
JpEBHEE UCTOPUUYECKOE TPOLIIOE HAPOJA, ITyTh, MPOIICHHBI MM,
MbI oOpetaeM Mask, ocsemaromuit Oynymee. [Ipomwtoe sensercs
TIPOBOJIHUKOM CETOfIHALIHEr0 THA, @ CETONHAHMH JeHb — Mpo-
BozHKKOM Oymymero. «McenenoBanne o0pasnoB HCKYCCTBA, CBS-
3aHHOTO C 3THOTCHE30M, KHM3HBIO M OBITOM, MPAB/MBO OCBEIIACT
nporioe a3epOailkaHCKOTO Hapoja, MPOSCHSET €ro JyXOBHBIH
¥ KyJBTypHBIH Mupy [6, c. 13]. «Kurabu-/lene Toprym — 310 3ep-
KaJo, 0Tpasaroliee KOpHU Hapofa.

B nacrane HawwM cBOE OTpaXeHUE LEPEMOHHS HPHCBOCHUS
HMIMEH, CBATOBCTBA, 00pYUCHHS, CBa/ICOHbIE 00bIYaH, OBEPbS, CBS-
3aHHbIE ¢ OBITOBOH JKH3HBIO, PUPOTHBIMI SBICHUAMH, C PACTH-
TEJTbHBIM U )KHBOTHBIM MHPOM, TIOBEPbS,, CBA3AHHbIE ¢ MUQHUECKOH
BCTpeuell M MPEACTABNECHMAMH, KIATBBI, TIOXBaNa M TPOKIATHS,
MOITMTBBI, CKauKH (COpEeBHOBaHWA), CTpenbba M3 JyKa, OBIYBH
¥ BepOMIOKbH OOM M JIpyrHe TpeicTaBieHus. ITOT MHD MYIpo-
CTH CO3JACT MCTOPUUECKUIT MOCT MEXKLy NMPOLLIBIM M HACTOALIMM
HAIEro Hapojia M elle pa3 JOKa3bIBAeT, 4TO Hall HCTOPHUECKHH
namaTHUK — factal «Kuradu-Zene [opryT» eme pas mepeximka-
eTcs ¢ COBPEMEHHOI XKM3HbI0. JlacTaH MPUHAICKNUT HE PYToMy,
a MUMEHHO a3epOaifxaHckoMy Hapomy. M3 TepBbIX TNaB nacTana
CTAHOBHUTCA SICHO, YTO B OTY3CKOM Kpato U B LIEJIOM Ha reorpaduye-

9



ISSN 2409-1154 HaykoBuit BicHUK MixxHapoaHOro rymaHitapHoro yHiBepcutety. Cep.: ®inonorisi. 2019 Ne 40 tom 3

CKOM TIPOCTPAHCTBE TIOPKCKUX CTPaH YETOBEK C IETCTBA 110 CTApO-
CTH, C KOIIBIOENH 10 TP00a HAXOUTCS B O0IIECTBEHHOM TIOTICYEHIH
[9,c. 414].

BoiBozsl. [[puBesiéHHbIe B 1acTaHe ceMeliHO-OBITOBEIE BOIIPO-
CBl, HAIMOHATBHBIC TPAIUIIUM, OTHOLICHUS POTUTENEH U ACTeH,
TIPUBS3AHHOCTh K POJIMHE, 3eMIIe, KaK U JPyrHe STHUYECKHE 0CO-
OeHHOCTH, 00BEIMHAIT B ce0e MPEeeMCTBEHHOCTb, THUUECKHE
CBMM Mexay Hamu — asepOaitmkxammamu u Heme [oprymckmm
obmecroM. OTCr0fa BHOBb CTAHOBUTCA SCHO, 4TO JacTaH «Kura-
ou-Jlene Toprym» sBNSETCS CTOBECHBIM CIICTCHHEM HATMOHAID-
HO-TYXOBHBIX LIEHHOCTEH, MY3€EM COKPOBHLL.

Kak cxazan obuwenanyonansuplii minep [efinap Amnes, «Mbl
JIOTKHBI TOPIIUTHCS CBOMMH HAIMOHATBHBIMHA LIEHHOCTAMH. B 3Ku3H1
HAIIIETO HAPOJIA HA TPOTSUKEHIHU BEKOB CHOPMUPOBAIICH HAIIMOHAITb-
Hele LeHHoCTH. Harus, He MMelolas HalMoHaIbHBIX LIEHHOCTEH, He
MOJKET OBITb JISHCTBUTENBHOM HAIIUEH, ISHCTBUTEILHBIM HAPOTIOM).
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Aliyev A., Karimli A. DASTAN “Kitabi-Dede Gorgud” —
museum of treasures

Summary. 22 years ago on April 20 1997 the President
of the Republic of Azerbaijan Heydar Aliyev signed a decree
on the 1300 th anniversary of the Kitabi-Dede Gorgud dastan,
which today has great historical significance not only for Azer-
baijan, but also for the whole of the Turkic world as a whole,
Jubilee The “Kitabi-Dede Gorgud” dastan was also marked by
UNESCO throughout the world.

In the epic “Kitabi-Dede Gorgud”, which is our nation-
al and spiritual wealth, preserved inherent to the Azerbaijani
people many traditions, seasons and rituals, ceremonies, faith,
worship, legends and thoughts that have played an important
role in the life of the people.

This monument of inexhaustible verbal wealth, which
asserts that along with the fact that the Azerbaijani people have
an ancient history and culture, it also proves to the world that it
belongs to the ancient Turkic world.

The traditions, beliefs, deviations, praises, curses and other
legends and thoughts, known to us by the Kitabi Dede Gorgud
dastan, are all our national and spiritual values, which overlap
with modernity.

As can be seen from the content of dastans, one of the advan-
tages of this region is the feeling of deep respect and reverence
for aksakals, the older generation, experienced people.

“Kitabi-Dede Gorgud” is a dastan who absorbed the her-
oism of not one brave man, but an entire people. The Kita-
bi-Dede Gorgud is also a moral book of Oguzs. Respect for
the elders, parental love, loyalty to the family — these human,
spiritual qualities enter the blood of the Oguz sons with their
mother’s milk, along with the father’s breath, and go with them
to the grave.

From here it becomes again clear that the Kitabi-Dede
Gorgud dastan is a verbal interweaving of our national-spiritu-
al values, a treasure museum.

Key words: Dede Gorgud, tradition, faith and belief,
national memory, ethnic self-consciousness, praise, curse,
national and spiritual values.

10



ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHUK MixXHapoaHOro rymaHiTapHoro yHiBepcutety. Cep.: ®inonoris. 2019 Ne 40 Tom 3

VIIK 821.111(417)-31Bexker.09

DOI https://doi.org/10.32841/2409-1154.2019.40.3.3

Bacunioxk €. 1,

acniparm xageopu icmopii 3apydisncHol iimepamypu i KAAcu4Hol (hiiono2ii

Pinon0eiuH020 Ppaxyavmemy

Xapriecvioeo HayioHaIbH020 YHisepcumemy imeni B. H. Kapasina

MOTHUB BATHKIBCTBA I CUHIBCTBA B «VJIICCI»
TA PAHHIX POMAHAX C. BEKKETA

Anorauis. B «VYmicci» MoTHB 0OaTpKiBCTBa 1 CHHIBCTBa
MePEOCMHUCITIOEThCS y paHHiX poMmanax C. bekkera i cTae ofHi-
€10 3 KJIFOUOBHX 1 BU3HAYAIBHHUX TeM. [ OJIOBHHUIA repoii poMaHiB
«Mpii mpo KIHOK, TapHHX, 1 Tak co0i», «biiblle YKOJIB, aHK
crycaniB» benakpa Ilya i Mbopdi B OJHOWMEHHOMY pOMaHi
00’entHye y cobi prick MaH piBHKKa Oticcest, MOKipHIiCTh biyma,
poiis cuHa i [amierori cymHiBu CTiBeHa, a TAKOXK KEPTOBHICTh
i nonmo Xpucra. benakBose «CyMmHIB, Bi4ai, xeOpaKyBaHHI»
o6irpae CriBeHoBe « MOBYaHHS, BUTHAHHS, JTyKaBCTBO»; bemak-
Ba o0Oupae «keOpakyBaHHs» biyma, a He «BurHaHHsD» CTiBeHa.
Tpu npyxunu benakeu i giBanHa Mpopdi Cuitist, sika mpairoe
TOBI€0, BIJICHJIAIOTH /10 00pa3y HEeBipHOI ApyKHHU Mot biiym.

TomoBHUM repoeM y poMaHax € He «0aThbKoy, SIK B « YITicci»
Ounicceit-biaym, a «cuny, sikuii i ctae Opicceem, 0 3HAXOAUTD
BIJUTYHHS B /1€ €IUHOCYIIIHOCTI, HACKPI3HIN JUIS yCiX TPHOX
OEKKEeTIBCbKHX POMaHIB, B SIKUX IPOIOBXKYETHCS 1 TOMOBHIO-
€ThCsl KitoyoBa JxoiicoBa xapakrepuctika CTiBeHa «caMo3-
peUeHHS i CaMOBIITHOBIICHHS», a J[)KOWCIB KOHILENT IUKIIiY-
HOCTI TIEPEOCMUCIIOETHCS Y XapaKTEePUCTHUIll benakBu, sKuii
«/loueHTpOBUi, BINLEHTPOBUI] 1... HIXTO»).

Ilocrars pigHoro Oarbka repost 300paxeHa 3 TEILIOTOO
y mepuoMy pomaHi «Mpii Mpo KIHOK ...», Y HACTYIHHUX JBOX
pOMaHax BiACYyTHS, B TOW K€ 4ac 3pOCTa€ KUJIbKICTh 3aMiCHHU-
KiB 0aTbKa, KapUKaTypHUX, O€3MOPaJHUX 1 KOPUCIUBUX, IO
TLIBKU HiIKPECIIIOE MAPHICTD 1111 «3aMicHULTBaY. [J1s1 XBOpO-
ro Ha mu3o(dpenito EH0HA, 0CTaHHBOTO «3aMiCHUKA» 1 KyMH-
pa Mbopdi, s sikoro Mpop@i € HiKUM, «IIsIMKOI0». EHOH
y NEBHOMY CEHCI TaKOX CTBOPIOE allt03ii0 10 00pa3y Xpwucra,
OCKIJIBKM YSIBHUH TOJIOC BEJUTh HOMY 3AIHCHHUTH camoryo-
CTBO, IPUHECTH ceOe B KEPTBY, Ak 1 Xpucroc. Y «Mbopdi»
Mpbopi, npus’s3aHuil 10 Kpicia-roiganky, sk 1 XpucToc 10
XpecTa, IOMHPAE i1 4ac IMOKEKi 4epe3 BUTIK Tazy.

006’ ennanng puc biryma i CriBeHa i npooBKeHHs i1e1 €111~
HOCYIIHOCTI XpuCTa BKazye Ha TsKiHHA y pomaHax C. bek-
KeTa 10 MEePBUHHOIO XaocCy, 10 IPOTHIEKHE yHiBepcasizawii
JIx. JIxoiica 1 HOTO XylTOXKHBOMY IPHHIIUITY KyCE B YCHOMY».

Kurouosi cioBa: 6arbko, C. bekker, [Ix. JIxoiic, 3amic-
HUK, Oxiccel, cuH, XpucToc.

ITocranoBka npodemu. C. bexker (1906-1989) BBaxaerbes
yuneM i mocmifopaukom k. [lxoiica (1882-1941), y sxoro Bin
TiepeiiHsB OMOBIANbHI TEXHIKH, TPy CIiB, MOTHBH MaHJIPyBaHH,
TITECHOCTI, KapHaBATbHICTH TOMO. C. BEeKKET MparuyB BUATH 3-T1i11
I(bOTO BILTHBY 1 3HAHTH BIACHUI TBOPUMIT METOZ.

Y pomani Jlx. xoiica «Yricey (1922) MoTiB cuniBCTBA i OaTh-
KIBCTBA BU3HAIOTh OJHKMM 3 LEHTPAIbHIX. AHITIHCHKUH MiTepaty-
posuaseits C. ['inbepr y kuusi «Yiice» Ixeiimca Jxoiicay (1930)
BH3HAYAE «<..> MOTHB «OaTbKIBCTBa» SK OIHY 3 TPOBLIHUX TeM
«Ymiceyn <.>» [1, c. 187].

AHani3 octanmix jgociimkens i myOmikamiii, AxDTiiichKui
nocmiuuk I bramipes y podori «Hosa kuura mpo biymsaeit. 'in

no «Yriccy» (1966) 10X0mUTb BUCHOBKY, 110 «MYJUTiIraHOBE BHCMi-
toBarHs Teopii CriBeHa <..> JOTOMarae BCTAHOBUTH, IO CTa€
JOMIHYIOUOK0 TeMOI KHUTH — JIOCITIKEHHS TIPUPOIH 0aThKiBCTBA
1 TBOpUOTO TOTEHIANy JooUHE 1 OoxecTBa» [2, c. 6]. Amepu-
KaHCBKHil JKoiicosHaens B.JA. Tizem, roBopsun mpo ronoBHy
TEMy POMaHY, 3ayBaKye: «<...> €IMHOCYIIHICTb, <..>> IIe TeMa I
kuuru: Crise, cuH, € abo Oyxe biaymom, 6arskom» [3: 138]. Toso-
pAYM PO TeMy OaTbKiBCTBA-CHHIBCTBA, JOCIITHAK 3a3HAYaE, 110
«Enizon BcTanoBmroe mapanens 3 ['amerom. <..> Cun 60peThes,
106 He Oyt mpuMupeHnM 13 OarbkoM. [Ipumupenns <...> 03Havae
CTaTH OTHUM IiInM. 3Haxomsun Oarbka, CriBen-Tenemak-I'ammer
CTaHe {oro 6aTbkoM. YTBEPLKYIOUH L0 LEHTPATbHY TEMY, eMi301
TaKOK MPEICTABISE Kibka CHMBOMIYHMX MOTHBIB 1 pXETHIIIB, AKi
T0B’ UKy Th eMmi30/u. M’ sIKuii YopHHil Kariemtox, 0e3MoMiuHKH oK
1 xmrod, Bix sAxux CTiBeHAa 3MyCHTh BiIMOBHTHCH Myiutiras, cra-
HyTb BAUTMBUMY Mi3HiLIe y 38’13Ky 3 baymom» [3, c. 136].

[Tepmi Tpu pomanu C. Bexkera, narmcani 3 1931 mo 1936 pp.
(«Mpii Tpo JKiHOK, KpackBuX i Tak co0i», 19311932, «binbiire yKomis,
aHiK crycanisy, 1933-1934 1 «Mbopdi», 1935-1936), BimmnoBinaiors
niepioy #oro yunisctsa y Jik. Jpkolica i HAMaraHHsM BUATH 3-TTi1 1[b0-
TO BIUTMBY, TIOTIYKY BJIACHO! TeMH 1 MaHepy TrchMa. CITifl 3a3HTHTH,
1o y yepsHi 1933 p. momep Bix cepuesoro Hanazy Oarbko C. Bekxe-
Ta B. Bekker, uepe3 1110 MMCbMEHHHK TIPOUIIOB KypC TICHXIATPHYHOTO
TIKYBaHHS [4, ¢. 12] 1 mIyKaB IpUXHCTKY B Jtiteparypi [3, c. 47].

Hoposenanaceknii gocmigmuk C. Axepmi i amMepuKaHCHKHi
niteparyposnasens C. [OHTapcki 3a3HAualOTh, 10 Y MEPIIOMY
pomani «Mpii Tpo JKiHOK, TapHEX 1 Tak cobi» «<...> C. bekker
3 HIKHICTIO 3rajiye 0aTbka, K BiH BIAIITOBYBABCS JUIS UMTAHHS,
3aruOneHui i HepyxoMuid. Taki crioraau 103BOMSIOTH IPHITYCTHTH
IACINBE TUTHHCTBOY [6, ¢. 200].

Awmepukancbka gocnignnus P. Koen 3a3Havae, mo Hassa po3ni-
ny pomany «binblue ykonis, anix xomHsxiB» «/inb—/{on» 3amo3u-
qeHa 3 «bypi» B. lekcmipa, e Apiens cniBae Qepaunanmy «Ilip-
HYB Ha CAXHiB 1 Th, Ma0YTh, TBiii 0aTbKo. <...> Tam HiMH TyHKO
0'10Tb y 13BiH» (nep. 3 anen. M. baxcana). <...> bexketiB 6aTbko
HE TIOTOHYB, aJie 3a KiNbka TIKHIB BiH IOMPE BLI CEPIIEBOTO HATIa-
ny. Hasite mepen karactpodoro bexker po3mipkoByBaB y pomaHi
HAJT OPCTOKICTIO JIHOJICBKOT eMepTHOCTI» [5, ¢. 50].

Tomnanncekmit  mocmigauk C. [ymmepmanc 3a3Hagae, Mo
TEpPCOHAXi, AKi 3aMIlAloTh MOCTaTh OaThKa y PaHHIX POMaHAX
C. Bexkera, npencrasieni B «<...> ocabueHiil i caTupu3oBaHii
(opwmix [7, ¢. 74]. JocmiHuk 38epTae yBary Ha Te, 1110 «HaiiBaxiiu-
Bilmmii OaThKiBCHKHHA 00pa3, MicTep EHIOH, hakTiIHO, TIpHCKOPIOE
Kpax Mbop(oBHX parioHanbHUX BUIpaBiaHb» [7, c. 75].

[lorpn Bce BuIIe3rajae, 3iCTaBICHHS MOTHBY OaThKiBCTBA
1 cnHiBCTBA B « Yicciy, «Mpisx TIpo KIHOK. ..», «bilbIe YKOMiB. .. »
i «Mbopdin C. Bekkera nouuHi He 6yno 00’€KTOM TIOBHOLIHHOTO
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JTTEpaTypo3HABYOTO TOCTIKEHHS, B TOH Yac fK Ie Jano Ou 3mo-
ry Oararo 10 nposcHuTH Y npodnemi cranosnenHs C. bekkera sk
nuchbMeHHNKa, BBy JDxk. [ikoiica Ha parHro TBopuicTh C. bekke-
Ta 1 TIOJTONAHHI I[HOTO BILITHBY.

AKTyaJIbHICTb CTATTi 3yMOBIICHA THM, IO BIJICYTHI Cleliaib-
Hi po3Bikw, y AkuX Oyu O BUBUEHI criemuQika i Xapaktep B3ae-
MHH TOJIOBHOTO Tepost 3 OatbkoM y pomanax C. bekkera y 3B’si3-
Ky 3 «YIiccoMy», BCTAHOBNEHI PEMIHICIICHIIIT, SKi JaBamt O 3MOTy
no0auuTH MUISXKM HacaifyBanHs 1 nepeocmucnenns C. bekkerom
MOTHBY OAThKIBCTBA 1 CHHIBCTBA « YITiCCY».

Merta poGoTH — BU3HAYHTH XapakTep i CremuQiky HACTiTyBaH-
HS «yMCCOBOro» MOTHBY 0aTbKiBCTBA 1 cuHiBCTBA Y «Mpisix Tpo
KIHOK...», «binbime ykomis...», i «Mbopdi» C. bexkera, Bussuti
ocobmiBocTi penentii 06pasy 3aMicHIKa OaTbKa.

Meroto nependayeHo NomyK i onpeMETHIOBAHHS PEMIHICIICH-
1iit y pomanax «Mpii mpo kKiHOK. ..», «binbIie ykomis. ..», i «Mbop-
di» 10 00pa3is OaThka i ciHa B «YITiCCi», TOCITIIKEHHS PUHIUITIB
penernii mux 00pasiB i MOTHBY OATBKIBCTBA | CHHIBCTBA.

Buknan ocnoBHoro mMarepiany. B «Ymicci» dyHKuii «cunay
BUKOHYe 22-piunmii crynent Crisen Jlenan, fioro matn momepia,
a 0aTbKo CTMBAETHCA 1 HE TypOYEThCA TIPO JUTEH, YAM BUKITHKAE
y CriBena 00pa3sy i copoM. CTiBeH Bi[uyBa€e BHYTPILIHIO MOTPEOy
y BiTHAIEHH] TyX0BHOTO OaThka. TakuM MOTEHIIIHHIM «OaThKOM»
uctynae Jleononsy baym, 38-piunuit nyOmiHChKuil pexnamMHuit
arent. Bin ofpyxennit, Mae IOHbKY, #oro pixanii cud Pyxi momep
HEMOBJISAM 1 POTATOM JecATH pokiB biym Biaysae notpedy y Bia-
HAHJICHHI KOTOCh Ha POJIb CHHA, CTajIkoeMIs. o pedi, ecsath poKiB
TOLIYKY MOXYTb OYTH Tapasiesio A0 AecAtd poki momyky Onic-
ceeM, sikuii € Midhoobpasom biyma, cBoro 1omy.

[Ipo crormenTpoBanicTs CriBeHa emana Ha MUTaHHI OATHKIB-
CTBA 1 CHHIBCTBA CBIIUUTB foro konuenwis «'amneray B. [ekcri-
pa 1 po3MipKOBYBaHHS M0N0 €AMHOCYIIHOCTI XpucTa. BiamosinHo
no koruenii Crisera, mpusn [amner — cun B. lekcripa [ammer,
a mpuBKI Kopois — caM B. Ilekcmip.

Y posmymax mpo mmranHs eqmHOCymHOcTi Xpucta CriBeH
3BEpTAEThCsA 30KpeMa 10 norsis Caemist («Casemiit (111 cromit-
T4) — IPEACTABHIK MOAAMI3MY, epeci <...>» [8, ¢. 744]), «<...> axuii
tBepauB, mo Orenp Oy Cpoim BiachmM Cuxom» [9, c. 22].
B «Ynicci» mpoBomThes napanens Mix obpasom biyma i Xpucra
Ha TiacTaBi biaymoBoi «<...> Oe3rHiBHOI BiTUyKEHOCTi, Maiike
KepPTOBHOCTI <...>» [8, ¢. 774].

V pannix pomamax C. Bekkera Taka mapanmeib MPOBOIMTH-
cs Mixk obpasamu benaxsu, Mpopdi i Xpucra. Boun nacnizyrots
TO/IBIiiHY, O0KECTBEHHY 1 JIOACHKY, CYTHICTh XPHCTA, KOHIEMIiS
sxoi HaseneHa y «Mbopdin: “Thus Murphy felt himself slpit in two,
a body and a mind” («Takum wiHoM, Mbop(i BinayBas cebe pos-
IIETUIEHAM HaJBoe, Ha Tio i aymry» [10: 66]. Moro BimuykeHicTh
BJI CBOET TINECHOT IPUPOI, TAK CaMO K 1 Bill 4YK0i, POSBIIETHCS
y HOT0 HEMPUHHATTI CBOTO 1 4yk0T0 TiNa. Po3BUTOK Ii€i e MoxkHa
TIPOCII/IKYBATH B yc1x TPBOX POMAHaX PAHHbOIO C. bexxera.

Yy «Mplﬂx Tpo JKIHOK...» 1 «binbiie ykomis...» benaksa 300pa-
KY€ 30BHIIUHICTh CBOIX 3HAHOMHX 1 CBOK 3 IIEBHOI OOMICHOIO
Bipazor0. Y «Mbopdi» 1e BITUYTTS HENPUHHATTA JOCATAE CTAHY
JMXOTOMIi, po3miemIeHHocTi. [[pukMeTHO, K imes MpHUpeYeHo-
cti XpHcTa Ha CMepTb, KHAPODKEHHS JUIS CMEPTI» peamizyeThes
B o0pasi benaxsu i Mbopdi. Y «Mpisx mpo xkiHok...» benaxsa
Mae «<...> baby anthrax that he always wore just above his collar»
(«<...> maneHbkuit KapOyHKYIN, SKUil BiH 3aB)K/IM MaB HaJl KOMIp-
nem») [11, c. 225].
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Y «binbIme yKomiB...» el kKapOyHKy: epeTBOPIOETECS Ha MyX-
mny «<...> the size of a brick <...>» («<...> po3mipom 3 Lerm-
Hy <..>») [12, c. 154], axy ifomy omepyioTh, ofHak bemakxsa
TIOMHpAE BiJl TOTO, 1O HOTO ceplie He BUTPUMYE HapKo3y, 00 nepen
omepaieto 3a0ymi mpoBecTd 00CTEKEHHS Ha Hapko3. Mbopdi,
TIpUB’SI3aHKH JI0 KpiCTa-TOMIATKH, K 1 XPHCTOC 10 XPecTa, TOMH-
pae MiJ Yac MoKexKi yepe3 BUTIK rasy.

benaxsa 1 Mbopdi, ki BIKOHYIOTb ()YHKIIi CHHA, CIIOTYYaroTh
y co0i He TLTHKH KEPTOBHICTh XpMCTa [8 774], manppysauns Opiccest
1p1/1cn CriseHa, ['amnietosi cymHiBy, a i pucu birywma, ioro mokipHicTs
7o, foro xebparrso. benaksose “Doubt, Despair, Scrounging” («Cym-
HIB, Bi/T4aid, xeOpaxyBanssy) [12, c. 43] obirpae CriseHose “Silence,
exile, Cunning” («MoBYaHHS, BUTHAHHS, JyKaBcTBOY®) [14, c. 219].
Benaksa obupae sxeOpakysanns biyma, a ve BurHanns Criena. Tpu
npyxurn benaksu 1 ianHa Mbopci Cuis, sika pattroe ToBieto, 00i-
TparoTh 00pa3 HeBipHoi ApyxiHE Mo brym.

Mbopdi B OTHOHMEHHOMY pOMaHi TOBOPHTb, IO JKUTTS —
TIOTIYK JIOMY, T0 Bifcwiae 10 10-pigroro mumxy Opmiccest T0omomy,
10070 710 00pasy biyma. [loBeprenns biayma noxomy HacmizyeTs-
cs 1 B IporynsgHKax-Oymepanrax bemaksu 1 y Teopii bemaksu mono
XMUIBHOI BICIMKH, KOJIH MiCIie aiHHS JIOIUHHI € OXHOYACHO 1 Mic-
1[eM, 3 SIKOTO BOHA BCTA€ Y HAHIPUEMHILIOMY CTAHI.

[ bemaka, i Mbop()i MilOTh TOBEPHYTUCH Y CTaH 3apOIKY
y MaTepuHCHKOMY JIOHi, sk 1 baym y ¢inani civHaausroro enizony
«Vmiceyy.

Omxe, OmicceeM y pomanax C. bekkera ctae cum, a He 06arh-
K0, 1 1€ 0AUMThCS K IPOTOBKEHHS 1 epeocmucieHns inei CrieHa
npo eauHOCymHicTs Xprcta. Llle onHe CBiTYeHHS 1BOTO — XapaK-
Tepuctika benaksu y «Mpisx mpo xkiHok...»: “At his simplest he
was trine. <...> Centripetal, centrifugal and... not” («Y maifmpocri-
1wiit fioro Gopwmi Bin OyB moTpiiiHuit. <...> JoLeHTpoBHi, BijLeH-
TpOBHiA i... HiXTO®) [11, c. 120~121] 1 po3mipkoByBanHs Mbop@i
L0710 CBOTO XMCTY OOXOAUTHCS 3 XBOPUMHU: BiH 3alepedye IpuIu-
cysannsM [lanaita Cyka, sKuil CKIaB JUisi HbOTO TOPOCKOTI, 1IbOT0
zapy 3aciyram 3ipok — Mbopdi Bce MeHIIe Moyke TIPHIAMATH 3aTIesk-
HICTb HOTO BIACHOT CHCTEMH, CBOTO MAJIEHBKOTO CBITY, BiJl SIKOiCh
immmof: “<...> he was the prior system” («<...> Bit OyB IepPBUHHOI0
cucremoron) [10, c. 110].

Tpuemunnicts  Mbopdi  («JloLeHTpOBHI,  BifLIEHTPOBH
i... HIXTOY) BINICHJIAE 10 XapaKTepUCTHKH, AKy jAaB biym CriseHy
y 17 emisomi «Ymiccyw: nmaniBuumu y CriBeHoBi pucamu bmymy
31ABATUCH «<...> YPIBHOBAKEHO-CYIPOTHBHI CHII CAMO3PEUCHHS
i camoBiTHOBIEHHM [9, €. 582].

06’emmanns prc briyma 1 CriBeHa 1 pO3BUTOK i€l €IMHOCYII-
HOCTI XprcTa MOKe BKa3yBaTH Ha TSKIHHSA 10 NIEPBUHHOTO Xaocy,
1o NpoTHiekHe YHiBepcanizanii JIx. [xoiica i HOro XyI0KHbOMY
TIPUHLKITY €YCE B yCHOMY).

OxpeMo CIi 3ayBaKUTH HASBHICTb HEBIOMO YMIOTO TOOCY,
Wi JHA€ y TOOBI benaxsw, 1 AKHii MPOTATOM TPHOX POMAHIB CTIO-
Hykae bemaksy 1 Mbopi 10 pyxy. Y «Mpisix npo KiHOK...» Hanpu-
KiHI[i poMaHy, ko benaksa iizie TpaMBaiHIMU KOMiSIMH 1 TTICIIS CTH-
XaHHS CHIIBHOTO OOJIO B JKMBOTI, Uepe3 KWl BiH HE MOXKE CTOSTH,
TOJIOC CIIOHYKAE HOro WTH Jiai. Y TO e Jac y poMaHi uac Bij{ uacy
3BY4MTh Tooc [POKa, BENMKOTO IMIBEHIAPCHKOro KioyHa Yapib-
3a Anipiana Berraxa (1880-1959), sxuit mpencrasneHuit ogHuM i3
«memiypris» miepmoro pomany [13, ¢. 16]. Crosa I'poka «He mosxe
OyTu!» BBOZATECA, KoM benaxsa gymae mpo SKIHOK 1 Ipo Te, 1O
“Sin is behovable but all shall be well and all shall be well and all
manner of thing shall be well. Inquit Grock...” («Ipix xopuchuii,
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ane Bce Oyme 1o0pe 1 Bee Oyme Jo0pe 1 yeskoro pomy pedi OymyTh
no6pumu. [oBoputs [pok...» — €. B.) [Dream: 9], motim gymae mpo
CMepanb/IiHy, i OTIM, KO CHIUTH BIoMa B Anb0n. MokIiBO, 1
TOJ0C 3’SBSETHCA Mif| Yac HOro 30CepeKEHOCTI Ha PO3IyMax Ipo
KIHOK, SIKi HOro MpuBAOMIOIOTH 1 HATa/yIOTh TPO POALIBHICTD HA
Tio i mymry. A0a, 110 pedi, AKoro bemaksa 3aX0MTIOETLCA TIEBHAM
4iHOM, 00’ €HyeThes 3 00pasom [poka. Bowa foro uutye, ropops-
un 1ipo benaksy: “Sans blahague!” she mocked grockly, she would
be sorry for this, “ce qu’il est sentimentique!” («He mosxe Oytu!»,
BOHA YCMIXHY/ach NO-TPOKIBCHKH, BOHA PO 1Ie TOUIKOTYE, — KUt
BiH ceHTHMeHTaNbHIH!» — €. B.) [Dream, c. 174].

BasuBo, 1110 MiIKPeCTI0EThCA, 1O POOKTH BOHA LIE «TIO-TPOKIB-
cokiy. Komm benaksa posmipkoBye Tpo Te, mo A0y HEMOKIIBO
BIIHECTH [0 JKIHKH, K BOHa OMHCAHA y peKIaMi KopceTis, 00 Anb0a
He Ma€ IPOTeCKHNX (opm, Y ronoi ioro yHae “Not to be corseted.
Not a woman. Grock ad libitum inquit”(«He moxe OyTu 3aTarHyTa
y kopeet. He xinka. Kaoice [pox excnpommom» — €. B.) [Dream,
¢. 205]. Obpa3 «He XiHKM» ATH0M TaKUM YHHOM 30MHKYETHCSA
3 o0pasom jemiypra [poka. Tomoc knoyna [poka, skuii BucTymae
B CBOEMY aMILUTya B 00pasi HONMOBiKa, IMOBIPHO, IYIIEBHOXBOPOTO,
MO TEPEeKIMKaeThes 3 iHTepecoM benakeu i Mbopdi 10 ayrres-
HOXBOPHUX, MOe OyTu Ji1st beakeu roocom €iMHoi 0Co0H, BUTBHOT
BIJT YChOTO CYETHOTO, i TAKAM YHHOM BTLIIOBaTH 00pa3 Oora.

Y Ipyromy poMaHi rooc HeBiIOMO KOTO TAaKOX JYHA€ 1 CTO-
HyKae benakBy pyxatuch jai, KOmu BiH CHAUTD MiJ TaM STHHKOM
Tomacy Mypy, He Matouu OakaHHS 1 IPHUMH PyXaTHCh. Y poMaHi
«Mbopdix neif ronoc npecTaBIeHNil y BUIISAI TOPOCKOMY, SKAM
kepyetbes Mpopi. [onmocn y «Mbopdix» Takoxk 3By4aTh y TomoBax
XBOPHX Ha m30peHito. EH0H Kaxe, 1110 #0ro BHYTPilIHil ronoc
BENUTb HOMY 3LIHCHHTH CaMOTyOCTBO BHKJIKOYHO Hepe3 arHoe
(i B IpOMyY Tme OfHA amo3is 10 00pasy Xpucta, KoMy OaThko
BENUTH IPHHECTH ce0E B XKEPTBY). 3 OMHOTO OOKY, TONOC B TONOBAX
Bemnaxeu i Mbopi moxke Oyt romocom 0ora, a 3 iHIIOro — MoXe
CBIIYMTH MPO HECTAOLTBHICT MICHXIYHOTO CTAHY, 10 MOXYTb TIijl-
TBEP/UKYBATH 1 PAITTOBI BH/IHHS, AKi iM 4acoM MPHUXOaATh: benaksa
y «binbie ykormiB...» 0aunTh y TAKOMY BHJIHHI OCIa, KM 38’3
y TpscouHi, y «Mbopdi» y aeHb cmepti Mpopdi 6adanth HEMOB-
ns XpucTa, K KOMYCh BUPHBAIOTH OWi, AKICh Tei3axi, pyku, odi,
0e3opMHi MMM, Haue KIHOILTIBKA.

CytreBoto € i mapanens 3 Kaiwowm, sioro 3ragye bemakxsa
y «Mpisix mpo KiHOK...» 1 «binbime ykomis...»: «<...> Cain was toil-
ing up his firmament <...>» («<...> Kain Tsrcs 110 CBOi#f HEOECHIH
Bepai <...>») [11, c. 130], «<...> Cain <...> dispossessed, cursed
from the earth, fugitive and vagabondy («<...> Kai <...> Bucere-
HUH, TIPOKIATHH Ha 3eMITi, BUTHAHMIT 1 Opomsukemiiy) [12, c. 7).
[pitnnkn Kain, npupedennii 6orom Ha BiuHe MaHpyBaHHs 1 Arac-
(ep, AKwmif 32 BiIMOBY IOTIOMOTTH XPHCTY TIPH HOTO CXOMKEHH] Ha
Tonrody Oy mpupedeHui Ha BiYHE KUTTS 1 TOHEBIPSHHS, YTBOPIO-
10Th Mapayiens Mix bemaksoro i birymom. MoTiB 0aThKiBCTBA TaKUM
YHHOM HOEIHYETHCS 3 MOTHBOM MAHJPyBaHHS.

[ocrars pinHOro Oarbka TomoBHOTO repos y «Mpisx Tpo
JKIHOK...» IIPEZICTaBIIeHA Mo, OIHAK CTaBNeHHA benaku 10 HOTO
CYTTEBO Bifpi3HsieThest B CTiBeHOBOTO. benmakea 3rajiye CIIibHI
3 OaTHKOM 1 CTapITM OpaTOM TMPOTYIAHKA Ha BENOCHITENAX, KOITH
BiH OyB TUTHHOO, 0A4uTh X TPIHIIEO, IO TMOBEPTAE JIO TPUEIMH-
Hocri, sk “<...> the Great Bear, the Big Bear and the Little Bear.
<...> his handsome face wreathed in smiles <...>” («<...> Bemu-
ye3Huii BeaMis, Bemnkuit Beamigs 1 Manuit Beamigs. <...> Horo
rapHe 00IuYYs, Mo Po3MUIIIocs y moemimi <...>») [11, c. 136].

V «Mpisx mpo kiHok» “Father’3amxmy HamicaHo 3 BenH-
KOi JITepH, HABIT KOMH HIEThCS HE TPO OaTbka TOJOBHOTO TEpOS.
[le Moxe CBIiUHTH TPO Te, MO bermaksa cTaBuTh OaTbka Ha MeEB-
HUH I €efiecTan. Y TOH ke Jac 1e Moke TOBOPHTH PO BiJICYTHICTh
ZIymeBHOi OM3bKOCTI Mik HEMH, HasBHICTb CTPaxy mepes 0aTbKoM.
V «Mpisx mpo XiHOK..» benaksa, ToBepHYBIIICH T010MY, OyB
pazuit 3aHyputH y Ky BepOeru “<...> his prodigal head, <...>
a fragfance in which the least of his child’s joys and sorrows were
and would for ever be embalmed”(«<...> cBoto OmymHy romo-
BY, <...> apoMar, y SKuii HaBIYHO 3a0aTb3aMOBAaHI HOTO HalMeHII
Tty pagormi i mevami») [11, ¢. 145].

Batbku He omucaHi 3 Takow TemnoTow. [IpoBopkaroun ioro
1o Cwmepansainn y Binens, 6aTbko TUTBKH TOBOPHTH: “<...>
“tant pis, good-luck”, lifted his shoulders and paid for his ticket”
(«<...> «Tnm ripure, Oaxato yadi», — 3HITUB IIEUNMA 1 3aIUIATHB
3a #oro kButok» [11, c. 12]. Y «binpme ykomis...» bermaksa He
srajye pinHoro 6arbka. Y «Mbopdi» ronosuuii repoii mume pas
HAMATA€TBCA 1 He MOXKE 3rajaté oOnmmyus OAaThKiB Y JEHb CBOEI
cMepti. TakuM YMHOM, MOJKHA BiI3HAYUTH, 1O CTABJICHHS JI0 Pifl-
HOTO 0aThKa y X TPHOX POMAHAX MPOXOAMTh IITAX BT IYIIEBHOT
TEIIOTH JI0 3HAKHEHHSL.

3amicHnkoM 0atbka y «Mpisix Tpo KIiHOK...» BucTynae bimuit
Bemmins, konmmmmHii BanTenb benaksy, a Takox MannapuH, 0ath-
ko Cmepansinu. Ctocynku 3 Bemakum BenMenem jyske criajii:
3 ofiHOTO OOKY, Bemikuii Benmias He mposiBise TypOOTH, yBaru 0
benakeu, HaBiTh BUCTIOBIIOETECA I0]I0 HHOTO 3HEBAKINBO; 3 IHIIO-
10, BiH, 30pexaBiun benaksi, 1o Ajb0a HiKaBUTHCS HOTO CIIpaBaMH,
THM CaMHM BIAIITOBYE HOTO Bi3UT JI0 Hei, BIAIITOBYE iX 3ycTpid,
sIKa TIOTIM TIEPEXOIUTh Y TPHUBAJIE CILIKYBAHHS, Ha SIKE CAMOCTIHHO
BOHH, MOKJIBO, HE HABAKWITHCH 0.

Crocynkn 3 MaHpapuHoM Tex HeojHO3HauHi. CTaBICHHS
benaxsu 10 MaHmapyHa Moke BIITBOPIOBATH CTABICHHS 10 HOTO
noubki CMepanbiiny, Sy Bim: “<...> leave <...> in order <...>
have <..>*(«<...> mamae <...> mo6 <...> BonOmITH <...>»)
[11, c. 25]. Toi ke MPUHIAN HAOMMKEHHS 1 BiIIANEHHS MePeHO-
CUThCA 1 Ha CTOCYHKH 3 MannapiHoM. BoHu criepedaroThes mojo
Tr000B1 TyXoBHOI 1 (i3muHOi, bemaksa obirpae cosa 3 €BaHTemis
Bi7 loarna «Toni lynei ropopuu <...>» [13, ¢. 157] na «Topi Iyneit
ckazaB <...>» [11, c. 103], Harsxarouu Ha eBpeiicTBO ManapuHa,
1o Moe OyTH mapaneno 0 eBpes biyma, xoua mporotin Mas-
napuHa, isieko C. bekkera, jiificHo OB eBpeeM.

V «binbIme yKoiB...» 3aMiCHUKAMHA 0aThKa BUCTYIAIOTH 3HOBY
bimmuit Beamijis, komummHii Buutens benaxsu, a Takok Otto Onady
06orre, 6atpro Tempmu 660TTC, APyTOi APYKMHE bemaksw, i, 3pem-
Toto, Cenesenp Ckupm, niTHiN kpetnH, 1 [epmiona Hoifmme, 3H0B
HaTSK Ha eBpeiicTBo bryma, MillHOi cTaTypy HiM(OMaHKa, Jajeki
pomiui bemaksu, Taki nanexi, mo ix 38’130k cTaBaB “<...> scarcely
credible <...>” («<...> Mano imoBipHEM <...>») [12, c. 18], mix-
Kpecrene Binmangnns ix benaxsoro Bix cebe.

JlBiiinukom benaxsu € fioro cycin y mikapi, e benaksi ore-
PYIOTb TyXJIMHY. Y marnari oBepXoM BUIIE Bech yac, Moku bemnaksa
TOTYETBCS 10 OTEpaIlii, KallIse aCTMATHK, 1 3 4acOM Kalllenb Horo
“<...> greatly abated <...>, The man was gradually settling down
<...>"(«<...> cimmbHO 0c71ab<...>. YooBiK MOCTYIIOBO 3aCTIOKOIO-
BaBcs <...>») [12, c. 156]. Po3Butok 15010 00pa3y MoxkHa mobadu-
TH 1 B HACTYITHOMY POMaHi, ¢ CMepTh CTaporo BiICTaBHOTO JBO-
petpKoro, sikuit skuBe Hag Mbopdi 1 Cuiiero, mocTiiiHO MoXomKae
10 KiMHaTI, yepe3 mo Ha CUITII0 CHILIEThCS TYKATYPKa, 3HAMEHYE
BiXiT MbOp(i y CBIT ICHXIYHO XBOPHX 1 3arHOEIb.
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B o6pazi Otro Onmaga 660orrca Tex Moxke 00irpaBatich 00pas
Bryma: npyxuna Otto, bpaiini 660rre, 3pamkye #oro 3 YHHOBHH-
koM YorrepoM Hpaddirom, mpo mo yei 3HatoTh. OtTo Onad) 3m0ra-
JIyEThCS TIPO iX 3B’S130K 1 HABITH CTABHTBHCS JI0 HBOTO 3 “<...> spe-
cial consideration. Any man who saved him trouble <...>, could
rely on his esteem” («<...> 0co0nuBOI0 yBaro. byab-xTo, XT0 1103-
0aBnsB #oro Bix TypOOT <...>, MIr pO3paXOByBaTH HA HOTO MOBA-
ry») [12, c. 112]. Jlo Toro s Otro Omad cmiBae, mo Moxe OyTH
napaneno o Caiimona Jlenana.

YV «Mbopoi» 3aMicHIKOM 0aThka BIUCTYIIA€ KOHIIHI BIUTEIH
Mzopdi Hiepi. Motusauist nomykis Meopdi npoxoauts y Hiepi
LIIX Bi TMOWIYKY KOHKypeHTa 3a KyHiXeH, KOJMIUHIO JiBYHHY
Mzopdi, mouryky apyra, micis BTpaTH MIaHCY Ha TPUXUJIBHICTH
KynixeH, 10 3HOBY oLIyKy KOHKypeHTa 3a CHlito, OCTaHHIO J1iBYH-
Hy Mbop@i. B neBHomy cetci Hiepi fine mo ciigax Mbopi i 100u-
BAETHCS KOMMIIHIX KiHOK Mbopdi. Bin 1mykae ioro 3 KopucHuX
TiJIeH, a AK APyTa TUTBKH, KOJTH BCI 1HIIT HOTO 3paIKYIOTh.

Jlo Enmona, sxmM 3axommoerbcs Mpopdi, mamieHta
3 mm3odperiero y menxiaTpuyHi JikapHi, Mbopdi Bimaysae 10008,
siKa T030aBIIeHa BiJl IYMOK, CiB 1 BunHKiB, OJHAK B TOH 4Yac K
Ennon € ams Mpopdi BrineHHsM He MeHmr, Hix“bliss”(«Oma-
xkeHctBay) [10: 144], Mbopdi ans Enmona € He Oinblue, Hik
“chess”(«imaxammy) [10, c. 144], B sKi BOHH pa3oM rpaim, i xoua
Mbopdi BixayBae mymeBHy 61i3bKicTb 3 EHIOHOM, BiH € 111 HHOTO
npocto “a speck”(«mwismroton) [10, c. 150]. Leit dakt Moxe BKa-
3yBaTH Ha BIICYTHICTb IHTEPECY Y 3aMiCHHKa 0aTbKa, pojib SKOTO
srimoe Enyon, 10 «cunay.

[lle omHuM 3aMicHUKOM OaTbka y poMani Moxe OyTu Binnoyoi
Kenni [7: 74], nin Cunii, sxuit BMoBIste i nokuuytd Mbopoi, 60
BBAKA€E HOTO MPOMALO0 MOAUHOK Oe3 MaiiOyTHboro. Bin pazuts
Cunii mammri Mbopi, omHax 1eit 1i Hamip 3puBacTbCA Yepes Te,
10 Mbopdi, nepexuHyBIIACE Y Kpicii, noTpebye if fomoMorn i Bona
MIHSI€ CBOE PIlIEHHS. A TaKOXK Y TIEBHOMY CEHCI «OaTbKOM) MOXKE
suctynary [lanmit Cyk, nocepeaHuk Mik HuM 1 Oorom [7, c. 74],
SAKHI CKJIaB TopocKor it Mbopdi.

TakuM 4MHOM, MOKHA BI3HAYNTH TEHJICHIIIO JI0 3HUKHCHHS
noctati pijiHoro Oatbka, mo Oyno Bixe y mepmomy pomani C. bek-
KeTa, (OMHAK II¢ MOKE TOSCHEOBATICH 1 OCOOMCTHM TPATidHIM
JIOCBIZIOM aBTOpa, AKuii BrpatuB Oatbka y uepsHi 1933 p., mix yac
HAIMCAHHS APYIoro poMay). PazoM i3 TM BUpa3HO IpeJCTaBIeHa
TEHJICHIIS 10 3POCTAHHS KUTBKOCTI 3aMICHHKIB 0aTbKa, «PO3IHIICH-
HO» 1 (parMeHTaIiro mocTari 0aThka Ha YACICHHAX 0E3MOMITHAX
1 Oafimyxnx 10 Mpopdi «aTpoHiB», MO TUTBKU MiAKpECTIoe iX
0e3mopazHicTh. BpaxoByroun ocoOHCTy Tparefito MACHMEHHHKA,
MOXHA TIPUTTYCTHTH, IO Taki Oe3Ha/IiiHi 3aMiCHIKN OaTbka y #oro
poMaHax 3MyIIyIOTb 3p00HTH BUCHOBOK, 1110 OY/Ib-sIKi clIpoOH 3aMi-
HUTH PiHOTO 0aThKa MapHi (B TOMY YHCI i HACTABHUKAMH, CEPET
SKUX, OYEBHITHO, B Toii yac nepeOysas i [k, [lxoiic).

Omxe, y pannix pomanax C. bexkera «Mpii mpo JKIiHOK...»,
«binbme ykomis...» 1 «Mbopdi» romOBHEM TepoeM € He «OaTh-
Koy, sk birym B «Yiicciy, a «cuny, benaxsa Lllya i Mbopdi, i Humu
HACTII/YIOTBCS TOCTIHHI CYMHIBH, pedueKcii, CaMOTHICTb, MO3HILIs
ayrcaiiziepa «ynicooro» Crisena. ¥ pannix pomanax C. bexkera
TIEPEOCMHCTIOEThCS  CTIBEHOBE MHUTAHHA €IMHOCYIIHOCTI XpH-
CTa, HOro caMOJOCTaTHOCTI 1 IEPBUHHOCTI — y TOMY, 110 benaksa
i Mbop(i, SIKi MaFOTB CTATyC CHHIB, CTIONYYAIOTh Y co0i prck biryma
i Crieena. Opicceem y pomanax C. bekkera € cun, a He 0aTbKo.
O0pazu rpilHAKIB, TPAPEUEHNX Ha TOHEBIpsHHS, Aracdep i Kaim,
TEK CTBOPIOIOTH Tapanernb Mix birymom i bemaksoro.
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V pomanax «Mpii Tipo XkiHOK...» 1 «binbme ykomis...» benaxk-
Ba, sk CtiBeH, 110 Bificnmae 10 00pasy [omeposoro Tenemaxa, sxuit
BUpYIIAE HA MOMYKH cBoro Oarbka Opicces, MOTOPOKYE 1 3yCTpi-
YAEThCA 3 «MaTpOHaMm», a y «Mbopdi» «marpor» Hiepi Bupymae
Ha omyki Mbop(i, 0 TiTKPECoe NEPBUHHICTD «CHHAY 1 MOXKe
Oyti ponorxkenHsM inel CTiBeHa MPO €IMHOCYIIHICTh XPHCTA,
sKa TmepeocMucmoeThest v poManax C. bexkera. TpuenuHHICTD
Msopdi («/{omeHTPOBHHA, BIIUEHTPOBHA 1 ... HIXTO») 00irpae
XapakTepucTuky, Ky gaB bmym Criseny y 17 enizomi «Ymiccy»:
«<...> caMO3peUeHHs if CAMOBI/THOBICHHS.

CrocyHKH 3aMiCHUKIB 0aTbKa 3 TOJTOBHHMH I€POSMH B YCiX
TPbOX POMaHAX CKIaiHi, aMOIBANIEHTHI, M MpuTaMaHHi HAOMH-
JKEHHS 1 BIIMITOBXYBAHHS BOIHOUAC, iHTEpec it 3HeBara. «Ilarpo-
HI» TIPOXOIATH WIIAX BiX Tpy0O0ro i 3HEBAXIMBOTO Bemiko-
ro Beamens, xonumHboro BuuTens bemakBu, 10 XBOPOTo Ha
mm3odpenito Exona. 3pewrroro Mbopdi ycBizommoe, mo A
EnzoHa, CBOTO 0CTAHHBOTO ABTOPUTETA, BiH BCHOTO JUILIE (ILISAM-
Ka». Lle € GiHanoM, Kpankoto y MUTaHHI NOIMIYKY YBATH 3aMiCHHKa
atbka 10 CHHA.

BucnoBku. bermaxsa i Mbopdi moeaHyIoTh y co0i HE TiTHKA
00pa3 JlantoBoro benaxsu, a i 00pasu Xpucra, HAPOIKEHOTO st
cMepTi, i Kaina, npupeyeroro Ha BiuHe KUTTS BUrHanueM. OfiHax,
CITiJT BII3HAYMTH, 10 00pa3 XpucTa € JOMIHYHOUNM, TT03asK Y Tpe-
ThOMY poMaHi Mbopi BiuyBae cebe po3IIerieHiM Ha TUIO 1 Ay,
i € TpuenuHIM «JlONeHTPOBHH, BiIEHTPOBHIL i... HIXTO®, — II0
BIZICJIAE 110 XapaKTePUCTHKH, Ky HaB biaym CriBeHy y ciMHaz-
ngToMy emizofi «Ymiccyy: maniBauME Y CTiBeHOBI prucamu biymy
31ABATHCH «<...> YPIBHOBAKEHO-CYNPOTHBHI CHIIM CAMO3PEYCHHS
i camoBiyiHoBeHHsY. Y pomanax C. bekkera (iHanoM 1poro pyxy
70 LIEHTPY 1 Bijl LEHTPY, TOOTO MEPECIIilyBaHHs NIEBHOT METH, M€
OyTH 3HUKHEHHS 1[bOTO TIPATHEHHS | IOIIYKY B3araii.
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Vasyliuk Ye. Sonship and fathership motifs in Ulysses
and the early novels of S. Beckett

Summary. Sonship and fathership motifs of Ulysses are
reinterpreted in the early novels by S. Beckett and become jne
of the key and defining themes. The main character of Dream
of Fair to Middling Women, More Pricks Than Kicks Belacqua
Shuah and Murphy in the novel of the same name connect in
themselves the features of wandering Odysseus, resigning to
his fate, status of the son and Hamlet’s doubts of Stephen, sac-
rifice and Christ’s fate. Belacqua’s “Doubt, Despair, Scroung-
ing» plays up Stephen’s “Silence, exile, cunning”.

Belacqua chooses scrounging of Bloom, not exile of Ste-
phen. Belacqua’s three wives and Murphy’s girlfriend Celia,
who works as a prostitute, make allusion to the image of unfaith-
ful wife Molly Bloom. The main character of these novels is
not a father, like Odysseus-Bloom in Ulysses, but a son, who
becomes Odysseus, that echoes in the idea of consubstantiali-
ty, essential for all three S. Beckett’s novels, in which the key
J. Joyce’s characteristic of Stephen «abandonment and recu-
peration» is prolonged and added, and J. Joyce’s concept

of cycling is reinterpreted in the characteristic of Belacqua,
who is “Centripetal, centrifugal and ...not”.

The figure of the real father, described with cordiality in
the first novel Dream of Fair to Middling Women, is absent in
the next two novels, in the same time the number of alternate
“fathers”, caricatured, helpless and mercenary is increasing,
that only underlines vainness of the idea of «replacementy.
For Endon, the last alternate “father” and Murphy’s idol, for
whom Murphy is nobody, a speck. Endon in certain sense also
makes allusion to the image of Christ, since the imaginable
voice orders him to commit suicide, to sacrifice himself, as
Christ. In Murphy Murphy is tied to the rocking chair, as Christ
to the cross, dies during the fire, caused by the gas leak.

Unification Bloom’s and Stephen’s features and develop-
ing the idea of Crist’s consubstantiality indicates inclination
in the novels of S. Beckett to initial chaos, that is opposite to
J. Joyce’s universality and his literary principle «all in all».

Key words: alternate “father”, S. Beckett, Christ, father,
J. Joyce, Odysseus, son.
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BUKNIA0aY Kagedpu ananilicokol ¢piioso2ii
Yorceopodcevroeo nauionanvro2o yHigepcumemy

110 MIUTAHHSA ®OKAJIIZALIIL TA I OCOBJIMBOCTE
Y POMAHI «<HOTATKU ITPO CKAHJIAJI» 301 TEJIJIEP

AHoTanis. 3Ba)Xarouu Ha MOJANBIINI PO3BUTOK HAPATOJIO-
riuyHOI HayKH, JeTaJbHOIO PO3NIsLay NOTpedyroTh ii KaTeropii,
30KpeMa, (okaiizaiiisi. 3 OISy Ha BIACYTHICTh yCTaJCHUX
Ta YiTKUX HOHATH HApaTONOril CydacHa Ipo3a HE TaK 4acTo
BHUKOPUCTOBYETHCS JUISL OCIIKEHHS, aJpKe i CTPYKTypa JiiTe-
paTypHHUX TEKCTIB JIeI0 MOAUGIKYEThCS Ta Oyly€eThCsl B paM-
Kax TEHJICHIIIH TOCT-MIOCTMOICPHI3MY.

Tak, TBopuicTs 30i I'enep, onHiel 3 cydacHUX MUCBbMEH-
Hullb Benukoi bpuranii, Maibke He qOCiiKeHa B3arali.
CKJIaHICTh MPOBEACHHS HAPATOJIOTIYHOIO aHali3y CHpUYH-
HEHA HEJOCTATHIM PO3yMIHHSIM Ha Cy4YacHOMY €Tarli OJHi€i
3 Tedill HOCTKJIACHYHOI HapaToNorii — KOTHITUBHOI HapaToJo-
rii, sika OHOBWJIA MOHATTA (okamizanii. Ha BinMmiHy Bij Kia-
CUYHOI (CTPYKTYpasicTChKOT) HApaToyorii, ska € OLIblI cTa-
TUYHOIO, KOTHITMBHA HApaToJiorisi — JUHaMi4yHa. TpymHOIIi
TaKOXX BUHUKAIOTh y 3B’SI3KY 3 IUTyTAaHWHOIO y TEPMiHOJIOT1Y-
HOMY amapari B yKpaiHOMOBHHX Ta aHIJIOMOBHHUX JIKEpeax.

VY 3anpornoHoBaHiii po3BiLl 3po0NIeHO Crpoly MIMOLIOro
OCMHCIIEHHs siBHIIa (hokamizauii. JlocnipKeHHsS € BaXJIMBUM,
OCKIJIbKU BIIEPIIIE 3IIHCHIOETHCS aHai3 0COOIMBOCTEH (oKalTi-
3anii y pomani «Horarku nipo ckanmam» (2003) 3. Temuep, sikuit
€ OJTHUM 13 HeKaHOHIYHMX TeKcTiB. CITiJT 3a3HaYUTH, 1110 IS aHa-
JIi3yBaHHS CaMOIo TEKCTY 3aCTOCOBAHO INEPEBAKHO PO3POOKH
JK. XKenerra, 60 BOHU BiTHOCHO JJOCTYITHO TOSICHIOOTH (hOKaTi-
3a1ifo. Y TeKcTi iieHTUu}IKyeThest BHYTpilHA (okamizanis. Crio-
crepiraeTbest (PikcOBaHMIA THIT BHYTPILIHBOT (hoKamizaii.

i poMaHy XapakTepHi TOMOJIEreTHYHA Ta TeTepOjIiere-
THYHA ONOBimi. B TekcTi pokamizaTtop mocrae sk roMojiere-
TUYHUI HAPATOP B EKCTPAIIETCTUYHIN CUTYaIlii, TOMOJIIEreTHY-
HUI HapaTop B IHTpadiereTUUHIN cUTyauii, reTepoiere TUIHU
HapaTop B IHTPaIIEreTHUHII CUTYallii.

OueBUIHUM CTa€ T€, 10 KOHYE HEOOXITHUM € BUBUCHHS
poJti Hapararopa (4rTaya) K OJTHOTO 31 CKJIaJJOBUX CIICMECHTIB
(oxkanizanii, azgxe came BiH 3aJisIHUI, KOJIK TEKCT iHTEPIPETY-
€TBCS 3 JIOTIOMOTO0 MOHATTS ppeiimy (M. SIH). Haazsuuaiino
BaroMuM € OadeHHs (oxamnizauii K CTUMYIY Ui MHCJICHHS
(. Tepman), 1ie BinOyBaeThCs, KOJNM YUTA4 PYXAEThCS Bij
0HO1 TOUKH 30py 10 iHwoi. [IpoBeneHe NoCHiIKeHH Aa€ Mif-
CTaBHM TOBOPHTH, 1[0 caMe KOTHITHBHIA HapaToJorii Biporij-
HO BJIACTHCSI BCEOIYHO PO3KPUTH sBHUIIE (OKamizalii 3aBasKku
MIEPEOCMHUCIICHHIO Ta 3’ICYBaHHIO KaTeropii Hapararopa.

Kurouosi cioBa: ¢oxamizanis, ¢okanizarop, (hoxainizo-
BaHEe, HapaTHUBHA CHTYyallis, HAparTop, Mi€re3uc, eK3ereswuc,
3oi ['ennep.

IlocTanoBka mpoOieMu. AHaT3 CyJacHWX JiTEpaTypHHX
TEKCTIB BUMATA€ BiJ PEIHIiEHTA 00I3HAHOCTI B TaTy3i HAPATONO-
rii, 6e3mocepeHiM 00’ €KTOM BUBUCHHS KO € PO3MOBIND 400 XK
Haparusy [1, ¢. 14]. JlocaiukeHHs TEKCTIB 3iHCHIOEThCS caMe Ha
il ocHoOBI. OCKINBKM TEOpis OMOBII BITHOCHO HOBA, BiIOYBA€TH-
¢ 1l CTaHOBJEHHS, TOMY OOIPYHTYBaHHS BiITIOBIIHHX Kateropiit
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JOCHTb XUTKI. Hapatonoris — HaykoBa AMCLMILITIHA, 110 TiepeOyBae
Ha Mexi Qinonorii, pinocodii Ta meuxonorii. Bix crpykrypamismy
HapaToyIoris 3aMo3Myiia TEopil0 IMMOMHHOI CTPYKTYPH TEKCTY,
PeLENTHBHA €CTETHKA XK CTABUTh AKLCHT Ha JIaoriuHy B3aEMOLII0
aBTopa Ta untaya [2, ¢. 17-18]. [Huumu ciioBamu, HapaToNoris — e
TEOpist TOBICTYBAHHS, Ji€BA Ta AKTyalbHA METOIMKA MPOYHTAHHS
TiTepaTypHOro Texcty. Bee 1e jae mifcTaBu BUOKPEMUTH OCHOB-
Hi TIOHSATTS HAPATONOTI{: HAPATHB, HAPATOP, HAPATATOP, TOUKA 30PY,
TIePCIIeKTHBA, (DOKATi3aIis.

AHani3 ocranmix pocaimkens i myOaikauiii. Hax nutan-
HSMH HAPATOJOTii TpaIioBaiy Taki 3apyoikHi BueHi, sk M. ba,
[. Bpoman, K. bpyke, B. Byr, [I. I'epman, P. Boppen, [ix. Ixowr,
K. Kanerr, M. IlaBnuny, 1. Pimmon-Kenan, M. OnynepHik,
B. Troma, B. Imin, ©. Mranmens, M. fn. Cepen ykpaiHchkux
TMiTepaTypo3HaBIiB TMHWTaHHS Hapamii BuB4aroTh M. Jlerkui,
L. Tlamymra, O. Cobuyk.

Hespaxaroun Ha HU3KY TIpailb, AKi PO3IAIAI0TH HAPATONOTIYHI
Kateropii, TiymMaueHHs hokamisaiii if 10ci CTAHOBUTH iHTEpEC /I
HayKoBLiB. LI po3Biaka BIUCYEThCS B PyClO akTyalbHUX JOCHI-
JUKEHB, OCKLTBKH € TI0TpeOa OLMBII 9iTKOTO OCMHCTEHHS «(oKai-
3auii». CKmagHicTh MPOBEACHHS AOCTITKEHHS MOJArae B IUTyTa-
HUHI 3 TEPMIHOMOTTYHIM aIapaToM B YKPaiHChKHX Ta 3apyOiKHIX
JUKEpENax, BiICYTHOCTI €IMHOTO OAUeHHS CTOCOBHO SBUIIA (hOKAITi-
3auii. HoBuzHa crarTi Bu3HauaeThes THM, IO poman «Hotatku mpo
CKaHJa/» I11e He J0CTIPKYBABCA Y CBITII HAPATONOTUHIX CTY/IIH.

Mera cratTi mondrae B OKpecieHHI HEOHO3HAYHOCTEH CTO-
COBHO «(oKanizamil» Ta BUSBIEHHI ocoOnmBOCTEH okamisarii
B pomai «Hotarkn npo ckanpany 3. Temnep.

Buxnan ocxoBHoro martepiamy. Ommiero 3 0coOnHBOCTEH
TIOCTKIIACHYHOT HAPATOJIOTIi € T€, 10 BOHA BUBYAE HE LIIKOM KaHO-
HIYHi JiTepaTypHi TEKCTH, SIKi BUABNSIOTHCS HE MEHII LIIHHUMH IS
JOCTIIKEHHS B TIOPIBHAHHI 3 OLTBINI TpaIMIIHUMI BHIATHAMHE
XyoxHimMu TBopam [3, c. 108]. 3oi I'ennep — cyuacna Opurancbka
MHCHMEHHHIIA, TIPO3a KOl Maike He BHBUCHA. 30Kpema, BOHA —
aBTOpKA EKpaHi30BaHOTO poMaHy «HoTaTku Tpo CKaHmamy», AKHi
1 € MaTepianoM JIs HAIIOTO T0CIiIKEHHSL.

V BuimesrajianomMy TBOpi hoKai3ailis HAYKOBISAMH HE PO3LIs-
namacst. Gokanizamis (focalization) € ckagoBot0 oMOBIzi it epedy-
Bae Mix TeketoM 1 dadymoro [4, c. 147-148]. ¥ possiaui M. [lasu-
YHY 33HAYAETHCS, [0 (POKATI3AIiT MOKe OyTH TIOB’sI3aHa 3 OTHUM
13 TepoiB JTiTepaTypHOTO TEKCTY (KM € YacTHHOW (aldyimi); Tomi
Lell MepcoHaX MaTHMe TEXHIYHy MepeBary Hajl iHIIMMH, ajike
YnTad IMBUTHMETHCS HOTO 04MMa i CIPHAMATHME TIEPEBAKHO HOTO
TpaKTyBaHHS MOMiH [4, c. 148]. [IpoTe 3 UM TBEPIKEHHAM MOKHA
He noroxutucs. Ha 1ymKy aBropa, yuTaua HACTOPOKUTH TAKHi TTij-
XiJl 1 CTUMYJTIOE HOTO JI0 aKTHBHOTO Tpoliecy ananizy. Hampukinii
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XX cTomiTTs TeopeTHK KorHiTHBHOI Hapatonorii M. fIu cripoOysas
OHOBHTH TOHATTS (OKami3aLii, 3ajil0l04N KOHUEMLio dpeiimy.
JI. Tepman Takox mparioe B boMy Hampamky [3, c. 112]. Hemo-
CTaTHBO C(opMOBaHe HOBE OadeHHs Teopii oKamizarlii 1ae MOKHUBY
IU1S MIPKYBaHb.

Tepmin moxomuts 3 dpanmy3pkoi Mo (dp. focalisation)
Ta o3Havae (oxycysanns. OcHoBH okamizamii K Mmigxomy 10
Tpo0JIeMH 30pOBOT TIEPCIIEKTHBA B TBOPAX CIIOBECHOTO MUCTEI[TBA
sakmaB K. Ilyiton. «®@okyc Hapamii» (focus of narration), stwit
sanpononyBaiu K. bpyke i P. BoppeH, mociykuB momroBxom Jio
3aMpOBAKEHHS MOHATTA «hokamizamisy XK. XKenerrom, mpencras-
HUKOM CTPYKTYpaJIi3My Ta OJHHM i3 3aCHOBHHKIB Cy4acHOi Hapa-
Tororii [5]. Oxnnm 13 dakropis, ski, 32 K. Kenerrom, «kepyroTh»
HAPATHBHOIO H(OpMALIi€l0, € HApaTHBHA TePCIeKTHBa, a00 (oka-
nizaris [6]. ®okamizaiis — 1e oprauizaiis B ONOBI TOYKH 30py
i cocoOu moHeceH s ii 10 yuTava / rnava [7, . 204]. Beaxaets-
csl, 1110 TepMiH OyB BBE/ICHH I, a0W BiJIHTH Bil 3aHaTO OaraTo3Hau-
HOTO TIOHATTS «TodKa 30py» (point of view). JlocmmiTHAK po3rsaae
doxanizaiiio B po3pi3i 3HaHb Ta iH(OpMaLi, BU3HAYAOUH ii fK
BUOIPKY HApaTHBHOI iH(OpMAIlii CTOCOBHO TOTO, IO TPAIUIIHHO
HA3UBAETHCA «BCEBIAHHSAMY.

Y cBoemy pocrmimkenni K. JKeHeTT BHOKpeMHB TpH THIIH
(hoxanizartii, mo BiAPI3HAIOTHCS CTIIBBIIHOMEHHSM JOCTYIy Hapa-
TOpa i epcoHaska 10 3HaHb PO (iKTHBHMIA CBIT: 1) Hy1bOBA (hoKa-
mizaris (HedokamizoBaHa PO3MOBI/B), AKA XaPAKTEPU3YEThCS Bill-
CYTHICTIO Oy/Ib-fIKMX OOMEKEHb, a TAKOXK BCE3HAIOUOK) TO3MLIEI0
aBTOpa; 2) 30BHIIIHS (hOKAI3aLlis, O OXOIUTIOE CJI0BA, Iii, TyMKH
1 TIOYYTTA; PO3IIOBi a4 3HAE MEHIITE, HiK TIEPCOHAX; 3) BHYTPIITHS
(oxanmizaris — TouKa 30py MepCOHaKA-(POKATI3aTOPa; Te, IO BiH
JyMae, BITIyBaE, CIIOCTEPIrae; PO3MOBIad 3HAE CTLTBKH K, CKUTBKH
i meHuit mepconax [3, c. 111].

Buytpimas doxami3ais 3yMOBIIOE YIepeKeHICTb i 00Mexe-
HicTb. BHyTpimHiil dokanizatop mosigomise Oinpime iHpopmarii
npo cebe, Hixk mpo (okasizoBaHe, (JoKaTi30BaHE K HE 000B’I3KOBO
€ 9IMOCh, YOTO He MOJKe 00aqnTH OyIb-SKuii repoi, a mmie hoKa-
mizarop [4, c. 148].

K. XKenert posrmanae piHi THIM BHYTpIMIHBOI (hoKamizaii:
a) (ikcoBaHa — MpeBaJIIOE 0COOMCTA TMO3MLIS OXHOTO TEPCOHAKA
BIPOZIOBXK YCi€i OMOBIfi; 0) 3MiHHA — TIEPETHH KLTbKOX (POKYCIB,
10 CTBOPIOE B TEKCTI IMHAMIKY I akTyamisye cMHCIH; 3) MHO-
KMHHA — OJ[HA | Ta caMa MOJIist B TEKCTI MOXKE 3rajlyBaTUCs Kilbka
pasiB 3 MO3MIIIN Pi3HUX TepcoHaxiB). Dokanizaliio BH3HAYAIOTH
K {HCTPYMEHT Y HapaTHBHiHl CTPYKTYpi TEKCTY, SKHH CIYKHTb
JUT MOZIETTIOBAHHS HOTO cMUCIIB. Lle MosCHIOEThCS THM, IO (op-
Myna (okami3anii yacTilre BITHOCUTBCS JI0 IEBHOTO HAPATHBHOTO
cermenty [8].

®oxanizarop mocrae cyd’extoM dokamizarii i € HocieM M03H-
1ii, fKa € BUPIMIANBHOI B CIPUHHATTI EMEMEHTIB MOMIH TBOPY
[4, c. 147-148]. Came M. ban mepimoro 3actocysana TepMiH «(oka-
misatop». Poxambhuii nepconax, Qoxamsarop (focal character,
focalizer, focalizing character) — mepcoHax, Ha SKOMy KOHIIEHTpY-
€ThCS YBara unTaya. Bil BBOAUTBCS MEpeBakHO U1 TOTO, 100 OyTH
eMOLIIHHUM I1eHTPOM OnoBiJ. Lle mepcoHax, Ha KWl HaaIITOBAHHH
(oKyc, TIEHTp YBarH, 1[¢ JTFOIMHA, PEAKIIii K0T TOMIHYIOTh y KafIpi.

®oxanpHuil MIEpcoHAK — He 000B’S3KOBO T€ Came, IO «TOUKa
30py» (TOH, Kpi3b MEPCTIEKTHBY KOTO CIIOCTEPIrat0ThCS MOMIT), Maii-
e 3aBXKIM HIEThCA TAKOXK TPO MPOTArOHICTa OMOBIAL. Y BHMAAKY,
koMM (POKAJTbHHUIL TIEPCOHAX Ta TONOBHUI TEepOil HE CIIBNAJAOTH,
BBAXKAETBCA, MO €MOIii Ta aMOIIii TPOTAroHicTa B MOPIBHAHHI

3 (hOKaTBHUM TIEPCOHAKEM 3HAYHO BakmuBimmi [9]. [Homi (okanb-
HHUil IEPCOHAK OTOTOXKHIOIOTH 3 TONOBHIM TePOEM, IIPOTE BiAMiH-
HICTb TIOJIATAE B TOMY, 10 (JOKATbHHUIT IEPCOHAX Y TBOPI 3a3BHUA
He ofuH. [onoBHwit repoit y TBopi Moxke OyTv Tibku ofuH [10].

Y rteopii M. ban (okamizauis mokasye nosuiuito, 3 sxoi pos-
DIIAI0TH TOJII, ITe YacTO IHTEPIPETYIOTh SK Bi3yalbHY TEpITer-
uito. TakuM YMHOM, (OKaMi3aLit0 OTOTOKHIOKTH YaCOM 13 CAMHUM
aktoMm OauennHs. OmHaK, QoKami3amis CTOCYETHCS HE TLTHKA TPO-
necy 0ayeHHs M CTOCTepiraHHs, ane i MUCICHHS Ta CYIKEHHS.
Jle JlxoHr BBaxae, M0 (OKANI3AIlis TAKOXK OXOITIE TEMIIOPAITb-
HY OPraHi3allif0 TEKCTY, MAlOYl Ha YBasi, M0 Yac y TEKCTi — e
pesynbrar dokanizauii Haparopa [11, c. 10]. Ha gymxy M. ban
ta Jlx. JKoHTa, BiH MO3HAYAE Pi3Hi BUIH JIONCHKOI MISTBHOCTI:
HaOYBaHHS JI0CBITY, Oa4EHHS, PO3IYM, BITUYTTS, OIHFOBAHH, K
MOXKYTb OYTH MOB’s13aHi 1 3 Hapatopow, i3 repoem [ 11, ¢. 11].

M. ®nynepHik cIyWwHO CTBEPLKYE, IO LeH TePMiH 3HAYHOIO
MipOI0 3aMiHMB TPajMLiiHI TePMIHH MEPCTIEKTHBU 1 TOUKH 30Dy,
are 3B’M30K MK (JOKATTI3aITiel0 Ta TOUKOKO 30y BCE K CKIIAIHIMITH,
Hix Moxe 3narucs [12, ¢.40). b. Hizeprodd npomonye nedinirosa-
TH (OKaTTI3aIiio AK «BigOip a00 0OMEKEHHS HApaTHBHOI IH(pOPMa-
11ii CTOCOBHO JIOCBITY 1 3HAHB OTIOBi/a4a, MePCOHAKIB ab0 IHIIHX,
OibII TIMOTETHYHAX CYO’ €KTIB Y CBITI omoBiiy» [13].

K. Kenerr po3pisnse (okarizaiiio Ta Hapatopa. Bin BBakae,
10 HAPATONOTIYHI CTYAI] CITi/l OAIMMTH Ha ABI cepy uH Kareropii
«romocy» (voice), 0 OXOILTIOE IOCTIKEHHSA HApaTopa Ta «CToco-
0Oy» (mood), 1o Mae crpasy 3 perymiLielo HapaTuBHOT iHGopMALii.
JK. XeHerT BUCYBA€ 11Ba CTPIIKHEB] TUTAHHS: «XTO 0QUHTH ) 1 «XTO
roBoputh?» [13]. Pesymbrarom Takoro po3MexyBaHHs OBHHEH OyB
Oyt (bakt, 10 CTAaTyC HApaTOpa He BILUIMBAE HA TOUKY 30py. IIpo-
T€ EMITIPAYH] JOCTIUKEHHS TOKa3yk0Th, IO CTATyC HapaTopa CIin
BPAXOBYBATH IIPH aHai31 TOUKH 30py. OTsKe, HEMOXIHUBO PO3ITIsa-
TH (oKaizaiio 0e3 HapaTopa.

Qoxanizamis — me pe3yabrar B3aeMofii (okamizatopa (mep-
coHaxa B hOKyci (parmeHty) i Toro, 1o (oKam3yeThes (Te, Mo
BinOyBaethest / the focalized), sxwmil BimoOpakaeThcs B pisHUII
(abo i BimcyTHOCTI) MiXK THM, IO OaunTh (okamizarop i Te, Mpo
IO OMOBiJa€ HApaTop. B3aeMOBIHOMEHHS IUX TPHOX KaTeropii
(poxanizarop, Te MO GOKATI3yETHCS, ONOBIAAY) CKIAAAIOTH IPHPO-
1y (poxanizamii [14].

Doxarizalis 4acTo MOPIBHIOETHCS 3 KAMEPOK0, OCKIIBKH BOHA
(ixcye TinbKY T€, WO «BUAHOY. OHAK, Y KiHeMaTorpadi permieHT
crpuitMae OibIIe, HiX OKa3ye kamepa. Te, 110 3aTHIIAeThCS 11038
Kaj[poM, ane MAaeTbcs Ha yBAsi, BIIHOBMIOETHCS HAMH 3 HATAKIB,
SIKi IPUCYTHI B Kajpi. B 1poMy 1 monsrae pisHums Mik dokaniza-
LLi€10 1 IOBHOIO KApTHHOIO, SIKA CIPUIIMAETHCS UNTAUEM 13 TEKCTY:
(oxanisalis MpuB’s3aHa 10 KOHKPETHOTO MEPCOHAKY 1 MiTOpPs/-
KOBaHa oMY, B TOH Yac AK B TEKCTi MOXKYTb BUHUKATH JETal, 1O
BHMAJIAI0Th 32 paMku dokanizauii. Ak i kamepa, hokamizawis Moxe
TIEPECKAKyBATH Bif| OfIHOTO TePOs /0 IHIIOTO, TPOTe iH OpMAITis,
Ky OLEpIKYE YMTa4, HE BUUEPIYeThes iHOpMALLielo, SKa mepea-
€ThCs TepcoHakeM-(okanizaropom [ 15]. Sk Haronorye mpodecop
B. Troma, doxanmizaris — 1e feTanizaris Mol i aBuIl GiKTHBHOTO
CBITY 3 Oy/Ib-ue€l TOUKN 30pY, TOOTO (OKYCYBAHHS BHYTPILIHBOTO
30py TOTO, XTO TOBOPHUTH KOXKHY JHaHy dpasy Tekcry [16, c. 57].
®Qoxkamizanis po3uneHOBYE TOUKY 30py Ha APiOHIMmI (parmeH-
TH — «Kapw», AKi 30irafoThes 3 pedeHHAMH ab0 HABITH KI03aMH
[17,c. 14-15].

[ToHsTTS «TOUKA 30py» 1 «DOKATBHHUIT IEPCOHAK) YACTO BUKO-
PUCTOBYIOTh PIBHO3HAYHO: MAO4M HA YB3l — (hOKAIbHHI mepco-
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HaK 911 (hoKami3aTop — Te came, 110 Touka 30py. [Ipote Takwuit mizgxin
€ xuOHuM. Touka 30py — IpH3Ma CIPUHHATTA, TOUKA 30y TIEPCOHa-
Ky — IPU3MA CIIPUITHATTS, 32 JOTOMOTOH0 SKOi UNTay 3HAHOMUTECS
31 CBITOM y TBOpI — 0aquTh HOTO 0YMMA, Uy€ HOro ByXaMi TOIIO
[18]. Touka 30py — e Miclie croctepiraya (omosizaya abo nepeo-
Haa) B 300pakyBaHOMY CBITI (Y Yaci, IPOCTOpI, COMiaTbHO-11e0-
JIOTTYHOMY CEpE/IOBHIL), SKe BU3HAYAE HOro CBITOMIAM, AK W00
obcsry (mone 30py, CTyHiHb 0013HAHOCTI, PIBEHDb PO3YMIHHS), TaK
1 B TITaH1 OI[{HKH TOTO, 110 CIPUIMAETHCAL.

ToOto0, TOUKa 30pY 3a/1a€ MO3MILIF, 3 K0T BUKJIAAIOTHCS O,
Y cBoto uepry, Taxi gocrigauky sk M.-JI. Paiten, K. @yt i M. Aza-
pHar BBOKAIOTh, N0 PI3HUI MK TOUKOH 30py Ta (YOKai3allieto
TONISTAE B TOMY, II0 TOYKA 30py MO3HAYAE MPOCTOPOBY MO3HMIIiIO,
3 KOi CIIOCTEPIraeThes AIHCTBO, HE3ANEKHO Bill TOTO, XTO LIF0 MI03HU-
11k0 BIJICTOROE; hOKAITI3aLLis % TOBOPHTH PO T€, 1[0 AIHCTBO (MOMi)
BMHCaHe B unioch cBiomicts [13]. Tax, y TBopax A.K. Jloiing mpo
[ITepnoxa ['oym3a BoTcoHa MokHa OKPECIUTH K IEPCOHANKA-TOUKY
30py (viewpoint character), Xoda omoBiab if 00epTAETHCA HABKOIO
Toym3a, mo poOuTh ioro GoKaTbHUM MEPCOHAKEM.

Touxka 30py B poMaHi Moke 3MIHIOBATHCA B KOKHOMY a03arti,
TOIIOBHE PO3YMITH, KOMY BOHA HAJIEXUTh. [HAKIITE KaKYH, TIi| TOU-
KO0 30pY PO3YMIEMO TPUCYTHICTh a00 Oy/Ib-SKHi MPOSB y TEKCTi
TONOCIB Pi3HUX TIEPCOHAXIB. Tak, HATPUKNAM, TEPCOHAK, SKHMil
BEJIC OMOBIAb Y JaHY MHTb, BUKOPHCTOBYIOUM BHCIOBIIOBAHHS
IHIITOTO TePCOHAXY, 3MIMIye CBOIO TOUKY 30py 3 uyxkoro. ToOTo,
KpiM ToMoCy caMoro epcoHaska 3By4arh ronocH Hummx [ 15].

Touky 30py TpaJuIiiHO OALISIOTE HA TP BUIM: &) TOYKA 30pY
BCEBIIAI0UOTO aBTOPA, KU 3HAE BCE TPO CBOIX MEPCOHAKIB; TAKMIL
aBTOP JIA€ OL[IHKY JIisIM, CIIOBAMH 1 TyMKaM MePCOHaKiB, BUCIIOBIIO-
TOUI CBOE CTABIICHHS JI0 TieT un 1HIIToi mopii; 6) He3MiHHA TOUKA 30py
OTIOBi/la4a / PO3MOBi/IaYa; BOHA HANEKUTH OIHOMY MEPCOHAKEBI —
OTIOB1AY€B1 UM KUTBKOM, SKIIIO, HAIPUKIAL, KOXKEH PO3/ILT MAMIETh-
s Bijl IMEHI IEBHOTO IMEPCOHAXKA-OMOBINAYa; CBIT TBOPY UHMTad
crpuiiMae Kpisb MpU3MY CIPHIHATTS OTHOTO TIEPCOHAXKA — TOTO,
IIT0 OTIOBIZIA€; aBTOP Y POMAHI HETIOMITHHH, a 0Ch TEPCOHAK-OIIO0-
BiJIa4 MOKE JIABATH OLIHKY OY/b-40T0; B) TOUKA 30pY MEPCOHAKY;
BIPOJIOBXK YCi€l PO3MOBI/I ABTOP HETOMITHHI, BIH HE Ja€ OUiHKH
JUSIM, CJIOBAM 1 yMKaM TIEpPCOHAXKIB, OTHAK MePCOHAKA-0MOBI1aua
B TBODI HeMae, 3ate € 0e3Iid epcOHaKiB, Yepe3 MPU3My CIIPUIHAT-
Ts1 SIKHIX, — T10 Yep3i, B 3AIIeKHOCTI BiJl TOTO, M€ CIPHAHATTS OLTBII
BA)KIIMBE B TIEBHOMY €ITi30/11, aBTOp Bejie onoBijp [18].

AnromoBHMI TepMiH “narrative character” (narrator) BHKoO-
PUCTOBYIOTH 1Sl TIO3HAYCHHS OTIOBIJIa4a Ta PO3MOBI/aua B YKpaiH-
CHKOMY Ta pociifichkoMy JiTeparypo3HaBcTsi. OnoBizay mpe3eHTye
OTIOBi/b IUTKOM, OY/lyd y4acHHKOM MOAiH a00 CBIKOM XKHTTS
repoiB. OTmoOBizay — aBTOp, SAKUH PO3MOBINAE, TEPCOHAXK XYIOK-
HBOTO CBITY. P03MI0Biad — aBTOp, KM PO3MOBiNAE ByCTAMH Tiep-
coHaxa. Po3moBifay jKuBe B KOXKHOMY KOHKpeTHOMY Tekcti. Lle,
HATIPUKIIAJ], CTAPHH 1 CTapa, AKi K Ol cuHboro Mops. Bin 6e3-
nocepeHiil yuacHuk nesHux nopiit [18; 19]. € tpu dopmu onoixi
(narrative voice): Bij mepmioi ocodu (first-person viewpoint), Bix
zpyroi ocobu (second-person viewpoint), (TpamiseTbes BKpait piz-
K0), BiJl TpeTh0i 0co0H (third-person viewpoint).

V nocmimKyBaHOMY poMaHi iTeHTHDIKYIOTHCS (PparMeHTH OTIo-
Bizi Bix apyroi ocodu. [lo mpuknamy: “You never appreciate what
a compost your memory is until you start trying to smooth past
events into a rational sequence”[20, c. 24] / «HaBpsn un MoxHa
3PO3YMITH, SKHM 33aXapalieHHsM € [aM’sITb, TOMOKH HE TOYHEI
HAMAraTvics PUBECTH JI0 JIajly MAHYII TOi{». 3a 10MOMOTOF0 JIpy-

18

0l 0CO0M BUPAKAETBCA PUTOPHUHICTh BHUCIOBIIOBAHb, & TAKOXK
CTBOPIOETHCS BIUYTTA AOBIPIMBOTO TOHY ONOBili, HEHaye 3BEp-
HEHHSI IPECYEThCS TIEPCOHATBHO KOXKHOMY 3 YHTAdiB, IO TPUTA-
MaHHE J1s1 IOCT-NOCTMOACPHICTCHKOT PO3H.

ABcrpiiichknii niteparyposnasens . [ltannens nocmimkysas
npo0reMy 3B 3Ky aBTOP-TEKCT-4HTad. BiH BHOKpEMHB HapaTHBHY
CUTYALLiI0, 5K CKIAJA€ThCs 3 TPHOX ENEMEHTIB: 0CO0H, TepereK-
THBH 1 criocoOy (Mozycy). TleperiekTiBa ckepoBye yBary yuTada
B HANPAMKY CHPUAHATTA BurajaHoi peanbHocti. Mmetscs mpo
OTO3MILIF0 30BHIIHBOT Ta BHYTPIMbOi (okanizawii. OTe, TexHika
Hapartii mpencTaBieHa pedeKcielo BUTATAHMX MOTIN Kpi3b CBiO-
MICTh TIepCOHaxka B poMani Oe3 komenTapis Haparopa. @. [lltan-
TeNb HA3WBAE TAKOTO TMEPCOHAXA PeeKTOPOM 3 METOI0 BiIpi3-
HUTH LI0 HAPATHBHY {HCTAHLIO BiX BiacHe Hapatopa. [loeHanHs
IMX ENEMEHTIB MOJIC/IHOE HAPATHBHI MOXUIMBOCTI. 3-TIOMDK HHX
JONUTEHO BHOKPEMHTH @) aBTOPCHKY; 0) TIEPCOHAKHY Ta B) TIEPIIO-
0co0oBy HapatuBHy cutyarito [21, ¢. 28-29]. Crin Haronocuty Ha
B3aEMO3B’SI3KY TPHOX HAPATHBHKX CHUTYAIIii T BIICYTHOCTI YITKAX
po3mexyBanb. L{iHHicTh Takoi THIONOTIi 0YEBH/IHA PU BUBYCHHI
HAPATONOTYHIX 0COOMMBOCTEH poMaHHKX (opM [22].

BunnkaeHHs moOHATTS «dokamisamisy Oasyerbcs Ha Teopii
«pO3MOBITHUX CUTYaIIiiy, sika Oyna ctBopena O. [lranuenem. Pos-
TIOBiTHA CHTYAIiS — CKJIAHA KATeTopis, B AKiil IepeTHHAIOTHCA TPH
OMO3HMIIT: 1) OMO3KILis 0COOU: «IICHTHUHICTEY — HE1IEHTHIHICThY
cep iCHYBaHHS HApaTopa i MepcoHaxa; 2) OTMO3HIS MePCTeKTH-
BH: «BHYTPILIHS» — «30BHILIHSA» TOUKA 30pY; 3) OMO3ULLSA MOLYCY:
«HApaTop» — «pPe(IEKTOp»; BIMOBIIHO PO3MIAIAIOTH TaKi Po3ro-
Bi/IHI MO3MIII{: CUTYyais Bif mepioi ocodn (mepeBakaHHA ifeH-
THYHOCTI c(ep ICHYBAHHS HApaTopa i MepcoHaka); ayKTopiaabHa
PO3TIOBITHA CHTYaIis (TIepeBaKaHHS 30BHIIIHBOI TOUKH 30pY); TIep-
COHAJIbHA PO3MOBIIHA CHTYAIiA (TepeBaXaHHA Mofycy peduexto-
pa) [8, c. 448-449]. M. SIn OMOBHIOE CXeMY PO3IMOBITHUX CHTYa-
uiit @. [lranmens dopmymnoro Hapanii M. bax («X po3mnosizae, mo
Y Gaunthb, mo poduTh Z»).

Bin mpeseHTye Taky MOZeNb TPHOX PO3MOBITHKX CHTYAITH:
1) aykropiansha (X po3nosizae, o poOuTh Z), e HASBHMIA aHO-
HIMHNI BCE3HAIOUMI HAPATOP, KOTPHI HE € 3aliHIM; 2) ayKTopi-
anbHo-irypansha (X posmosifae, wo Y 6aduth, mo pobuts Z),
Jic HasBHI HApaTop, a TaKOK MEPCOHaX, KOTPUi CrpHiiMae Jito
(pedmextop); 3) dirypansha (Y 0aduth, mo podUTh Z), TYT HasIB-
HUH TUIBKH peiieKTop, AKMH 3a3BHYaH € KITIOUOBHM NEPCOHAKEM.

M. f1 BBaXa€, MO OaUeHHS pedIeKTOpa OXOTLTFOE CTIPUIHSTTS,
VABHE CTPUIHATTS, ZyMKH, OYYTTS Ta iHII MEHTATbHI MPOLECH
BHACITIZIOK YOTO OTPUMYETHCS IHPOPMALLSA TIPO CBIZOMICTE MePCo-
Haka [23, c. 445]. M. fIH po3ymie KoxHY PO3MOBIIHY CHTYAIIIO SK
(peiim, KM IUTAY TIOCITYTOBYETHCS Tijl 4ac iHTEpIpeTaii po3mno-
BIJIHHX TEKCTiB. OpeiiMit MOKYTh 3MIHIOBATHCS Y TIPOTIEC YHTAHHS
i Bix BuOOpY (peiiMy 3anekarh KOPEKTHA iHTEPIpeTaLlis MeBHO-
ro emizony. M. fIH po3po0uB TOHATTS «CHCTEMH TIPABUI HATAHHS
nepesaruy (preference rule system), mo6 o0rpysTyBatH 3Miny ¢ipe-
IMIB YnTaYEeM IIiJ{ Yac CIPUHHSTTS HAPATHBY.

[lepme mpasuno craporo ¢peiiMy cTBEpILKYE, WO HOTPIOHO
«30epirati dpeiiM HACTIILKH JIOBTO, HACKUIBKH IIE MOXJIMBOY.
Jlpyre mpaBmio HOBOTO (peiiMy TMOMArac B TOMY, MO0 «IT03BO-
TITH HOBOMY (peiiMy TpoiHTeprpeTyBaT iHhOpMALi0 MOBTOP-
10 [23, ¢. 457]. Yinetses mpo Te, mo Toit camuit hparmMeHT Mok-
Ha TPAKTYBAaTH AK Di3HI HapaTWBHi curyamii. SIKmo posrmsaar
poman «Hotatku mpo ckaHzam» y CBITII HapaTHBHHX CHTYaIlii 3a
M. flHoM, TO crOCTEpiraloThes MEPEBAKHO (GirypalbHi HapaTHBHI
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CHTYaIlii, IPOTE HE MITKOM SCHO, K MOKHA KIacH(IKyBaTH Hapa-
THBHY CUTYaLIi0, KO HapaTop Ta peduiekTop ofiHa i Ta Xk ocoda.

J1. TepMan HasuBae Qokamizalito OIHUM 31 CKIaIHUKIB «HApa-
THBHO OPraHi30BaHOI cHcTeMH U1t MucieHnsy [24, c¢. 311]. Hapa-
THB 1 (hOKAJTI3aI[is — SK OJIMH 13 HOTO ENIEMEHTIB — CTUMYJTIOE JIyMKY.
Jlns J1. Tepmana BaKIMBHIT aKT 9acToi 3MiHH (OKaTTi3allii, IKui Bid
HasuBae «rommpenoto dokanizauieon (distributed focalization).
V iioro TpakTyBaHHI ()OKaNi3aIisA — 1€ CBOEPITHA MEPEka TOUOK
30py, MK By37aMu SK0i «MaHapye» untad [3, ¢. 112].

OnunM 13 eneMeHTIB (okami3arlii nocTae HapaTop, KM € MOB-
HO-CTHJTICTHYHIM €TlieHTpoM Bukimany. Haparop — ocoba dikTiB-
Ha, BUTAJIaHA aBTOPOM, TOXiHA Bia Horo cBifomocrti [25, c. 10].
OCHOBHUMH pHCAMH HapaTopa € O00I3HAHICTh, BCIONUCYIIICTD,
camocBiomicTs. B. IlIMis BHBOIMTH BITACHY THIIONOTiK HapaTopa
B TeKcTi. 3a crmocoboM 300pakeHHs Haparop Moke OyTH iMILTI-
IMTHAM T4 EKCTLTIMTHAM; SCKPaBO BUpakeHHM (0c000BIM) abo
0e3ocodoBuM. HaykoBelp Oepe 10 yBark TakoX Takuii KpuTepii,
AK CTYMiHb BHSBIEHOCTI (CHJIBHO Ta CMa0KO BHSABICHWH); BUpa-
JKEHHS OLIHKH (00’ €KTHBHHIA Ta cy0’ eKTHBHHI); IH)OpPMALLIHICTH
(BcesHaroumit Ta 0OMEXKEHMIT Y 3HAHHSX); MiCIIE Y TIPOCTOPI (BCIO-
JMCYIIHiT Ta 00MEKEHNUIT 38 MiCIIeM 3HAXOIKEHHS); IHTPOCTIEKIIiI0
(Haparop, AKWi 3HAXOAUTHCS B CEPE/IMHI TEKCTY Ta 11032 HIM).

Tunonoris B. IlImiza nae MOXIMBICTb HETaIbHO IOCTIAU-
TH 3B’3KH MIK aBTOPOM Ta YMTa4eM y XyIOxkHiX TBopax. Hapa-
TOp — MOBEI[b-BTOP, AKHH HE JIIIE CTBOPIOE TEKCT i3 BIITOBIM-
HOIO CTPYKTYPOI0, aie i 31iiCHIOE OMOBib 1 BUpaka€e CTABIECHHS
10 Hel, Po3pi3HSIOTH TP OCHOBHI THIM HAPATOpa 3a (YYHKIIIO-
HANBHOI0 03HAKOKO: 1) TOMOJIi€TeTHYHIIA HapaTop — OMOBIfad, MO
(yHKIIOHYE B TEKCTI, € yIaCHAKOM MOAiH; PO3MOBI/b 31€01MbIIOr0
BiIOYBA€THCS Biff IEPIIoi 0co0M; 2) TeTepOIiETeTHYHIH HApaTop —
OTOBi/IaY, 110 MepeOyBae B XyI0KHBOMY CBITi, a1l 1103 Ji€l0; CTO-
poHHIii crocTepirad (o0cepBaTop); Po3moBib — Bij TMEPIIOi 0CO-
Ou; 3) excTpajiereTHYHMH HAPATOp — BIACHE ABTOP, KM Bexe 32
0000 UnTaYa, KOMEHTYE TIOJIi{, BUCTOBIIIOE CBOT PO3LYMHU; OCKLITb-
KA BiH TiepelyBac 103a Xy[I0KHIM CBITOM, PO3IOBIA€ Bi TPETHO
ocobm [26, c. 194].

Crmipi miTKpeCIuTH, MO BHOKPEMIIOITH TETEPOMIEICTHIHY
OIOBi/Ib, AKIIO OTOBIJAY He Oepe yyacTi Ak Aiiosa ocoba (ayKTop)
B ICTOIi, 1110 PO3IIOBIIAETHCS, 1 TOMOJIETCTHUHY OTIOBI/Ib, SKIIO BiH
OJIHOYACHO TIOCTAE B POI OTIOBiIa4a i JiioBoi ocobm [27, c. 68].

K. Kenerr 3amporoHyBaB KiacH(IKAIi0 HAPATOPIB 3aJIeK-
HO BIJ CHTYaIlii, B AKMX BOHH IepeOyBAlOTh: TETEPOMi€TCTHIHMI
HApaTop B eKCTPATiereTHHill CHTYallii — Po3MOBIIAETHCS iCTOPIA,
B KOTpiil BiH HEe BUKOHY€ (YHKIIii IepCOHaka; TeTepojIiereTHIHIH
HAPaTOop B IHTPA/IEICTHYHIN CHTYAIIl — OTIOBIf[aY APYTOro CTYTEHS,
KOTPHH PO3MOBiaaE icTOpii, B IKHX, SK PABUIIO, BIACYTHIMH; TOMOM-
ETETHYHAIT HAPATOP B EKCTPAIIETETHYHIH CUTYaIlii — PO3Ka3ye BIac-
HY iCTOpito, B AKii BiH Qirypye K MEpPCOHAX; FOMONIETETHIHHM
HApaTop B IHTPAIIETETHYHIN CHTYAIIi] — OTIOBI/b APYTOTO CTYTEHS,
110 PO3MOBIJAE BIACHY icTopito [28].

«Hotatku mpo ckaHman» — INiTepaTypHUH TBIp IOYATKY
XXI cromitrs, emoxu mocT-mocTMoaepHismMy. OfHa 3 TeHjeHIii
HAIMCAHHS TBOPIB 1[bOTO MEPIONY — BUKOPHCTAHHS MEPIIOT 0cOOH
JUTA BeeHHs po3noBii. [logii B 3ranaHoMy poMaHi po3TOpTaroThCs
HABKONO 3aMikHbOT barmeOu [apt, Buntenskn, fxa Mae mosai-
MOOHI CTOCYHKH 3 OTHHM i3 YYHIB KJacy, 1€ BOHA BUKIaJa€ IOH-
qapcTBo. CaMe BOHA € TONOBHOK) TePOIHEI0 POMAHY.

Haparusry OynoBy pomaHy Bu3Hauae po3noBiib bapOapn
Kosert. Bona Buxonye ¢ynkmito Haparopa: “This is not a story

about me. But, since the task of telling it has fallen into my hands,
and since I play a minor role in the events [ am going to describe,
it is only right that [ should offer a brief account of myself and my
relationship to the protagonist» [20, c. 4] / «Lle icTopist He mpo MeHe.
OpHax, OCKUIbKY 3aBJaHHS OLMOBII BUMAIO CaMe MeHi, 1 OCKLIbKH
MOSI POJTb B TIOISX, SIKi 5 30Mparocs OMMCATH, He3HAYHA, TO MEHi
HANIEKUTb HAZATH KOPOTKY iH(popMaLiio mpo cebe Ta MOE BiJHO-
IIEHHS 710 TPOTAroHICTa.

[To cyTi, BOHa MpeCTABNSE TOJOBHY TEPOiHI0 i TOBITOMIISE
YnTaua, Mo BecTuMe omoBiab. CioBa bapbapu MUMOBOMI HACTO-
POXYIOTh UMTAYa 3 OISy HA Te, IO BOHA HE TIIBKH PO3TOBIAE,
ane i Bee WOJCHHMKOBI 3amucy, e omucye nomii xutts Lllebn.
3HaxiKa 1poTo0 mofeHAnKa mpuronomimina [e6y. Hlonernrnk —
npsiMa BKa3iBKa Ha Te, 1110 bapdapa mucana npo nojii, CBIIKOM AKHX
BOHA 0co0KCTO He Oyna if laBana OLHOUHI CYKEHHS IO ONi3bKe
O0TOYEHHS TooBHOI repoini. ToOTo BoHa — 0OMexeHui Hapartop, ii
OTOBI/Ib — Cy0’€KTHBHA. Y PO3MOBI 3 BUMTENEM MaTeMaTuky, bpa-
eHoM berr3oMm, sxomy momobanacs 11leba, BoHa HaTIkHYyIMma, 1m0 i
TOAIPy3i T000AFOTHCS YOMOBIKM 3HAYHO MOMO/IIIL 32 HBOTO i Bijl-
Kpriia oMy TaeMHHINO Tipo mo0oBHi cTocynkn Lllebu Ta i yuns.
Y nianosi 3 lleboro HamepenomHi BoHa mimkpecnioe, mo [lebi
no700a0ThCs 3HAYHO cTapii YonoBiku, 60 cama Lleba i mpo ne
roBopria. Bee 1e cBiTunTh mpo ii HeHaTiHHiCTb.

3. lennep BuKOpHCTaNa HEHaAIHHICTh K CrOCIO OpraHizawii
HAPATHBY 3 METOI0 TIOKA3aTH Ha HE3JATHICTh JHOMMHA ChOTOJICH-
HSl CIIPUHAHATH JHCHICTh 3 MO3MIH parioHaTbHOCTI. BKimtoueHHs
B HAPATUB HEHATIHOTO OTOBI/aYa IOCTAE OJIHUM 31 IILISXIB BUXOMY
YNTa¥a HA SKICHO HOBHII PiBEHb CIIPUIHATTS Ta PO3YMIHHS TEKCTY.
bap6apa noeHye B co0i Hapatopa Ta dokamizaropa. Came uepe3
pI3MYy ii CIPUITHATTSA BUKJAeH] MofIii poMany. Bona — pedmexrop,
ajpKe Maiike KOXKEH eri30 TBOPY CYHPOBOKYEThCS 1i peakiiero,
JIOMHUCTIaMH, pe(IeKCIER 0110 NEBHOT CHTYAIIl, sKY, 5K IpaBH-
710, BOHA 03By4y€ MOJYMKH Ta 3aHOTOBYE B MOfeHHKKY. Hampu-
Kag, [lle6a BBaxana KoHHOLT, yuHs, 3 SIKUM B Hei po3ropHyacs
Tr000BHA TIPHUTOA, IPUBAOIMBAM, B TOK 4ac sk bapbapa Hamos-
rana Ha npotusexsoMy. Lo XiHKy 11e MOXHA Ha3BaTH eX0-Hapa-
TOPOM — HABITh KOJHM ii HE TIPOCATH, BOHA YACTO BUCIOBIIOE CBOE
Oauenns curyarii. b. KoBetT j1ie, HeHade Ctij[auid, BOHA «[OTIHTYE
[lleby, Bratoumch HaBITh 110 TIEBHOTO THCKY. AJle € CUTYaIlil, /e He
30BCIM 3PO3YMINIO 3BiIKM BOHA MOXE 3HATH Tepedir moMii, Ko
He OyJia mpucyTHS 0€3M0CcepeTHbO NPH HUX, Xi0a 110 B TEKCTI i71eH-
TH]iKyeMo pedeHHs, ae bapbapa 3ramye, mo Maibke 3MyIIyBaia
[lle6y roBopuTi.

Haparop y pomani sickpaBo BupakeHui. EXCTITIuUTHICTE Hapa-
TOpa MiATBEPIKYETHCA THM, 10 HOTO MOXKHA JIETKO PO3Mi3HATH
B KaHBi Tekcty. Jlo mpuknany, y dparmenti Tekery, e Llleba nama-
raeThes 10HeCTH 10 bapbapu mpoTupiuHi BiAIyTTS TOTO SK 11e Oy TH
Oarbkamu auTHHE 3 cunapoMoM [layHa y bapbapu ne Bukimkae
posnparysanus: “It is irritating when Sheba talks this way — as if
she were a passive victim of fate, rather than the principal architect
of her own suffering. It’s a little late in the day for her to start acting
the stricken mother” [20, c. 74] / «lle nparye, xomi lleba roBo-
PUTB TaK, Haue BOHA — MIACHBHA JKEPTBA JION1 Pajlle HiK TOTOBHHH
apXITEKTOp CBOIX CTPakIaHb. Bike MO0 3ami3HO TOBOIUTHCS K
HecamosuTa Matip. Crix Oyno moxymatu npo bena, kom Brepie
noksiana oko Ha Konnosmmi». [Ipote € dparmenty, sKi, 31a€Thes,
po3nosizae aBTopka, Hanpuknaz: “He prepared to leave. Sheba told
him to drop by with his sketches whenever he wanted. “Perhaps
the next time you come”, she added, “we’ll have a go at making
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something with clay”. Connolly nodded, but made no other response
and Sheba feared that she had overstepped the mark” [20, c. 42] /
«BiH 3i0pascs iitn. 11le0a 3ayBaskuia, o BiH MOXKe 3aiTH 31 cBO-
MH 3aMabOBKaMH, KOJH cxoue. MOXKIHBO, HACTYIIHOTO Pasy, KO
TH TIPUIZEI», T0Aa1a BOHA, «MH CIPOOYEMO 3poOUTH MOCh 3 LIH-
Hi». KOHHOJITI KMBHYB TOTOBOO, IPOTE JKOIHOT IHIIOT BiITOBIJ HE
Oyro if BOHa MofyMala, 110 epecTynuia Mexy.

V TekcTi peBaioTh IBI TOUKH 30py — bapOapu Ta barme6m.
[Topsizt 3 HUMU IPOCITI AKOBYFOTHCS TOUKH 30pY 1HIINX EPCOHAKIB —
BUMTENIB, 3 skuMu nipaiosaa [llea, 1i noubku, yonosika Ta Cri-
Bena Konroi, mpecn. L{ikaBo, mo bap6apa Buctymae HapatopoM,
KNI 03ByUye 1Ba TonocH: cBii Ta I1leOu, a Takox yepes Hei mepe-
JATOTHCS THII TOUKH 30py. LlikaBa aeTanb Mmoo mpeck BUSBISETECS
B TOMY, 1[0 bapbapa 4iTko aHanisye, K MpeICTABHUKY Ta3eT mepe-
Kpy4yloTh cKaHfanbHy ictopito barmebu ['apr, mpote onHouacHo
i BOHA BIAETHCS 10 TAKOT XK MOBELIHKH.

Jlns pomany xapaktepHa BHYTpilHs Qokanisamis. BHyTpim-
Hill PokaizaTop moBiIOMIIAE, M0 OaunTh Ta BiTuyBae. [lepeBakae
(hikcoanmii THI BHYTPIMIHbOI oKanizaLii, OCKITbKH came OTiHis
bapbapu Ta i peaxuii nepebyBaiots y nentpi yBaru. Ha Biaminy
B/l KAPTHHHOI (ITAHOPAMHOT) OTIOBIJIi, B POMaHi OMOBi/Ib — CEHIYHA
(npamaruuna) ([Ix. JIab0ox). [Tpn cueHiuHiit OMOBiI TOUKH 30py
HaNeKath mepcoHakaM. OMoBib OYIyeThCs Kpi3b TPH3MY TOIIS-
JIiB TIEPCOHAKIB. ABTOp HE TIOMIiTHHUIA, BiH HE OLIHIOE Hi TyMKH, Hi
C7oBa, Hi Aii cBOTX mepcoHaxiB. BiH mokasye mofii, a He pO3MoBiTae
1po Hux [18].

Y pomaHi IpoCiIKOBYEThCS TOMOJIIETETHYHA Ta TETEPOIiEre-
THYHA OTOBI/Ii. B TEKCTI BOHA MOCTAE K TOMOJTIETeTHIHIH HApaTop
B CKCTPAIEICTHYHIM CUTYAIIiT, TOMOIETeTHYHUI HAPATOp B IHTpa-
TIETETHYHIA CUTYAIIl, TeTepOMiETCTHYHIHA HAPaToOp B IHTpaiere-
THYHIH CHTYaILiI.

Bap6apa K TOMOJIETCTHYHUI HApaTop B IHTpajiereTHy-
Hiii cutyauii, — fckpaBo lHZ[I/IBlZ[yaJ'IBOBaHI/II/I Hapatop. Llenrpom
CMICIOTBOPEHHS POMaHy € He TUTbKH JiHis barmeOn; napanensHo
MH Ji3HaEMOCs Tpo Haparopa. BoHa cebe MakcuManbHO perpe-
3eHTye. UuTay cTae crocrepiraieM BHYTPIMHBOIO CTaHy JuKepena
BUKJIATy Ta TONoBHOI Tepoini. Llei tvm crparerii Bukmay, mes-
HOIO MIpOI0, Mae MizcTaBy Kiacudikyarucs sk aBrodiorpadiunuit
HapaTwB, OCKUTbKH bapbapa KOHIEHTpye yBary Ha CBOIX mpobie-
Max. MoXHa CTBEpIKYBATH, I10 CIOXKETHY OCHOBY TBOPY CKIaja-
H0Th MepUIIeTii 1BoX xuTTeBuX 1isxis 11le0u Ta bapoapu.

Sk roMomieTeTHIHI HApaTop B €KCTPATIEICTHYUHIH CHTYaITii,
Bapbapa posmoBinae ictopito, e cama mocTae B MOABIHHIN poni:
1 5K mepcoHax-(okamizarop, 1 K BUKIagoBa cyocranis. bapba-
pa Haue0TO TparHe CTBOPUTH BPakeHHS 00’ €KTHBHOCTI PO3MOBII,
TpoTe BiI0yBA€THCS 30CEPEKEHHS HA il BIIYYTTAX Ta CHTYAIi:
“We don’t have secrets, Sheba and I” [20, c. 1] / «Mix Ille6oro
1 MHOI0 Hema TaeMHHIbY. Lle 3asBa rinepOoniuHoro xapaxrepy, 060
Janmi, SK 3aCBITUYE TEKCT Ta TOBEMIHKHM JBOX XKIHOK, BCE HE TaK:
“[ don’t say much on these occasinos. The point is to get Sheba
to talk. But even in the usual run of things I tend to be the listener
in our relationship. It’s not that Sheba is cleverer than me. Any
objective comparison would have to rate me the more educated
woman, | think” [20, c. 2] / «f1 He po3moBmsMIO Oararo 3 MpUBO-
1y Takux Bumajkis. [onoHe, mo0 ropopuia llleda. Ane HaBiTh
y 3BHYAHHOMY mepediry crpaB s cXuibHA OyTH CITyXayeM Y Hallix
crocynkax. Crpasa He B Tomy, 1o L1leba posymuima 3 Mere. byp-
siKe 00’ €KTHBHE MOPIBHAHHS BKa3ao 0 Ha Te, IO 5 OCBIYECHIMIA 32
[Lleby, 5 Tak cobi MUCTIO.
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Li ¢parmentn TekcTy MamidecTyroTh Cy0 €KTHBHICTH OTO-
BiHOT iHCTaHILi. 30Kpema, po3TamIyBaHHs (pasu «...s% Tak coli
MIICITIO» HAPHKIHII PEYCHHS € 03HAKOKO TOTO, 10 bapbapa cama
CYMHIBa€ThCs B CBOTX BUCIOBIIOBaHHAX. Takuil Hapatop Gopmarye
eKCTpa;[iereTHqHy cmyaui}o B ii p03n013i;[i CHHTE3YI0ThCA i B3ae-
uist. bynyun yuacnuxom 3C€pe):[I/IHI/I KOHTEKCTY HapaTUBHOI iCTOpii,
bap6apa KoseTt ocmucaioe mopii 1 mpeacTaBise iX y AEII0 BUKPHB-
nexomy cBiTIi. OkpeceHHs (i3uYHO IPUCYTHOCTI LIEHTPY OMOBix
B XY/JI0)KHBOMY 4acompoCcTOpi POSKTYE PEEHTHBHY 10310 00’ €K-
THBHOCTI HAPATHBHOT iCTOPII.

ABTOpKa BUKOPHCTOBYE HEYHCIEHHI JialorH i Mailke BCi BOHHU
BemyThes Mixk [Lle6oro Ta bapOaporo Ta BCTaBHI €30/, AKi TAKOK
YTBOPIOIOTh HAPaTHBHY OYIOBY. CprKTypa pOMaHy He € 3aruryTa-
HOI0. DOKaTbHHIH MePCOHAK, 10 CYTi, OfIMH, OJHAK, CKIIaJIAEThCS
BPaKEHH, 1110 TONOBHOIO JIiHI€I0 OMOBII B poMaHi € kutTs bapba-
pH K oKanizatopa, a He ToIOBHOT TepoiHi.

BucnoBku. Po3rmsHyTHi MaTepian CoHyKae 10 TyMKH, MO
Te, YOTO HE BHCTAuae, BIACHE, B TIyMaueHHi (yokamisarii, e —
TO3MIIisS YnTada. B pamKax KOTHITHBHOI HAPATONOTii BAaromicTh
(oxamizaii, Ik eeMEHTY HAPATHBY, MOSCHIOETHCA THM, LIO 3MY-
mye yuTada 3amucautics. Came 3aBISKH 1bOMY BilIOyBaeThes
IHTepIIpeTaIis TEeKCTY.

[lo-cyTi, He3BaKalOuM Ha HasBHICTb (hOKami3aTopa y poMaHi,
YnTad 30CEpPEUKYE YBATy HE JIMIIE Ha HhOMY, alle i Ha HIIMX T0Y-
Kax 30py, a TAKOX Ha TOMY, fK X mepenae (okamsarop, a He cami
repoi. fkpa3 Ty yac 1poro MPOIECY HHTAY TOBHHEH BH3HATHTH
KOMY HAJeKHUTh TOUKA 30py 1 HACKIIbKH BHKJIaJeHa iHopMaris
JocToBipHa. Xo4 Ha moyarky pomany bap0apa 3a3Hauae, mo BoHa
BECTHME PO3TIOBI/Ib, BCE K Y TBOPI € (hparMeHTH, AKi HIOHTO PO3IO-
BiJIa€ aBTOPKA, 30KPEMa, JIE BI/ICYTHil 0COOOBHI 3aiMEHHNK 51 UK
TIPUCBIIHAI 3aiMEHHIK «Miii», 3 SKIMH aCOIIIOETECA i OTOBIb.
TaxuM 4MHOM, NEPCTICKTHBHAM € OiNTbLI PO3TOPHYTE AOCHIIKEHHS
Kateropii Hapararopa.

Omxe, TIOKH MO aHaNMi3 QoKaNi3aIii B KITIOYi KOTHITHBHOI Hapa-
TONOTI{ CIPUYMHSIE CKIATHOLI, 0COOTHBO, KO CIIPaBa CTOCYEThCS
HApaTaTopa.
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: SI3BIKM  CIABSAHCKOM KYJIBTYpBI,

Litak A. On the Issue of Focalization and Its Peculiarities
in «Notes on a Scandal» by Zoe Heller

Summary. In view of the further development of narra-
tological science, its categories, in particular, focalization,
need careful consideration. The absence of stable and clear
categories in narratology causes the situation when contempo-
rary prose is not frequently used as the material for research.
Moreover, the structure of literary texts is somewhat modified
and constructed within the framework of post-postmodernist
tendencies.

The works of Zoe Heller, one of the contemporary writ-
ers of the United Kingdom, have scarcely been explored. So
far, the difficulty in conducting narratological analysis lies in
the lack of understanding one of directions in postclassical nar-
ratology — cognitive narratology, which has renewed the con-
cept of focalization. Unlike classical (structuralist) narratolo-
gy, being more static, cognitive narratology is dynamic. One
of problem points is also related to the confusion in terminolo-
gy of Ukrainian and English sources.

The proposed research enables to better grasp the phenom-
enon of focalization. The study is important because it is for
the first time that the analysis of the peculiarities of focaliza-
tion in the novel “Notes on a Scandal” (2003) by Z. Heller,
one of non-canonical texts, has been conducted. It should be
noted that the analysis of the text itself is primarily based on
J. Jeanette’s works, because they explain focalization in a rela-
tively comprehensible way and, thus, his interpretation is most
widely used. Internal focalization is identified in the text. The
fixed type of internal focalization is observed.

The novel features homodiegetic and heterodiegetic narra-
tion. In the text, the focalizer acts as a homodiegetic narrator in
an extradiegetic situation, a homodiegetic narrator in an intra-
diegetic situation, a heterodietic narrator in an intradiegetic
situation.

It is obvious that the role of the reader as one of the constit-
uent elements of focalization is to be studied since the reader
is involved when the text is interpreted by means of the frame
concept (M. Jahn). The significant fact is that focalization is
seen as an impetus of thought (D. Herman): it occurs when
the reader moves from one point of view to another. The study
suggests that cognitive narratology be likely to fully disclose
the phenomenon of focalization through rethinking and clari-
fying the category of the reader.

Key words: focalization, focalizer, focalized, narrative sit-
uation, narrator, diegesis, exegesis, Zoe Heller.
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'EPTAPT I'AVIITMAH N HOBAA JIPAMA

AHoranis. CraTTs IpHCBIYEHA JKUTTIO Ta TBOPUOCTI
I'. l'aynTmana.

€Bporieiicbka JiTeparypa 3ajMIIAeThCs aKTyalbHOK c(e-
POFO HAayKOBO-JIITEPATypHHX JOCIIPKEeHb. barato npencraBHUKIB
HIMEIBKOI JIiTepaTrypHOi CHAIMHK TiTHO OLiHEHiI B a3epOaii-
JDKaHChKOMY JiteparyposHaBcTsi. I. [aynrman, maypear HoGe-
JIBCHKOT IPEMIT, € CITaIKOEMIIEM €BPOTIEHCHKOTO T'yMaHi3My HOBOT
HIMEIBKOT JiiTeparypr. Y HiMelbKii miteparypi XIX ct. craBasia
BIUYYTHIIIIOK MOTPeOa B HOBATOPCHKOMY CTHITI MUCJICHHSI.

Takoxx po3moBinaeTbcs Hpo HoOro IisUIbHICTL 13 (op-
MyBaHHSI HOBOI JipaMH y €Bpomi. 3 MOSBOK «HOBOI JIpami»
Ha pyOexi XIX—XX cr. BigOynucsi cepiio3Hi 3MiHM y cdepi
TeM, npobiem 1 apamaruunaux Qopm. Jlnst Faynrtmana crpo-
0a € QyHIaMEHTALHOIO, BUXOIUTh 32 3BUYHI PAMKH «HOBOI
JITepaTypu» 3 aKLEHTOM Ha MOPIBHSIbHI MOMJIMBOCTI 1HAU-
BifliB: JApaMarypr IparHe BiJHOBUTH BTpadeHy ILUIICHICTb
CBITY, SIKWI pO3MaBCsi HA HE YAaCTHHH, a Ha OUIbII MacIuTaOHi
MIPOTHCTABIICHHS — JIFOJIChKE 1 MPUPOJIHE, JAYXOBHE 1 MaTepi-
anpHe 1 T. 1. L{e migkpeciroe HOro BHECOK B HATypalli3M, 0
TUTBKH 3apoXKyBaBcs B €Bpomi. ABTOp BiijJaBaB IepeBary
HaTypajii3My, SKUH ONHUCYe TPareil0 HaBKOJIUIIHBLOIO CBITY,
y CBOIX MepLIMX Jpamax, aje y MOAalbIIilf TBOPUOCTI 3Bep-
TaB yBary Ha IICHXOJIOTiH0 0COOHMCTOCTI, KOTpa Ooposacs 3 UM
cepenoBuiieM. ColliabHUNA aHTArOHI3M, SKHH CIOCTEpiraB-
Csl B IIEPIIMX Jpamax, HaI[lOHaJi3M 3MIHUBCS Ha CYyCHUTbHHNA
KOH(ITIKT, Ha 3araJlbHOIOACHKI HIHHOCTI. O/HI€I0 3 TOJOBHUX
ocobnuBocTelt HoBoBBeaeHH I. ['aynTmana Oyi10 BMiHHSA 3Mi-
LIyBaTH Pi3Hi JITEpaTypHi HANpsiMu (HEOPOMaHTH3M, CUMBO-
JTi3M, KIIACHIIM3M) 1 CTBOPIOBATH TAPMOHIIO MiXK HUMH.

VY poxu Hatm3my Ta pyroi cBiToBoi BiiiHM ['aynTMan ine
BiJI Tpo0JIeM Cy4aCHOCTI Ta 3BEPTAETHCS IO ICTOPUYHHX TEM.
ABTOp BUCIIOBITIOE ITPOTECT MPOTH iJIC0JIOTIT (armn3my.

Kurouosi cioBa: aynrtman, naypear HoGemiBebkoi mpe-
Mii, npama, Himeuunna, Cinesist, Cy4acHICTb.

IlocranoBka npodaembl. B cTatbe ocBemaoTcs MecTo 1 poiib
I". laynT™ana B hopMupoBaHUA HOBOI 1pamsl B EBpore. [Tonpo0-
HO aHAMM3UPYIOTCA €ro BKMAX B HATypalu3M, KOTOPBIA cTan pas-
BMBATHCA B HEMEIKOH JINTEPAType, HOBATOPCKHE 0COOEHHOCTH €r0
CUEHMYeCKHX mpou3BeeHnid. B muteparyposenennn Asepbaii-
JDKaHCKOH PecriyOmiKu JaHHBII BONIPOC H3y4YaeTcs BIEPBLIC.

HN3noxenne ocHoBHOro MaTepuana. OHUM U3 CAMBIX SPKIX
¥ NPOXYKTUBHBIX IPECTABUTENEH HOBOM HEMELKOH JUTEpaTyphl
spnsercs lepxapr laymrman, maypear HoGeneBckoit mpemui,
TNPU3HAHHBIA MacTep JAPaMaTH4ecKoro HCKYCCTBA, MOMTHHHBII
HACIE/IHUK EBpOMeiickoro rymaHusMa. B uteparyposenennu
CYLIECTBYET ycTosiBIIEecs MHeHHe 0 Iepxapre ['aynTmane, cormac-
HO KOTOPOMY 10 €10 KHHTaM, B KOTOPBIX OTPaKAI0TCA KaTAKITH3MBI,
TIPOTHBOPEYHSL, CONUATBHBIE IBUKEHHUS, XYTI0)KECTBEHHBIC U HHTEJ-
JIeKTyaITbHbIE HOBIIECTBA BPEMEHH, MOKHO TIPOYHTATH HCTOPHIO HE
ToibKo ['epManiu, HO 1 Beeit EBpomst [5].

Ero XymokecTBEHHOE TBOPYECTBO COAEPXKHUT B ceOe OKOIO
NATHACCATH JPaMATHYECKUX TMPOU3BENECHUH, POMAHOB, MOBE-
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cTell, pacckazoB M MeMyapoB. B cBouMX mpousBeeHUAX OH CO
CBOEOOpA3HBIM MACTEPCTBOM OTPaXKaj HCTOPHYECKOE MPOIILIOE,
PEBOJIOLMOHHBIE IEHCTBHS 1 PETUTHO3HBIE KOHQIMKTHI CBOETO
BPEMEHH, HAaJEKIbl U MEPEKUBAHMSA IPOCTHIX, PACTONTAHHBIX
TMofied, TIOWCKM W Tparedn XyJ0KHUKOB, 00Opb0y TreHmneB 3a
TpaBAy U CIPaBELTUBOCTD.

CoiH 00aHKPOTHBIIETOCs BaeNbla HeOOIBIION TOCTHHHIIEL
[ Tayntvan ¢ paHHUX JIET CONpPUKACANCS C COLUATbHBIMU TPO-
THBOPEUMSAMH, OTPOMHOM MPOMACTbIO, CYLIECTBYIOLIMMH MEAKTY
POCKOIITHOR JKM3HBIO OOTATHIX BIIAJENbIEB, (HaOpPUKAHTOB U TSHKE-
J0i YYaCTBIO HYKJAIOMUXCA B X7e0e HACYIIHOM CENbCKUX pado-
YHX, YTIEKOTIOB, TKaueH (€ro fef Takke ObUT pabouMM-TKayoM) Ha
cBoeil poxune — B Crnesun. OH ¢ UCKpeHHel cuMIaTHell 0THOCH-
JICs K JOISIM TPYIA, KU3Hb KOTOPBIX XOPOLLIO 3HaJ, U MO3KE B CBO-
€M TBOPYECTBE € TIOMOILIBIO XYI0XKECTBEHHBIX METOIOB CTPEMILICS
03BYYHUTH HX KIYYHE TIPOOTEMBL.

Jlo BeTymieHus Ha MyTh JUTEpaTypHOro TBopyectsa [ [aymt-
MaH Tpo0oBas caMopeani3oBaTbesi B APYTHX 00MacTsx. YcTpem-
TeHHs MOJOJOr0, 00JaJaI0MIero [TyOOKUM aHATUTHUYECKHM YMOM
[aynTMaHa K MO3HAHMIO OKPYKAIOLIEr0 €ro MUpa BO BCEM €ro
MHOroo0pasuu Okasano Oofbloe BIMAHHE Ha (OPMUPOBAHHE
MHPOBO33PEHNS THCATENS, OMPENENEHNE €ro XyHOKECTBEHHBIX
TpesmouTeHuil. Meuras cTaTh XyHOKHHKOM, OH CHauama MocTy-
TaeT B Xy[OKECTBEHHYIO 1IKOMY B bpaciasy, a 3aTeM mpofomkaer
yueOy B Pume. OnbIT 3aHATHI CKYIBITYPOH 1 XKMBONUCHEO OCTABHIT
HECOMHEHHBII CJIe]l B €T0 Xy/0AECTBEHHOM TBOpYecTBe. ['aynTMan
HEKOTOpOE BpeMsl JIaKe YBIIEKalcs TeaTpoM, Opai YpOKH aKkTepcko-
ro MactepcTBa. He orpaHHUMBIINCH TONBKO H3YUEHNEM TEOPETHYE-
CKHX BOTPOCOB HCKYCCTBA, OH KHBO MHTEPECOBANICS €CTECTBEHHbI-
MM HAyKaMH, OTHAKO, OCO3HAB, YTO HE CMOXET JOOMThCS YCIIEXOB
B CKYIBITYpE, EMaeT TOCTYIHTb B FleHckuit yruBepenTer. 31ech
OH MpocIylan Kype JeKkuuit pHera [ekkens, uen KoToporo oka-
3471 OTpEJIeNIeHHOE BIMAHNE Ha MUPOBO33peHHE Oy/IyILero nyicare-
ms. Tlozwe I'. Faynrman nponomxun yueOy B [lpesaene u bepnue.

layntman B 1885 1. pemmun o6ocHOBaThCA B IpKHEpE — Mpef-
MecTbe bepinHa, T71e OH 3HaKOMUTCS C YKE H3BECTHBIMU MONIOZBIMH
mucarensvu enprxom u FOmaycom apramu, Tombuem, Lnadom —
OCHOBOTOMOKHUKAMH 1 TEOPETHKAMU HEMELIKOro Hatypau3ma. On
KHMBO MHTEPECOBAJICS COLMONOTHEH, (punocodueii, HEKOTOpoe Bpe-
Ms YBJIEKaJICs Jlake COLMATMCTHYECKUMH WAESMH, YHTal TPy.bl
Mapxkca, JHrernbea, ObUT 3HAKOM ¢ Teopueil 3BoMrOLIH [lapBuHa.
bmm3koe compuKOCHOBEHNE 3aHUMABILETOCs 10 CHX MOp Heyaau-
HBIMH JKCIIEDUMEHTAMI B H30MPOBAHHONH 00CTAHOBKE MOJIOOTO
laynTMaHa ¢ Takoii SMATAPHOM cpeoit CocoOCTBOBANO HAIpaBIe-
HHUIO €70 JIUTEPATyPHOIl AESATENBHOCTH B OLPENENEHHOE PYCIIO.

XOTs XyIOKHUK YCBOMJI 3CTETHYECKUE YePThl BCTYTHMBIIETO Ha
HOBBIH 3Tall CBOETO Pa3BUTHSA HATYpalu3Ma BO MHOTOM Onarogaps
BBIIIETIPUBEIEHHON TPyTITe TIHcaTeell, OHAKO CBOMMH YHUKAbHbI-
MH UIEAMH, OPUTHHAIBHOH TEMATHKOM, HEOPAUHAPHBIMH CTIOCO0AMH
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BBHIPKEHNS, OTIMYNTENBHBIM TIOAXONOM K COIHATBHBIM SBICHIIM
OH OTKPBLT HOBYI0, COOCTBEHHYIO CTPAHHLLy B HCTOPHHU JIATEPATYPBL.
SBrsach o cBoell HaType HOBATOPOM, ['ayIITMaH U B JIMUHOI KU3-
HH, U B XyIOKECTBCHHOM TBOPYECTBE BCEIa CTPEMHICS K OpUIH-
HATBHOCTH, TI03TOMY B TIPOTHBOBEC HATYPATHCTHYECKIM JOKTPHHAM
TO/ICPKUBAT IPUHLMIT PEATHCTHYECKON THITH3ALHH.

[ncarenp, moOSmWMiE MyTEIECTBOBATh, € FOHOMIECKHX JET
Onm3Ko compuKacaics C YeNOBEYECKUMH CyIb0aMu, TMPOCTHIMH
TMOIbMH, BeyluME 00pb0y 3a 0CBOOOXKIEHHE OT OKOB IOHKEp-
CKO-YMHOBHIYECKOI Cpesibl [ epMaHuit, ycToeB MEIaHCKoro 00me-
crBa. He ocraBasch paBHOZYIIHBIM K YBHACHHOMY, OH CTapaics
OIHCATh 3TO CO BCell MPaBIMBOCTHI0. ['ayrTMaH Beerna bl Ha CTo-
POHE CTIpaBE/THBOCTH, MPaBa, KUBYIIUX BHICOKHMH HeaTaMi, HO
JIULIEHHBIX XKM3HEHHBIX BO3MOKHOCTEH, OTTOPTHYTHIX 00LIECTBOM
monieli. [maBHoif mpoOneMoii ero MHOTOCTOPOHHEro, CJOKHOTO
1 [IPOTHBOPEYMBOTO TBOPYECTBA ABISETCA Mpodiema AeryMann3a-
1M INYHOCTH M JyXOBHOTO OIMHOYECTBA yenoBeka. Paznoobpa-
3Has TEMATHKA, HaJl KOTOPOH OH padoTan Bc€ BpeMs CBOETO JOJTOr0
TBOPYECTBA, CBOAMTCA KaK Obl K OXHOW MBICITH, CYIIHOCTb KOTO-
poii mucarens BbIpa3u crexyrommmM adopruzmoM: «Ham He 1ano
T03HATh COBEPIICHCTBA BBILLIE YENOBEUECKOTO.

Bpemena MeHsTHCh, HO B3aUMOOTHOMICHHS TEOMICH, KOH(IUKTHI
1 COLMAIIbHBIE TEMbl OCTABATUCH HEM3MEHHBIMH, JUIS MX BBIPAe-
HUA HY)XHBI ObLTH HOBBIE, Oomee yOemuTeNbHbIe XyI0KECTBEHHBIE
Crmoco0bl. DTHM TBOPYECKUM TIOMCKaM M TOCBAMIEH MEPBBI 3Tar
nureparypHoi nesrensroctd I aynmvana. BosmoxHo, yenex ero
JpaMaTHYeCKNX MPOU3BENCHNI BO MHOTOM CBA3aH KaK pa3 ¢ HOBa-
TOPCKUM JIyXOM CaMOT0 aBTopa.

B nemenkoii muteparype k konuy XIX B. ctana Oonee omy-
THMO#l TOTPEOHOCTb B HOBATOPCKOM CTHINE MblULICHUS. MeHHO
I TaynT™an cMOr Y/IOBIETBOPHTD 3Ty TOTPEOHOCTb, YCTPEMHUB-
IINCh K OCBEIICHHIO B CBOMX MPOM3BE/ICHHSAX, HE3ABHCHMO OT HX
XY/IOXECTBEHHO-3CTETHYECKOH HANpaBNeHHOCTH, (hOpMbI 1 coiep-
JKaHWS, PA3MHYHBIX CTOPOH JyXOBHOTO MHpA yesoBeka. B npama-
Typruu ['aynTMana ymenoe 1300pakeHue BHEIHETO MUPa YAAYHO
COYETAN0Ch C BOCMPOM3BENEHHEM IYXOBHOH SKM3HH 4eroBeka.
B 3TOM cocTONT OfTHA M3 HOBATOPCKHX 0COOEHHOCTEH €ro TBOPUE-
ctBa. OH cumTall, 4TO OCHOBHOE HA3HAUEHHE JPaMaTypra — puco-
BaTh JIyXOBHYIO KH3Hb uemoBeka. «CymecTByeT NCHXMUECKHH
aKT, — MHcal OH, — U 3TOT MPOLECC APaMaTypr AOIDKEH, Tpeskne
BCEr0, yMEThb I0Ka3aTb». [TIaBHBI CBOM 3CTETHUYECKUN TE3UC OH
BBIpaKa MpefenbHo yeTko: «IIpemmer uekycersa — oOHakeHHas
ZyIma, 0OHaKEHHBIN YeT0BEK».

Kax u MHOTHE TIHCaTeH CBOETO BpeMeHH, | aynTMaH mbItancs
TposIBUTH ce0s B PasHbIX JUTEPAaTypHBIX kaHpax. CBoii TBopyec-
KHif MyTh OH HAYaJl C HAMICAHUA CTHXOB M POMaHOB. JInpuueckue
1 TIPO3aMyeCKye TPOH3BE/ICHNS 3aHIMAI BAKHOE MECTO U B €0
JanbHelieM TBopyecTBe. X0Ts oH Oonee H3BECTEH Kak ApaMaTypr,
COYETAHWE JTHPUYECKNX M JMMYECKHX HAyal SBIAETCA ONHOH M3
XapakTepHbIX 0COOCHHOCTEH BCETO €ro IUTEPaTypPHOTO HACIE/s.

[lepBble mmarn B apamatyprud mpuHecnn [aymTMady crmaBy
BE/IYILIErO MPEACTABHTENS ITONO JKAHPA COBPEMEHHOH HEMELKOH
nuteparypsl. Ecii B TepBBIX CBOMX MPOM3BENEHHAX, Apamax
«Ilepen Bocxomom comrmay («Vor Sonnenaufgangy, 1889), «IIpasa-
nuk npumupennsy («Das Friedenfesty, 1890) mpoGmemsr cembi,
TPAJHLIIH 1 HACTIEZICTBEHHOCTH aBTOP MBITAETCS Pa3PeIInTh B HATY-
PATHCTCKOM IUTaHe, TO B JATbHEHIIEM OH CTapaeTcs HCTOMb30BATh
bonee pazHOOOpa3sHble cOCOOb! BBIPAKEHNS, OTHABAs MPeAmoUTe-
HUE HE HATYPAIHCTHUECKOMY M300paKEHUIO 1EHCTBHTENBHOCTH,

a OTPAKCHUIO TParu3Ma TakoH AEHCTBUTENbHOCTH, BOCTIPOH3BEC-
HHUIO [ICHXOJIOTHH JINYHOCTH, Oopiotueiics ¢ Hell. B aTom oTHome-
HuH Oonee xapaktepHa mbeca «Omunokue» («Einsme Menscheny,
1891). I'epoit mbechl 0cO3HACT CBOM TPaBa, HO KAK TMYHOCTH 1 KaK
TPaKIAHUH HE MOKET UX OTCTanBaTh. ABTOp, BOCIIPOM3BELA TICH-
XOJNOrHYECKHEe MOMEHTbI OXMHOKOTO COCTOSHHS YeIOBEKa B OOLIe-
CTBE, CTABUT BOMPOC 0 KPU3HCE HPABCTBEHHBIX LIEHHOCTEH. B mbe-
ce ['aymTMan BrepBble MOAHMMAET TeMY MYKUMHBI, KOTOPBIA He
MOKET JenaTh BBIOOp MEKIY IBYMS XKCHLMHAMH 1 HE Coco0eH
PENUThH CBOU JKU3HEHHBIE TIpobmemsl [4, ¢. 312]. B nanbHeiiem
TBOPUECTBE OH HE Pa3 00paIaics K «MykKCKOi TeMaTHKe.

[Ibeca «OnuHOKMe» OTKpblMa ['aynT™MaHy JOCTYN Ha CLEHBI
MHOTHX €BPONEHCKHX TeaTpoB, BBIABUHYB €T0 B YHCJIO BHJIHEH-
X apamarypros Iepmannu [S]. B mpoussesenun 3arparusaercs
aKTyanmbHast 71 BCEX BPEMEH TeMa — MpolriemMa TyXOBHO OTHHO-
KOTO YelOBeKa, XKMBYILIEro B Mupe GorarcTs. [lncarenb-rymanuct
BBIIBUTaeT Ha MEPEHHH IUIaH BOMPOC O IEHHOCTH 4YeloBeue-
CKOH JIMYHOCTH B YCIOBHAX KpH3HCA JYXOBHO-ITHYECKHX HOPM
W CTPAacTHO OTcTamBaeT ee. VIMeHHo 370, a He ceMeliHo-0bIToBas
npobneMa TeXAT B OCHOBE (WMIOCO(CKOH KOHICIIHM ITHECHL.
B Ka)K/10M 13 TATH aKTOB [bECHl PA3BEPTHIBACTCS JMCKYCCHS MEK-
Jly YeJIOBEKOM, HIIYIIUM HOBBIX MyTeH B KU3HHU, U CIyKHUTEISIMH
LEPKBH M CTOPOHHMKAMH penuruy. HpaBCTBEHHO-CHXOMOTHYe-
ckas 0opb0da Meky TIaBHBIM repoeM MoraHHecoM 1 ero ueiHbl-
MM TIPOTHBHHUKAMH BEIIETCS Ha TPOTSHKEHNH BCEH ApaMbl M 3aKaH-
ynBaetcst rudenbio Moranneca, e Hamenmero Bbixona. M. ®parko
B 1898 1. B ctatwe «I. ['aynT™aH, ero *w3Hb 1 TBOPYECTBO» MHCAI:
«Ilo moemy MHeHH10, 3Ta Apama, Hapany ¢ «Tkadamuy, — Tydias
U3 TOro, YTO 10 cHX nop Hamucan ['ayntMan. U ¢ upeliHoli cro-
POHBI, H C TOUKHU 3PEHHs JIUTEPATYPHOI TEXHUKH 3TO IPOH3BEICHHE
Y/ABILIEECS, MOTYUEE U KUBOE. ABTOp EPKUTCS LEMKO MOUBBI JIeHi-
CTBHUTENBHOCTH, PUCYET KMBBIX JIOJIEH, POSBIAET BBIIAIOMIMIACS
Jap MHAMBUIYATH3aLMH, U TIPH 3TOM OCHOBOIO APaMbl SBIAETCS
OJIHA U3 BENMKHX MJEH HamIero Beka — ujes SMAHCHIMAIMK Yeno-
BEUYECKOH MBICTH U YETOBEYECKOro YyBCTBA OT MYT yCTapeBLueil
Tpaguuumy [7, c. 459].

OOpa3 WHTEINTHTEHTa HOBOTO MBIIIEHNS, H3OMHPOBAHHOTO
1 I00€KACHHOTO PETUTHO3HO-(AaHATHIHBIM 00MECTBOM, XapakTe-
peH 1 g Apyrux Apamarudeckux pabot [ayntmana («[lotomys-
it Komokom», «Muxasn Kpamepy, «Ilepen 3axomom coHIay).

B GonbumHCcTBE Apamartnueckux mponspeneHuil [aymrvana
OTCYTCTBYIOT OCTPOCIOXKETHBIC KOHQIUKTBI 1 CI0KHBIE IOBOPOTBL.
Bmecte ¢ TeMm, XapakTepHble UepThl 00pa3za puCYIOTCS B OYeHb
’KUBO M ICKPEHHEH (hopMe, TOCKONBKY 3TH 00pa3bl ABIAIOTCA MIPO-
TOTHIIAMH JOIEH, ¢ KOTOPBIMH TICHXOMOT-IUCATENb B CBOCH KH3HU
Ou3ko obmancs. OT0 U ecTh TMaBHAS YepTa TBOPUECTBA ABTOPA,
TPUYMHA HEMOCTHKMMOTO YCIeXa MHOTHX €ro Ibec, B IIHPOKOM
CMBICTIE — HOBAs TEHJICHIIMS MACTEPCTBA COBPEMEHHOI APAMBL.

[Ivecy «Trauny («Die Webery, 1892) cmeno MoxkHO Ha3BaTh
BepIIMHON Jpamarypruu [ayntvana. SIBisomasncs HpoAyK-
TOM CMEJOT0 U pa3o0naunuTeNnbHOTO Nepa, OHAa OPUTHHANbHA HE
TOJBKO 10 CBOGH HJ€€, HO U MO TeXHHKEe Hamucanus. «Tkadm»
BBI3BJIH 00JIBIION OOIIIECTBEHHON PE3OHAHC HE TOIBKO B CAMOi
[epmanuu, HO B Jpyrux crtpaHax EBpombl. ABTOp BHICTyNaeT
31eCh KaK HOBaTOP-XYIOKHWK, APKO PHCYIOLMI 00IIECTBEH-
HbIE KOHTPAcTHI 3Moxu. [[0 TOHKOMY 3aMeYaHHIO BBIJAIOIEr0-
cs Hemenkoro apamarypra @puapuxa Bonbda, mpeca «Tkaumn»
«B BBICOKOH CTEMEHW OMpapjana MpU3BaHUE ApamaTypra: ObITh
coBecThio dmoxu!» [2, ¢. 159]. BrepBrie B HCTOpHH MHPOBOTO
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TeaTpa B 3TOH pame Macca BBICTYNAET KaK IMaBHbIA repoi. [Ipu
3TOM Macca COCTOMT U3 MHOXKECTBA JCHCTBYIOIIMX JIHII, Kax-
JI0€ M3 KOTOPBIX BO BCEX AKTaX MPEMOJHOCHTCA MO-Pa3HOMY, CO
CBOMMH XapaKTEepPHBIMH 4epTaMu. BriepBrie Ha HEMEIKo# ciie-
HE COIMAJbHBIH KOH(IMKT CTAll OCHOBHOI CHOXKETHOH JIMHUEH
TIbECH, a HAPOT — He (hOHOM, a NeiCTBYyIONEH CHloi. B ToM
MPOSBUIOCH HOBATOPCTBO [aymTMmaHa-apamarypra. YikacHas
KapTHHA YeNOBEYECKHX CTPAJAHUHl PUCYETCS KOHTPACTHBIMH
Kpackamu Ha oHe OyHTa TOOHBIX TKaueH. MbICITb — «Y Kaxn0-
T0 UesoBeKa JoikHa ObITh MeuTay («Jader muss halt a Sehnsucht
habeny) — 3By4HT KaK TEHTMOTHB JpaMbl.

[ocrasnennas Ha cuene B 1893 1. mpeca « Tkaumy mocie apamsl
«Cwmepts Jlantona» («Dantons Tod, dramatische Bilder aus der
Schreckenzeit», 1835) I'eopra bioxuepa sBnsercss Benuyaifimm
JpaMaTHYECKNM MPOH3BE/ICHUEM, HAHCAHHOM B PEBOTIOLOHHOM
nyxe. [lo cBoeMy mueHHOMY cofiepkaHiIo U 10 hopMe 3TO Mpo-
H3BE/ICHHE — OIUH W3 JY4IIX 00pa3iioB eBPOMEICKOH Apamaryp-
THH, €T0 CMENO MOXHO Ha3BaTh TBOPUECKIM Ire/ieBpoM | aynTMana.
Hosenenue «Tkayeil» mokasano, 4To NepeRUBAIONIAs 3aCTOI MOCe
BroxHepa Hemelkas Jpama B JuUe ['aynTMaHa He TOJNBKO NOBEp-
HYyITach JHMIIOM K COBPEMEHHOH XKW3HHM, HO 1 Hayana 0ToOpaxKarh
peaNbHyr0 KapTHHY YyBCTB H MEPEKMBAHMS YHIKEHHBIX W OCKOp-
OMEHHBIX Mmofiel], 1300MIYaTh CONHATbHBIE AHTATOHM3MBI COBpE-
MeHHOTo obmiecTBa. «Tkaum» MOATBEPAMIN TAKKe CMOCOOHOCTH
HEMETIKOH IpaMaTypriy BRIIBHTATH HEH O HEOOXOMMMOCTH KOPEH-
HBIX O0IIECTBEHHBIX H3MEHEHHUIL.

Cpenu MHOTHX 0COOCHHOCTEH ApaMbl 0c000 BBIIENSETCS Tpa-
ri3M. B Heil aBTOp HATYpaNMCTHYHO PUCYET KAPTHHY XKU3HEHHOI
Tpareuu YeT0BEUSCKUX CYIIECTB, HE CYMEBIIMX MOHATHCS BBIIIE
TIEPBOPOIHOTO HHCTHHKTHBHOTO YPOBHSL.

B paznoe Bpems 00 3T0i apame, ee HOBATOPCKHX OCOOEHHO-
CTSIX BBICKA3BIBATKCH PA3MMYHBIE CYXIeHHS. Ha pycckmil s3bIK
«Traum» Obumn BriepBble TepeBeneHsl eme 1895 . B [epmarm,
Poccuu neBble MapTHU MCTIONB30BANM THECY B CBOEH MOMMTHYE-
CKOW M maeomoruyeckoil 6opsOe. C 3TOH TOUKH 3peHHs BIOJTHE
o0bsicaumo, mouemy B ObiBiieM CCCP 310 mpoussesierue ObLo
TepeBesIeH0 Ha MHOTHE S3BIKM M IIHPOKO MPOTIAraHpOBAnOCh.
«TKaum» MpPeICTaBNAIOT MHTEPEC Ui UCCIENOBATENeH B MEPBYIO
odepesb TeM, UTO, MMesl CIOKHYIO TEKCTONOTHYECKYI0 CTPYKTY-
Py, 9Ta Theca 3acTaBIAeT 3ayMaThCsd Haj CIOKHBIMHI BOTPOCA-
mu. [oBceHeBHAS KU3HD MOEH, 3apad0THON TIAThl KOTOPHIX HE
XBATaeT JakKe Ha X1ed HACYIIHBIH, HECMOTPS HAa KakTOXHEBHBII
TSOKENbLIA TPy, C TIEPBOTO AKTA BBI3HIBACT HAMPSLKCHUE Y 3PUTEIS.
ABTOp, 0TKA3BIBAACH OT IOCTOPOHHKX PETLTNK H MOHOIOTOB, IIHPO-
KO PacmpOCTPaHEHHBIX B TPAarHYeCKUX MPOM3BENEHMSX, UCIIONb-
3yeT OpUTHHANbHBIE CIIOCOOBI, BBIBOAS HA CIEHY TPYIIIbI TEPOEB,
TIPHHANEKAITIX K PA3HBIM COLHATBHBIM CIIOSM.

B mbecax «lannene» u «IlotoHyBmuii konoxkom» pasperie-
HHE 00IIECTBEHHBIX KOH(INKTOB MPECTABNACTCA B HHOM Ma-
He. JTH MPOU3BEACHUS MOKHO CUATATH MOMBITKOM aBTOpPa CJI0-
MaTh 3CTETHYECKHe, MICHHO-CONepHKaTeNbHbIe, TEMATHYECKHE
PaMKH CyIIECTBOBABINEH HATypanucTHYecKod apambl. OTXON
mucatens 0T HaTypamu3Ma COMPOBOXKJAICA €ro CKIOHHOCTBIO
K MeTaQu3M4eCKUM TEOPHSM H TMOMBITKAMH T0-HOBOMY MHTEp-
IPETHPOBaTh (AKTHI ACHCTBUTENBHOCTH. B 3T0 Bpems 10 cux
nop HaOMIOJaeMblil B €70 TBOPYECTBE COLUANBHBIN AHTATOHHU3M
yCTymaeT cBoe MecTo HamuoHambHOMY («®Dmopuan [eiiepy),
a 00mecTBeHHbIl KOHDIUKT — MHTEPHALMOHATLHOMY. JKJIEK-
THYECKas TO3WIHA MPOSABIAETCS B CaMbIX PA3TUYHBIX MOJTH-
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YeCKUX MPHUMepax M XyIOKECTBEHHBIX CPEICTBAX — HEOPOMAH-
th3me, cumBomusMe. Ho nemsmenHnoit ueproit I T'aynTmana,
HOBATOpA 1 OPUTHHAIBHOTO TMHCATENs, OBIIO0 YMEHHE CO3/1aBaTh
peaTnCTHYECKYI0 KAPTUHY YeN0BEUECKOil CybObl, OIMHOYECTBA,
CTpaJiaHuii, MepeKUBAHUA M MeuTaHHd Ha (DOHE KU3HEHHOH
JEHCTBUTENBHOCTH. JTO MOATBEPKAAIOT M APYTHE PEanrucTy-
yeckne npouseeHus ['aynTMana — nbecsl «Bosuuk [eHmensy
(«Fuhrmann Henschely, 1898), «Po3a bepumy» («Rose Berndy,
1903), «Marnyc T'apbe» («Magnus Harbey, 1914), «Iepbept
Onurensmany («Herbert Engelmanny, 1923), «Jlopotest Anrep-
many» («Dorothea Angermanny, 1926), tparuxomenun «Kpbics»
(«Die Ratteny, 1911).

BepmmHoit peanuctiyeckoro Mactepersa I'aynTMana sBisercs
mbeca «llepen 3axomom comrnay («Vor Sonnenuntergangy, 1932),
B KOTOPOH 0TOOpaikeHa MONMTHYECKAs W HPaBCTBEHHAs arMoc(epa
I'epmanyy HakaHyHe IPUX0JA K BIACTH (alliCTOB.

B rogs! Hanmsma 1 Bropoit MupoBoii Bolinbl ['aynMaH yxo-
JHT OT TPOOTEM COBPEMEHHOCTH M 00pAMIAeTCs K HCTOPHICCKIM
teMaM («Toman, «Terpanorus 00 Arpuzax»). B 1o e Bpems asrop,
XOTS F KOCBEHHO, BBIPAXKAET MPOTECT MPOTUB HACOTOTHH 1 IIPAKTH-
ki (pammsma.

BoiBoabl. Taxum oOpasom, B mutepatyposeenni o [epxapre
[aynTMaHe cloXu10ch MHEHHE, COITIACHO KOTOPOMY IO €r0 KHH-
TaM, OTPakaoliM MPOTUBOPEYHS, COLUAbHbIE IBHKEHNS, XYI0-
KECTBEHHBIC M WHTEIUIEKTyalbHbIE HOBIIECTBA BPEMEHH, MOKHO
TIPOYHTATH HCTOPHUIO HE TOIbKO [ epManyy, HO 1 Beeit EBporsl. Ero
XyIOKECTBEHHOE TBOPYECTBO COAEPIKHT B ceOe JpamaTHuecKie
TIPOM3BENCHHS, POMaHBI, IOBECTH, PACCKA3bl M MeMyapbl. B cBomx
TIPOM3BE/ICHUAX OH MacTEpPCKH OTpakal HCTOPHUECKOE MPOLLIOE,
PEBOMIOLMOHHbIE NCHCTBUA M PETUTHO3HbIC KOH(NIMKTBI CBOETO
BpeMeHH, 00pb0y TeHHEB 3a MPABLLY H CPABELTUBOCTb.
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Mammadova S. Gerhart Hauptmann and the new
drama

Summary. The article deals with information about
G. Hauptmann’s life and dramaturgy.

European literature remains an important area of scientific
and literary research. Many representatives of the German lit-
erary heritage are appreciated in the light of the studies of Azer-
baijani literary criticism. G. Hauptman, the Nobel Prize winner
is the heir to the European humanism of the new German liter-
ature. In the nineteenth-century German literature, the need for
an innovative way of thinking became more tangible.

It is also telling about his activity in the formation
of new drama in Europe. With the “new drama” at the turn
of the XIX and XX centuries has major changes in the field
of topics, problems and dramatic forms, proceeding in gen-
eral aesthetic and artistic changes characteristic of that time,
which have not yet received adequate study. For Hauptmann,
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an attempt is fundamental go beyond the usual framework
of the “new literature” with its emphasis on the comparative
possibilities of individuals: the playwright seeks to restore
the lost integrity of the world, which has not broken apart
not only into the individual, but also on larger-scale oppo-
sitions — human and natural, spiritual and material, etc. It is
emphasizing his contribution to naturalism, which was only
appearing in the Europe, his innovative dramas. The writer
preferred the naturalism describing of the tragedy of envi-
ronment in his first dramas, but in his following creativity,
he was paying attention to psychology of personality who
was struggling with this environment. The social antag-

onism, which was observable in first dramas, changed to
the nationality as the public conflict, changed to the univer-
sal human values. The one of the main features of G. Haupt-
mann’s innovation was the ability of mixing different liter-
ature directions (neo-romanticism, symbolism, classicism)
and creating a harmony between them.

During the years of Nazism and the First World War,
Hauptmann moves away from the themes of modern times,
turning to historical themes. The author protests against ide-
ology and fascism.

Key words: Hauptmann, Nobel laureate, drama, Germany,
Silesia, modernity.
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KOTHUTUBHBIN AHAJIN3 ®PA3BEOJIOTUYECKUX EJIVMHUI]
RAPABAXCENX I'OBOPOB

AHoTamisl. Y CTaTTi Ja€ThCsl KOPOTKUI orisiz (hpaseorno-
riuHux omuHUIb. OOIPYHTOBYETHCS IyMKa Mpo Te, 1o ¢pa-
3€0JI0Ti3MHU TIOB’SI3aHi 3 €THIYHUM CTHJIEM MHCJICHHS Hapomy.
KopoTko po3misiiaeThCst TUTaHHS HAyKOBOTO aHAIi3y (pasiono-
rideckix 000poTiB. HaBoasThCs IPUKIIAAN Bijl aBTOPIB — Mpe/I-
CTaBHMKIB POCIHICBKOIO MOBO3HABCTBA W a3epOailaKaHCHKOI
mHrBicTukd. Takok AaeTbest iHGOPMALLisS PO METOAM TOCIi/I-
JKEHHS, [IPO CTYIiHb BUBUCHHS ()PA3CONOTTIHUX OJUHULb.

VY HaykoBOMY CIIBTOBapHCTBI Oya10 BM3HAYEHO, LIO MO
(hpa3eosoriuHUX OJNMHHIL HAJekKaTh: (Pa3eoyoriyi Clo-
BOCIOJIyYeHHSI, BUpa3u Ta ¢pasy, OpuciiB’s Ta iH. Bouu
Oe3nocepeIHbO OB’ s3aHI 3 PO3BUTKOM ETHIYHOTO MHCIICH-
HSI, ETHOKYJIBTYPOJIOTI€I0, TPAIULIIMH HAPOLY, 10 SIKMX BOHH
HaJIeXKaTh.

Ictopist dpaseonorii carae crapomaBHix yaci. dpazeosio-
TiuHi OMHULI iICHYBAJIH 3 4aciB pOpMyBaHHS JaBHbOTIOPKCKHX
moB. Cdepa dpaseonorii mpuBepHylia yBary Hallkx BYe-
HUX — JTHTBICTIB A3epOaiipkany. bynu Hanucani Baromi crar-
Ti, MoHOrpadii, mpoBeneHi HayKOBO-IOCIiAHI podoTu. B azep-
0aii/PKaHCHKIH JTIHrBICTHI (pa3eosorist HAIIOT JIiTepaTypHOi
MOBH BUBYAETHCS 3 MOUATKy S0-X pp.

HianextHa (paseosoris azepOalikaHCbKOT MOBU BinoOpa-
JKeHa y MOHOTrpadisx 1 JUCepTallisxX, CTATTAX, MPUCBIYCHUX
JSSIKUM J1aJISKTaM 1 TOBOpam.

BinsnauaeTbcest, 1m0 Jesiki MOBHI 3acO0M YITKO 1 SICHO
JIEMOHCTPYIOTh KOHICNITyaJIbHUH 3MICT, 1HIII KOTHITHBHY
iHpopmanito 30epiraioTh B iMIIinuTHIA Qopmi. Moxiuso,
B (paszeosiorii HaOiIbII BAKIMBHUM i3 (PAKTIB 3 KOTHITHBHOTO
MOTIISAY € BiJOOpaXKeHHs NpeleieHTHUX siBulll. [Toxnii Ta ime-
Ha, sKi BiJIrpaloTh HAA3BUYAIHO Ba){IUBY POJIb Yy KUTTI
JIFOZICH, 3aTHIIAIOTHCS B MaM’SITi SIK IPELeACHTHI (PeHOMEHH.
KonkpetHnoro ¢opmoro wiei mam’sti € $ppazeonoriuni oauHu-
ui. ®paszeosoriyHa OJAWHUIS BUKOPHCTOBYETHCS SIK BTOPHH-
HUH IHCTPYMEHT HOMiHalii. BusBnse KOHKpeTHI Mojeni
HETPOTOPLUIHHOCTI 1, HA BiAMIHY BiJl 3BU4aiiHOTO CEMaHTHY-
HOTO aHaji3y, BIJHOBJIIOE HAIlIOHAIBLHY OCOOJIMBICTH METa-
(dopuunoro mporecy. TakuM YHUHOM, KOTHITHMBHHMN aHaji3
(bpazeonoriyHuX OJUHUIL KOPUCHHUH HE TiIbKH JJIsl MOBHOI,
a i A1s eTHIYHOI ICUXOJIOTI].

BinzHauaeThes, 110 rOJIOBHOK 0COONUBICTIO (ppazeosnoriy-
HUX OIMHUIK € iX IepeHOCHE 3HaYeHHs. Y 3B 53Ky 3 UM OyI10
0 JIOIIIEHO BUCBITIMTH 110 TPOOIEMY O1TBIII IHPOKO.

KurouoBi ciioBa: kapabaxcbKi roBopH, JiajiekTHa (pazeo-
JIOT'is1, KOTHITHBI3M.

Moctanoska npodnemsl. HeoOxomumo mOAdYepKHYTb, UTO
BAKHYI0 4acTb JIEKCHUYECKON CHCTEMBI KaXkJOro S3bIKa COCTaB-
JISeT ee (hpa3eonornyeckas IeKCHKa. YKe B HAyYHOM MUpE OBLIO
OTIpesieNeHo, 4To (paseonornyeckie eaMHHIbI, K KOTOPHIM OTHO-
catcs (hpaseonoruueckue CNOBOCOUETaHUs, BEIpAKEeHU 1 (pashl,
TIOCTIOBHIIBI U JIp., HATIPAMYIO CBS3aHbI C Pa3BUTHEM 3THHYECKOTO
MBILIIEHNS, STHOKYIBTYPONOTHel, TPaAUIUAMI Hapoza, KOTOpO-
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My OHHU TipuHajnexkar. Opaseonorus — MepBbI XyI0KECTBEHHbIH
TIPOEKT YeTOBEUECKOTO CO3HAHNS, XYIOXKECTBEHHOE MPOH3BEICHIE
B CaMOM €r0 Hayane, OfiH W3 TMEPBBIX MPOXYKTOB aOCTPAKIMH.
EcrectBeHHO, ecii ypOBEHb Pa3BUTHS A3bIKA H3MEPAETCS YMEHHEM
a0bCTpaKimu, To (paseonoruueckoe OOraTcTBO SBIAETCS OIHUM
M3 BOKHBIX MOKa3aTenei 5Toro passutus. Opazenormdeckue ef-
HHUIIBL, 00pasylolyecs Kax MepBoe XyI0KeCTBEHHOE POM3BE/ICHHE
MBIIIIEHAS, TO3KE TPEBPAIIAIOTCS B CTPOMTENBHBIN MaTepuan
XyH0KECTBEHHOTO mpou3BeaeHus [9, c. 4].

Ucropus dpaseonorun yxomut B ApeHue Bpemena. dpaseono-
THYECKHE eTUHHIIBI CYIIECTBOBATH C CAMBIX PAHHHX BpeMeH (op-
MHPOBAHHS JIPEBHETIOPKCKHX A3bIKOB. Temepb yke OHHM MpOLLIA
OOTBIIION TTyTh pa3BUTHS 10 (PPa3CONOTHH COBPEMEHHBIX TOPKCKIX
S3HIKOB HALIMOHABLHOTO S3BIKOBOTO XapakTepa. B HEKOTOpBIX Cty-
Yasx B CBA3M C Pa3BUTHEM HAOMIONAIOTCA YACTHYHbIE M3MEHEHHS
B X CEMaHTHKE, CTPYKTYpe.

B pesyssrare nonroit uetopuu mpoiiece (opMupoBaus hpaseo-
JIOTHYECKHX CIMHHUIL, HMEIONMi OKKA3HOHABHBIN XapaKTep, mocTe-
TIEHHO MPHOOPETAIONIMH aKTHBHOCTD B CBSI3U C PA3BUTHEM, JOLIC/-
TITHH 110 HATIWX JIHEH X OKAMEHUBIIINA, TPeOYeT MHOTO BPEMEHH.

CuHTaKCHYECKas CBA3b MEXIY MX KOMIIOHEHTAMH, OCJaos-
SICh, CTIOCOOCTBYET TMPEBPAIICHHIO CIIOB B HEOThEMIHMYTO SANHHILY
¥ BBICTYTAET KaK e/IUHBIH WIEH NPe/IOKEHHS.

AHaau3 nocJaeHuX uccaeqoBanuii u mydankamuii. [To mie-
Huto 1O. CelfuioBa, «Mex/Ty MOCTOSHHBIMU 1 CBOOOIHBIME COUE-
TAHUAMH HE OBIBACT KOPEHHBIX PA3NIMUMii, KOMIOHEHTBI HX 000HX
OBIBAIOT TPAMMATIYECKH OJITHAKOBBI, OCHOBBIBAIOTCS HA OTHY 1 TE
K TPAMMaTHYEcKUe CBS3H. JTO CB3AHO C MX TPOUCXOKICHHEM»
[18, c. 30]. B hopmupoBanmn (hpa3eomorni Kak oTaeNa S3BIKOBE-
JeHUS 3HAUUTENBHBIN BKIA NPUHAINEKUT akagemuky B.B. Buno-
rpanioBa. Knaccuukariys, 1aHHas 1M HA OCHOBE MaTepHAIIoB pycc-
KOTO A13bIKa, COXpaHIIa CBOE 3HaYeHuE 10 cux mop [18, ¢. 72].

OOnactb  paseosioruu  MPUBICKIA BHUMAHHE  HAIIMX
VUEHBIX-MHTBACTOB AsepOaiimkana. B otoit chepe Obum Harmm-
CaHBI BECOMBIC CTaThU, MOHOTPa(h¥H, TIPOBEICHBI HAYYHO-HCCIIEN0-
BAaTENBCKHE PAOOTHL.

B azep0aiijkaHCKoil TUHTBUCTHKE (hpa3eomorsl HAIIIETO JIHTe-
paTypHOTO f3bIKa M3ydaeTcs ¢ Hadana 50-x rr. Briepsoie 06 s1oil
npodaeme coodumn M. I'yceiinsane B kuure «CoBpeMeHHBII a3ep-
Oaiipxanckuit 31Ky [11, ¢. 32-35].

A. Jlemupumsane B pabote «CTHIHCTHKA a3epOailiKaHCKOro
SI3bIKAY MCCIEoBaT (hpaseonornyeckie 000poThl ¢ TOUKH 3PEHHUS
et [6, c. 168].

B asepOaifukanckoil (pa3eosoriy HALLTH CBOM OTPAKEHHS
BCE MOJIXOJBI, CYLIECTBYHOIIME B MUpE. B dpaseonorudeckoii Heto-
pur 0c000€ MECTO 3aHMMAeT «TEOPUS OKPYKEHHS), CO3IAHHAs
M.T. Taruessiv. HecmoTps Ha T0, 4TO OHa 3a0bITa B A3epOaiiixka-
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HE, B COBPEMEHHOM 3aIajHOil JUHTBUCTHKE 00PAIIAIOTCS K TOH
TEOPHH U OOBACHAIOT 3T0 HOCTIKeHHeM (paseonorun XX B.
VuuthiBas HayuHbIil OIBIT, HEOOXOAUMO OTMETHTh, YTO U B a3ep-
DaifpKaHCKol, 1 B MEPOBOIT hpaseonorni 0cod0e MeCTo 3aHIMAIOT
n1Ba croBaps: «Pyccko-asepOaiimkanckuil cinosapsy M.M. Tarue-
Ba U «AzepOaifkaHCKO-PYCCKUH (DPa3eoNOTHICCKHH CITOBAPH)
A.A. Opymxesa. Koneuno, 06a croBaps ManeHbKHE, HMEIOT Kpat-
Koe conepranue... HecMoTps Ha CBOH 00BEM i HEKOTOpBIE HETOU-
HOCTH, 3TH CIIOBAPH SABIAIOTCS MAMATHUKAMH (ppaseorpaduu cBoe-
ro Bpemenu [18. ¢. 370].

JlmanexTHas (paseonorus asepOalKAHCKOTO fA3bIKa HAIl-
Jla CBOE PEUICHNE OT/ICNBHO M CHCTEMATHYECKU B (hOPME CTaThH,
a TaKxKe B MOHOTPAHSX U JMCCEPTALUAX, CTAThSX, TIOCBAIICHHBIX
HEKOTOPBIM JHaJeKTaM 1 roBopam. M. McrmamoB BriepBbie B cTaThe
«Dpaseonornueckre 000poTh», HameyaraHnHoH B 1957 1., uccre-
noBan dpaseonormueckie 000poThl, HabmonaeMbie B HyxuHckom
(IWexnuckom) muanexte [13, c. 127-140]. B mocnennee Bpems
TIPAMEPOM MOXET CITYKHUTH «Dpazeonornaeckuii coBaph a3epoaii-
JDKAHCKOTO s1361K0BOTO roBopay [5] C. bexOymosa.

«Ponb HcTOUHMKA B 00pa30BaHUH (Pa3eONOTHUSCKHX CIMHHI]
COCTABITSIET PA3TOBOPHAS PeUb, XYIOXKECTBEHHAS TUTEPATYPA U (OB~
Kiop. B atoM cmbicie dpazeonornyeckue eMHAIBI 00pa3yroTCs
B crezyronmix opMax: 1. 06pa3oBaHHBIE B CBA3H C YCIOBHEM H CTH-
TeM Ku3HH; 2. 00pa3oBaHHbIE B CBS3M ¢ Mpodeccnelt; 3. 00pasoan-
HBIE B CBSI3U C peNUTHel, cyeepreM; 4. 00pa3oBaHHbIE HAa OCHOBE
Tpeanuit; 5. 00pasoBaHHbIE B CBA3M ¢ TpamumsmMmy [12, c. 281].

MetonoM HccrnenoBanus SBISETCS aHAH3 (Pa3eonorHiecKix
emiani. Opazeonormyeckue eMHAIBI, HCTIONH30BAHHBIE B Kapa-
0aXCKIX rOBOpax, MOXKHO KJIacCH()UIMPOBATH COMIACHO MPHHATO-
MY B A3BIKOBE/ICHHH PA3/IENeHAI0 Ha: 1. MMeHHbIe (paseonornde-
CKHe 000pOTHI; 2. TIArobHbIE (hPa3eonornyeckue 000pOTHL.

HM3noxenne ocHoBHOro Matepuana. fIcHo, 4T0 HEKOTOpbIE
S3BIKOBBIE CPEJICTBA YETKO U SICHO JIEMOHCTPUPYHOT KOHIIETITYalb-
HOE COJIepKaHNe, IPyTHEe KOTHUTHBHYHO MH(OPMAIIHI0 COXPAHSIOT
B UMIUTHITATHOH (hopme. Dpaseonornuecknii GOHI A3bIKa MPENO-
CTaBISICT MHQOPMAIMI0 HAMPAMYI0 U TIO3TOMY CUMTACTCS CaMOH
BOKHOH CHCTEMOIl KOTHUTHBHOH JMHTBUCTHKH. KOTHUTHBU3M
paccMaTpuBaeT YENOBEKAa KaK CHCTEMY, KOTopas 00pa0arhiBact
BHCIIHIOW WMH(OPMAIMI0 KAK SMHUCTEMONOTHYECKUI MEXaHU3M,
BosmoxkHo, B (hpaseonorni Hanbomnee BaKHBIM U3 (PaKTOB ¢ KOTHII-
THBHOI TOUKHM 3PEHUS SBISETCS OTPAKEHHUE TPEIEICHTHBIX SBJIE-
Huil. CoOBITHS 1 MMEHa, UTPAIONIHe YPE3BBIYANHO BAKHYIO POTb
B JKU3HH JIFOZIEH, OCTAIOTCS B MAMSATH KAK MPEIEICHTHBbIE (JeHO-
MeHbl. KonkpeTHoit hopMoii 3T0i TaMATH ABIAIOTCS (Pa3eonori-
yeckue enuHuE. Opaseonornyeckas eMHNIIA HCTONb3YeTCs KaK
BTOPUYHBI HHCTPYMEHT HOMUHAIIUH, BBISIBJISET KOHKPETHBIE MOJIC-
T HEMPOTIOPIMOHANBHOCTH H, B OTIMYHH OT OOBIYHOTO CEMAHTH-
YECKOTO aHaJIN3a, BOCCTAHABNUBACT HAIIMOHATBHYH 0COOCHHOCTh
MeTadopraueckoro mpomecca. TakuM 00pa3oM, KOTHUTHBHBI aHa-
U3 (pa3eoNTOrHUECKUX EMHAIL TIONE3EH He TOIBKO IS SA3bIKOBOH,
HO U JUTSl STHHYECKOI TICHXOJIOTHH,

JlnanexTsl W TOBOPHl HAIIETO f3bIKA, B T. 4. Kapabaxckue
TOBOpBI, Oorarhl (paseonormueckumu euHuamMu, CyiiecTByer
cepbe3Hast MOTPEOHOCTh B UX COOpE, CHCTEMHOM aHaNW3¢ B JIHa-
XPOHHOM W CHHXPOHHOM IUIaHe. [IpaBna, B HamMcaHHBIX JHccep-
TalMOHHBIX PpaboTax YaCTHYHO TOBOPUTCS O (DPa3eolOrHu HTOTO
TOBOpA, THATIEKTa B COCTABE JICKCHKH JHaNeKkToB. ONHAKO CyIile-
CTBYET TMOTPEOHOCTh B IMPOKOM MCCIETOBAHUN THATCKTHUECKUX
(pazeonoruit 1 GpazeoNoTHISCKUX CIOBAPEH.

CoracHO MHEHHIO, CYN[ECTBYIONEMY B S3BIKOBE/ICHUN, (pa-
3€0JIOTHYECKHE EMHALBI JENATCs Ha JBa THIA, C YYETOM TOTIO,
K KaKO} 4acTy pedu OTHOCUTCS OCHOBHOM KOMIIOHEHT:

[. menubie dpazeonoruueckue 000poTEL.

II. [narombHeie dpaseonoruyeckue 060poTHL.

I. Wmennbie pazeosnornyeckue 000poThi

VMennble (paseonornyeckue 0OOPOTH BHEIIHE HATIOMUHAIOT
TIePBBIii THII CIIOBOCOYETAHHMIT H B OCHOBHOM CTPOSITCS Ha IIPHMbIKa-
Hiu. Takoro THIa COYETAHUS NMEIOT Pa3HbIC 3HAYCHHS, 4acTo o0pa-
3YIOTCS TIyTEM COC/IMHEHMIA IBYX, MHOTA TPEX MM YETBIPEX CIIOB.
M. Mup3anmeBa mokasana mecth (opM MMEHHBIX ()pa3eosorrde-
CKHX IMHHUIL B TIOPKCKHX S3bIKaX ory3ckoi rpynmsl [17, ¢. 157-162].

B kapabaxckux roBopax azepOaifIKaHCKOTO S35IKA MBI CTATK-
BAEMCS CO CIEAYIOLIMMH MOLEAMH (Pa3eonornyeckix 000poToB:

1. B ¢opme mepBoro THma c;oBocodeTaHuil (coraacosa-
Hue): Ag torpax (EBnax) —nnonopopsas nousa, Ag yagis (Arnam) —
mmBenb. Qara yer ([xeOpawn, Ousymu) — Moruna. 1o BeIpakeHue
TAaK)Ke HCTIONB3YETCS B HALIMX APYTHX JUANCKTaX H TOBOPaxX: — Soni
qara yer yesin (Arcy) [5, c. 159].

2. B ¢opme BTOporo THma cioBocoyeTaHHii (ympasie-
une): Qarinana xanasi (JxeOpaun) — pamyra. — Pangyra ObiBaer
nocie joxnst (IxeOpaun) Bas yoldag: (xeOpann) —xeHa, cynpy-
ra. Camaat ayag (Ilyma) —sa mymry genosex. — [lomoxkure 511
TyMaHbl B KapMaH. A TO BCeM HAJO JaBaTh MUJIOCTBIHIO. Qarni
burnunda (Jxebpawn, EBnax) — o OepeMeHHOH keHmuHe. — KeHa
Kamama Oepemenna [5. c. 160]. 3xech xoruutHBHAs HH(OpMa-
1M CBSA3aHA C JKUBOTOM OEpeMeHHOM skeHIIMHBL. OCHOBHAS e,
BO3POMBLLASACA B BOOOPAKEHHH, 3aKIIOYAETCS B TOM, YTO HKUBOT
BBIXOJHT BrIepe], Kak Hoc. [ki dagin arasinda (B THCAX MEXKTY JBYX
KaMHEH) — BCTIETKe, 09eHb He BOBPeMS. — MyHa 04eHb OBICTPO CBSI-
3an1a Hocku ([lxeOpaun) [5, c. 137].

3. B dopme caokubix ciaoB: Ayibalasi (Armam, bapma) —
chipoit kuprid 2, ¢. 30]. Beligozdu (Arnam, bapna, [lyma, Teprep,
3anruna, Arpxabenu) — ropOyH. [2, ¢. 46]. Agirayaxii (JlxeOpana,
Ousymn, 3anrunan) — bepemenHas. Hesectka [tomape! OepemerHa
([lxebpaun) [5, c. 20]. Asafatma (EBnax) — panyra [2, c. 27].

4. B ¢opme rnarosnoro coueranus: Giin daga diranan vax-
di (Armam) — Bpems, Korja comHue ckionsercst k rope. — Ceifyac
yiKe Beuep, CONHIIE CKIOHAETCS K rope. Savinix’ calan / diigan vaxt
([xeOpau, 3anrnnan) — BedepoM. — BedepoM K HaM IPHXOIUIHN
roctd [5, ¢. 234].

B npuBeneHHBIX NpUMEPaX CIOBO Vax! (pems) 3aMEHSET
OTIMIAroNbHOE OKOHYAHHUE -anda, -onda. Ha camoM ke ziene coctas-
HBIM JJIEMEHTOM 3THX COYETAHHMH SBJSIOTCS OTIIATONbHBIE MPH-
JaratenbHble. JTOT acmeKT Mbl BCTpedyaeM B asepOailIkaHCKOM
JIUTEpaTypHOM si3bIke. OTIIAronmbHbie MpUiiaratenbHbie, Oyaydn
IVIArOJIBHBIMHE COYETAHUAMH, B MPEIOKEHHH BBINOMHAIOT (yHK-
o onpezenerus. OTHAKO BMECTE CO CIOBAMH VaXxt, an, zaman
BHIPAKAET colepkanne BpeMeH. [TyreM KoHBepIn npeobpazyer-
Csl B COIEPAKATEbHBIN KOHBEPT BPEMEHH.

5. B ¢dopme cyOcTaHTHBHPOBAHHOIO TNPHJIATATeJIbHOIO:
Boylu (Armam, bapna, Emax) — OepemenHas. JTo BBIpaxeHHE
B 9TOM JKe CMBICJIe BcTpeyaetcs i B roBopax dusymi u Armkebeni:
Durnaxly — ymensiit, ynamsii [10, c. 116].

«B anoce (KDQ) ncrionb3yercst Kak ¢ uenoBekoM (gorkli, halalm
yiiklii qodum, erkokmidir, qizmidw; ant bilsam), Tak U ¢ KUBOTHBIMH
(Qara ayillu goyunim yiiklii qoduy, — qog oldi!): Cnoo yiikli, cBs-
3aHHOE C KMBOTHBIM, HE OXPAHEHO B HalIIX ToBopax. Hampumep, o
OepeMeHHOI JKeHIIMHEe HHOTA TaK ToBOpAT: Gormarsaymi yiix lidii?;
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Yiikii agir arvada sanax nan su dagsitmax insafsizlixdi. B mepom mpen-
JIOXEHHH SICHO BUIIHO, YTO €7OBO Yiix i ymotpebnsieTcs B 3HAYCHIH
«bepemenHas». Bo BTOpOM MpeioKeHNH NMEHHOE CoueTaHue Yiikii
agir TaKKe MCTIONb3yeTcs B 3Ha4eHmn OepemerHocTiy [19, . 252].

[ BaiipamoB, mpuHSB WX 33 HEDArONbHBIC (PPA3eONOTH3MBI,
CTPYIITHPOBAT MX crexyrommM obpasom: 1. Hermarombrsle dpa-
3eonornyeckue 000poThl, cocTapnsiomume rpymmy. 2. Kmaccndu-
Kalusl HETMArofbHBIX (DPaseonorim3MoOB COTIACHO SKBHBATEHTHO-
ctr. 3. Opaseonormyeckne 000POTH KOMMYSCTBEHHOTO 3HAYEHHS.
4. Hapeunbie dpaseonoruueckue 00opotsl [4. ¢. 110-121].

IL. I'naroabHble (paseoiornyeckne eMHULbI

B nexcuko-(pazeonornueckoii chcteme asepOailkaHCKOTO
S3BIKA OCHOBHAS YACTh COCTOMT M3 TIIATONBHBIX (JPA3e0NOrHIecKuxX
000pOTOB. DTH EIMHUIIBL, MOKHO CKa3aTb, OTPAXKAIOT B cebe Bce
KaTeropyu, mpucyIye rarony. To ecTh BCTPEUAIOTCs CrpsTagMble
¥ HeCTpsATaeMble (hOPMBI IIATONBHBIX (PPA3CONOTHUECKHX ETHHHIL,
HexoTopble W3 HEX M3MHSIOTCS TO JIMIL, BPEMEHH, MOTYT OBITh
TIEPEXONHBIMH M HETIePEXOAHBIMH, YTBEPAUTENBHBIMA H OTpH-
narensHbIME. KoHeuHo, He Bce 3TH KaTeropun MOryT OBITh MpH-
MEHEHBI K JIF000H (ypaseonormyeckoil enunuie. «B HEKOTOPBIX
(paseonoruyecknxX EMHUIIAX OTPAKAETCS YACTh ITHX KaTero-
puii, 2 B HEKOTOPBIX TONBKO OfHA. [TTarobHbIe Bpazeonoruyeckue
EIIMHAIIB IyTEM 3THX KaTeropuil BEIPAKAKOT TMANEK U JICHCTBHE.
B 310 Bpems raronbHO# (pazeonornueckoil eauHuIe Belo Gopmy
¥ CMBICIT TaeT MIMEHHO Tiarom» [16, ¢. 171].

M. Mup3anuesa, ¢ TOUKH 3peHHs CTPYKTYpbI, TOBOPUT O JEBS-
i hopmax (pazeonornaeckux emunu [17, c. 170]. Xors Gonbas
YaCTh TIATONBHBIX (PPa3eoNorHyeckix 000pOTOB B KapabaxcKux
TOBOPAX M0 OKOHYAHUIO CXOKH C IIArOMbHBIMU (PPa3eoTorHyeckuMu
obopoTamu a3epOaiHKAHCKOTO JINTEPATYPHOTO A3bIKA, CEMAHTHYE-
CKH OHH OTJIMYAIOTCS OT HHX. B KapaOaxckix roBopax Mbl [J1aroib-
HBIe ()pa3eoornIeckue 000pOTH M0 CTPYKTYpe KIacCH(UITIPOBA-
T CTETYIONIIM 00pa3oM:

1. Ha3panue + ¢paseonornyeckue eTHHUNBI [IATOILHOM
CTPYKTYpBI:

Comga tutmag — 3actymatbes, nopepxars (Arnam, JlxeOpau,
[llyma) — W T8I momepiBaeits CBouX poncTBeHHNKOB (ILlyma).

Congo olmax (Pusymn) — 3ariecHeBeTh, MOKPBITHCS IIE-
ceHblo. — JlaBair u3 Tecta 30poI, HE 3aMIECHEBAET, AEPKUTCS
mecsr [3, ¢. 71].

Hav elomax’ ([Ixebpaun, Ousymu) — coOMpaThcs U MOMOTATH
APYT JpYTY, OKa3aTh TMOMOIIb. JTO BRIpakKeHHe ymoTpedisercs
11 B 3aHrenanckom roope: CTPOUTB JIOM — €710 He OTHOTO YeroBe-
Ka, €CJTH He TaBKaTh, HUUEro He momyuntes 5. c. 124]. Beipaxenue
Hav elamax’ B 3amaTHBIX TOBOpaX a3epOai{/KAHCKOTO A3bIKA JAeT
BBIpaxeHue hoy salmaq // sas salmaq (npu3bIBaTh HA IOMOLI).

Xapan qalmax (Iyma) - 1. Ocrarses omu. 2. Octarbes becmp-
30pHBIM. — ¥ O€THOTO HUKOTO HeT, octancs goma onuH (Llyima).

Opazeonoriyeckas eIMHANA Xdpan qalmax B TOBOpax 3aH-
runana, Kapakuincst ucnonb3yercst B 3HAYCHUH «OCTAaThCs TONOJ-
HbIM». — B T0/Ibl BOIHBI MbI HUYET0 HE MOINIM HANTH, OCTABAIUCH
rononabvE (3arrmnan) [5, c. 132]. CnoBo xapan B I'ybammiHckux
TOBOpax YMOTpeONseTcs B 3HAYCHUHM «BHE3ATHO, HEOXKMIAHHO»
[1, c. 184]. B oTix roBOpax CIOBO Xapan WMEET TAKXKe BapHAHT
xafdan, a 310 uckaxenHas Qopma cinosa lapdan. Layam vermax’
([UxeOparn) — ABIKEHUAME PYK TOBOPHTH KOMY-TO OCKOPOHTENb-
HBIE CIIOBA, YIIpeKaTh. — Paom ¢ T060# ockopOmseT AeByIIKY, a Thl
CTOMIIIb 1 CMOTPHIIIb. ITO BBIPAKEHUE BCTPEUACTCS M B 3AHTHIIAH-
ckux ropopax [3. c. 173].
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Peyik olmax (Teprep) — ycrarth, Bamuthes ¢ Hor [11. c. 201].
B TonkoBoM crnioBape azepOaifIkaHCKOTO SI3bIKA Y CIOBA pey ecTh
3 3nauenns (1. cren, 2. 3ax, omopa. 3. Tetusa nbHa) [3, 111 ¢. 588].
Bonee yOenuTensHo, 4T0 CI0BO peyik CBI3AHO CO CIIOBOM pay Tiep-
CHJICKOTO TPOMCXOKICHHUSI.

3T0 CI0BO MCTONMB3YETCS B MPOHU3BECHHAX HAIIMX KIACCHKOB
KaK «Horay: Diisaydi payina bondvsa, siinbiil, xuraman-xuraman
alinda do giil (Q. Zakir); Faqgat na giiclii, zaif bir viicud var, yahu!
Ki, haziram yixilib xaki-payina hor giin (JUx. Jlxa0bapmer);
[3, 111, c.s. 583]. C1oBO pay ocTanoch B clOBe pay-piyada B 3Hade-
HUH «TICTITKOMY.

Sapba vermax’ ([lxebpann) — He mepeberarb J0pory mpsmo,
Oeratp HanmeBo n Hampaso [3. ¢ 212]. Bepaxenue sapba vermax’
(YBepTBIBATBCS, METIATH) BCTpeYaeTcs B 3aHTHIAHCKUX TOBOPaX
Hamero si3bika [20, c. 18].

CrnoBo sapba obpasoBasoch U3 cloBa sapmaq (BBIATH U3 TpS-
MO JI0pOTH, CBEPHYB HAJIEBO U HATIPaBO, 3aHTH HA APYTYIO IOPOTY,
JBHTATCSA TIO-IPYTOMY TIyTH; COUTBCA C TYTH), YIOTpeOIsemMoe Ha
HAIIEM JTTEPATYPHOM A3bIKE.

Solan // siilan elomax’ — GHITH PaCTOUNTENHHBIM, TPATHTh HATTE-
BO U HAmpaBo, «pa3opuTh IMYMIECTBO». — [locie cMepTH MyKunHbI
3TH HeOnarofapHbie pactparuiy Bee uMymectso (Epmax) [10. c. 9].

9ro BEIpakerne B Gopme siilon elamax’ nenomb3yercs B ['yoa-
JIMHCKUX TOBOpaX: — Korna umeer AeHbru, He [yMaeT 0 BueparHeM
nHe. Bepaxenue gilon elomax’ ¢ I'ydanmimHCKIX TOBOpaX yIoTpe-
onsiercs B BapuaHTe yolumax: JIeHbrH pacTpaTiil HANEBO H HATIpa-
BO, OHM 3aKOHUMIHCH [1, ¢. 195].

B cnosape B. PajoBa cioBo sélan ynotpednsercs B 3HAYCHHH
«eyia, IPUTOTOBIIEHHAS /ISl OOMBIINX Maccy, & B 3HAYCHUH 110Bap —
solongi [21, c. 665].

B knure «/lene Toprym» MokHO BCTpeTHTh (OHETHUECKHH
BAPHAHT cJ0Ba §olan B Gopme giilon.

Hanpnvep: Ecmu  cnipammBaemp  OenbIx OBEI] Ha ILIATO,
310 — nupuiecTBo beiipeka. Ilocie Hero He MOry BecenuThCs HA
3THX mupiectBax [21, ¢. 215].

9. Asmzo mmet: «/HTepecHo, 4TO COTACHO 00BIYAI0 Ory3-
ckoro obmectBa, ormcanHoMy B Kurabm Jleme [oprym, Bo Bpems
TIHPIIECTBA PEKYT OBLY, a 15 CBAZEOHBIX YrOwIEHHH — Jowmazei,
KepeOila, BepOTIONOB, camna BepOmioza, a TAKKe OBITY. ITO ele pa3
TIOKA3BIBAET, UTO CIIOBO §lilon 03HAYAET HE TONBKO TMPOCTOE TOCTE-
TIPUAMCTBO, HO U yTOTpeONseTcs B 3HAYCHUH OOIIEr0 MUpIIECTBa,
CBS3aHHOTO C JIPEBHAMU 00BIYasME 1 00pSIAMH JJAHHOTO HAPOTQ.
ABTOp OTMEYAET, YTO 3TO CIOBO OOINBLIE COXPAHWIOCH B 3aIaIHBIX
nmanexrax. Hanpumep, B kapabaxcKkux roBopax: clesiall MipiiecTso,
TO €CTh Pa30THAIN CKOT. b. AXMe/0B IUIIIET, 4TO B HACTOAIIEE BPeMs
B JIHATIEKTAX M TOBOPAX 3aMaTHON TPYIITbl HCTOMB3YETCS CIIOBO lejan
[7, . 192]. D10 CrOBO B 3aHTMNAHCKUX, (QUBYIMHCKHX, JPKeOpans-
CKHX TOBOPAX MCMONB3YeTCs B 3HAYCHUH «MHOTO, OOMIBHON.

Boyun olmax — B3a7h Ha ce0s 00513aTETHCTBO. DTO BRIPAKEHHE
Ha s3biKke «Ory3Hamey ucnomb3osanock B hopme «Ecmu y Tebs Het
o0s3aTenbeTBa, mpumH eroy [8, c. 170].

Zirinc elomax’ (JxeGpann) — He JaTh pabOTaTh, OMEIIATH: —
Tol MHE cOBCeM HaJioel, aii mopabotars [5, ¢. 289]. D10 Bepake-
aue B ['yOammiHCKIX ToBOpax 03HadaeT «Hamoemars» [1, c. 200].
B Hammx guamektax M roBOpax LIMPOKO PAacrpoCTPaHEHHBIM
BAPUAHTOM ITOTO BHIPKEHNS CUUTACTCS HA/I0ETATHY.

MHorouncieHHbIe (JaKkThI MOKA3BIBAIOT, YTO B CIIOBAX 0€3 OKO-
HYaHUS COCTAaBHBIE IVIArONbl COCTABIAIOT OOMBUIMHCTBO. 3HECh
CTIOPHEII MOMEHT CBf33H C BBIPOKEHIAMH, 00pA30BAHHBIMH
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TyTeM Y4acTHs BCTIOMOTATeNbHBIX IMIAroNoB efmak (elamak), olmag
(nenarp). CocTaBuTenu BKJIIOYHIM B CIOBAPH BBIpaKeHHs, 00pa-
30BAHHBIE C TIOMOIIBI0 ATUX BCIIOMOTATENBHBIX IIaroio. OHAKO
31ech OBUTH Y4WTAHB OMpeleNeHHble HCKMoueHns. Hampivep,
B CJIOBAPb OBLIH BKIIOUCHBI TAKUE BRIPAKEHNS, KaK ag elomak (1pe-
YBETHUMBATS), bagdan elomak (n306aBuThCA), boyun olmaq (B34Th Ha
ce0s 003aTebCTBO), TIOTOMY UTO, B OTIMYMH OT TAKUX COCTABHBIX
IVIArOJIOB, KaK «ONACATECSY, «MMETh» H T. JI., OCHOBHOE CIIOBO B 3THX
BBIPXKEHUSX JANIEKO OT €I0 MEPBOHAYAIBHOI0 3HaYeHus [ 15, ¢. 4].

2. Ci10B0 B JaTebHOM Tajiexe + (pazeonornyeckue eau-
HUIBI [1ar0JbHOM CTPYKTYpbI:

Buruya diismax’ (JlxeOpann) — paccrpoiicteo xemynka. Cio-
B0 buru B JlxeOpaunckix, 3aHTUIAHCKIX TOBOPAX HCTOMB3YeTCs
B 3HAYEHHUH KUBOTHAS O0MbY [2, €. 67].

Sabadiya goymax — cka3ath CJ0BA, HE KACAIONINECS YETOBEKA,
nenars nocmemmimeM (Armam, [xe6pann, [lyma); — [oBopsr, 6t
Jlenaenth MeHs TMOCMENuIeM nepen AetbMu (Arnam). B Hammx
IMANEKTaX 1 TOBOPAX BCTPEYAIOTCS CIEYIONNE BAPHAHTHI JTAHHO-
TO BBIpaXkeHUs: sabada dimax’, sabada diizmax’, sebadiya qogmag,
sabada qosmax, sabada elomax’, savada diizmax Jelomax’[5, c. 234].

Zopuya getmax’ (Lllyma) — XopoBoJHAs IUIACKA, CTAHIIEBATh
TaHell sULTBl. — [lepecTaHbTe TaHUEBATb, CSABTE W OTIOXHHTE
[5, c. 289].

3. CnoBo B BHHHTEJIBHOM TNajieke + (hpaseoqorHyecKue
eTMHUIIbI [IATOJIBHOM CTPYKTYPbI:

Homlin yera qoymax (Cabrayil, Fiizuli) — pokatb, «0cBo0o-
TUTBCS». — JKeHa MOEro rocrofuHa 6epeMeHHa, CKopo 0CBOOOHT-
¢ [5. c. 127]. 3nech K HeoNpeAEneHHOMY BUHUTEIBHOMY MAlEKy
OB 100aBJIEH IIAroM.

Targigint almax (Cabrayil) — 10 TIOMHOTO HACBIIEHHLS, 110 CHITO-
ctu. — Hacprmunces mm? B Hammx auanexrax u roBopax BCTpedaet-
Cs CIE/TYIONINH BapHaHT JAHHOTO BhIpakeHus: tarcigini gotirmak.
B TakoMm e cMbIcle 3T0 BHIpaKeHHE BeTpedaercs 1 B ['yOamH-
ckom roBope [ 1, ¢. 196].

Yag yeyif yaxada gazmox’ (Emax) — obmackarh, BBIPACTHTH
130a10BaHHBIM. — TBOM CBIH CIHIIKOM H30anoBaH [5, ¢. 274].

4. C10B0 B TBOPHTEJILHOM Tajieske + (ppazeonornyeckue
eIMHHIBI [IAT0JIBHOM CTPYKTYPbI:

Cop altinda dayirman tikmax’ (Cabrayil) — nenars ucronruin-
Ka, CTapathcs HABPEIUTh KoMy-To. — Hu Bo 4TO He rojieH, a mox
COMOMHUHKOI MebHHUILY CTpouT [3, ¢. 71].

Dilinds tiik bitmak (oks.§iv.) — ycTarh MOBTOpATE, JOUTH 10
orvasaus. — S yeran yoexnars ux (Iyma) [5, c. 85].

Yeddilor distiinda tapmax (Cabrayil) — JlocTidb 1ryTeM MIIOCTHI-
HH. — DTOr0 peOeHKa HAllUIN CIYCTs HECKOIbKO JeT [3, ¢. 278] u T. 1.

5. Ci10B0 B mpe110:KHOM NajiesKe + (pazeoornyecKue eu-
HUIBI [1ar0JbHOM CTPYKTYpbI:

Cibrixdan ¢ixmax (Cabrayil) — ymepets oT skasmapl. CMOTpH,
oT kaxIpl ymep. B ['yOa/uIMHCKUX TOBOpAX BCTPEUAETCS BAPHAHT
«pasIeTb» 3TOTO BbIpaKEHHs B 3HaueHUH cibrix elomok’ (ucues-
HyTS) [2, ¢. 75].

Boipaxenue cibrixdan ¢ixartmax, ynorpednsemoe B xeOpan-
JICKUX 1 3aHTMIAHCKHX TOBOPAX, UCTIONb3YETCS B 3HAYCHUH «CHATH
¢ 000/I0YKH, OYMCTHTL OT 3elMeHOH 0000uku». CioBo cibrix
B JixeOpaunckux, Memammmuckux, Oryscknx, OpayOaickux,
['y0aTMHCKIX TOBOPAX 03HAYaeT «(PYHIYK, KAlITaH, OUAIICHHBIN
opex». [maron cibrixlamax, ynorpebnsemslii B hu3yTHHCKIX U 3aH-
THJIAHCKHX TOBOPAX, O3HAYaeT CAMPATh KOXKY, OUUCTHTH OT KOPBI,
TIPOUCXOTHT OT CYIIECTBUTENBHOTO CIbriX.

Goziinnan batmax (oks.§iv.) — OBITH YHHYTOXEHHBIM, HCYE3-
HyTb. — Besl MX ceMbst ObUia yHMUTOKEHa, HUKOTO HE OCTANOCh
(bapma) [5, c. 117]. KornuTusHas nHbOpMAIKs 3TOT0 BHIPAKEHHS
CBSI3aHA C POTHUKOM. MecCTo, TJie KUTAT POJHUK, T/E OH BBLIHBA-
eTcs Ha TOBEPXHOCTb, HA3bIBACTCS IMMa3oM popHuka. Korma Boma
BBICHIXAET, TOBOPAT OH «MCUE3 U3 IMIa3a», UTO 03HAYAET YHHUTOKE-
HHE Yero-To, NPEKPAILIEHAE IOCTOSHCTBA.

Piiliisiix"don ¢ixmax (JlxeOpamn) — 0bpa3oBaTbcs OT OKOTa,
TIOKPBITECS BOMIBIPAMHE. — KoOTyia B35 KOTel 13 KocTpa, pyKy CiKer,
TosBIICS BOIBIPD (keOpani). B TakoM ske cMbIciie 9T0 BhIpae-
HHE BCTPEYAETCS M B 3aHTHIAHCKOM ToBope [3, ¢. 206].

MHOKECTBO TOKa3aHHBIX HAMH TIIATONBHBIX (DPa3eonOrnuecKix
000pOTOB MOKHO OOBSICHUTh HAIMOHATHHOCTBIO IVIAroNia, Oorar-
CTBOM KaTeropui, ero ceMaHTHUecKiM pazxooOpasueM. U3 mpime-
OB BUJIHO, YTO TIOPSZIOK CJIOB B (hpa3eoNornyeckux eMHAIAX HCTO-
pueckn He ObiBas cTAOMIBHBIM. C TOYKM 3PEHUS OMPEIeNIeHHOro
M3MEHEHUS B JIEKCHYECKOM COCTaBe, TPAMMATHUECKOH CTPYKType
(pazeonormIecKue eTUHMIIE! TPOSBIITIOT Ce0S B PA3IITIHBIX (OPMAx,
MEXKJIy TeM KaK B JTHTEPATYpPHOM SI3bIKE, TaK H B KapaOaxCKoM roBo-
pe CyIIeCTByeT MHOKECTBO (hpa3eonoriueckux eIuHHII, B KOTOPBIX
MOTYT OBITh CIIENaHBI rpaMMATHYeCKue W3MeHeHus. Hampumep, Ha
JIUTEPATYPHOM sI3bIKE BbIpaxenne dadasini dalina baglamag, yno-
Tpednsemoe B 3HaueHNH dadasina od vurmaq (qoymag), B TOM xe
CMBICTIE YIIOTpeOmseTcs 1 B KeOPAHICKUX, (PH3YTHHCKUX TOBOpax
B (hopme dadasini dalina salalamax: — B3samo otiia A Ha €ro CIH-
HY, TOr/1a moimer, kto 5 ([[xeGpamn) [5, c. 78-79].

BripaskeHue «Tperka 3a yXo, Haka3athy, B (PU3YTHHCKIX U JikKe-
OpamicKuX TOBOpaX BCTPEYACTCA B IIMPOKO PACTPOCTPAHEHHOH
(opwme tobalatma vermax’: — Ero Tak Hakasalu, 4To JI0 KOHI[A K13~
i He 3a0ymer ([xeOpann) [35, ¢. 245].

B nuanekrax u ToBopax IIarolbHBbIN (paseonornyeckuii 06o-
POT CHHMaTh CEJI0 C MEPTBOIO 0CHay, YIoTpebiiemMoe B 3Have-
HUN «3apaboTaTh MPOCTEIM CTIOCOO0OMY TposIBIISET cebst B hopme
«CHUMATB TIOJIKOBY MEPTBOTO 0cla»: OH CHUMAET MOJIKOBY MEPTBO-
TO OCIa, He yTpyxkzaet ceds [5, c. 188)].

Kax u B Ipyrux jmanexrax u roBopax, pasiiyHble BAPHAHTHI
OTHOI 1 TOH Xe (Pa3coNOTHIECKON SIUHIIEI MOKHO BCTPETHTH
B Kapabaxckux rosopax. Hampumep, B OapaumHCKOM M Teprep-
CKOM TOBOpaX — BBIPAXEHWE foran ¢almax B 3HAYCHUM «IIOTEM-
HENO» B ArjlaMCKOM, arKeOMIMHCKOM TOBOPAaX HCIONB3YeTCs
B (opmMe foran qarigmax, B araMcKoM, arjiepUHCKOM, arypke0e-
JMHCKOM TOBOPAX — foran tiismax’, B MYIIHHCKOM 1 arIePHHCKOM
ropopax — foran vurmax. Hanpumep: — Korna ['acan npuxomin
K Ham, motemueno (Teprep); — Ckopo MOTeMHEeT, BCTaHb, TOiIeM
(Arnam); — Korma Ml gomimu 1oMoi, Ob10 yke TeMHO (Arzepe)
[5, c. 245-246]. A B (U3YTHHCKOM TOBOPE HCTIONB3YETCS B (hopme
savini x” qarigmus, savinix” tiimuisdii.

Bripaenue beddam elomax, ynorpeOnsemoe B 3HAUEHHH
«OTI030PHTh, 00ECYEIINBATEY B IIYIIMHCKOM H JPYTHX TOBOPAX,
B JKeOpausicKoM roBope mposiisercss Kak basrat elamax: Omo-
30pHIT MeHst 13-3a Huuero [5, ¢. 48-50]. B dusynunckoM roBope
BCTpeuaeTCst BapuaHT beyzum elomax’/ olmax.

BoiBoabl. B utore Mo:KHO IPUIITH K TAKOMY BBIBOJLY, 4TO [TIaB-
HOI 0COOEHHOCTBIO (hPa3eONOTHUECKHX EIMHHUIT ABNAETCS X Tepe-
HOCHOe 3HaueHne. Kak u B IUTepaTypHOM SI3bIKE, B KapabaXCKux
TOBOpAX Ha0MIONAIOTCS OMOHUMBI, CHHOHUMbI, aHTOHMMBI IJIAr0lTb-
HBIX ()Pa3eoNorHuecKiX eMHAIL. B cBs3m ¢ 3THM B Oyymmx mcc-
JiefloBaHNsX OBLIO OBl LeNeco0dpasHo paccMOTpeTh Ty mpodieMy
foree IIpoKo.
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Mammadov G. Cognitive analysis of phraseological
units of Karabakh talks

Summary. The article provides a brief overview of phrase-
ological units. The opinion is substantiated that phraseological
units are associated with the ethnic style of thinking of the peo-
ple. The question of the scientific analysis of phraseological
revolutions is briefly considered. Examples from authors
of Russian linguistics and Azerbaijani linguistics are given. In
the study of the dialects of the Azerbaijani language, informa-
tion is given about the research methods, the degree of study
of phraseological units.

It is noted that in the scientific community it was deter-
mined that the phraseological units: phraseological combi-
nations, expressions and phrases, proverbs, etc., are directly
related to the development of ethnic thinking, ethno-cultural
studies, the traditions of the people to which they belong.

The history of phraseology goes back to ancient times. Phra-
seological units existed from the earliest times the formation
of the ancient Turkic languages. The field of phraseology has
attracted the attention of our scientists in the linguistics of Azer-
baijan. Significant articles, monographs, and research works were
written in this area. In Azerbaijan linguistics, the phraseology of our
literary language has been studied since the beginning of the 50s.

The dialectal phraseology of the Azerbaijani language has
found its solution separately and systematically in the form
of an article, as well as in monographs and dissertations, arti-
cles devoted to certain dialects and dialects.

It is noted that some language tools clearly and clearly
demonstrate conceptual content, other cognitive informa-
tion is protected in implicit form. Perhaps in the phraseology
the most important of the facts from a cognitive point of view
is the reflection of precedent phenomena. Events and names
that play an extremely important role in people’s lives remain
in the memory as precedent phenomena. The specific form
of this memory are phraseological units. Phraseological unit is
used as a secondary tool for naming. It reveals specific models
of disproportionality and, unlike the usual semantic analysis,
and restores the national peculiarity of the metaphorical pro-
cess. Thus, the cognitive analysis of phraseological units is
useful not only for language, but also for ethnic psychology.

It is noted that the main feature of phraseological units is
their figurative meaning. In this regard, it is considered that it
would be expedient to cover this problem more widely.

Key words: Karabakh dialects, dialect phraseology, cog-
nitiveness.
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CHUCTEMA ITEPCOHAJKIB Y TBOPAX ROHTPRYJIBTYPU

AHorania. CrtarTs NnpuCBSYE€HA JOCIIDKEHHIO CHCTEMH
MIEPCOHaXIB B AHITIOMOBHHUX TBOPAaX KOHTPKYJIBTYPH Ha MPH-
KJIaJi pOMaHiB IIOTIAHACHKOTO MUCbMEHHHMKa IpBiHa Yerrra
«Ha romui» i amepukancbkoro mutisl Yaka [Tananika «biii-
iBCbKU KiTy0». KOHTPKyIBTypa — e COLiONOMITHIHHN Tep-
MiH, [0 BKa3y€ Ha MPOTHPIUYsl MiXK JOMIHYFOUOI YH OCHOB-
HOO 1/IC0JIOTI€I0 ¥ aJIbTEPHATMBHUMH CHCTEMaMH LIHHOCTEH,
THUM CaMHUM CTBOPIOIOYH KOJIEKTUBHHI TOJIOC, KOTPUH MOKHA
BB@)KaTH 3HAYHOIO MEHIINHOIO.

Poman 1. Yenma «Ha romui» mae ¢popmy 30ipku HOBeN,
y SKHX 1eThCS MPO KHUTTS PI3HUX MelKaHuiB EaunOyp-
Ty — HapKOMaHiB 1 JrofeH, mo iX 0TO4yIoTh. Y LEHTpPi TBO-
py — 6oporsba Momnozoro xusomnisi Mapka PeHroHa i3 camum
c00010, JIIOAbMHU HAaBKOJIO HBOTO 1 BaXKKUM, XOPCTOKHUM CBi-
toM. besimennuii Hapartop pomany Y. ITananika Takox Bene
060poTBOY — crioyarky 3 OE3COHHSM, CIIPOBOKOBAHHM CTPECOM
Ha poOOTi, a micis 3ycTpidi 3 ABOMA IHIMMMU XapU3MaTUYHU-
MU Mapridanamu Mapiioro i TaiinepoM cTBoproe OifliBCbKUI
ki1y0. IMananik pocuimkye TeMy 60poTsOu 1 pyiHauii npors-
TOM BCi€l KHUTH, B SIKill mepcoHaxi pyHHYIOTb CBOE JKUTT,
Tiso, OyI0BY Ta icTOpiro cBoro MicTa. «bilfiBChKMA KIyo» —
1e iCTopisi PO HECKiHUeHHY 00poThOy Mik Kiacamu. TBoOp-
gicte Y. Tlanamika 3a TEMaTHKOIO 1 CBITOIVIAZOM, 3aco0aMu
Haparlii, KOMIIO3UIIHHUMHA OCOOJHUBOCTSIMH CXOXa 31 CTHJIEM
I. Vemma. O6uaBa MUCHMEHHUKHM BBaXKAIOTHCS BU3HAYHUMU
MpeICTaBHUKaMH KOHTPKYJIBTYPH reHepaii X.

Mertonka TPOBENEHOTO IOCITIPKEHHS IPYHTYEThCS Ha
CHUCTEMHOMY MiJIX0/1 70 00’€KTa BHBYCHHS, IO repeadadae
OpraHiyHe MO€JHAHHS 3arajbHOHAYKOBUX METOJIB (aHali3y,
CHHTE3y, y3arajJbHEHHsS) I OIHMCOBOIO Ta KOMIIApPAaTHBHOTO
MeTo/iB. [IpuifoM MUIBHOTO NMPOYMTAHHS, & TAKOK KOHTEK-
CTyaJbHUM METOA 1 €JIEMEHTU CTPYKTYpPHOTO Ta (hOPMaJILHOTO
METOZIB IOKJIA/IEH] B OCHOBY aHaJIi3y JITEPaTypHUX TEKCTIB.

Bu3HaueHo, 110 B O03HAYEHUX TBOPAX KOHTPKYJIBTYPHU
cUCTEeMa TEePCOHAXKIB CKIANAETHCS 3 TPHOX PIBHIB, a came:
FOJIOBHOTO reposi-OyHTapsi (IIACUBHOTO YU arpecUBHOIO),
KOTPUI MPOTATOM pPOMaHy PO3BUBAETHCS Ta BIUIMBAE HA IMOI-
€BUI psi; OMU3BKOTO KOJA CIUIKYBAaHHS TOJOBHOTO Tepost
(Takox OyHTapiB, 3arajoMm Jpy3iB), K€ XapaKTepu3ye Iepos,
aJjie He 1HILIIoE MOJIi Ta He BIUIMBAE HA PO3BUTOK TOMIIH; COITi-
aNBHOTO CepeloBHIIa (CTAPLIOTO ITOKOJIHHS Ta CyCIHLIbCTBA
CIIO)KMBaHHS B3araJii), 10 irHOpye ImoTpedu repoiB-OyHTapiB.

Kuro4uoBi ciioBa: KOHTpKyJIBTypa, Tepoii-OyHTap, cucreMa
MEPCOHAXIB, QYHKIIS TEPCOHAXKA, TTOJIs.

IlocranoBka mpodaemu. KOHTPKYIBTYpa pO3TIATAETHCS SK
CKIJIajIHe, CYNepewIMBe COLIOKYIbTYpHE SIBHIIE, 10 OXOIUIIOE He
TLIBKH 171€0N0ri30BaHi Ta CTHXilHO-0e3mocepeHi HOpMH KpUTHY-

HOI, OMO3MIIIHOI CBIIOMOCTI, a 1 c)epy MPAKTHUHMX B3AEMOJIH,
KYJIBTYPHUX HACTAHOB, XyIOXHBOI TBOpUOCTi. EcTeTnuHa Haros-
HEHICTb KOHTPKYJIBTYPH MAa€ XaOTHYHWI, aTOHATbHHUI XapakTep,
IO BUPAKAETHCS B A0CYPAHOCTI Tearpy, HeOYOpMIEHOMY MOTON
CBiZIOMOCTI B JiTeparypi, Oe3mpeaMeTHoMy BioOpakeHH] y KiBo-
mrci. [OTOBHMI IPUHIMIT KOHTPKYIBTYPH — OS3MIsTBHIIT TTOYaTOK,
KNI 3amepeyuye JOCATHEHHS JTIOICHKOTO IyXY.

TBOpH KOHTPKYJIBTYPH, 30KpEMa TBOPHICTb AHIIOMOBHHX aBTOPIB
I. Yermmua (IrvineWelsh, born 1958) Ta U. [Mananika (Chuck Palahniuk,
born 1962), y BITYM3HAHOMY JIiTEPaTypO3HABCTBI MPAKTHYHO HE
JOCTiKeHI. [pBiH Yermr MiltHO 3aKpilmiB 3a c00010 CTaTyc KYIBTOBO-
TO MIUCHMEHHIKA Y JKaHPi KOHTPKYIIBTYDH, BITOMHH BIH 1 K «CITiBaK
XIMIYHOTO TIOKOMIHHSD. [ H0ro TBOPIB, HAIBITOMILL 3 IKUX POMAHH
«Ha romi» («Trainspotting», 1993), «bpym» («Filthy», 1998), «Komma-
pu nenexu Mapa0y» («Marabou Stork Nightmaresy, 1995), xapaxrep-
HUI TPyOUIT IOTIAHICHKII TIAeKT 1 OpyTATbHI OTICH peajii eauH-
Oyp3proro xutTs. Yax [lamanix («biiiiscskuit kiyo» — «Fight Club,
1996; «Komucxosa» — «Lullaby», 2002; «[Ipumapm» — «Haunted»,
2005; «IIpoxmsrin — «Damnedy, 2011 Ta iH.) Takok Mae CBiif 0c00TH-
BHI1 CTHUIB TIMICHMA, TI[0 XaPAKTEPH3Yy€eThCs HEMHIHHIM THIIOM OTIOBI],
TeposMI-MapriHaTIaM, SIKi LIYKAIOTh CBOE MICLIE B XKHTTI; MiHIMai3-
MOM, IIOBTOPEHHSM IEBHUX PS/IKIB POTATOM YChOIO POMaHY; LIHHI3-
MOM, TIKOHO IPOHI€FO 1 YOPHUM TYMOPOM.

Jlo TBOpIB abTEPHATHBHOT KYIbTYpH KPUTHKH 3a3BHUal 3BEp-
TAIOTBCS Y COIIOMNOTIYHAX 1 TICHXOMOTIYHAX KOHTEKCTAX, ajie, Ha
JKanb, HEMAE TPYHTOBHUX JTEpaTypo3HABYMX PO3BIIOK 3 O3Ha-
4eHo mpobmemu. Bce BHIeHaBeneHe MiTKPECTIOE aKTyalbHICTh
1 HOBH3HY 11bOTO JIOCJTIUKEHHSL.

AHaui3 ocTanHix gocmixens i mybaikamiii. Y Hamiit po6oti
CITHPAEMOCS HA TIPAIli BITIH3HIHUX 1 3apyOLKHIX YUCHHX Y TaTy3i
TTEpaTypo3HABCTBA, 30KpeMa Ti, O CTOCYIOThCS 1CTOPHIHO-JIiTe-
PaTYpHOTO i TEOPETUYHOTO OKPECIECHHS SBHIA KOHTPKYJIBTYPH,
a TaKOX 3araJbHOMETONONOTIUHI JOCTIDKEHHSA MpoOIeM JiTepa-
TYPHOTO IPOLIECY, CHCTEMHU NIEPCOHAKIB 1 XapakTepy Hapauii y TBo-
pax, xanpy, ctoxety. Lle mpami 3. Acamosoi, P. bapta, A.-XK. I'pe-
itmaca, JI. ['i30ypr, fO. JlaBunosa, B. IlImiza Ta in.

Mera crati — aHani3 cHCTEMH TIEPCOHAKIB TBOPIB KOHTPKYIIb-
Typu (Ha mpukmani TBopiB . Yemma «Ha rommi» ta Y. [lamamika
«biiiuiBchkuii Ky0»). 3aBIaHHs CTATi:

— OxapakTepu3yBaTH TEPMiH «KOHTPKYIBTYpa» SK COL{aIbHE
Ta KYNBTYpHE SBHIIIE.

— BusButu crienmixy TBOpiB KOHTPKYIIBTYPH Ha PiBHi 1IEPCO-
HAXKIB.

— Jlocniguty QyHKIii IEPCOHAXIB Y IUX TBOpAX.
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Buxnan ocHoBHoro marepiaiy. Kontpkynmsrypa — y mmpo-
KOMY 3HAY€HHI — HanpsM PO3BUTKY KYJIBTYPH, SKUH aKTHBHO TPO-
THCTOITh «ODIlifHIY TpaTuIiiHii KynbTypi, Oymb-siki (Qopmu
JIeBIaHTHO TIOBE/IIHKA. Y TaKoMy PO3YMiHHI KOHTPKYIBTYpa 301~
JKAETHCS 3 TIOHATTAM ATBTEPHATHBHOT KYIBTYpH. Y OiNblI By3bKO-
MY 1 KOHKPETHOMY 3HAUCHHI TEPMIH «KOHTPKYIBTYPa» BKUBAETHCS
JUIs 03HaYeHHs (POPMH TPOTECTY TPOTH KYABTYpH «OaTbKiBy, IO
TIONTMPHITACS Cepe/ YACTHHY aMepHKaHchkoi Monoai B 60-70-x pp.
XX cr. [1]. Tepmin (KOHTPKYIIBTYpay 6yn0 BBEICHO aMEpUKaH-
CHKEM KYITBTYpONOToM, comionorom ta ictopukoM T. Po3zaxom,
KoTpuil y cBoiil kHI3I «CTBOpeHHS KOHTPKYIbTYpH» (1969 p.)
BH3HAYUB KOHTPKYIBTYPY SK THIT TIPOTECTYIOYOTO CBITOBITYYTTS,
«CTaHy», XapaKTEPHOTO IS «IITel TeXHOKPATiB», TOOTO I IpH-
BUICHOBAHOTO CTY/IEHTCTBA Ta iHTeNirenmil. OjiHaK 1e BU3HAYCH-
Hs HE TIOBHICTIO PO3KPUBAE 3HAYCHHS TEPMiHA «KOHTPKYIBTYpay»
1 3MiCT caMoTo THOTO COIIOKYIBTYPHOTO (PeHOMEHa, SKHi BHSIBHB-
¢l IOCHTb CKJAJHUM, TIPO 11O CBIMYATh Ti CYNMEPEUKH 1 JUCKYCi,
IO BEIYTbCS HABKOIO LbOTO IOHATTA YK€ KUIbKA JECATHIITS.
Konrpkynsrypa Bunukma B CLIA B mepion BiHOCHO cTaOimbHO-
TO €KOHOMIYHOTO PO3BHTKY. Ha Tii Takoro CTiifkoro ekOHOMI4HOTO
TIPOLBITAHHS 0COOIHMBO YiTKO TPOSBIIIACS CYMEPEYHOCTI y chepi
JTyXOBHOTO KHUTTS aMEPUKAHCBKOTO CYCIINBCTBA. Jlyxke BaKIHBO
TYT MAKPECITHTH, 10 (PeHOMEH KOHTPKYJIBTYPH SK IIPOTECT JiBOPa-
JIMKANBHOTO XapakTepy OyB BUKITHKAHIH HEEKOHOMIYHUMHU TIPHYH-
Hami [2, ¢. 23-24]. KontpkynsTypa Hapoaunacs B kit 60-x pp.,
Ko, AIK Bij3Hauami corionory 10. [[aBunos i 1. PonHsHCbKa y cBO-
iit mpaui «Comionoris KOHTDKYIBTYDH: KPHTHUHHIA aHanizy, pyx
HOBHX JIBHX» J0CST CBOTO MiKY, OMHHMBCS Y 0€3BUXITHOMY TyIH-
Ky 1 [0YaB IBUKO po3nafatucs. KOHTpKyIBTYpHHH pyX 00 €HaB
0araTh0X PO3YApOBAHIX B €KCTPEMICTCBKIH 11€0MIOTii Ta TpaKTHIIi
HOBHX JI{BHX», OXOTIMBIIN TAKOK TIPUXUIBHHKIB i/iel «BHYTPILI-
HBOI PEBOMIOLI{», «PEBOMIOLi CBITOMOCTI», «PEBOMIOLI] OYYTTIBY
3a JIOIOMOTOK0 Marii, OKyIBTH3MY, ioru Tomo |3, ¢. 34].

KonTpkynbrypa BUHMKITA BHACTIOK Po34apyBaHHS 3HAYHOL
YACTHHN MOJOZI B IIHHOCTAX 3aXiTHOI KY/IBTYPH, B «CTHII aMep-
KaHCHKOTO JKUTTS», B HAYKOBO-TEXHIYHOMY MPOTPec B3arali, Kuii,
SIK BUSBIIIOCS, HE O3HAYa€ MPOTPECY CyCIiTbCTBa 3aranoM. Kom-
TPKYJIbTYpa BUSBHIA, 110 HABITH SKIIO MaTepiaibHe MPOLBITAHHS
KOMYCh 1 3a0€3MeYeH0, TO Iie He TAPAHTYE JyXOBHOTO MPOIBITAH-
HS, BOHO HE JIa€ TPOMA/ITHAM Hi MOPATBHUX OpIEHTHIB, Hi CEHCY
JKUTTS. [HIIMME CTTOBaMH, KOHTPKYJIBTYPHUH TPOTECT BKa3ye Ha
BIIMIHHICTD TPATHIITHAX TIPOOTIEM «PIBHS KUTTS» B HOBUX TIPO-
OmeM «JIKOCTi KHUTTSN.

HeobxinHO Bif3HaYuTH, 10 HA MOYATKy (OPMYBAHHS KOH-
TPKYIbTYpH 1i couianbHoo 0a3o0 Oyna MONOZb, CTYIEHTCTBO
3 eNITHAX YHIBEPCHTETIB, HAYKOBA 1 TBOpYA IHTENITEHI — TaK
(opMmyBaBcs «HOBUI Kiac HOCIIB KyTbTypH TPOTECTY», ToOTO
LEHTp MPOTeCTy MepeMillaBcs Bil pOOITHUYOro Kiacy 10 Mpu-
BINEHOBAHUX BEPCTB CYCIINBCTBA. Y PYCHi KOHTPKYNBTYPHOTO
PYXY MOJIOZb BUCJIOBIIIOE CBilf POTECT 1 OMIp YCTaNCHUM HOPMaM
MOpaJi, CTEPEOTHIIAM 1 I[IHHOCTAM CTApIIMX TOKONiHb, TOPYIIYE
BCi 3a00pOHH, CTBEPIPKYE KYJIBT BCEI03BONEHOCTI, BUPOOISIOUH
CBOT EKCTpABAraHTHI TIOBEIHKOBI «KOTM» B CTHII JKUTTA, B MOBI,
MaHepi TPEMATHCS, B OJI931, 3a9iCKaX, METa SKUX — TKOMOTA Pi3Ki-
1e BiIpi3HATUCS BiJl AOPOCIHX 1 SIKOMOTA CHIBHIIIE iX emaTyBa-
TH, 00ypIOBaTH, BUKIMKATH MOpAIbHY TaHiKy. Momnozp migzaBana
KPUTHYHOMY TIEPEVIAY BCi «IIHHOCTI CTAPIIMX»: [IHHOCTI Bla-
I, KyTbTypH, coco0y JKHTTS — 33 Te, MO CYCHiNLCTBO TEPIIUTH
1 MEPUTBCS 3 HECTIPABEMBICTIO 1 HEMFOASHICTIO, OPEXHEIO 1 XKOp-

32

CTOKICTIO. Y TIOTOHI 32 MaTepialbHIMHU OlTaraMu, 3a BIOCKOHAICH-
HSIM TEXHIKH, YIPABIiHHAM BUPOOHMIITBOM, 33 HECKIHUCHHUMH
IHHOBAI[IIMU TIOBHICTIO BTPAaTWIIM CBOK) 3HAYYIIICTh Taki peui,
K JIOZIChKE TACTA, UYHHICTh, IHIWBITyaNbHA CBOOOMA, TyXOBHA
OIM3BKICTD Y BITHOCHHAX MiX JIHIbMH [2, ¢. 25-28]. B cuiy cBo-
TO XapakTepy NPeICTABHAKH i1C0MOTii KOHTPKYIBTYPH PeamizyioTh
CBOE PO3YMiHHS cTymeHiB cBoOoau. [li3HaHHs cBiTY omocepesko-
BaHO ippaHiOHaHLHI/IMI/I TEHJICHIIME, 0 MiKABITIOITh TATY
MOIIOZOTO TIOKOMIHHS 0 3aHYPEHHS Y HECBIZOME, 3MiHEH] CTaHU
CBIZIOMOCTI, TIOB’513aHi YacoM i 3 OZLypPMAHCHHAM HAPKOTHIHHMI
3aco0ami [4, c. 49]. OnHiero 3 XapaKTEPHIX TEXHIK, 32 TOOMOTOI0
AKHX JI0CATAETHCS eeKT MiIMiHK peanbHOCTel, € BHOYI0BYBaHHS
o0pasy Bopora, 1o mepeaoayac 3BePHEHHS 10 TTHOMHHHEX CTPYK-
TYp coLianbHOT ICHX0Norii (OMo3uLis «cBii — yyxkuii»). Y KoHTp-
KYJBTYpi BOPOT KPHCTANI3YEThCS Y BUTIIAII «BIUYKEHOD) pealb-
HOCTI, IKa MPOAyKyeThest odimiiiHow0 ineonoriero. O0pa3 Bopora,
MHUCIIUMHUH K 3arpo3a, 3a0es3neuye KOHCOMiAlilo HOCIiB KOHTp-
KYTBTYPHOTO CBITOTVIAMY i TAaKOX BHKOHYE (DYHKIIFO MpOTaraH-
m [35, c. 78]. Came ToMy LEHTpaIbHI MEPCOHAXKI KOHTPKYIBTYPH
BTLTIOIOTH TIPOTECT MPOTH OIMiiiHOI KYTBTYPH, BUKOPHCTOBYIOUH
HAHOLTBII 00YPITHBI Ta TIPOBOKYFHOUI 3aCO0M.

[lepcoHak y MHCTENTBI Ta JiTepaTypi 30KpeMa — ¢ ICH-
TpanbHuil 00pa3, JTOBKONA SKOTO PO30YNOBYEThCA MEBHUH TBIp.
[lepcoHak Moke BUKOHYBATH LIEHTPAIbHY, TONOBHY a0 Apyro-
PAIHY, ei30ANdHy PO a00 PO HHOTO MOXKE JIHIIE 3ralyBaTHCs
[6, c. 206-207]. [IpoTAroM OXHOTO TEKCTY MEPCOHAK MOKE BUABIIA-
THCS B HAHPI3HOMAHITHIIIMX (JOpMAX: SIK 3rajika Tpo HbOTO B TPO-
MOBAX IHITMX JIHOBHX 0Ci0, PO3MOBIi/H aBTOpa ab0 OMOBina4a mpo
TI0B’13aHi 3 IEPCOHAKEM TIOfIi1, aHai3 HOTO XapakTepy, 300paxeH-
Hsl HiOTO TIepexKIBaHb, IYMOK, IPOMOB, 30BHIIIHOCTI CLIEHH, Y SKHX
BiH Oepe y4acTh CI0BaMH, JKeCTaMH, TisMH Ta . MeXaHi3M nocty-
TIOBOTO HAPOIIYBAHHS X TPOSIBIB OCOONMBO OUEBHIHMH y BEJH-
KIX POMaHaXx i3 BEMMKNM YHCIOM JiioBuX ocib [7, ¢. 8§9].

Osnax maTaHHs Kinacuikanii NepcoHa)iB € Tyke AUCKYCIH-
HUM Y JiTeparypo3HaBcTsi. ChOTOMHI € 0€3iY MiIX0/iB 10 KIIacH-
ixawii mepcoHaxiB 3a OaraTbMa KpUTEPiIMIL: 32 XapakTepoM Jii,
110 BUKOHYIOTH TiepcoHaxi (B. [Ipor), 3a TOCTiMOBHICTIO BUMHKIB
(K. Bpemon), 3a BijHOCHHAMH, Y SIKi IEPCOHAK] MOAKYTb BCTYIATH
3 inmmmn iepconakamu (LI, Toxopos), 3a QyHKITisMH, 10 BUKOHY-
1o1h mepconaxi (P. bapr) Ta iu. [8, ¢. 218-219].

Ha wam norsn, mis ananizy pomanis 1. Yemma «Ha rommiy»
1a Y. [lamanika «bifmiBcbKui Kiy0» MTOMITHHO BUKOPUCTATH TIifl-
xomu P. bapra it A.-)XK. I'peiimaca.

Opanmy3pkuit miteparyposnasenp A.-XK. [pefimac y cBoiii mpa-
11l «CTpyKTypHa CeMaHTHKa) MPOIOHYE ONUCYBATH Ta Kiach(iKy-
BATH [EPCOHAKIB HAPATHBHUX TBOPIB 3a]IEKHO Bijl TOTO, IO BOHH
pobnsaTh (3Bimky i1 ix HasBa — aktanTH). A.-X. [peiimac dopmye
CIIICOK MIEPCOHAKIB, KOTPI CKIAJAI0Th TPH NapajurMaTHyHi Ono3u-
1ii: agpecant / ajpecar, IOMIYHHK / IPOTHBHUK, Cy0 €T / 00 €KT.
Mogzens A.-X. [peiimaca mpaitoe TakKuM YHHOM:

1. Anpecanr ininioe mopi.

2. Anpecar otTpuMye Bifl TIofIi{ BUTOTY.

3. [poTHBHUK YIOBUIBbHIOE 200 3aBaXa€ TOMii, TPOTHCTOH
¢y0’ekTy 200 KOHKYPYIOUH 3 HIM 32 00 €KT.

4. Momiunnk Habmkae MOAil0, AOTIOMAraldn Cyo ekTy
[9, c. 248-257].

Opaniy3bkuil niTepaTypo3HaBellb, MPEICTABHUK CTPYKTypa-
mismy P. Bapt y poboti «BBenieHHS 10 CTPYKTYpHOTO aHai3y Hapa-
THBHUX TEKCTiB» 1€ OLTbII mupoke Bi3HaueHHs dyHKil. Bei ene-
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MEHTH BiH [imATh Ha GyHKII] Ta iHAeKen. QYK TOALIAIOTHCS Ha
OCHOBHI (si1epHi) Ta JomoMixkHi (karamisatopu). [lepiri Bu3Haya-
FOTb CHOKETHI TPAEKTOPIi, CTBOPIOI0UH 200 BUPINIYIOUH HAIPYKEHY
cutyarito. Karanizaropu He BHOCATb y CHTYaIlii HIKMX TIPHHITH-
TOBHX 3MiH 1 3aMOBHIOIOTh MPOMIKKH MIK BY37aMH, CTBOPIOIOYH
B TeKCTi 30H1 Oe3MeKH, CTIOKOI0, ITeperounHKy. [HeKcH fomomara-
10T PO3KPUTH XapakTep MepCoHaka, Horo eMouiiHIi cTaH, oKpec-
mmta atMocdepy, B AKii BinOyanacs mis. [uaexcn P. bapt aimats
Ha 03HaKH i iHpopManTH. O3HAKH OMUCYIOTH BATOMHUI 3MICT Tiep-
COHAXIB 1 MOAIH. [HpOpMAHTH i1eHTHDIKYIOT IEpPCOHaXIB 1 MOl
B "aci i mpoctopi. O3Haku Tpebda po3mmpoBYBaTH; IHPOPMAHTH
HAJA10Th PO3MOBI/i TOCTOBIPHOCTI Ta HE HECYTh 3HAYYIIUX CMHUC-
TiB. HuepHi (yHKIIT i 03HAKH PO3TAIIOBYIOTHCS HABKOMO BY3TOBUX
Togii CIOKeTy, a KaTaJIBaTOpI/I Ta IHQOPMAHTH 3HAXOAATLCA B TPO-
MIKKaX MK HAMH, 1 X042 He HecyTh mpAMOf 1H(1)opMau11 mpo cyT-
HICTb 1 CEHC TMOIii, OpraHi3yioTh KITIUOBI MO Y POCTOpi Ta Yaci
[8, c. 196-215].

JIBa PO3TIAHYTI THIXOMM € OCHOBOO IS HAIIIOTO AHAII3Y CHIC-
TeMH epcoHaxiB y pomanax . Yemmua «Ha romuiy» ta Y. [ananixa
«biimniBcpkmit KTy6». M BBaKAEMO TOMITHHIM aHANIZYBATH TIEp-
COHAKIB TBOPIB TAKAM YHHOM:

— «Ha ronii»: Mapk PeHToH — roioBHui repoid; #oro Hapko-,
aIKO3aMeXKHi Py3i — IPEICTABHIKH HOBOTO TOKOTIHHSA KOHTPKYTb-
TYpH; POIYi, 3HAHOMI — IPE/ICTABHUKH «CTAPOT0» MOKOMIHHSL.

— «biiimiscskuit kmyO»: Tpiiiug Taiinep Jpopnen, Mapna
3uHrep Ta OMOBiNAY SK Pi3Hi 0COOMCTOCTI OHIET PO3MEMIEHOT
CBIIOMOCTI; YuacHWKH OidIiBChkOro KimyOy Ta mpoekty «Po3-
TPOMY; 1HIIII: Y9ACHUKH TPy MiATPUAMKH, poOITHIKH chep oOciy-
TOBYBAHHS TOLIO.

Mapxk Penton (Mark Renton), sx ronoBHWIT Tepoil poMany
«Ha ronmi», BuKOHYe (dyHKIIIO ajpecarta, apke BiH IHINIFOE MO
y peanmbHOMY CBiTi. He3pakaioun Ha Te, 0 Y TBOPI HE yci 3MIHH
CTOCYIOTBCS TOIIOBHOTO Tepost (aBTOp 300paKye TaKokK JKHUTTS JPY-
TOPS/IHKX TIEPCOHAKIB, HOTO JIPY3iB), MX MAEMO MIIKPECIHTH, 110
Ha BHOKPEMIICHHS TONOBHOTO TepOS BILTUBAOTH TAKOXK OCOOMMBOCTI
nofieBoro psxy TBopy. [lofieo B XyIOKHBOMY TBOPI HA3HBAETHCS
BIIXHIICHHA Bill HOPM (DIKTHBHOTO CBITY. YMOBaMH MO € (hakTud-
HICTb 1 pey/brarusHicTs. Came Mapk PentoH ininitoe moii pe3ys-
TatuBHEM 3aco0oM. 1Llo cTocyeThest THIIMX MEPCOHAXIB, TO 3MiHA
TITBKH po3riodara (iHX0aTHBHEH crioci6 fii) abo mepedyBae TimbKu
y CTaHi 3piiicHeHHs (mypatuBHuii croci0). PeHToH — ronoc pozymy
cepen CBOET IPyIH Apy3iB. Bid po3moBifae mpo cBOE TOBCAKIEHHE
KUTTA — BiJ[ M ITPUMKH HAPKOTHYHOT 3aJIEKHOCTI Ta APIOHUX KPajli-
JKOK JTO B3a€MOJII{ 3 «HOPMAJILHIM CBITOMY — i3 IIMHITHHEM TTiTXO0M.
Bin posymie 6€30Ty3aicTh CYCIUTBCTBA, ale BKUBAHHS HAPKOTHKIB
BBAXKAE 3aCO00M YHHKHYTH JICTPECii Ta HA/IATH CEHC CBOEMY XKHT-
T10. CaMe HAPKOTHKY i aITKOTOITh € TIEBHIM €IEMEHTOM BiT4y/KEeHHS
Bi CBITY 71 PeHToHa Ta #oro Koma CIiNKyBaHHA. AJie IPOTATOM
poMary PeHTOH yCBiOMITEOE O€3BIXIHICTh CBOTO iCHYBAHHS TA BTi-
Kae Bijl HEOMArononyyHoro cycminbersa. Lle cBinuuts mpo Te, 110
PentoH po3puBae koo iHX0aTHBHUX il 1 unHuTH Mofito [10, ¢. 11].

Sk 3a3Ha"anoC pamilme, Apy3i TOIOBHOTO TePOs He IHIIIIOITh
Tofii, TOMy XapakTepHo, 10 BOHH BUKOHYIOTh I0TOMIKHI (DyHKIIi.
Ha 30BHIITHROMY piBHI IPHATEIIB TOJOBHOTO TEPOS MOKHA 1ICHTH-
(ixyBaTH Sk IPOTHBHHKIB, aJKE BOHIL, X04a 1 IACHBHUM CTIOCOOOM,
3aBa)KAKOTH PO3BHBATHCS TOJOBHOMY TE€pOI0, aje Ha BHYTPIlIHbO-
My piBHI BOHH € iHJIEKCAMH, 10 HE BHOCATH NIEBHUX 3MiH, a ITHIIe
XapakTepu3yloTh repost Ta Horo possutok. Cepen Apy3iB Pentona
MOKHA BHJTUTHTH TaKHX, SK:

Kapronns (Spud) — maiBmmii i 106po3nwiuBmil XIOMeIp,
€IUHHH, 10 KOT0 PEHTOH CTaBUTBCS MKMPO Ta TO-IpyKHbOMY. Yepes
cBiit xapaktep KapTomis yacto € 00’€KTOM HACMIIIOK, HABITh Y31
XJTOTIIS BUKOPUCTOBYIOT #OT0. BiH BikuBae repoin, mob mouysa-
THCA 100pe, 60 po3yMie, 1110 BiH HE 3MO3KE HIYOTO IOCATTH Y IHOMY
KOPCTOKOMY CYCHITHCTBI.

— Xsopuit (Sick Boy) — amopanbhuii i camoBeBHEHHH XI0-
TIeTb, VIS SKOTO CBIT CEKCY Ta HAPKOTHKIB € 3aC000M CaMOCTBep-
IDKEHHSI Ta CyIIUTHHOKO PO3Baro. Bin BUKODHCTOBYe z[py31B 1 JKIHOK
3apaji J0CATHEHHS BIacHoi MeTH. JI0 KiHIM poMaHy BiH CTaB cyTe-
HEPOM MOMOJTHX JIBYAT, II0 3ralOM € 33I0BOIEHHAM «EZ0» XITOTIIA.

Tommi (Tommy) — apyr autnHctBa Pentona. Tommi He
BKHBAE TEPOiH, 3aiiMaeThest cropToM. OHAK MiCHs PO3MyYeHHS
3 IIBYAHOIO BiH HAMAra€eThCs [O30ABUTHCS Bil JEMpecii, eKkcrepu-
MEHTYH04H 3 TepOiHOM. 3rofoM 3aeskHicTh TomMi, Horo 3aHemnas
i cMepTh NHIAI0THCS Ha COBICTi PeHTOHA (i 9acTKOBO CIIPOBOKYBA-
T ¥oro cepiio3Ho cnpoOyBaTH TBEpE3Hii 3aci0 KUTTS).

ber6i (Begbie) — arpecnBHHmii TIcHXOMAT, KOTPHH MPOBOKYE
CBOIX «/IpY3iB» Ha Hallaiu Ta KOPCTOKY MOBEMIHKY. BiH He BiKuBae
HAPKOTHKH, alle € 3aJeXHUM BiJ[ AJKOTOIIO, 10 YacTo BILTHBAE Ha
IIe arpecHBHINTY PEaKilito. 3araaoM TakoX BHKOPHCTOBYE IpY3iB
1 HAMAraeThes X 3TyUUTH 10 HENeralbHAX CrpaB (CaMOBUTLHOTO
KUTTA Y PeHTOHA Ta maHTaxy, abu PeHTOH 3romuBes MponaBaT
HAPKOTHKH).

Vee 1e CBIUMTH PO T€, IO BKMBAHHS HAPKOTHKIB Ta AJTKO-
TOIO 17T MOJOJIi € MOXCUTUBICTEO BTEKTH Bl peanbHOCTI. BoHu He
TNOTPIOHI CyYacHOMY CYCHIUIBCTBY, 00 BOHH HE TaKi CHJIbHI, BIIEB-
HEHi, TAAHOBWTI, MPHBA0NMBI. BOHH MOPUHAIOTH y CBIT iM03ii,
o0 OTpUMATH Te, YOT0 He MOKYTb OTPHMATH Y CBiTi TBEPE3OCTI.
Came ToMy iXHi Jii TACHBHI Ta HE CTIPUSIOTH TOMIEBOCTI POMAHY,
ale XapakTepu3yloTh TOJOBHOTO Teposl, KOTPHiA PO3BUBAETHCS TPO-
TATOM TBOPY Ta BUXOIUTH Y PEAlbHHUI CBIT.

[IpencTaBHUKE «CTApOro» TOKOMIHHS, 3araloM pOJHYi,
€ indopmanTamu, fKi i1eHTH(IKYIOTH TIEPCOHAKIB 1 TOJIT B yaci
i mpoctopi. BoHN He BHOCATH 3MiH Yy PO3BHTOK CIOKETY Ta HE
JomoMaraiTh reposM. L{s yacTuHa cycminbCTBa 3aranom macus-
Ha, ale HaBiTh akTHBHI X Aii (Oarbku PeHToHa HamararoThcs
0opotrcs 3 HOTO HAPKO3AIEKHICTIO) HE BIUIMBAKOTh Ha CHOXKET
(PeHTOH feKiNbKa pa3iB 3HOB TMOYMHAB BKMBATH HAPKOTHKH
i TiNbKM ocTaHHA Horo BiacHa cipoda Oyma Baanoro). Came 1
(YHKIIS «CTApOro» MOKONIHHS BKA3ye Ha BIJIANEHICTh JBOX
TIOKOMiHb, ITHOPYBaHHS MOTped Momomi. Ak iHdopManTH, mpea-
CTaBHUKH «CTApOTO» MOKONIHHS HE BIUIMBAIOTb HA CIOKET 3ara-
oM. baTbKku He BIUIMBAOTH HA JKHUTTA JiTedl yepe3 HebakaHH,
HEMoTpedy, HeOPO3YMiHHS.

Ananoriuno no0yjoBaHa crcteMa NepcoHaxiB y pomani «bii-
niBchknit knyO» Y. [lananika. Y romoBHOTO repos poMaHy, sSKii
€ ONOBIJAYeM CBOTO KUTTA, HEeMae iMeHi. BiH — mpencTaBHUK
CYCTIIECTBA CTIOKHMBAHHA: BiH Ma€e Bce (KBapTHpy, poboTy, Ge3nid
MeOJIiB, OATY), ale He Ma€ HiYOro (POAUHH, APY3iB, ABUMHM). €111
He TIOCTIiHE KOJIO CIIUIKYBAHHS — TPYNHU MiATPHMKN HEBHITIKOBHHX
XBOPHX, KOTpi OTOBiNaY BifBifye /U1 TOTO, MO0 m030aBuTHCS 0€3-
connst. KpiM 11p0ro, OmoBijiay CTpaxiae JMUCOLIATHBHUM PO3Jia-
JoM imenTHyHOCTI. 3 osBoro Mapimi (Marla) Ta Taiinepa (Tyler)
(cybocoOucTOCTEH TONOBHOTO IepOsi) PO3MUPIOETHCS KOO 3HANHO-
MHX, aJle caM OTOBi/[ad He TPa€ KIFOUOBY POIb Y IMX BiTHOCHHAX,
a mianopsankoByetsest cybocoducroctam. Came Mapma Ta Taiinep
€ PYIIISIMHI CHOXKETY, € aJipecaTaMu, KOTpi BILTHBAIOTH HA TOJIEBICTh
TBOpY. Y pisHuii criocid Mapma (peminnnii) i Taiinep (Mackymis-

33
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HHUH) TIPOTHCTOATH CYCIUTLCTBY KOHChIOMEpH3Ma. | 0oBHHUiA Tepoit
TIPOTATOM TBOPY HAMATra€ThCS IPHIHSATH OJIHY 13 CTODIH, CaMe TOMY,
HA Hally TyMKY, BiH TIpE/ICTaBNeHuH Oe3IMEHHNM, ajpke Tepoil He
PpO3yMi€ CBOET METH Y JKUTTI Ta pOJi y CYCIIIBCTBI. Y poMaHi omo-
Bi/Ia4 BUKOHYE (DYHKIIi10 KaTai3aTopa, BiH CIOCTEpIrae 3a MoisMit
y CBOEMY KHTT, e caM ix He iHinitoe. JIume HanpuKinii poMany
OTIOBI/Ia4, YCBIJOMHBLIH CBOO XBOPOOY, IEPETBOPIOETHCA Ha Sep-
HOTO TIEPCOHaka, AKMii BILTUBAE HA PO3BUTOK CIOKETY.

[IpoexTt «Po3rpom» — 1ie TaeMHui K11y, 3acHoBanuii TaitnepoM
JUIS IPOTECTY, OYHTY IIPOTH CY4acHoro cyciinbeTsa. [IpencraBauku
[poexTy BUKOHYIOTH (hyHKIIiT TOMIYHUKIB Ta iHeKciB. Bomu pomo-
MaratoTb 'epolo I0CAraTH CBOIX Liel Ta iIeHTU(IKYIOTb TONOBHIX
repoiB y 4aci Ta mpoctopi. CaMOCTiiHO BOHH He IHIIFOIOTH MO,
BOHH TIiB/IajIHi 3acHOBHUKY [Ipoexty. Came TOMy Maiike HiXTO He
Mae iMeH, 60 BOHH He iH/MBITyaNTbHOCTI, & TIOTYKHA CHIIa TIPOTECTY,
BTUTCHHS 171t Tepos.

Lo cTocyeTbes coLianbHOro cepeaoBuia abo x Horo BicyT-
HOCTI, Ha HAlly IyMKY, Lie CBIXYMTb MpO Te, IO L CepeoBUILE
BHKOHYE (YHKIiI0 iHpOpMaHTa. AHANI3YI04M POMaH, MU BCTa-
HOBWJIY, 110 10 COLIATBHOTO KOJa CHIIKYBAHHS reposi Halexarb
1ioro CriBpOOITHUKH, WICHH TPYM MiATPUMKH, IeSKHH 00CTyro-
Byloumii epconan. HeoOXifHO 3a3HA4MTH, MO UHX NEPCOHAKIB
MOYKHA TIOTITATH Ha IBI KATETOPii: THX, AKi 3rOTOM CTaJH WieHa-
mu [Ipoexty «Po3rpomy, i TuX, 10 3aTHIIHIECS «CIPOI0 MACOION.
Jlpyra kareropis HasBHA y pOMaHi, aue 30BCiM HemoMiTHa. Tak
camo, fK y pomani «Ha romiy, BoHu He 3anikaBineHi mpobnemMamu
OyHTapis, Mue irHOPYIOTH 1X. BOHM He BIIMBAIOTE HA PO3BUTOK
CIOXKETY, 00 He X04yTh a00 HE MOKYTh 3HAUTH B3AEMOPO3YMiHHS
3 OyHTIBHHKAMH,

Bucnosku. [linOuBarouu TiACYyMKH, MH MOXEMO CTBEp-
JUKYBATH, 10 Y POMAHaX KOHTPKYIBTYPH aHITIOMOBHHX aBTODIB
CcHCTEMa MIePCOHaXIB mofioHa. Mu MoxkeMo KiacudikyBaTu mep-
COHAXIB 3TiIHO 3 DYHKITISAMH, SKi BOHH BUKOHYIOTb, 33 TPhOMA
piBasivu. [lepimii piBeHs — 1e ronoBHUIA repoi (repoi), KoTpuid
npoTecTye mpotH Oe3nisnbHOI Ta Oesrmysnoi peanbHocti. Lleit
Tepoil — caMoTHii, 3HENONEHNH, POo3yapoBaHuii, CIa0Kumil. Ame
HATPUKIiHII POMaHy BiH 3HAXOJAWTb PIlIEHHS Ta 3 MACHBHOTO
TepCOHAka MEPETBOPIOETHCA HA AKTHBHOTO. JpyrHili piBeHB
CKJIAJIaeThesl 3 OMM3BKOTO KON CHUTKYBAHHS TOMOBHOTO TEPOSL.
[IpencraBHuKkaM Jpyroro piBHS XapakTepHI aHANOTIYHI PHCH,
€/IMHA PIHUII TOJIATAE B TOMY, 0 BOHU — CTATHYHI, HE PO3BH-
BAIOTHCA, HA BIAMIHY BiJi TonoBHOTO repos. Bonu macusHi («Ha
roniy) abo arpecuBHi («bifiniBChKmi Kiry0»), ane He PO3yMiloTh,
SKMM YHHOM TIOJIONaTH cucTeMy. TpeTiii piBeHb CKIaIaeThes
3 PEJICTaBHUKIB 0€3ry310i peanbHocTi. BoHy He BIIMBAIOTH Ha
CIOXKET, Maii’Ke He B3AEMOJIIIOTh 13 TOOBHUMH T€POSAMH, a Oy/Ib-
AKe 3ITKHEHHS 3aKiHUyeThcs Hemopo3yMiHHAM. [lepcrnexTuBu
JOCITIDKEHHS MU BOAUaeMO B OiNBII JETANbHOMY BUBUEHHI TIep-
LIOTO PiBHS MEPCOHAKIB, & CAME TOJIOBHHX IePOiB, 1 10CIIKEHHI
ocoOmBocTel (hokamizalii y TBOpax KOHTPKYIBTYPH.
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CoBeTckuit

SI3BIKM CIABSIHCKOM KYIBTYPBI,

Nazarenko N., Ilina Ye. System of characters in the
countercultural works

Summary. The article is devoted to the study of the system
of characters in English-language countercultural works. The
study is based on the novels by Scottish writer Irwin Welsh
“Trainspotting” and Americanartist Chuck Palahniuk’s “Fight
Club”. Counterculture is a sociopolitical term indicating
a point of dissent between dominant or mainstream ideologies
and alternative value systems, so creating a collective voice
that can be considered a significant minority.

The novel “Trainspotting” has the form of a collection
of short stories, written in either Scots, Scottish English or British
English, revolving around various residents of Edinburgh who
either use heroin, are friends of the core group of heroin users,
or engage in destructive activities that are implicitly portrayed
as addictions that serve the same function as heroin addiction.
The story is centered around Mark Renton, an ordinary twen-
ty-two year old young man who struggles with himself, the peo-
ple around him, and a hard, cruel world. The unnamed narrator
of Ch. Palahniuk’s novel also struggles, initially with insomnia
triggered by stress at work, and after meeting with two other
charismatic margins Marla and Tyler, creates a fight club. They
continue fighting until they attract crowds of people interested
in the fight club. “Fight club” is a story that shows the strug-
gles between the upper class and lower class people. Palahniuk
explores the theme of destruction throughout the book whereby
the characters destroy their lives, body, building and the histo-
ry of their town. Ch. Palahniuk’s creativity in theme and out-
look, means of narration, compositional features is similar to
I. Welsh’s style. Both writers are considered prominent repre-
sentatives of the counterculture of Generation X.

The research methodology is based on a systematic approach
to the object of study, which involves an organic combination
of common scientific methods (analysis, synthesis, generali-
zation), and descriptive and comparative methods. Principle
of careful reading, as well as the contextual method and ele-
ments of structural and formal methods are the basis for the anal-
ysis of literary texts. It is determined that in the defined works
of counterculture the system of characters consists of three lev-
els, namely: the main rebel character (passive or aggressive),
which throughout the novel develops and influences the event
series; the close circle of communication of the main character
(also rebels, generally friends), which characterizes the hero,
but does not initiate events and does not affect the development
of events; a social environment (older generation and consump-
tion society in general) that ignores the needs of rebel heroes.

Key words: counterculture, rebel hero, character system,
character function, event.
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Ilax Aumonina,
dorkmop ¢hinocogpii,

cmapuiuti 8UKAa0aY Kageopu 3axiOHUX T CXIOHUX M08 Ma MemoOUKU IX HABUAHHS
ITis0erHOYKPATHCH020 HAUTIOHAILHO20 Neda2o2iuno20 YHisepcumemy imeni K. . Ywuncorozo

HEﬁgAmHA JITPUKA B ITOE3IT
KOPEVICBKOT'O ITOETA KIM COBOJII

AHoOTAaIifA. Y CTaTTi pO3MIAAAI0THCSI OCOOIMBOCTI TeH3axk-
HOT JIIPUKK BHJIATHOTO KOPEHCHKOTO TOETa MEepIIOl MOJIOBUHH
XX c1. ABTOp CTBepAXKYE, 10 Jipuka Kima CoBoist — BuaTHe
SIBUIIE HE TUIBKU KOPEHMCHKOi, a 1 CBITOBOI JliTeparypu. AJxe
JKUBYYH B OypeMHI i HeJIeTKi Yacu, y CBOIH JIipHIli MTOET Bifo-
OpasuB BCIO MajiTpy OapB MOYYTTIB, SKi OXOILIFOBAJIU HOTO
cepue. AKIEHTYETbCSI yBara Ha TOMY, L0 y CTBOPEHIN HUM
HOBI# OpMi BITBHOTO BipIIIa B KOPEHCHKIi TiTepaTypi B )KaHpi
Hapo/Hoi micHi Kim CoBoJIb HE OJIMH pa3 3BepPTAETHCS JI0 TEMH
00pa3iB mpUpOIU ISl MiJKPECICHHS TOTO YH 1HIIOTO BHUSBY
CBO€T HEBrAMOBHOI IIO€TUYHOI UyTTE€BOCTI.

ABTOp CTaTTi HAMAraeThCs MOKA3ATH, 110 MA€ CEHC HE TiJlb-
KM HamucaHe, ajie i e Te, o MoKe OyTH MPOYUTaHEe OMIXK
psinkiB. Tak, aBTOp CTATTI HaNoOJIArae Ha TOMY, 1110 noe3ist Kima
CoBoust Hi B sikOMy pa3i He Oyna 1mo30aBjieHa MOTHBIB IJIH-
0OOKOTO MOYYTTS MAaTPiOTH3MY, HaBiTh, OLIBIIE TOrO, — MaJa
OIIOCEPEAKOBAHO MONITHYHI HOTU. 3BiCHO, Oynb-fKa Ioe3is
HE MOXK€ PO3IVISIIATHCS Y BIAPHBI BiJ KyJIBTypHO-ICTOPHYHO-
TO JIUCKYPCY, B SIKOMY HepeOyBae caM aBTOp. TakuMm 4YHHOM,
y CTarTi PO3MISAAETHCS caMe Hel OIK CIPUHHATTS XyHTOXKHIX
00pa3iB — METOJ] COLiaIbHO-ICTOPUYHOIO aHaJli3y XY[JOXKHbO-
ro TBOpy. MU He MOIJIM OMHHYTH NPOOJIEeMy BiJOOpaKeHHS
COLIIABHO-ICTOPUYHOT JIMCHOCTI 3a JIOIMOMOTOK HE TiJIbKH
BUKOPHCTAaHHUX 00pa3iB nei3axxHoi JTipuKy, ane i, y Oiabpmomy
CTyIIeHi, 3a qonomororo tuii ta MoBdanHus. Kim CoBonb, He
3raJyloud y CBOiH Moe3ii TeMH IOIITHYHOTO JKUTTS, HABIAKH,
OLIBII TOCTPO AKIEHTY€E HA HUX yBary 4nTaya, CIIOHyKae 3a1y-
MATHCs1, IITOBXA€E Ha TIEBHI BUCHOBKH.

3a3Ha4MMO, [0 B ICTOPHYHOMY JTUCKYpCi y TIpoIeci mpo-
BEJICHHS aHaJTi3y TBOPYOCTI TOTO UM 1HIIIOTO MUCbMEHHHKA 200
[O€Ta BEJIMKE 3HAYEHHS Ma€ He TUIbKY Te, 110 Oyso iM Hamu-
caHo, aJie i Te, mo BiH He HanucaB. Came 3a JOMOMOTOIO TeHi-
3axcHo1 Jiprku Kim CoBoiib TiepeiaB CBOIM Halaikam Jiro00B
Ta TYry, Hafil 1 crioAiBaHHA 3a MaiiOyTHE CBO€ET pigHOT 3eMIIi.

V crarTi DiIKpeciIeHo, o TeMa IPUPOIHUX 00pa3iB 3aBx-
1 Oysa I[iKaBOKO JUIsi OLTBIIOCTI BCECBITHBO BiJIOMHX TOECTIB.
Tak, BoHa 3aliMasa KO He 3Ha4YHY, TO BEJIbMU BArOMY YaCTHHY
B IXHii TBOpuocTi. He JIUIIMBCS OCTOPOHB i KOPEHCHKUIA TTIOeT
Kim CoBoub, sikuii OyB reHiaTbHUM JIiPUKOM, 13 TOSTHYHNM CBi-
TOM, TOBHUM TaiHCTB i rapMoHii. Tema npupomHux 00pasis ayxe
no0pe po3KpHBaEe MIMOMHY BCI€T MATITPU JIFOACHKUX MOYYTTIB
y Horo Bipmax. Kim CoBoib 0auuB pupomy 3 pi3HUX CTOPIH,
PO3KPHBAIOYH OCTAHHIO Y CBOIi TBOPUOCTI B PI3HUX HAITPSIMKAX.
Jlipuka Kima CoBosnst Bimirpasajia BeJIHMKY POJb Y BCiil Kopei-
CBKiii 1oe3ii HacTymHUX poKiB. BiH 3aB1u ONKCYBaB MPUPOLY
B sickpaBuXx (apbax, CBKY 1 UapiBHY, Y HOro Bipiiax Hmpupoja
BMI€ BiZluyBaTH, CyMyBarH i pajuitu. J{is 6aratbox #oro TBOpiB
XapaKTepHUM € TIOXMype, TpariuHe CpuiHATTs cBiTy («Jlopo-
ra», 1925 pik tomo). Kim CoBoub TSDKIB 10 CTpOdiku i METpH-
K1 KOPEHCHKUX HApOIHHUX IMICEHb MIHBO, 3a3HAB BIUIUBY (hpaH-
ITy3bKOTO CUMBOJIi3MY, HacninyBas I1. Bepiena.

KoirouoBi cioBa: npuposnHa jipuka, IOeTHUHI oOpasuy,
Kopelicbka 1oe3is, HapoaHa MiCHS.

IlocranoBka mpoGmemu. OeHOMEH BHMKOPHCTAHHS TeH3ax-
HOI JIPUKH B TO€3il, B TIEPIIY Yepry, OB’ A3aHUH i3 HEOOXITHICTIO
TIOCHJIEHHS EKCTIPECHBHOCTI penpe3eHTanii namrpu 6aps modyt-
TiB moeTa. BrBueHHs mpoOreMu TipuKH Y TBOPYOCTI KOpEHCHKHX
noeTiB noyatky XX cT. y LioMy Ta TBOPYOCTI HAPOIZHOTO MOETa
Kima CoBonst Ge3mocepenHbo 1ae 3MOTY 3p03yMITH TSOKKY TPariaHy
icTopiro Linoro Hapoxy B Ti OypeMHi yacu. Bukopuctanus o0pasis
TeH3aKHOT TIPUKH Y TBOPUOCTI KOPEHCHKOTO MoeTa modatky XX cr.
Kima CoBogist BUCTyNa€ MEXaHI3MOM CTHMY/TIOBAHHS TPABUIBHOTO
CTIPUHHATTA i1e# Fforo TBOpUOCTI. BixTak XymoxHi 00pasu neizax-
HOI NIPUKH JIAI0Th 3MOTY OCATHYTH DIYOMHY ifiell moeTa Ha piBHI
I1JICB1JOMOCTI.

AHani3 ocranmix gociinxedb i myOmikaniil. OxpecneHHs
poOIeMH BUCJIOBIEHO B HH3III HAYKOBUX JIOCII/DKCHb TAKUX aBTO-
pis, ax: ['A. Amanosa, JI.B. ['ankina, ['o Cyn Mi, H.M. [6parimoBa,
C.L Kopminos, 10.B. Mockanenxko, J1.€. dericosa. Ciix 3a3Hauu-
TH, 1O TaK i HE BUPIMECHAM 3aAIIAETHCS MUTAHHS MPHCYTHOCT
narpioTHyHNX MOTHBIB y moesii Kima CoBons.

MeToto mpomoHOBaHOi CTaTTi € (opMyBaHHA MpOQeciiHoi
TOTOBHOCT] CHPUIHATTA MOBHOTH MEPEKUBAHb MO COLiaTbHOT
IIfiCHOCTI Yepe3 MpHU3My XyIOKHIX 00pa3iB mei3akHOl TipHKH Ha
npuKnazi TBopyocti kopetickkoro noera XX ct. Kim Cosons.

Buknan ocnoBHoro martepiaiy. OjHier0 3 TONOBHHX 0CO0-
JMBOCTEl Meli3aKHOT MPHKK € 0co0MIBE CTABNEHHS 10 MPUPOH,
ak 10 i obokHroBaHHs. [IpocTHil OMUC TPUPOJHUX MOTHBIB YIIO-
nibHIoeThCA (hotorpadii. 3aBIaHHA CHPaBKHBOTO TMOETA TONATAE
B TOMY, 1100 BKJIACTH JyIy B HABKOMHIIHIO TPHPOLY. Tilbku 1e
JOTOMOKE BUKITMKATH B YUTAYa BiLMOBIIHE IOYYTTS, 3MyCUTb HOTO
Ha co0i BiTUyTH BpaXEHHS aBTOpa. Y JaHOMY THII JipUKH BKpaii
TOMUPEHNM JITEPATYPHAM TIpHitoMoM € yocoOmerns. [Ipupommi
SIBHILA, POCTINHH, [ITAXH 1 TBAPHHH HATZUISIOTECA JTIOICHKUMHE pHca-
MH, a iXHsl TIOBE/IiHKA TOPIBHIOETHCS 3 ISTBHICTIO MomnHu. bara-
TO HOETIB JOCAIIH BETUKO] MAHICTEPHOCT] Y BUKOPHCTAHHI 1[bOTO
Tipuifomy. BibI Toro, NOPIBHAHHS NPUPOTHNIX SBHI i3 IOYYTTIMI
1 mepexMBaHHAMY JHOIMHHU TIPU3BENO 0 BUHHKHEHHS 0COOMIBOro
xaupy — dinocoebkoi meiizaxcuoi mipuku. [Ipuposa Moxke He Tilb-
Ki CIYryBaTd 00’€KTOM 3aXOIUICHOTO CIONISAAHHA, ale i 3/1aTHa
T0-CBOEMY MOSICHUTH TIOBEIHKY Jromuny [ 1, c. 34].

Bipmi, Hamwcani iKOM y BKa3aHOMY JaHpI, CTAloTh OJMMCKY-
YIMH TIPUYHEME TBOPAMH, HALLTIOITH IyLIY YHTAYa HA OCATHEH-
HT KpacH. AJpke B TIEPBICHIH 1 YHCTIH TPUPOMI HEMAE MICI s
moacskoi OpyTanpHOCT] Ta HacunmbeTa. Came TOMY Haifuactime
Tef3akHa JIprKa MPOTHCTABNAEThCA MBLTIAMIT i porpecy. Tinb-
Ki TIPHPO/Ia 3THILIAETHCS XPAHUTENEM BUILOT TAEMHHUL OYTTA, SKY
JIONICTBO JIABHO BTPATHJIO, TOX a0W 33aHOBO OCSTHYTH IF0 TAEMHH-
110, TIOTPIOHO HABYUTHCS KUTH B TIOBHIN TAPMOHII 3 MPHPOLOH.
TpauuiiiHiM MOTHBOM Mei3a)KHOT JIPUKH € ONKC OKPEMHX Mip
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PpOKy, Haifyactime — BecHH. MoTHB MpOOYIKEHHS TPUPOIH BiT
3UMOBOI CIUIYKM CHMBOJI3y€ PO3KBIT 1 MOYATOK HOBOTO JKHTTSL.
V 1inoMy KoXHa Topa POKy Mae CBiil acOL[iaTMBHUM DS BeCHA
(paHOK, HApOMKEHHSA 1 MONOMICTB), MITO (JIeHb, IOHICTB), OCIiHB
(Beuip, 3puTicTh 1 CTAPICTh), 3UMa (HiU i CMEpPTB).

OnmHak y Takiif 3aranbHOBM3HAHIN TMOETHUHii cxemi OyBa-
I0Th BUKJIOUEHHS. Tak, TyKe 4acTo 3 MeH3akHOI JiPUKOK TiCHO
T0B’3aHi JTF000BHI MOTHBH. POMAHTHYHHH Tepoil Bif Ha/LTHIIKY
TIOYYTTIiB JOBIpSE CBOIO TAEMHULIO MPUPOLI. 3aKOXaHi XOBAIOTHCS
BiJl Oalffly’0ro CycHinbcTBA B 3aTHINHMX MPUPOIHMX KyTOUKAX.
OnuH i3 HalimommMpeHimuX MoboBHUX 00pa3iB — comoseil. UyTTsa
TIPUPOII € 3IATHICTIO 30CEPEANTH CBOI YIIEBHI CHIM HA IPO3ax
1 OypsX, Ha COHAYHOMY CBITII, HA TIYMI JATTEKOi PIYKH, HA TPHBOK-
Hux dapbax 3axozy. Yee, 1m0 BiIOYBAETHCA B IPUPOLI, IOMIYAETHCS
1 BUMIPIOETBCS: HOMY JIA€ThCS Ha3Ba 3a JIOTIOMOTO0 MOPIBHSHHS,
obpazy [1, c. 37].

Jlnst moeta Hemae MepTBOT PUPOJH — MiHEpan i 3ipBaHa KBiT-
Ka CIIOBHEHI HATXHEHHOTO JKUTTAL. Lle ouyTTs € 3naTHICTIO 3HalTH
B IIPUPOI] JTFOChKE, 3HAUTH Te, MO 00’ €IHYE MOIMHY i3 30BHIII-
HIM CBiTOM. Ko THIIEThCS BIpHI, TO 3MA€THCA, MO HE TUTBKH
TOET JKHMBE KUTTAM KaMCHIO, aie 1 KaMiHb HMBE KUTTAM IOCTa.
Lle mouyTTs € 30aTHICTIO OAYUTH B SABUINAX TIPUPOH PYX JOACHKOT
JyImi, 37aTHICTIO Mifkasaty i Brajard xix mopmii. [Ipupona cama
MOKe THOJII TMiJIKa3aT! BUCHOBOK, PillICHHS, CY/KeHHS. Bech CBIT
JI0TIOMATa€e BUTOBOPHUTHCS TIOETOBI [2, ¢. 18§].

YBaxHHUIl TOTIAN HA MPUPOLY, BKIIOUEHHS MIp POKY B po3-
JlyM TIpo 1100po 1 3110, LMOCTpALlis KAPTHHAMH TPUPOIH BIACHOTO
JIyIEBHOTO CTaHy a00 CTaHy iHIIMX JTrofiel — Hai0iTbma 06pa3oT-
Bopua cua. Lle mouyTTs mpupou € 30aTHICTIO CIPUIHATTA Teli3a-
Ky 3 TIEPIIIX PYK, 0€3 «IIMApTaToKy KIBOTIACY 1 TMiIKA30K XyIOK-
Hb01 npo3n. OfHAK y TM0e3ii He MUIIYTb, SK Y XKHBOMHKCI, NEH3aXKiB
13 Harypu. [lefi3ax TyT — KapTHHA MO TIaM’ATi; CKOpillle CTBOPEHHS
TeH3aKy, HiX BiIOOPaKEHHS.

AnTporomMopdizm — 63 SKoro He 00XOAUTHCS JKOJIEH TOeT —
Le JMIIE eIeMEHTApHE, HANNPOCTIIe BUPAKEHHS TOUYTTS MpH-
ponu noeta. Cribo3u Jiepesa, IUiau 3aMeTili — e Meplia CXOIMHKA
neii3axHoi nipnku. [Ipote, HampuKimaj, MOPIBHAHHS JHCTOMAA
3 IIEPENbOTOM MTaxXiB € CKIAMHIMOW (opMot0. Y HECKiHUEHHO-
CTi TIOPIBHSHB BAKIMBO BTPUMATHCS BiJ TIPSMOTO «OJIOTHEHHS)
1 BUKITMKATH XBUJTFOBAHHS, 3MUBYBAHHS, PAJIiCTh Bijl HE3BUYHOCTI,
TOYHOCT] TIOPIBHSHHS TONO. L[5t MANBHICTH 1 11 TOYHICTh HE Tepe-
OYBAOTH 1ECh ATIEKO B HE3BIMAHUX Jaisx. BoHu — mopyd i3 Bamm,
B Jomax i rpo3ax. Tpeba TibKu cKa3aTd Ipo JIOII Kpatie, J0Kaj-
HiIIe TOTO, AK 11e 0y710 cKa3aHo iHmmMH [2, c. 19].

[opu30HTH NIEH3aKHOT TiPUKN HECKIHUEHHI, )aHTa3id PUPOTH
HeBuuepnHa. Kopeiichka moesis ckopucTanacs MilbHOHHOIO dact-
K010 CKapOiB ITh0T0 ocepenKy. BipasHicTh CHiry, Xmap, BOToCTamy
He BUKJII0YAe 3BEPHEHHS [T0eTa JI0 THX caMuX XMap i cHiry. Jlocmia-
’KYIOUH BIpIIeM MPUPOAY, TOET 3HAXOAUTH Y Hiil KapTHHH, MOXIOHI
JI0 CBOTO IyLIEBHOIO HACTPOIO, IYIIEBHOT TPHBOTH. SKILO Taki kap-
THHHU 3HANIEHI, 100aYeHi 1 3aKpiMIeH] BipieM — 10CATHYTO TO0B-
He. Y 1iil poboTi cam Bipim JomoMarae kpaie 0aunTH TPHPOMY,
TOYHIIIE TOMIYATH ii 3MiHH, il HECKIHUEHHE KUTTS.

Pobota Hax meif3askeM 1A ToeTa He cXoka Ha poboty Kimoma
Mone, sixunii MamoBaB ofiHi 1 Ti 3 JiepeBa B Pi3Hi OPH POKY B OAHIM
1 Tilf camiit mepcneKTuBi. Pi3Hi mopn poKy juif moeta — 1e pisHui
yac xymi [2, ¢. 20]. [eif3ax 103B0s€ BOCKPECUTH B [TaM 'Ti Te, 10
TOET 3a3HaB 1 0auuB, 03 OY/Ib-AKOT0 HACHIIBCTBA Hal Heto. Yee, 110
TIOET 3ayBAXKMB PAHIIIIe, «HETIOMITHOY JIs caMoro cebe, Temep € Ha
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namepi sk 6e3mocepeHe cnocrepeskenns. He Tpeda BiMararu Bin
neizaxcy, o0 Bin OyB HaceneHuit monpMu. L{i monu € B Oyib-siko-
My Teii3asi, ie Tede xuBa KpoB Bipuia. L{e — arop Bipmia i Ti Jrom,
SIKI CTOSIT TIOpYY i3 HUM Ha Oepesi pidku a00 Mopst, a00 Ha MiCBKO-
My OynbBapi, 1 Bi4yBai T i, IO 1 aBTOP.

[Iprpoma — HeBWUYEPTHE DKEPENO0 HATXHEHHS MOETIB YCIiX
HAPOJIB Ta B yci yach. BBaxkaeMmo, KokeH i3 HuX 0e3 BUHATKY X0ua
0 psmok, xo4a O CIOBO — ane MPHCBIIYBAB OCIIBYBAHHIO 00pa-
3iB mpupoau. Tox 1i Miciie B JipuIli BCECBITHBO-BIIOMUX TOETIB
€ YAMOCH I[UTICHUM, XHMBHM: Hau¢ YMTAY 3HAHOMHUTHCS 3 BIpIIEM
JUTS 9neich KOXaHoi XKiHKH. Tak yke CKIanocs icTOpHdHO: KpaiHy,
B sKiit skuB 1 TBopuB Kim CoBonb, Ha3MBAIOTH OararocTpask/iais-
HOIO, HeXall BTOMJICHOIO BiT HETapasdiB Ta po30pary, ajne TOpoko
1 IIpeKpacHolo, a mpuposia yocoOioe i He3MaMHUH XapakTep.

Jlnst BCiX, XTO IIKABUTHCSA KOPEHCHKOK MOE3i€r0 i icTOpiEH,
*xuTTo 1 TBOpUicTh KiM UboH Cika, BiOMOTO Tak camo i iM’ M
Kim Cosonb, siBnsie Bemakuit intepec. JKuB BiH y mepiof SIOHCHKOT
okymaii Kopei, B mepiox 6ypXTiBOTo po3BUTKY i €KCTIEPAMEHTIB 13
HOBHMH 1HO3EMHIMH CTHJISMH 1 IIKONaMH B Jiteparypi. Bimomuit
BIH fIK TIO€T, AKWil micaB y cTwii Hapoxwoi moesii. [licma cmepri
MHTEIb CTaB HAWMOMyIAPHIIIM 1 HaiBinominmam moetoM Kopei
XX cr. 36ipHuK ToeM «A3zaii» Kibka pasiB mepesuaascs. Podo-
i COBONA JIETKO BII3HAKOTHCS: OO BIpIIi — II¢ METAHXOMiMHi,
*KaTiOHi, KpaCHBO CKJIaJIEH MiCHi, SKi 0COOTMBO MOI00AIHCS MO0~
JAM KopeHmam [3, ¢. 124].

Hapommees: Kim Coonb y Micti UXOHIKY, Hemaneko Bif
[Ixenbsna. by yunem mkomu OcaH, B SIKill BUKJIAJATH TPOBIIHI
macemennnkn. Cepen Hux Oymi Kim Ok, sKkuif cTaB mepmmmM ydu-
TeNeM i miTepaTypHuM HacTaBHUKoM MuTLd, 1 JIi KBaucy, nepumit
cydacHuit micsMeHHNK-poManicT Koped. [Tics 3akpatts Amonms-
Mu 1koni Ocan MUTelb POAOBKUB HaBdaHHs y mKoi [lewxe.

3aximuuBmm mrkony B 1923 porti, Bir mompsimyBas y Tokio, 1e
30MpaBCs BCTYIHTH 110 TOKIfCHKOTO KOMEPIIHOTO KomemKy. ApXi-
BH KOJIE/DKY 3aryOneHi, TOMY 3aiMIIA€Thes HEBIIOMUM, 4i OB BiH
TpUIHATHI Y Konemx, 4it Hi. Coomb oBepHYyBes B Ceyn y ToMy &
poui B Ha/ii 3MIHUTH CBOT MO3MIIiT B JTiTepaTypHOMY CBITI. ¥ 1ei
Yac BiH TMO3HAHOMUBCS 3 I1Ie OJIHMM BHITYCKHUKOM mKom [lewxe,
Ha Te XstHoM, 1 1BO€ py3iB 3aiHSITNCS THCHMEHHUITBOM, BETyYH
nput oMy Goremuuit crioci6 xutTs. Ha Te XoH, et Onm3bkuit
apyr CoBoxs B niTeparypHOMy CBiTi, momep B 1927 p.

Onmax xurrs Cosons Gyno menerkum. Horo moesis He 3Ha-
fIma po3yMiHHS Y 3HAYHOI YACTHHW IHTEIITCHI dYepe3 CBOIO
amoNITHYHICTb. Y HbOro Oyiu MpoOIEeMH 3 TPOLIMMA, BiH MHB. Ale
HE MOXHA CKa3aTH, N0 BiH XWB Y BipuBi Bifg dacy. Yepes cBoe
MHUHYIE BiH OyB 3HAHOMHU 13 IPOBITHAMHU MIChMEHHUKAMH 1 TIOMTi-
THKAMH, 3 HaI[lOHATILHUMH JTi/IEpaMHU Pi3HUX KyTBTYPHHX 1 TIONITHY-
HUX OB, Bin Ha cobi BUmpoOyBaB HACHIIKM KOJOHIATEHOTO
nignopaaKyBanHs Kopei, mo BusBunocs B 3akputti mkoau Ocan
yepe3 (inancosi TpyaHomi. OfHaK y #oro moesii HaBpsl 41 MOKHA
N00aYNTH HATAK HA TIONITHYHI T4 EKOHOMIYHI IIPOOJEMH TOTO Yacy.
Llst Maiie HABMUCHA BIJICYTHICTh OYJIb-sIKOT 3raikHt TIPO JCPIKABHE
nonoxennst Kopei BUKIMKaNa HEBIOBONEHHS AEAKMX MATpiOTHY-
HO-HAIAIITOBAHUX TPOMAJICHKHX JisUiB.

Cepemmra 1920-x pp. XapakTepr3yBaiacs PO3BUTKOM HaIliOHa-
TCTHYHOTO PYXY, i, B KIHLIEBOMY PaXyHKY, I0IL7IOM Ha JIiBi 1 LEHTPHCT-
CbKi KyTbTypHI HamioHambHi pyxu. IlomiTnume # iHTeneKTyanbHe
xuttd Kopei 1920-x pp. yce Ginbire i Ginbine craBano Hampyxe-
HUM 1 HenoctiiiHuM. Taki sxkypHai, sk «KeObok», M0 TpouBiTaTd
B 1920-x, Oymit 3aKpuTi ATOHCHKEM YPSZIOM HAIPHKIHII IIHOTO JIeCst-
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THITTS. KoMoHianbHuit ypsin Hamaracst BCTAHOBHUTH TEH3YpY, 1100
nocnabuTy HatioHabHAiA pyX. COBOMb 3AMIMILABCS 1034 TOJITHKOIO,
BiH NPONOBYKYBAB TCATH FAPHi BIPIIi B HAPOIHOMY CTHIIL.

3 ommoro Ooky, Kim CoBonb OyB MiChKHM TIO€TOM, JOMHHOIO
MiCbKOT KyIBTYpH, 3 THIIOTO OOKY, 32 TIOXOKEHHSM, 32 THM, IO
BIH TIHCaB, T1¢ OYB CLTBCHKMIT TTOET, KU MPUIIIIOB 13 cena i MOCTiii-
HO B HBOTO TIOBEPTABCS y CBOIX poOoTax. Anie B 3MilllyBaHHi MicTa
i cema, B mepei3zax i3 cena B MicTo 1 Ha3ay CoBob HACTPABA] CITITy-
BaB 3pasKy, IKOMY CJTiTyBasio 6arato KOpelichKuX MOeTIB i MHCEMEH-
HUKIB T1i]1 4ac KOJIOHIATbHOTO mepiofy. MOKIMBO, Take PO3IBOEH-
H 0CO0KCTOCTI, TIOPAT 13 KUTTEBUMH HETAPA3/AMH 1 BIICYTHICTIO
HAJIEKHOTO BU3HAHHSL, MIOSCHIOKOTH HOTO 3aXOMITEHHS HAPKOTHKAMH
HATPUKIHI KUTTA.

Y fioro moesii Hemae Micus OyfeHHUM TpoOneMaM, BYIHLAM,
MarasuHaMm, BYTHIHOMY TIyMY, Taki coBa, sk «ImoHis», «Kopes»,
BiacytHi B moesii CoBoms. [Ipote CoBomb BBaka€ThCSA TITHOOKO
HAIIOHATLHIM 10eTOM. 1M 3aXOITIO0ThCS 32 Kpacy i MaiicTepHicTs
BUPAKCHHS TOYYTTIB KOPEHCHKOI0 MOBOK. Y podoti «Croramu
mpo Cooms» (1934 1) Kim Ok BuxBanisB kpacy BUpa)eHH, BMie
BUKOPUCTaHHSA MOBH, PUTMIYHI SKOCTI moeTa [3, ¢. 129].

[icns 3BimpHeHns Kopei B 1945 p i 3axinuenns Kopetichkoi Biii-
un ypan [liBgennoi Kopei po3poOmss ocBiTHI mporpamy i migpyd-
HUKH, SKi po3BUBAIH O HAIIOHATBHY CaMOCBiOMicTb. JlepikaBHa
ictopis [liBHs migHOCHMACS B KOHTEKCTI CympoTHBY SIMOHIi 1 po3-
BUTKY Kopeiichkoi HamioHamicTidHoi ineonorii. [loesis CoBons He
BIIHCYBAJIACA B L0 CXEMY, BiH HE IIHCAB PO KOPEHChKY HALliOHaIb-
HY 1ICHTHYHICTh, 4 CTBOPFOBAB MENAHXOJIIHI BIpIIi B HAPOTHOMY
crumi. Pimenns Oymo 3HaiICHO B TOMY, IO CMYTOK, TyTa, NIedalb,
MEJaHXOMis B TT0€3ii — I1e BUSAB TPAAULIHHOTO KOPEHCHKOTO MOYyTTS
«XaH», Ke PO3yMLI0Cs SIK IPOTECT BCbOMY HEKOPEHChKOMY, 30Kpe-
Ma SMOHCBKOMY MiATOpSIKYBAHHIO.

Jliteparypra cranmmaa CoBONS HEBENHMKA: KUTbKA OTOBIIAHb,
ecce, MepeKIay i3 TBOPIB KUTAICHKO1, ATOHCHKOT Ta 3aX1AHOEBPO-
nelchKoi Kiacuku. Bin — mipuk 3a cBoero cyTTio. CoBOJIEM CTBOpE-
HO OJTM3BKO TPHOXCOT BIpIIiB, 1 IM CYTHIOCS YBIHTH B CKapOHUINIO
IyxoBHOI KybTypu Kopei.

CoBomb TIPHHAIIOB Y JTiTEpaTypy HA TMOYATKY ABAAUATHX POKIB
MHHYIIOTO CTONITTS 1 Bipa3y K MPUBEPHYB YBAry KPUTHKH. Yie
niepi #oro moeTyHi cnpodu — «BecHa MauapiBHuKay, «CMyTOK»
(1920), «36ip Tpasy» (1921), «3omora Tpasa 3anmi», «Ksitn HarHay
(1922) - Bukmukanmu 3axomnenHs y untayis. Kim CoBoib ofopmus-
csl SIK II0€T HaJI3BUYAItHO WBUIKO, & KHUTTS Horo 00ipBanocs HAATO
paso. Mesxa, 0 po3AiNse PaHHIH Mepios TBOPUOCTI Bif 3pinoro,
€ ocuth yMOBHOI0. Y 1920 porri B 0THEBOMY HOMEpi XKypHATY
«Hanmzon («TBopuicThy) 3’SBHTHCA T'STh HOTO PaHHIX BipIIiB.
Cgoi Bipmi BiH mucas mix ncesgoniMoM «CoBomb» («[Ipoctnii
MICSIIBY), 3 IKAM 1 YBIHIIOB B iCTOPII0 KOPEHCHKO] JTiTEpaTypu.

[IncbMeHHNUBKUI TICEBIOHIM — 1 CaMOBHM3HAYCHHS BIAc-
HOTO TBOPYOTO OOMHMYYS, 3HAK, MO BUPAKAE ECTETHUHWH CMaK
i crumb xypmoxHuKa. «CoBOMbY CKIANAEThCSA 3 JBOX 1€POTMi(hiB:
«Co» — Darato3HauHe CJI0BO, IO 03HAYAE TIPOCTOTY, IPUPOIHICTD,
CKpOMHICTb. «Bomb» — Micsip. CBoiM meeBnoniMoM CoBOIb XOTiB
TJIKPECTUTH, 10 B MUCTEUTBI BiH L[iHy€ HAHO1NbIIE IPUPOIHICTD,
Kpacy TepBo3anHy, 6e3 00pobmenns. CaMe TpUpoIHA TPOCTOTA,
ToBHa Oe3M0cepeaHicTh BU3HAYAIOTh LUISX ICTHHHOTO XyHOKHIKA.
CuMBOJIOM TaKoi MPOCTOTH 1 MOPANBHOI YMCTOTH OYB AIA HHOTO
MICSIIb, 1 BIH CTaB eMONEMOI0 HOTO TBOPUOCTI.

V KopeiiiliB — 30BCIM IHIIIE CTABIEHHS JI0 MICSIIs, 3 HbOTO 3HsI-
THii TIOKPUB YOPHOI Marii, TEMOHI3MY, BiH — BTUICHHS 100pOTH,

TIOKPOBHUTENH 3eMIepo0iB i pudanok, MpUHOCHTH OaraTwil ypoxai
1 pACHuH y7I0B.

CripuitHaTTa Micsud, 3axomnenns Hum y CoBos — Ti K, 110
1B cepeIHbOBIYHOO KOPEHChKOTo MoeTa. Y cuity Takoi Tpajnuii
Micsip CoBous — He Oe3/ylHa CTHXIs, AKOH JIAKAKTh Mi()oJ10-
TidHi CIOKETH {HINIX HAPOIB. Moo cTaBieHHs 10 MicAs 3B0-
pYILIHBE 32 CBOEI0 mupicTio. oMy mpucssueno Garato Bipmip
muris. [loet roBopuTh TakoXK PO CBOIO POJMHHY ONM3BKICTH /10
ceituna Hodi. [lani Micsiup y CoBonst Memkae B He)pUTOBOMY
nanaii B oroueHHi (eil. BoHa «HaM 1axoM KOJOA3Sy, «CBIkKA,
HiOM 3apa3 BMIJIAcs KONOAA3HOI BOJOIO». MicAlb OTOUYIOTH
KinblieM JI000B1 «Mai 3ipku» — MeTadopa 3eMasH. Micsup —
«TaHi MOs, MOE HEOMaHIMBE CBiTNOY. CTapOBHHHUH TepeKa3
PO3MOBiNAE: TPU AIBYMHH, PATYIOUUCH Bif THTPA, HiHATHCS HA
nepeBo. Y 1ei yac i3 Heba CIyCTHIMCA MOTY3KH, | BOHH IijIHS-
mHcs Ha HeDo 1 cTamu coHmeM, MicsueM 1 3ipkamu. [ xopeii-
1iB HeOECHI CBITHIIA MAKOTh 3eMHE OXOKEHHS, BOHU — POJIUYI
3eMJISH.

Y CoBons MicAIlb — XWBa iCTOTa, fKE UYHHO pearye Ha qyxe
Tope, aje B HHOTO € 1 CBiil cMyTOK: Come i MicsIb He 3HAXOMATh-
cs B mpoTHcTaBNeHHi y Bipmax CoBouis, BOHU He OOPIOThC, are,
JIOTIOBHIOIOYH OJTHE OJIHOTO, YTBOPHOIOTH TAPMOHIFO I[IIOTO:

«VIMs MF0OMMO, YTO TaK 3HAMEHHTO,

HelHe 0T ciyxa J107IcKOro COKpBITO,

OTKIHKa HET, CKOIb &€ HU 30BH THI,

ms, uto Oyzet BOT-BOT 103a0BITO,

A HazbiBaIO.

CnoBo, uto B O0SIIEM CepALe JIelero,

[Ipou3sHecTu He yMEl0, HE CMENO.

Muoit oHO TIpeIHa3HAYEHO,

Munoi, ube ¥Ms yTpadeHo.

ConHrie 3aKaTHOE TeMHO-0ArpoBo,

CropOHas CTPacTHOCTb OJIEHBETO PEBA. ..

Cros oiMH Ha TOpE OTHANEHHOH,

Vmst ipexpacHoe CHOBA 1 CHOBA

A HazbIBaK0.»

(Moxomux xymmi) [5, c. 9].

Micsiups 1 ropu — ymoOneni Temu B mipuni CoBonst. Bownu
i € Hal0ibII YACTOTHUMH CIIOBAMH Y CJIOBHHKY roeta. [opa s
KOpewtiB — sk moBiTps. [opa — 3Hak OarbKiBIMHE. ONMUHABIINCH
Ha Yy)XUHI, B PIBHHHHOMY Kpal0, BOHH 3iTXar0Th: 0e3 Tip AyImi
TpuBOXHO. Y Kopei Hemae Topr3oHTy, HeMae TaHAmagTy 0e3 Tip.
CoHue cX0muTb 13-32 CXIIHKX 1 3aX07UTh 32 3aXiIHi ropu. Y Topax
HAPOJUKYETHCS JTHOMHA 1 BMUpae ceper Tip. «lopa — 1e f», — cka-
3aB OJIMH i3 CYYaCHHX KOPEHCHKIX TOETiB, 0aKar0ud TiKPECTUTH
CBOIO €JIHICTD 13 PITHOKO IPUPOJIOKO.

Kopeticbki Topn B moe3ii CoBoms — He TUTBKH 00 €KT MILITY-
BaHH, [T HBOTO IIPUPOJA — KATEropist MopaibHa. | e Tex BikoBa
Tpamuis. Kopeiimi BBaKar0Th, M0 iCTOPUIHA IO KPaiHd BifOw-
BAETHCA Ha 0OMMYHl pijiHuX Tip. «[opa — 1e He TUIbKK MpUpozHe
o6miyust npupoau Kopei, Bora — obmuyust ii Ky’sTypu, obmuaus ii
icropii» (3 kH. «[opn B kuTTI KOpeimiBy, 1994 p.). s Cosons
TPUPOJIA — HACAMIIEPEJ] TyXOBHA CYOCTAHIIIS. Moro Maro tikasnsts
BU/IM TIPUPOH, I HBOTO BAK/IMBO B3a€MOBIJHOLICHHS JIOIMHH
i mpupozu. [loet He Malioe Kpacy MPUPOMH, @ OCMHUCIIOE i, TPOBO-
JA4H HIY Y TOBHIH CaMOTI.

Ksitka npukpamae cepue monunn. KBiTka BUuTH JTHOOOBI,
muapy 1 Mpii. ¥ TBopi Kima CoBomst Asamist KBiTydya Ha CKeJsx
BYATH CKPOMHIil M00OBI, KBITH CaKypH 30YIKYIOT eMOILii, JKop-

37



ISSN 2409-1154 HaykoBuit BicHUK MixxHapoaHOro rymaHitapHoro yHiBepcutety. Cep.: ®inonorisi. 2019 Ne 40 tom 3

KHH 1 cOHATTHIK y COBOIA — I1e CHMBOJ MIPUCTPACTI TA IHTEHCHB-
HOTO JKUTTS:

«Korza Tbl, ycTaB 0T MeHS,

Viinems,

Monnua Tebs oTmyIy.

B ropax SIxcan, uto B yesne Fnoén,

Oxarnky azanmuit

Hapgy — pa3zopocars Ha TBoeM MyTH.

Yerunarowye myth

[IBeTh

Crerka, yxoJis, PUTOMYEIb.

Korpa b1, ycTaB ot MeHs,

Viinems,

Kaxk 051 mit 05110 60TBHO,

HE PacIIaqych BOCTE

(Asanis). [6, c. 132]

KBiTka 300pakyeThcs SK CHMBON KATTS, KOXAHHS, Kpacw
i pagocri. Ksitka B CoBolst — He TiTbKH JT:000B 1 pO3CTABAHHS, AJIe
11000B 1 HEPA3TydHi BITHOCHHY 3 KOXaHNM (Mii).

Buchoku. TakuM 4MHOM, POSIIANAIONM MEH3AXHY TIPHKY
BHJIATHOTO Kopetichkoro noeta-nipuka Kima CoBomst, oMixk psIkiB
MH Ma€eMO 3MOTY TIPOYHTATH HEHAIHCAHI CIOBA MO0OBI 10 CBOET
BarbkiBimHy, 3a3HaUMMO, 10 B ICTOPHYHOMY JUCKYPCI B MPOIIE-
Cli TIpOBEEHHS aHaMi3y TBOPYOCTI TOTO UM IHIIOTO TIMChMEHHHKA
00 1oeTa BeJMKe 3HAYCHHS MA€ HE TLIbKH Te, 1110 OyIo M Haruca-
HO, ajie i Te, 1o BiH He Hamucas. CaMe 3a JOIOMOT0H HeH3aXHOT
nipuku Kim CoBouib nepenas cBoiM HalaixaM Jto00B Ta TyTYy, Haii
1 crIoiBaHHSA 32 MaiOyTHE CBOET PiHOT 3eMITI.

Jimepamypa:

1. Tanxuna JI.B. Kopeiickas moasust 20-x rr. XX Beka. BrmaguBoctok,
1988. 78 c.

2. Tanxuna JI.B. XKusub u TBOpyecTBo Kopeiickoro nmosra Kum Uskon-
cuxa-Cosomst (1903-1934) : aBroped mucc... KaHI. (QUIOL. Hayk.
Mockaa, 1979. 18 c.

3. Tankuna JI.B. O Tpaguuusx 1 HOBATOPCTBE B TBOPUECTBE KOPEHCKOTO
nosta 20-30-x rr. XX B. Kum CoBonst. Jlumepamypel cmpan Jlanoheco
Bocmoxka. Mocksa, 1979. C. 124-130.

4, Lee Sang-Ho. New Understanding on Kim So-Wol’s Poem
Jindalneaccot (Azalea Flower). The Korean Poetics Studies
Association. Seoul, 2008. P. 243-269.

5. Kum Cosomb / Ilep. A. XKosruca. I1. Ilak Upa. Kopeiickue aupuxu.
Anma-Ara, 1958. C. 224-240.

6.  Kum Coomb / Ilep. I'. SIpocnasuesa. Ilecub cBoboabl: Bocmounuiii
anemanax. Mocksa, 1984. Beim. 12. C. 9-16.

7. Kum Cosomp / Ilep. A. XKosruca. Jlyna 6 pexe. Aama-Ama,
1975. C. 132-135.

Pak A. Landscape lyrics in Korean poetry of Kim Sawol

Summary. The article deals with the features of the land-
scape lyrics of an outstanding Korean poet of the first
half of the twentieth century. The author claims that Kim
Sawol’s lyrics are an outstanding phenomenon not only in
Korean but also in world literature. After all, living in tur-
bulent and difficult times, in his lyrics the poet reflected
the whole palette of colors of feelings that covered his heart.
Attention is drawn to the fact that in his new form of free
verse in the Korean literature in the genre of folk song Kim
Sawol repeatedly refers to the theme of images of nature to
emphasize one or another manifestation of his indomitable
poetic sensuality.

It should be noted that not only what was written to them
but also what he did not write is of great importance in the his-
torical discourse in the process of analyzing the work of a writ-
er or poet. It was with the help of Landscape lyrics that Kim
Sawol conveyed to his descendants the love and anguish, hope
and hope for the future of his native land.

The article states that the theme of natural images has
always been interesting to most of the world-famous poets.
Yes, it has taken a significant part, if not significant, in their
work. The Korean poet Kim Sawol, who was a brilliant lyr-
icist, with a poetic world full of mysteries and harmony, did
not stay away. The theme of natural images very well reveals
the depth of the whole palette of human feelings in his poems.
Kim Sawol saw nature from different sides, revealing the latter
in his work in different directions. Kim Sawol’s lyrics played
a large role in all Korean poetry in the years to come. He has
always described nature in bright colors, fresh and magical, in
his poems nature can feel, miss and rejoice. Many of his works
are characterized by a gloomy, tragic perception of the world
(The Road, 1925, etc.). Kim Sawol gravitates to the lyrics
and metrics of Korean Minho songs; was influenced by French
symbolism, imitated P. Verlaine.

Key words: natural lyrics, poetic imagery, Korean poetry,
folk song.
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,DAS BUCH DEDE KORKUT*“ UND DAS ,NIBELUNGENLIED*:
DARSTELLUNG DER LITERARISCHEN PORTRATS

AHoTauis. Y HiMeubKiil Ta Typeubkiil jiteparypi Cepen-
HBOBIYYSI METOIU JOCIHIDKSHHs JIFOICTBA Ta iXHI MPUHINAIH
BIJIIrPalOTh BAXKJIMBY POJIb Y JOCII/DKCHHI MOCTHYHUX CHC-
TeM. ABropr CepeHBOBIUYS 30CepeIHIIN yBary Ha CIOco0ax
300paKeHHS TIOPTPETA, SIKi 3MIHIOBAIUCH 32 KAHPOM.

«Kuura Jlene Kopkyt» Ta «HibenyHrimiemn» aHali3yoOTh
CKJIaJTHI TIOPTPETH HA TUIIOJIOTIYHOMY Ta MOPIBHSIILHOMY PiB-
Hi. Hate nociikeHHsT MOXKHA PO3IUIATH Ha I STh MOPTPET-
HUX TPYI Ha OCHOBI TaKUX KPHUTEPIiB:

1. CryniHb y3arajibHEHHS YSBJICHHs (OAMHOYHUN Ta Ipy-
MOBHI TIOPTPET).

2. Tema npe3eHTalil: MpeAcTaBIeHa YaCTHHA 30BHIIIIHOCTI
JIFOJTHHL.

3. Meron BUKIaLy JiTepaTypHOi ¢irypu: 300paskeHuit
MOPTPET, MOPTPET — TeHICPHA PIBHICTh, MOPTPET-MOPIBHIHHS
TOMIO.

4. CrymiHb €TUKETY Ipe3eHTaLil.

5. Xapakrep BBeICHHS IIOPTPETa B JITEPATypHY Mi0.

B emnoci «Kuura Jlene KopkyT» BaJIUBY poiib Biirpae
METOJ JIITepaTypHOTO BUKJIATY, IIOPTPETHHI METO.

Y CTpPYKTypi €HiuHOrO TEKCTy y3arajbHEHI «IOPTPETHI
TEKCTH», SIKI yTBOpEHi emiteToM. KpiM 4eCHOT enivHuX repois,
y «IOPTPETHUX TEKCTax» IMPEACTAaBICHI MCHXOJIOTIS IXHBOTO
XapakTepy, iXHs 30BHIIIHICTh Ta CHMBOJIM BiifHU (KiHb, 00Ja-
IyHKH, 30post). Lli mopTpeTn Takok BH3HAYAIOTh CTAHOBHIIIC
ory3bKoT1 3HaTi (OCHCIB) y collianbHii iepapXii:

KurouoBi cioBa: emnoc, cioxer, repoi, npama, «Knawra
Jene Kopkyt» Ta «HibenyHreHmimn.

Ghaflet Kodschas Sohn Scher Schemseddin, der ohne Erlaubnis
von Bajindur Chan dessen Feinde iiberfallen hatte, der sechzigtau-
send Ungléubige hatte Blut spucken lassen, der den Schnee auf den
Mahen seines Apfelschimmels liegen lieB.

Beirek mit dem grauen Pferd, derjenige, der wie ein Blitz aus
Parasars Burg Baiburd geflogen kam und vor seinem bunten Braut-
zelt erschien, Hoffnung von sieben Madchen Liebling der Oghusen,
Herr Kasans Vertrauensmann.

Kasilik Kodschas Sohn Herr Jegenk, derjenige, der mit der
vornehmen Erscheinung, wenn er einen scharf ansah, mutig wie
der grauschwarze Adler, mit seinem reich verzierten Giirtel und mit
goldenen Ohrhéngern und derjenige, der die Herren der strammen
Oghusen einen nach dem andern aus Sattel hebeln konnte.

Kasans Oheim Arus Kodscha mit dem Pferdemaul, derjenige,
dessen Fuligelenke nicht bedeckt wurden von einem mantel aus
dem Fell von sechzig Widdern, dessen Ohren nicht bedeckt wur-
den, wenn er eine Miitze aus dem Fell von sechs Widdern trug, mit
Oberschenkel lang wie ein Querbalken du mit mageren Waden.

Biigdiiz Emen mit dem blutigen Schnurrbart, der das Antlitz
des Propheten gesehen hatte und der nach seiner Heimkehr dessen
Vertreter bei den Oghusen war, aus dessen Schnurrbart bei einem

Wautausbruch Blut tropfte, kam angaloppiert und sagte: ,,Schwinge
deinen Sébel, mein Herr Kasan, da bin ic!“

Ejlik Kodschas Sohn Alp Eren, der die Ungldubigen mit mehr
Verachtung behandelte als Hunde, der sein Land verlieB und sein
Pferd iiber den Fluss des Zuschauenden Hengsten schwimmen lief3,
der Tscheschme, Tochter des Weillen Konigs heiratete, der Sufi
Malik Blut spuken lieB, der sich in vierzig Mantel hiillte und die
Schénen Tochter von siebenunddreifig Burgherren stahl, der sie
eine nach der anderen umarmte und auf das Gesicht und Lippen
kiisste! [1, p. 49].

In diesen Portrits werden sowohl der Erscheinungsbild, wie
auch die Persénlichkeit und innere Charakterziige zum Ausdruck
gebracht [3, p. 36].

Diese Portrits, die mit Hilfe der Volksausdriicke und der Spra-
che Ozan gebildet wurden, sind mit dem Verhalten und der Tatigkeit
der literarischen Gestalten verbunden. Sie spiegeln dadurch deren
auBerordentlichen heroischen Merkmale wider. In machen Fallen
werden die Portréts so Gbertrieben dargestellt, dass man die rea-
len Personen wie die Fremde, mythische Gestalten, die sonst nur in
Miérchen vorkommen, wahrnimmt. Dennoch sind sie aufgrund ihres
Verhaltens und ihrer Tétigkeit reale Menschen [4, p. 61].

Kasans Oheim Arus Kodscha wird zum Beispiel folgenderwei-
se dargestellt: ,,Derjenige, dessen FuBgelenke nicht bedeckt wurden
von einem Mantel aus dem Fell von sechzig Widdern, dessen Ohren
nicht bedeckt wurden, wenn er eine Miitze aus dem Fell von sechs
Widdern trug, mit Oberschenkeln lang wie ein Querbalken und mit
mageren Waden® [1, p. 49].

In dem Portrét von Kasans Oheim Arus Kodscha beispielweise
ist deutlich zu sehen, dass ein Mensch, ,,dessen Fufigelenke nicht
bedeckt wurden von einem Mantel aus dem Fell von sechzig Wid-
dern”, ibernatiirlich grof§ sein musste.

Kara Gone, Emen, der Hirte Karadschuk, Jegenek und die ande-
ren Helden werden ebenfalls als kraftige und groBe Menschen dar-
gestellt.

Das sind die Eigenschaften, die den physischen Kriften der
Helden entsprechen. Die Entsprechungen ihrer inneren Krafte mit
den &ufleren Merkmalen sind als eine aufs Engste verbundene Ein-
heit zu betrachten. Herr Kasan zum Beispiel ,,wirft einen vom Berg
abgesplitterten Felsen mit seiner Brust zur Seite weg und zerreift
die an seine Hinde und Arme gebundene diinne Schnur,

Der Hirte Karadschuk besal} ,.eine Schleuder, deren Leder, aus
der Haut eines dreijhrigen Kalbes gegerbt war. Der Griff war aus
Harren von drei Ziegen und die Gabel aus dem Haar einer Ziege. In
einem Schuss schleuderte er einen zwolf Batman schweren Stein®.
Dieser Hirte riss sogar Baume samt Wurzeln heraus. Durch diese
Beschreibungen wird die physische Stirke des Hirten Karadschuk
auf metonyme Weise zum Ausdruck gebracht.
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Uber Kara Gone wird Folgendes erzahlt: , Herrn Kasans Bruder
Kara Gone, derjenige, den der Herr in die Welt gesetzt hatte bei der
Miindung des Schwarzen Baches, dessen Wiege mit der Haut eines
schwarzen Stieres bedeckt war, der in Wut entbrannt, einen schwe-
ren Stein zur Asche schlug, der sich einen Schnurrbart in sieben
Strahnen im Nacken zusammenband*.

Hiermit wird dufferliche Grofie von Kara Gone (sich einen
Schnurrbart in sieben Strahnen im Nacken zusammenbinden) mit
der Psychologie seiner Welt und seiner Expressivitdt (in Wut ent-
brennen) als Einheit dargestellt.

In diesen Portréttexten ldsst sich die einheitliche Erscheinung
des Portréts mit der Psychologie des Merkmals in der Gestalt von
Emen deutlich erkennen, der als ,,der blutige Schnurrbart das Ant-
litz des Propheten gesehen hatte und der nach seiner Heimkehr des-
sen Vertreter bei den Oghusen war. ,,Dieser kurzer Ausdruck lasst
uns die Psychologie seines Charakters und sein duferes Bild - ,,aus
dessen Schnurrbart bei einem Wutausbruch Blut tropfte® — klar und
deutlich vorstellen.

Im ,,Buch des Dede Korkut* werden neben oghusischen Hel-
den auch die Portréts der unglaubigen Helden hyperbolisch darge-
stellt, wie z.B. die Person des Arschuns Sohn Fiirsten Direk, des
Burgherm von Diismiird, der ,,sechzig Ellen lang war und sechzig
Batman schwere Keule schwang* [1, p. 49].

Diese Gestalten aus einer anderen Welt sehen duferlich anders
und unbestimmt aus. Sie werden entweder nicht rechtzeitig erkannt,
oder sie sind leicht zu iibersehen. Asrael bzw. Gabriel wird in der
islamischen Mythologie als mythische Gestalt betrachtet. Daher
war Deli Domrul zu Tode erschreckt, als er Gabriel vor sich sah:

Mein Mund ist von innen kalt wie Eis,

meine Gebeine sind in Salz verwandelt.

Du, Greis mit deinem weilien Bart,

Greis mit deinen triiben Augen,

komm, sage mir, was fiir ein schrecklicher Greis bist du?
[1,p.80]

Obwohl die literarischen Gestalten der Ungldubigen korperlich
stark und ihr Aussehen schrecklich und angstflofend dargestellt
werden, sind sie hinsichtlcih ihres Glubens und des Geistes schwi-
cher als die oghusischen Helden.

Ein paar Bekleidungsdetailis sind gebrduchliche Mittel zur
Beschreibung des Erscheinungsbildes der Gestalten. Die Krieger
des Konigs Schokli, z.B. tragen Kriegshelme und Riistung und
wihre Haare sind in Tonsur geschnitten“. Die oghusischen Krieger
dagegen haben eine vornehme Erscheinung. Sie haben ein Tuch um
den Riicken und einen Kaftan an. Der Hirte Karadschuk tragt eine
Miitze. Helden wie Emen und Jegenek tragen goldene Ohrhénger.

Diese Merkmale verhelfen uns ein klares Bild iiber das Ausse-
hen der dazugehdrigen Gestalten zu erhalten.

Die oghusischen Helden sind korperlich stark und von
Hfurchterregender Statur”. Thr innerer Charakter sowie ihr
Erscheinungsbild werden — metaphorisch betrachtet — mit den
anderen Wesen der Natur, den Tieren, gleichgestellt. Herr Kasan
und Bajindur Chan werden als Panther (Leopard) betrachtet. Als
Arus Kodscha wird mit dem Epitheton ,,der Mensch mit dem
Pferdemaul” beschrieben, die Madchen als Vogel usw. Das alles
ist auf die Existenz der Legenden und Mythen iiber Oghusen im
Volksmunde zuriickzufiihren.

Die ethnographisch-archdologischen Quellen liefern uns Bele-
ge dafiir, dass die Oghusen tatsachlich kérperlich von groBer Statur
waren.
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Das Portrét des mit der Lowenmilch Basat wird folgender-
weise dargestellt: ,Mein Herrin, aus dem Schilffeld kommt ein
Lowe und reifit Pferde, aber seine wiegende Gangart ist eher
die eines Menschen. Er greift die Pferde und schlirft ihr Blut“
[1,p.98].

In der Gegeniiberstellung von Natur und Zivilsation symboli-
siert der Lowe die Natur. Basat wendet sich von der Natur ab und
wendet sich den Menschen zu, kehrt, zur Zivilsation zuriick. Und
der Dede Korkut versucht, ihn in die Menschengesellschaft zu
intengrieren, indem er ihm einen Namen, den Namen “Basat” gibt.
Basat wird zum Bestandteil der Gesellschaft der Gesellschaft und
widersetzt sich bald seiner alten Weelt, der natur, die ihn grofigezo-
gen hatte, und nicht hatte eingehen lassen [5, p. 16].

Herr Kasan versucht, seinen unerfahrenen Sohn das Portrit der
Feindestruppen auf vergleichender Weise zu iibermitteln:

Komm her, mein Sohn, mein 16wenhafter Sohn.

Was daherkommt, brausend wie das (Schwarze) Meer, ist das

Herr der Unglaubigen.

Was daherkommt, flammend wie die Sonne, sind die Helme,

Die sie tragen.

Was daherkommt, leuchtend wie die Sterne, sind ihre Lanzen.

Es sind die ungléubigen Feinde mit ihren Irrglauben [1, p. 170].

Nach Kamal Abdulla gehoren solche Ausdriicke (“wie das
Meer”, “Wie die Sonne”, “wie die Sterne”) dem Mythos-Prozess
des Vergleichens an. Anderes gesagt, es ist ein Blick ins Vergleichen
aus der Perspektive des Mythos [5, p. 183].

In verschiedenen Textstellen des “Buch des Dede Korkut”
werden die Unglaubigen oft mit “(Kolk) Raben” und “von Tollwut
befallenen Tieren” verglichen:

“Sechszehntausend schwarztrockige Unglaubige stiegen auf
ihre Pferde. Sie ritten schnurstarks zu Kasan. Dort sahen sie, wie
sechs Staubwolken hinuntenwehten. Einige sagten: ,Der Staub
stammt von Hirschen.” Andere sagten: ,Der Staub stammt vom
Feind’. Kasan sagte: ,Ware es der Staub von Hirschen, es wire eine
Wolke, oder hochstens zwei. Was dort daherkommt, ist der Feind,
das sollt ihr wissen’. Der Staub teilte sich und etwas leuchtete auf
die Sonne, etwas brauste wie das Meer und etwas schien schwarz
wie der Wald. Sechszehntausend Ungldubige, in Hemden aus
grobem Faden, mit Hiiten aus Ziegenhaar, mit ihrem Irrgaluben und
ihrer hitzigen Sprache tauchten vor Kasan auf”.

In diesem Kontext sind die Ausdriicke wie “quzgun”
[,Kolkraben“] und ,,quzgun dili”’ [,,Sprache der Kolkraben“ oder
wihre hitzige Sprache ,,] typisch fiir die Welt der Unglaubigen. Der
Rabe (,,[Kasan] sah, wie Raben herumflogen und Jagdhunde her-
umsalBen, dort, wo sein Zelt stand) tritt als eines der drei Gesich-
ter des Schicksalsrades auf. Seien Funktion Zhnelt der des Fal-
ken. Vermittelt uns die die phonetische Motivation von Wortern
wie ,azgun”[,wild“] und ,quzgun” [,Kolkrabe"] die Bedeutung
Hblutgieriges Raubtier”, wird das Wort ,,quzgun dili” [,,Sprache
der Kolkraben“] mit dem Motiv ,,.Larm, Gegréle® assoziiert. Diese
Assoziation ermdglicht es uns als wichtiges Detail, das Portrit der
Ungléubigen zu erfassen. ,.quzgun dili” [,,Sprache der Kolkraben®]
ist das substanzielle Attribut der Schicksalsgestallten.

In der Regel werden die Korper der Helden im ,,Buch des Dede
Korkut* nicht durch Metamorphosen beeinflusst. Aber diese Regel-
méfigkeit kennt auch ein paar Ausnahmefille. Die Metamorpho-
se bezieht sich nicht auf die Haupthelden, sondern ausschlieBlich
auf die Gestalten, die uns fremd erscheinen, d.h. auf Gestalten wie
Feind und Ungléubiger: ,,[Deli Domrul] ziickte seinen Sébel aus
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dunklem Stahl und griff Asrael an. Asrael verwandelte sich in eine
Taube und flogt durch das Fenster davon™ [1, p. 80].

In der archetypischen Gesellschaft der Oghusen (in der Weltord-
nung der Oghusen), die auf dem Phallozentrismus, der Phallokratie
und dem Logozentrismus beruhte, wird sich das méannliche Schon-
heitsideal der oghusichen Adeligen durch die grauen Haare definiert.
Deren schones Antlitz wird als dsthetischen Maf} anerkannt. Das
Verstindnis der epischen Welt war von der heroischen (ménnlichen)
Warte aus ein Mittel fiir die Existenz der epischen Sprache.

,Als er [Egrek] sich umschaute, sah er einen braundugigen
jungen Krieger, schon wie der Mond in der vierzehnten Nacht. Er
schlief mit SchweiBperlen auf der Stirn“ [1, p. 113].

Bei den Helden der Oghusen bildet die moralische und inner-
liche Schonheit (schones Aussehen und Intelligenz) eine Einheit.
Sie sind diejenigen, die schon aussehen und intelligenz sind. Die-
se Schonheit spiegelt sich in dem Epos sogar auf magischer Weise
wider: “Unter den Oghusen gab es vier Ménner, die verschleiert
umherliefen. Aufler Kanturali waren dies Kara Tschekiir, dessen
Sohn Kirk Kinuk und Beirek mit dem grauen Pferd” [1, p. 87].

Die Farbe an sich ist im emprischen Text neutral. Nur aus der
Perspektive des Barden [Ozan] heraus wird ihr eine Bedeutung
zugeschrieben. Das Erkennen dieser Perspektive ist von den Wer-
ten in den stereotypischen Systemen abhéngig und mit der onto-
logisch-sthetischen Erfahrung des Betrachters verbunden. Diese
Vorgehensweise mag fiir die gesamte mittelalterliche Weltanschau-
ung und Denkweise gegolten haben. In der islamisch-geprégten
Denkweise und dem epischen Verstindnis der Oghusen spiclten
zwel Farben, Weil und Schwarz, eine besondere Rolle. Neben den
gemeinsamen Merkmalen ersetzten sich diese Farben symbolisch
gegenseitig. Beide Farben waren bei der mittelalterlichen Wahr-
nehmung der Umwelt von ausschlaggebender Bedeutung. Wéhrend
Weil} in der mentalen Kultur und Denkweise der Oghusen mit dem
Licht, der Schonheit und der Aktivitit des Geistes zusammenhing,
bedeutete das Schwarz hingegen Finsternis, Hasslichkeit, Wider-
wartigkeit und Siinde. Dieser Kontrast der Farben verdeutlicht uns
ebenfalls den Konflikt zwischen dem Guten und dem Bosen.

,Siebentausend Unglédubige mit einem Schlitz hinten in ihren
Kaftanen, ihre Haare in Tonsur geschnitten, von faulen Glauben,
Feinde des Islam, bestiegen ihre Gaule und galoppierten®,

Der Kénig von Trapezunt wihlte fiir die Suche nach Kanturali
und Seldschan ,,sechshundert Unglaubige [aus], mit Kettenhemden
aus blaueen Stahl tiber ihren schwarzen Kleidern® [1, p. 90].

Einer von denen, die uns fremd erscheinen mdgen, ist Jaltad-
schuk, Sohn des Liigners. Er verbreitet die Nachricht, dass Beirek
tot 1st. Damit mochte er erreichen, Banu Tschitschek, die Verlobte
des Beirek zu heiraten.

Die Innen-Oghusen scheinen dieser Nachricht nicht zu glauben.
Wegen seiner Liigenschichten benennt man ihn abscheulich Jaltad-
schuk, Sohn des Liigners. In der lebendigen und gesprochenen Spra-
chen wird die Intensitdt der negativ dargestellt Gestalt durch syntakti-
sche Wiederholung wiedergegeben (vgl. Hund, Sohn des Hundes usw.).

Das Hauptmerkmal der heroischen Welt ist die Dichotomie.
Im Gegensatz zu den Oghusen spiegelte das hissliche AuBere der
Unglaubigen deren innere Widerwirtigkeit und ihren dunklen, héss-
lichen Geist wider.

Der Parallelitit dieser visuellen Charakteristik l&sst sich sowohl
in der Epik als auch in der Geschichte auf Schritt und Tritt wider.

Bei den mittelalterlichen Glauben und Vorstellungen wird alles,
was den existierenden Normen und Regeln nicht entspricht, mit der

Stinde, dem Argen und Bésen in Zusammenhang gebracht. (Ver-
suchen die mittelalterlichen Maler z. B. Gestalten aus der sozialen
Unterschicht auf die Leinwand zu bringen, so mussten sie diese kor-
perlich behindert und unvollkommen darstellen).

,Sie sahen dort ein unheimliches Ding liegen... Sie umzin-
geltenes und ein Krieger stieg ab und versetzte dem Ding einen
tritt. Bei jedem Tritt schwoll es weiter an. Noch einige Krieger
stiegen ab und traten auf das Haufchen ein. Bei jedem Tritt wur-
de es groBer. Auch Arus Kodscha stieg vom Pferd, um ihm eine
Tritt zu geben.

Da blieb sein Sohn hingen und das Haufchen. Heraus kam ein
Jung mit dem Korper eines Menschen und mit einem Auge mitten
auf dem Scheitel” [1, p. 99].

Auch im Nibelungenlied, das die Traditionen des mittelalterli-
chen Ritterepos und der héfischen Dichtung in sich vereint, erfiillt
die Darstellung des Portréts der epischen Helden eine bedeutende
Funktion im poetischen System.

Einige deutsche Literaturwissenschaftler, insbesondere der
Medidvist Andreas Heusler, meinen, dass die hofische Dichtung die
Erzihlungskunst wenig beeinflusst hat. Das Nibelungenlied ist ein
Heldenepos [6].

Die Analyse der Portréttypen im Nibelungenlied zeigt, dass
sich in diesem Epos die ,,Enzyklopéddie* des 12. Jahrhunderts, seine
ethnographische Eigenart widerspiegelt. Die Darstellungstypen des
Erscheinungsbildes der Gestalten sind mit den Traditionen der alten
deutschen [germanischen] Literatur und der Folklore aufs Engste
verbunden. Diese Portritdarstellungen entsprachen den stheti-
schen Werten ihres Zeitalters und dem Geschmack des Zuschauers
bzw. Zuhorers. Alle Portritdetails und — darstellungen fliefien ins
Sujet der Erzahlungskunst hinein. Sie bestimmen die Entwicklung
des Sujets und werden dadurch zu einem untrennbaren Bestandteil
der literarischen Struktur des Werkes.

Das Heldenepos ,.Das Nibelungenlied beginnt mit der
Beschreibung der schonen Kriemhild, der Prinzessin von Burgun-
denland. Das Lob an Kriemhild verlduft in typischer Form fiir hofi-
sche Dichtung des Mittelalters.

Es wuchs in Burgonden ein schones Mégdelein,

Wie in allen landen nichts schoners mochte sein.

Kriemhild war sie geheifien und war ein schones Weib,

Um das viel Degen mussten verlieren Leben und Leib [2, p. 5].

Die Darstellung des Portréts von Siegfried, dem niederldndi-
schen Prinzen, der alle Merkmale des hofischen Rittertums ver-
korpert, rihrt von der hofischen Tradition her. Das Portrdt von
Siegfried ist mit einer marchenhaften Aura umgeben. Er besitzt
auBergewohnliche Kraft, ein magisches Schwert und einen unsicht-
bar machenden Tarnmantel.

Uber Brunhild lesen wir: Auf der anderen Seite der See lebte
eine schone Frau, die mit keiner anderen zu vergleichen war. Sie
war schon und besaB iibernatiirliche Krifte.

Diejenigen, die um sie werben versuchten, wurden verriickt.
Gunther, der edle Ritter aus der Region Rhein, vernahm Brunhilds
Schonheit von Weitem und verliebte sich in sie.

Es war eine Konigstochter gesessen iiberm Meer,

Thr zu vergleichen war keine andre mehr.

Schén war sie aus der Mafien, gar groB war ihre Kraft;

Sie schoss mit schnellen Degen um ihre Minne den Schaft.

Im ,,Buch des Dede Korkut“ kommen gleiche Situationen vor:
Kantuarli, der junge oghusiche Herr begibt sich nach Trapezunt
[Trabzon], nachdem er von der Schonheit und Tapferkeit von Seld-

41



ISSN 2409-1154 HaykoBuit BicHUK MixxHapoaHOro rymaHitapHoro yHiBepcutety. Cep.: ®inonorisi. 2019 Ne 40 tom 3

schan gehort hat: ,,Nun hatte der Konig von Trapezunt eine schone,
liebliche Tochter. Sie wusste mit einem Doppelbogen zu schiefien,
gleichzeitig nach rechts und nach links, und die Pfeife, die sie
abschoss, fielen nicht auf den Boden zuriick. Das Méadchen besal3
drei Bestien, als Brautschatz und Aussteuer®.

Im Nibelungenlied erfiillt das literarische Portrdt auBerdem
noch die Funktion eines bestimmen Sujets.

Die Portratdarstellung wird abhangig von den Sujet-Situationen
vorgestellt. Das entspricht dem Wesen des Heldenepos. Um Sieg-
fried als starken Recken darzustellen, versucht der Verfasser des
Nibelungenliedes rituelle Akte, wie den Trachtwechsel, die Aufriis-
tung und Kriegsvorbereitung in die epische Erzahlkunst einzufii-
gen. Die Portrétdarstellungen treten als ein untrennbarer Bestandteil
solcher Szenen auf. Selbst in Szenen entgegen den Anstandsregeln
finden sich Portratdarstellungen.

Man hatte Herbergen den Gésten nun genommen.

Der Bote war in reichen Kleidern angekommen

Mit seinen Heergesellen, als sie zu Hofe ritten.

Sie trugen gute Kleider, die waren zierlich geschnitten.

Der unbekannte Spielmann im Nibelungenlied zieht Vergleiche her-
an, um die Darstellung des Erscheinungsbildes des Helden hervorzuhe-
ben. Diese Vergleiche sind in der Regel der Welt der Natur entnommen
und werden mit den Regeln der Folklore zum Ausdruck gebracht.

In einigen Féllen versucht der Verfasser des Nibelungenliedes
die &uBere Schonheit des Helden mit den traditionellen Formen dar-
zustellen:

Sie vergleicht sich an der Schone wohl der Frauen mein,

Helke, der reichen: Nicht schoner konnte sein

Auf der weiten erde eine Konigin:

Wen sie erwahlt zum Freunde, der mag wohl trdsten seinen Sinn.

Es wuchs in Burgonden ein schones Mégdelein,

Wie in allen Landen nichts schoners mochte sein.

Im Nibelungenlied nimmt die Darstellung der weiblichen
Schonheit eine wichtige Rolle ein. Die Szenen, wie sich die bur-
gundlichen Frauen trachten, sind mit die wichtigen Elemente der
Portrit-Asthetik:

Da ward aus den Schreinen gesucht gut Gewand,

so viel man in der Lade des edeln Staates fand,

Von Borten und von Spangen: des lag genug bereit.

Da zierte sich gar ritterlich manche waidliche Maid [2, p. 36].

Der psychologische Zustand von Kriemhild wird mit den litera-
rischen Details sehr meisterhaft dargestellt:

Dass ihnen Leid hier spriefie, das Herz tats ihnen kund.

Sie mussten alle weinen, was reden mocht ein Mund.

Das Gold vor ihren Briisten ward von Trénen fahl:

Die fielen ihnen dichte von den Augen zu Tal [2, p. 47].

Nicht nur die Gesichtsziige der Helden interessiert den Verfas-
sern sondern auch ihre treueren Kleider, Kriegsausriistungen und
Pferde:

Die goldfarbenen Z&ume fiihrten sie an der Hand;

Der Brustriem war von Seide: So kamen sie ins Land.

Bei der Darstellung der Bekleidung spielt die Symbolik der
Farben eine grofle Rolle. Hierbei wird das Gold als traditionelles
Symbol fiir die Macht verwendet:

Viel goldroter Sattel fithrten sie ins Land,;

Zierlich Schilde und herrlich Gewand

Brachten sie zum Rheine bei dem Hofgelag:

Mancher Ungesunde der Freunde von neuem pflag.

Oder:

Ihre lichten Panzer, die wurden auch bereit

Und ihre festen Helme, ihre Schilde schon und breit [2, p. 25].

Am siebenten Morgen zu Wormes an dem Strand

Ritten schon die Kiithnen: da war all ihr Gewand

Aus rotem Gold gewoben, ihr Reitzeug wohlgetan [2, p. 13].

Zusammenfassend kann man behaupten, dass in beiden Epen
die Portrittypen mit der Poetik der Folklore zusammenhangen.

Die Forschungsarbeiten belegen, dass eine Klassifizierung und
kontrastive Typologie der alten tiirkischen und germanischen literari-
schen Portréittypen nicht vorhanden sind. Die literarischen Portrattypen
wurden bis jetzt nicht systematisiert, obwohl in einigen Forschungsar-
beiten Versuche unternommen wurden, sie zu differenzieren.
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“Nibelungslied”: presentation of literary portraits

Summary. In the German and Turkish literature of the Mid-
dle Ages, the methods of human representation and their prin-
ciples play an important role in research on poetic systems. The
authors of the Middle Ages focused on the methods of depict-
ing the portrait, which varied according to the genre.

The “Book of Dede Korkut” and the “Nibelungenlied” ana-
lyze complex and complex portraits on a typological and com-
parative level. Our research can be divided into five portrait
groups based on the following criteria:

1. The degree of generalization of the representation (sin-
gle and group portrait).

2. The subject of the presentation: Part of the appearance
of man is represented.

3. The presentation method of the literary figure: portrayed
portrait, portrait — gender equality, portrait — comparison etc.

4. The degree of etiquette of the presentation.

5. Character of introduction of a portrait in literary action.

In the epic “Book of Dede Korkut” the method of literary
presentation, the portrait method, plays an important role.

In the structure of the epic text are summarized “portrait
texts” that are formed by the epithet. In addition to the virtues
of the epic heroes in the “portrait texts” are the psychology
of their character, their appearance and war symbols (horse,
armor, weapon) represented. These portraits also determine
the position of the Oghuz nobility (Beys) in the social hierarchy:

Kiyan Seldschuck’s son Deli Dundar, who had hit the gate
at the pass with the steel gate that made heroes scream with
the tip of his sixty-span lance.

Kara Gone’s son Kara Budak, who had devastated the for-
tresses of Diyarbekir and Mardin, who had spit blood with
the steel bow from King Kipchak, who had conquered Kazan’s
daughter with great courage, praising the white-bearded old
man among the Oghuz, wherever she praised him Although he
was still a young man, dressed in a blouse of red silk, his horse
wore an amulet of the hair of a jack-tail around his neck.

Key words: epic, plot, hero, drama, “The Book Dede Kor-
kut” and the “Nibelungenlied”.
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BIHO B AHTJITMCBHKIN JIITEPATYPI
K MAPKEP ICTOPUYHOI EIIOXU TA II HOPOBIB

Anoramisi. CTaTTIO NPUCBIYCHO JOCITIPKCHHIO BHHA SIK
XyJIOXKHBOI JIeTalli Ta IMOTYKHOTO MapKepy ICTOPHYHOI ero-
XU Ta il HOPOBIB y KOHTEKCTI aHIIIMCBKOI JITepaTypH Bij
Jx. Yocepa no cborozmeHHsA. J{oBOmuThCS, 1O crienudivHi
BUHA, IIPEJICTABIICHI B XyHI0XKHIX TEKCTaxX, € CBOEPIAHUMU KOzia-
MH, SIKi HecyTh iH(OpPMaLil0 NPO KOHKPETHUH iCTOPUYHUIM
Mepiojl, CTaH CyCIiJIbCTBA Ta HOTO PO3BUTOK, T€HICPHI aCTICKTH;
CBiIYaTh PO COLIAILHUN PIBEHb NIEPCOHAXKA, HOTO XapakTep,
TIOXO/UKEHHSI; BUKOHYIOTH YBHPa3HIOBaJbHY, 00pasHy (yHK-
wii. [HTepTeKcTyanbHUI aHaNi3 BUHA SIK JETali YMOXIIMBIIOE
MPOYUTAHHS HU3KH TEKCTIB KIACHYHOI JITEpaTypu Ha HOBHX
MHOXHHHHX PIBHSX, 1[0, y CBOIO UEPTy, YMOXIIHMBIIIOE OLIBII
IHOOKE PO3YMIHHS OKPEMHUX €JIEMEHTIB IXHBOI CTPYKTYPH.

Tlepmii 3ragku mpo BUHO MalOTh PENIrifHUN Xapaxrep.
Y Crapomy 3amoBiTi BHHO I HE PO3YMIETHCS SIK «KPOB
XpucroBay i, MOAIOHO 70 TpelbKoi MidoIorii, Mae ceMaHTH-
Ky OaliJInKyBaHHS Ta CBATKOBOCTI. SIK €JIeMEHT ypOuHCTOCTI
BHCTYIIa€ BOHO B aHIJIOCAKCOHCHKIM XpOHilli, 30kpema B «beo-
Bynb(Qi». [pailMBoro xapakrepy BHHO HaOyBae y poborax
Jxeppi Yocepa, CHMBONI3YIOUH TOPOKH, ITiAKPECITIOIOYH
pHCH XapakTepy MEepCOHaXIB, PO3KPHUBAIOUM IXHI CIaOKOCTI.
Cxorka (DyHKIIS — y IIEKCIipiBCHKOTO BHHA. BuHa y miTepary-
Pl CYyIIPOBOKYIOTH BiiChKOBI KOH(IIIKTHU, CTAIOTh MapKepaMu
KOJIOHI3aii Ta mobaizanii.

Y XVIII Ta XIX cropiuuysx BUHO HaOyBae CaHITUUHHX
(GyHKUiH, ciyryioun 3aco0oM Je3iH(pexmii Ta 3arnoBHIOIYH
yHiBepcuTeTChKi migBanu. Y XX cropivui 3HEBipH Ta po3ua-
pPYBaHHS BHHO JIKYE IYII T€POTB «BTPAYCHOTO MOKOIIHHS,
JIOTIOMArarun 1mo30aBuTHCs Bijx kaxiB BiiiHu. Y Comepcera
Moema BUHO BUCTYTIa€ 3HAKOM YKIHOYOi CBOOOIN Ta 3BiJIbHEH-
H$1, CTHPAE TeHACPHI PO301KHOCTI, & TAKOXK CIYTYE 3HAPSISIM
JOCSITHEHHS ITiJIeH 1 po3mpaBu.

Ha cywacHOMy erami JTEpaTypHOTO PO3BHTKY 00pa3u
BHHA MAlOTh PO3Taly’KCHY CEMAHTHKY, MPOJUKTOBAHY >KaH-
POBOIO CBOEPIJHICTIO TBOPY, — BiJl BiABEPTOi MiCTHYHOCTI 10
GanpHOTO 3ac00y 3a/10BOJICHHS ILJIOTI.

Ki1r04oBi ci10Ba: K010BaHICTh, MApKOBaHICTh, IHTEPTEKCT,
CHUMBOJII3M, CEMAaHTUYHA EMKICTh, XyIOXKHS JICTalb.

IlocTanoBka mpoOiemMu. 3ragkd Tpo CHEMU(iUHI BHHA
B QHDIIICHKIN JITEpPaTypi — HENOOAUHOKE SIBUIIE, 1O 1€ 3MOTY
TIPOCTERUTH MOy Ha COPTH I[bOTO HATIOH, iICTOPII0 HOTO IMITOPTY-
BanHs Ha bputanceki octposu Bix [Ix. Yocepa o croronmi. Jlite-
paTypHi MOCHIAHHS HA BUHO YHCIEHHI 1 CBITYATh TPO COMiaTbHHUIL
PiBEHb CIIOXKHBAYA, CTYIIHb HOTO 3aMOXKHOCTI, CMK, TOXOIKEHHS;
OmaropojTHi Haroi CympOBOKYIOTh OECI/TH U CTIOHYKAIOTB JIO HHX.
Slkio 3aranpHe “wine” BXHBANOCS JOBOMI YacTO, TO 3TajKH PO
criermdivni Buw BiHa 10 X VII cropivus € 6inpm gedimuTHAME.

Hespazxatouu Ha CBOIO CeMaHTHYHY €MKICTb Y KOHTEKCTI TBOpY,
TIOTYKHY ICTOPHYHY MapKOBAHICTh, TIOTEHITIAT PO3KPHUTTA TIHONHH
00pasy TiepcoHaKy, BUHO Maike HE PO3IISIACTBCA JTepaTypos-

HABCTBOM SIK OKPEMHUI{ acrieKT Yi 3Ha4uMa XyIokKHs Jetanb. [Ipn
IIbOMY € HH3Ka 3aTalbHUX MyOiKaLil, IPUCBIYCHAX LOMY HAIIOK
B niteparypi un ictopii Anrnii (Elia Richard, Bill Backer, Morgan
Katz), mo 1atoth 3MOTY TOBOPHTH PO CHMBOJIIYHHI1 ACTIEKT, TTOB s~
3aHUI i3 BBEJICHHSIM BHHA B XyIOKHE TONOTHO OTOBiJI, HOTO Crig-
ADIIHY KOTOBAHICTb.

MeTolo cTatTi € ananmi3 ceMaHTHYHOI c)eph BUHA K XyIOK-
HBOI JIeTaJi Ta KOy, BMOHTOBAHOTO Y TBOPH aHIIIHCHKO] JIiTepaTy-
PH Ha PI3HUX ICTOPHYHUX eTanax il po3BUTKY.

Buksax ocnoBHoro Marepiady. [lepuri mocumasss Ha BHHO
MaroTh 0i0miitHy mpupoxy. Y Crapomy 3arositi Hoit Bonozi BuHo-
TPaJIHIKOM 1 HaBiTh IOBOJIMB ceOe 10 iHTOKcHKallii, [oMep BifoMuii
BHCIOBITIOBaHHAMHA “wine dark sea” Ta “no poem was ever writ-
ten by a drinker of water”, a [opartiii yBaxas, 1110 BUHO JapyBajo
iiomy “wit and love”. «beoBynb) MiCTHTh HU3KY «BHHHIX) CIIEH.
OnHax mepmmM MHCHMEHHUKOM, SKUH MPOJEMOHCTPYBAB Cepio3-
Hul iHTEpec 10 BuHa, OyB [kedpi Yocep, CHH i BHYK BUHOTOPTIB-
us. “ ‘The Canterberry Tales’ are dotted with references to specific
wines”. — 3a3nadace Bill Baker y cBoiii crarti “The Oxford Com-
panion to Wine” 3a pemakuieto Jancis Robinson. — The Prologue
details contemporary eating and drinking habits while the 60-year-
old knight in “The Merchant’s Tale’ drank spiced wine in the form
of ‘ypocras, clarree, and vernage’ for ‘courage’ in the bedchamber”
[7]. Yocepicbka ‘Prioress’ drank her “draught of wine”, Toxi komu
cam Yocep Hayrasas nepesary “mead” uu (honey wine with spices).

[ouunatoun 3 X1 cropivus aHmiiini i Tak 38aHi ‘Bordeaux
wines’: “Claret to the Brits, from caliret,meaning dark rosé” [6].
Bill Baker mae Taxy icropwumy nosigky: “Bordeaux was England’s
chief medieval wine supplier and it dominates wine references in
the literature until long after Aquitaine was ceded to France. Wil-
liam Shakespeare’s (1564-1616) ‘good familiar creature’ in Othello
would undoubtedly have been Bordeaux, although ‘sherris sack” was
Falstaff’s favoured drink in Henry IV, and Sir Toby Belch’s call for
‘a cup of canary’ in Twelfth Night also demonstrates the increasing
importance of Spanish wines” [7]. Mopran Karn 3a3Hadas: “Fast
forward a few (or more than a few) centuries to the man deemed
the greatest writer in the English language, William Shakespeare,
who wrote 38 plays, over 100 sonnets and a few long form poems —
many of which have references to the good ol’ drink. “Good wine,
good company, good welcome can make good people,” as said in
Henry VIII” [4].

[likaBo, 110 3rajiki PO BUHA HEOAMIHHO HyTh TOPS 13 Biii-
cokoBMH KoH(mikTamu. Hampukmaz, cep ®pencic Jpeiik, sxuii
arakysaB ‘the port of Cadiz’, BinKuHyBIM icTiaHCBKY ApMay,
noepHyBcs 3 2,900 butts (casks) of Sherry’ [6].

Y XVIII ta XIX cromitax BiHO cTao HaOyBard Bce OibmIol
TOMY/APHOCT], 0COOTMBO Y POMAHI, I110 BCTAHOBIIOBABCS K KaHP.
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“The Treaty of Methuen in the early 18th century introduced Port
to England which became the beverage of choice among the upper
classes and novelists. Wine’s popularity among writers began to
grow. Henry Fielding’s swashbuckling novel, Tom Jones, has his
eponymous hero inspired by “syllabub,” a wine mixed with cider.
Jane Austen’s “venial error” was to tipple a few too many at “Hurst-
bourne,” and Mrs. Jennings in Sense and Sensibility recommends
Constantia wine for its “healing powers on a disappointed heart.”
Thackeray spent much of his life at wine parties and drinking at his
club”, - mocnimxye Enist Pivapn [6]. Taka momynspusais BuHa He
€ BUTAJIKOBOIO 1 ToTpebye mosicHenns: “Two factors are chief influ-
ences of wine’s popularity in late 19® century England: the state
of the water, and the prominence of Oxford University. Water pollu-
tion was an ancient issue, and alcohol became the beverage of choice
because of it. In 1858, water contamination caused the cholera epi-
demic. Improper sewerage was the culprit, and alcohol became safer
than water. During the latter decades of the Victorian era, Oxford’s
many colleges, which made up the University, were creating wine
cellars. Every spire had its collection of fine wines, chief among
them, of course, were Sherry, Port, and Bordeaux. Further, dozens
of wine shops began to dot the Oxford area and their merchants
were eager to advise the colleges. Author and professor of classics
Walter Pater was among the admirers, writing often of Tuscan wine
and its vineyards. His incomparable admirer, Oscar Wilde, loved
all wine, especially Champagne, and on his deathbed, as legend
has it, ordered Champagne, sighing “Alas, I am dying beyond my
means.” // University wining and dining evenings, along with wine
etiquette, became popular” [6].

Y XVIII cropiyui aHrmificbkuil Apamarypr, HOBEMIiCT 1 moet
R.B. Sheridan (1751-1816) Hamonaras Ha ToMmYy, o “women give
headaches, and champagne doesn’t” [7]. David Garrick (1716-
1779) Buepie 3ranye Oyprynackke BuHo — “rich Burgundy with
a ruby tint” [7]. Samuel Johnson (1709-1784), aBrop aHrmiiickkoro
CIOBHHUKA, iJ1 yac moxoposki HiMeuurHoro 3i3HaeTsest: “1 drank too
much Moselle, imagining it to be a mere diuretic”, i HacTymHOTO THS
BiH “was uneasy from the Moselle” [7]. [Tpu oMy HIM 3rajtyeThes
dropenTiiichke BUHO, sike “neither pleases the taste, nor exhilarates
the Spirits” [7]. I'epoi Jane Austen BH3HAIOTB, 1O I’ FOTh BUHO, TPH-
YoMy JIHIle TiiBIeHHOaprKaHChKe € “suitable for a young lady”.

Y Pobepra beprca B iforo HoBopiuniii “Auld Lang Synne”
BHHO CTa€ CHUMBOJOM APYKOH, OMY, CTApOTO KOXaHHS, CIOTajiB,
N00pYIX CTapuX YaciB.

V XIX cropiudi michMeHHUKH 3a3HAYar0Th 3HAYHE 301bIICHHS
aCOPTHMEHTY BUHA 3aBIKM iMIopty. [Ipu 1mboMy BHHO mepectae
OyTH YONOBIYMM HATIOEM UM TIOB’SI3AHMM CYTO i3 PEMTiiHOK ce-
poto. Hanpukan, noubka Thomas Peacock Bie Bikputo moninsia
1HTEpEC CBOTO YOJOBIKa 0 OypTYH/ICHKUX BHH.

W.B. Yeats ctBopus “A Drinking Song”, ie npoctexyBas 38’s-
30K BuHa 1 mo6oBi: “Wine comes in at the mouth / And love comes
in at the eye” [8]. Tax camo Li Po y moeruuniii 30ipui “Drinking
Alone Beneath The Moon” cBsiTKye BECHY, BUHO, 1[0 JOTIOMArae
B JTyXOBHHX TIOIIYKaX i Haymxae. Emimi JlikiHCOH, 3aHYpeHa B CeH-
Cyali3M, arernoe 10 0e3CMepTHOCTI BUHA.

Jlns [ixeitmca [[xoiica ckasaTd «Tak» BUHY 03HA4Yauo CKasa-
1 «tak» KurTio. lns Leopold Bloom cmak BuHa BinTBOpIoBaB
eporuuni criorajm: “Glowing wine on his palate lingered swal-
lowed. Crushing in the winepress grapes of Burgundy. Sun’s heat
it is. Seems to a secret touch telling me memory. Touched his sense
moistened remembered. Hidden under wild ferns on Howth below

44

us bay sleeping: sky. No sound. The sky... O wonder! Coolsoft with
ointments her hand touched me, caressed: her eyes upon me did not
turn away. Ravished over her I lay, full lips full open, kissed her
mouth. Yum... She kissed me. I was kissed. All yielding she tossed
my hair. Kissed, she kissed me” [2].

Haromicte Eprect I'eminrseit y cBoiit poboti “A Moveable
Feast” 3a3nauas: “In Europe then we thought of wine as something
healthy and normal as food and also a great giver of happiness
and well-being and delight. Drinking wine was not a snobbism nor
a sign of sophistication nor a cult; it was as natural as eating and to
me as necessary, and [ would not have thought of eating a meal
without drinking either wine or cider or beer. I loved all wines
except sweet or sweetish wines and wines that were too heavy” [3].

B enoxy mxasy B Amepuni 20-x pokis 10 Bemixoi genpecii Oys
nepio 3HAYHMX (DIHAHCOBMX BUTPAT 1 30UIBIICHONO CHOXHBAHHS
aNKOTONMBHIX HAMOIB, 10 Bindmiocs y pomani ®pencica Crorta
Oimypxepansia “The Great Gatsby”. “Too much of anything is bad,
but too much Champagne is just right”, — HaromonryBas arop [1].

Y Comepcera Moema BHHO DO3YMI€ThCS SIK 3HAK KIHOYOT
cBOOO/IM, CHMBOJII3Y€E TEpeXi y cdepy HOMOBIYHX MOXKIHBOCTEH
(HeBHIIAZKOBO JKIHKA B MHCHMEHHUKA HEPIKO XapaKTEepH3yeThes
YOJIOBIYMM MPUKMETHIKOM ‘handsome’), a TAKOX BUKOPHCTOBYETh-
¢ K 3acib po3B’s3aHHA eMoriifHuX npobmem: “‘Bring me a dry
Martini,” said Arrow. // “You can’t have a dry Martini in the middle
of a meal, Arrow,” said Frank. // ‘Can’t I? You wait and see.’ // ‘All
right then. Bring me a double dry Martini,” said Frank. // ‘Bring
three double dry Martinis,” said Beatrice. // They were brought
and drunk at a gulf” [5]. Kpim Toro, 32 omoMoro BrHa TepoiHi
MoeMa po3npaBsioThCs 3 KOHKYPEHTKAMH Ta JI0CATat0Th OCTaB-
nennx miei (“The Razor’s Edge”, “Up the Villa”).

Ha cydacsomy etami nitepaTypHOTO PO3BUTKY BUHO M€ po3ra-
Ty)XeHY CEMAHTHKY — BiJl KIACHIHOTO eneMenTa 3a1oBoeHns (“Eat
Pray Love” by Elizabeth Gilbert) 1o cumBomiyHOrO T8 MiCTHYHOTO
(“The Da Vinci Code” by Dan Brown). Takox BiHO BHCTYITAE Map-
KepOM IOBCAKIEHHOTO XKUTTS, COIai3arlii, 3AMIHABIIN TPATHIii-
Huit anrmiiicekui ‘five-0’clock-tea’.

Orxe, TIijf 9ac aHaMi3y JiTepaTypHAX HA0aHb Y IaXPOHITHO-
My BHMIpi BUSIBIISIEMO, II0 BUHO € OJHUM i3 NIOCTIHHIX EIEeMEHTIB
XYIOXKHBOT0 TBOPY. CTaBIIEHHS 10 BUHA TPAHCOPMYEThCS, BIZITBO-
PIOI0YM HAcTpoi emoxu Ta cepr BUKOPUCTAHHA Haroko. Dynkiii
BHHA DISHOMAHITHI: peNiriifHuii Hamiif, CUMBON PO3MYCTH, 3HAK
CcBOOOMH Ta 3BUTHHEHHS Bil COMIATEHIUX HOPM, 3HAPSIS BOMBCTRA,
Mae JTIKyBaIbHHH e)eKT, BAKOPHCTOBYEThCA SIK Ae3iH(EKTOp, 3aci0
3a/I0BOJICHHS, CYMPOBITHUK KOXaHHS, MapKep couiami3aiii, Cony-
Kau Geciyu Tommo. BHHO Ta #Oro copT XapaKkTepu3yoTh iCTOpHYHMI
Tepioj, CYCIIITBCTBO Ta HOro 3BUYKH, JAK0TH 3MOTY PO3KPHTH MPH-
XOBaHi TpaHi 00pasy nepcoHaxa.

[lepcnekTuBH TMOZANBIIAX MOMUIYKIB y LBOMY HAYKOBOMY
HampsMi BOAIAEMO B aHai3i €BOMIONII 00pa3y BUHA Yy TBOPUOMY
10poOKy okpemux aBropis, 30kpema Comepcera Moema, Epuecra
Teminrses, Opencica Crorra Oinpkepanbia.
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Starostenko T. Wine in English Literature as a Marker
of a Historical Epoch and its Manners

Summary. The article is devoted to the study of wine
as an artistic detail and a powerful marker of the historical
era and its morality in the context of English literature from
G. Chaucer up to the present. In the course of investigation
it has been proved that the specific wines presented in fiction
serve as peculiar codes that carry information about a specif-
ic historical period, the state of the society and their develop-
ment or gender aspects. The sorts of wine testify the social
level of the protagonist, their character and origin, performing
expressive and imaginative functions. The intertextual analy-
sis of wine as a literary detail allows reading of multiple lev-

els of a wide range of classical texts, which enables a deeper
understanding of the individual elements of their structure.

The first record of wine is religious. In the Old Testament,
wine is not yet understood as the “blood of Christ”. On the con-
trary, similarly to the Greek mythology it holds the semantics
of idleness and solemnity. As an element of celebration, it is
featured in the Anglo-Saxon Chronicle (“Beowulf”). The play-
ful character of wine is acquired in Geoffrey Chaucer’s works,
symbolizing vices, emphasizing the hidden traits of the protag-
onists, and revealing their weaknesses. A similar function can
be traced in Shakespeare’s legacy. Wines in literature accom-
pany military conflicts, becoming markers of colonization
and globalization.

In the eighteenth and nineteenth centuries, wine per-
forms sanitary function, serving as a disinfectant and filling
the university cellars. In the twentieth century, which was
full of despair and disappointment, wine heals the souls
of the heroes of the “lost generation” enabling them to get rid
of the horrors of war. In Somerset Maugham’s works, wine is
exploited as a sign of women’s freedom and liberation, erodes
gender differences, and serves as tools for achieving goals.

At the present stage of literary development, the images
of wine acquire an extensive semantics predicated by the genre
peculiarities — from overt mysticism to the point of the flesh
indulgent.

Key words: codification, marking, intertext, symbolism,
semantic capacity, artistic detail.
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Illepcmiox H. O.,,

BUKNIA0AY KAeopU ITHOZeMHUX MO8 3 JIAMUHCOKOI MOBOI A MeOUUHOK TePMIHOJI0IEN

Yrpaincvrol meduunol cmomamonociunol axademii

ITPOCTOPOBO-9ACOBI OCOBJIMBOCTI B HOBEJII
«BUKPAIHEHUU JINCT» EJITAPA AJIJTAHA T10

AHoTamisi. Y cTarTi aHami3ylThCs O0COOIMBOCTI XPOHO-
TOIy B HOBeJi «BHUKpaneHHH JIMCT» aMEepUKAHCHKOTO MHCh-
menHuka XIX cromitrs Exnrapa Aunnana Ilo. Mertoro crarti
€ TPYHTOBHHI aHaji3 4acy Ta MpOCTOpY Ha marepiaii HOBe-
m «Buxpanennit muct» Exrapa o, 30kpema BUOKpemIiIeHHs
THX O3HAK, II0 JT03BOJISITH OKPECIUTH OCOOINBOCTI XPOHOTOITY
tBOpY. E. [To OyB 3aunHaTeneM IeTEKTUBHOT HOBEIH, JKaHPO-
BUMH OCOOJMBOCTSIMH SIKOT € ONHUC JEAyKIil repos, TOHKUI
I'PYHTOBHHH aHai3, y3arajJbHEeHi i JIOT14Hi, MATEeMaTUYHO TOY-
Hi MipKyBaHHs. KOHCTaHTHUM y TakoMy TUIIL HOBEN € 00pa3
JETeKTUBA, KOTpUi Bene posciimyBanHs (Orioct [lromen).
OCHOBHUM BUJIOM XPOHOTOILY y JICTEKTUBHiH HOBEII € pealb-
HUH, ICTOpUYHUN XPOHOTOM, OCKUIBKH MicCLie 1 Yac peTenbHO
BUIIMCAaHi, aBTOP HEOJHOPA30BO aKLEHTYE yBary Ha IPOCTOPO-
BUX TONOCAaX, sIKi BUHOPMOBYIOTh HEHMOBTOPHUI aBTOPCHKHH
cTuib. ['epoii uepes pakypce OaueHHs HapaTopa JIeTallbHO TOp-
TPETYETHCSL. [ PyHTOBHO OKPECITIOETHCS CUXOIOTTYHUM MOJLYC,
10 Ja€ MOMJIMBICTH BHOKPEMUTH O3HAaKH OCOOHMCTICHOTO
XpOHOTOIY. Y pealibHHi ICTOPUYHHUI XPOHOTOI OPTaHIYHO
BIUTITAIOTBCS W BUTAJIaHi, OJHAK I'PYHTOBHO BUIIUCAHI TOIIOCH
1 IPEeMETH, SIKI YBUPA3HIOKOTH IIPOCTIpP 1 HECYTh MIEBHE CUMBO-
JIYHE HaBaHTaKeHHs (HeicHyIoui Bynmi [Taproka, 6i6mioTexa,
KiMHaTa TOLI0). ABTOp MaliCTEPHO MOEAHYE peallbHi Ta BUra-
JlaHl TOIOCH, CTBOPIOIOYM HEIOBTOPHUIl XynoxHill cBIT. Yci
TOIOCH B3a€MOIIOB’sI3aHi Ta JONOBHIOIOTH OAUH OJHOIO, IO
MPUBOIMTH JI0 TIIMOOKOTO OCMUCIICHHSI XYIOXKHbBOT JIHCHOCTI.
Bynp-Kkuil THI YacompocTopy Yy HOBenax (peajabHUM, Mic-
TUYHUH, ICTOPUYHUH, COLIaIbHO-TOOYTOBUIT) MOB’S3aHUI 13
TICUXOJIOTIYHUMH MOTHBaMH, IO A€ MOXKJIMBICTb BIATBOPHUTH
MOJIIT Ta 3HAWTH MPaBUJIBHE PIIICHHS 11 Yac PO3KPUTTS 3J10-
yiHy. Pakypcu OaueHHsI Haparopa Ta repoiB OMOBIAI OHI€q
oA1ii PO3MIMPIOIOTH MEXi XPOHOTOITY, HAIUISFOUN HOTO J0/ar-
KOBUMH O3HaKaMu. Takuii B3a€MO3B’ 30K XPOHOTOIIIB y HOBe-
ni hopmye He nuIIe CKIaTHUNA XyHoxkHil cBiT XIX cTomiTTS,
a i Jae MOXKJIMBICTh BiJIHECTH aHAJIi30BaHHWH TBIp 10 JiTepa-
TYPU POMAHTH3MY.

Kurouosi cnoBa: Exrap Amnnan Ilo, «Buxpanenuii mucty,
MOTHUB, XpPOHOTOII, Yac, IPOCTip, HAPATUB, TOHOC, NETCKTUB.

Mocranoska npodnemu. Exrap Amnan [To (Edgar Allan Poe
(1809-1849)) € omHuM i3 TpeaCTABHUKIB aMEPHKAHCHKOTO POMaH-
TH3MY, KOTpHH HHHI BBAKAETHCA KIACHKOM CBITOBOI JiTepary-
pu. 3araoM BiH YBaKAeTbCs 3a4MHATENEM JETEKTHBHOTO XKaHPY
1 TIepIIMM aMepUKaHCHKUM TIHCHMEHHUKOM, KMl [OYaB Mpariio-
BaTH y JKaHpi KOPOTKOTO OMOBiNAHHA. 3-Tiji HOTo mepa BHHII-
mm Taki Bigomi TBopH, K «[laninus momy Amepisy (“The Fall
of the House of Usher”, 1839), «IIpoBams i mastauk» (“The Pit
and the Pendulum”, 1842), «Yopwuii xit» (“The Black Cat”, 1843),
«Opanphuit moprpet» (“The Oval Portrait”, 1842), «BowuscTBO Ha
Bymai Mopr» (“The Murders in the Rue Morgue”, 1841), «Taem-
wuni Mapi Poxke» (“The Mystery of Marie Roget”, 1842), «Bukpa-
nenuit et (“The Purloined Letter”, 1844) ta inmi. Bin npusep-
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Tae yBary IMPOKOTO KolMa YHTA4YiB He Jmmie y cede B KpaiHi, ane
Ii B yCbOMY CBITi, OCKIIBKH LIKABOIO € HE JIMIIIE TBOPYICTH MHTIIS,
a 11 fioro MoCTaTh 3aranoM.

AHani3 octannix gociaimkens i myOmikamiii. Jliteparypos-
HABIIl BCEOITHO PO3MIAAMA TBOPUICTh MUTIS. Cepen T0CHTiTHIKIB
oymn ®. Jlocroescekuit, B. bprocos, 10. Kosambos, E. Ocumosa,
A. Tanaceituyk, M. Tyrymesa Ta inmmi. [Tonpu Te, 110 TBOpuicTh
E. o motpamsna y mone 30py IOCTiTHAKIB, Oarato TMATaHb Iie
N0TPEOYIOTh I0ATKOBOTO TIYMAYEeHHL.

Meto0 Hamoro MOCTIKECHHA € TPYHTOBHUH aHami3 dacy
Ta MpocTopy Ha Matepiani HoBemn «Bukpanennii mic» Exrapa [lo,
30KpeMa BHOKPEMJIEHHS TIEBHUX O3HAK, MIO J03BONATH OKPECIUTH
0COOIMBOCTI XPOHOTOITY TBOPY.

Buksiaj ocHoBHoro Marepiany. OHUMI 13 3HAYYIUX TBOPIB
y xynoxsiit cagumai E. Tlo € HoBema «Bukpazenuit micty, mo
OKpECIIeHa JIITePaTypO3HABIMH SIK JorivHa HoBena. Llg kopoTka
*aHpoBa (opma pasom i3 Hoenamu «BOuBCTBO Ha BymHI Mopry
T1a «Taemunus Mapi Poxe» mpenicTaBisioTs TPUIOTiIO, LEHTPab-
HEM 00pa3oM sKoi € (paniy3sknii apuctokpar Ortoct Jlromen.
JlrorieH He MoMILEHChKNIA, He IETEKTHB, a IOIMHA, 110 Ma€ HeaOHsKi
AHATITHYHI 3MI0HOCTI, Y9acTi y po3cIimyBanHi He Oepe, are JomoMa-
Ta€e PO3KPHUTH 37104KH. [ epoii MalicTepHO OLIHIOE CUTYALiI0, PO3yMi€
MOTHBH Ta BUCTEKYE 3MOUMHIIS. J[fOTIeH — I I1ie OJIH JeTEKTHBHHUIL
Tepoii, O TOMOBHIOE KOropty cxoxkux mepconaxis (LLlepmox Xommc
(A. Konan [loitb) Ta incriexrop Merpe (JK. CimeHon).

JlerextuB (Bix 1at. “detektere” — po3kpusarw, aHT. “detective” —
CITiIe1Ib) — 1€ OCOOMMBHIL B XY105KHBO] OTIOBI/II, Y IEHTPI SIKOi — Ipo-
TIeC PO3CIITYBAHHS 3MOYNHY  imeHTHIKAMis 3M0IHHIS [4, .145].
Ha mymxy nocnmimauka M.M. Bombcbkoro, eTekTnB —1ie JiTepa-
TYpHHIT TBIp, Y SKOMY Ha JIOCTYITHOMY JIISl ITUPOKOTO KOJIA YHTadiB
PIBHI IEMOHCTPYEThCS KT JiaIeKTHYHOTO 3HATTA JOTTYHOTO MPOTH-
pivust (BUpIIIEHHS JTEKTHBHOI 3araku). HeoOXiHO HasBHICTIO
B JIETEKTHBI JIOTIYHOTO TIPOTHPIYYS € Te3a 1 aHTHTE3, KOTPI TIEBHOK
MIPOK0 iCTHHHI Ta 3yMOBMIOIOTH JESKi XapakTepHi 0COONMBOCTI
JIETEKTHBHOTO JKaHPY — HOr0 TiMepueTepMiHOBAHICTD, TIMEPIOrid-
HICTh, BIICYTHICTb BUIMa IKOBHX 30iriB i momuiok [ 1, c. 3].

C.C. Ban [aitn B cBoiit poboti “Twenty Rules for Writing
Detective Stories” Tak omucye netextiB: «/leTexTuB —1ie BU iHTe-
JeKTyalbHOi rpu. Kpim Toro, 1ie criopTuBHE 3MaranHs» [6, ¢. 2]. Ha
HAIIy JyMKY, I[e TBEp/DKEHHS € BIPHUM, OCKIIBKH CaMe y Takoro
POJTy JIiTepaTypu HapaTop BEJIE OTOBI/b TA AKTYyalTi3ye aHATITHYHUI
piBEHB TBODY.

E. Ilo, Ha yMKy JOCTi/IHUKIB, € 3a4MHATeNEM AETCKTHBHOTO
JKaHpY, KOTPHH PO3POOMB OCHOBHI €CTETHYHI TlapamMeTpu. ApTyp
Konan Jloiin 3a3nauas: «Exrap Amman Ilo mocisis, 3 BracTuBOIO
oMy TeHiaNbHOI0 HeA0aNICTI0, HACIHHS, 3 AKOTO MPOPOCI0 Oe3id
CYYacHHX JiTeparypHux (opm, OyB OAThKOM JIETEKTHBHOTO KaHPY
1 OKpec B HOro Mexki 3 TAaKOK MOBHOTO, WO S HE YABIAIO, SK
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HAIIAJIKK 3MOXKYTh CTBOPHTH HOBY TLIOIIMHY, Ky O BOHM HABAKH-
JIHCS Ha3BaTH BIacHOo» [2, ¢. 30].

«BuKpajieHuil TUCT» € JOBEPUICHNM 3Pa3KOM JETEKTHBHOTO
JKaHpy, 110 BUAIOB 3-Triyf mepa E. [lo, y skomy 3MerImyeThes porb
TOTHYHOI TPAJMILIi 1 JIoNaeThes Oiblie parioHanbHOCTi. Brepie
HoBeMa «Bukpanennit mict» 3’sBumacs y 1844 porti Ha cTopiHKax
KypHany “The Gift”, motiM HeoZHOpa30Bo BUAABANACS Y 1HIIMX
raserax i xypHanax. CroKerT HOBENH IPYHTYEThCS HA TOMY, IO
SKAICH MaH J[. Ma€ 3MOTY AHTaXYBATH TIOBAKHY JIaMy 3a J0TIOMO-
roto micta. He3axatouu Ha BCi 3yCHILIsS NAPU3bKOT MO, 3HAKTH
mict y Oymmuky mana J. He Branocs. Toxi momimis 3BepHyzacs 3a
JIOTIOMOTOIO 10 Bifiomoro fietekTuBa, Ortocta Jlfonexa.

Cam E. Ilo BBaskaB, 1m0 11¢ 0JTHA i3 KPaIIEX HOTO HOBEM, TPO IO
cBizuuth et xeiimey Pacceny Jloyenny, e BiH 3a3Hauae, 1o
111 HOBEJIA € KPAIIMM 3 TOTO, 10 BiH HAlUCaB B yCl JIOTTUHUX Y3a-
ranpHenb. Ko HoBena Oyma omyOnikoBana B xypHaii “The Gift”,
peNakTop OXapakTepusyBaB il K MpeKpacHy iTICTpaLilo TOro,
AKOIO HE3BMYANHOI0 MOXKe OYTH Ipa YIBH Y 0CO0H 3 PO3MBOEHOIO
ocoducticTio [5, ¢. 930].

Oxpecmroroun xposoton y TBopdocTi E. o, Mu 3a3Hagaemo,
10 PI3HOBH/IH YaCy 1 IPOCTOPY B MECHMEHHNKA HaJ[3BUYAITHO OpH-
TiHabHI. XPOHOTOM Biirpae 3HaYHy POJb y BU3HAYEHHI XKaHPY
TBOPY, OCKLTBKH € (OPMOTBOPYMM YHHHUKOM, IO OKPECITFOE MEXi
XYIOXKHBOTO CBITY [3, ¢. 49]. V wii HOBei, 1110 € 3pa3KoM JCTEKTHB-
HOTO JKaHpY, HEBILIOMIIT OTIOBIaY, BiJl IMEHI SKOTO BEIETHCS OTI0-
BiJIb, SIKHH He Oepe OesnocepeaHboi yuacti B Oyab-sKiil 3 OCHOBHHX
Tofiit, 00roBOpIOE i3 apu3bkuM JeTekTiBoM, Ortoctom JlroneHom,
fioro poscizyBanns: “At Paris, just after dark one gusty evening in
the autumn of 18-, [ was enjoying the twofold luxury of meditation
and a meerschaum, in company with my friend C.Auguste
Dupin<...>” [7]. Haparop uepe3 meBHi 00CTaBHHI MELIKAE Pa3oM
i3 JlionieHoM i came depe3 1oro pakypc 6aquThCs TOMOBHHUI Tepoi
Ta ONUCYIOTHCA TOMII. Y BIACHE JIETEKTHBHUX ICTOPIAX, BHIHCA-
HUX y TOTHYHIH Tpauuii («BousctBo Ha Bymami Mopr» 1 «Taem-
munsg Mapi Poxkey), omoBizad Oubiie TpeacTaBleHni y CIOXKeET,
OCKLUITBKU caMe BiH BCe OauuTh i riepe/iae mobaueHe YuTaveBi, OTHAK
yke B HOBeNI «BukpaneHuit mct» 00pa3 HapaTopa MpencTaBie-
HUil femmo iHakme. HapatusHa ctpykTypa «BukpazeHoro nucta»
He3Buyaiina Hasith 11d E.ITo. BoHa cKiagaeTses Maike MOBHICTIO
13 fiasori, ki TIOBTOPIOKOTHCA Tpuql Hagitp y TpeTm PO3MOBI, SIKa
Bi0yBaeThCSA MiXK OmOBiaYeM 1 J[foneHOM, OToBiad He TOBOPUTH
oararo: “Oh yes! -And here the Prefect, producing a memorandum-
book, proceeded to read aloud a minute account of the internal,
and especially of the external appearance of the missing document”
[7]. besiMeHHMiA OmMOBifa4 HE JETANi3ye AETEKTHBHY CHUTYaIilo,
aJDKe CTBOPIOETHCS BPAKEHHS, 1[0 BIH PO3MOBIIAE HAM HEBEIMKY
icTopiro 6¢3 prKpac Ta AHATITHKA.

Haparop y wiif HoBeni € HeHaiHUM, OCKITbKH BiH MPUXOBYE
neBHy iHopmaito Bix unrada: “I will tell you in a few words; but,
before [ begin, let me caution you that this is an affair demanding
the greatest secrecy, and that I should most probably lose the position
[ now hold were it known that I confided it to anyone” [7]. Xoua
BIH 1 HE TPUXOBYE BCHOTO TOTO, WO MOYYB BiJl mpedexTa, OTHAK
BiH JIemIo i yraemuuuye. Hampumiman, iMeri mpedekra, MiHicTpa
Ta TOBaXaHOi 0co0H, Ky TOH IIAHTaXye, HAPATOp HE HA3MBAE,
TOCITYTOBYKOYHCH CUMBOJIUHIMHE Jtitepamu J[. Ta [, mo BruMBae
Ha PEABHICTh ICTOPUIHOTO XPOHOTOILY.

Xapakrep npedekra . BuMicaHuii aBTOPOM JTOCHTD JIETANbHO.
Hanpuxman, giray 6aqnTh, MmO TOH POCHTE A0omoMOrH y JlfomeHa,

HE PO3KPHBAIOYN MPH 1boMy yciel mpasm: “We gave him a hearty
welcome; for there was nearly half as much of the entertaining as
of the contemptible about the man, and we had not seen him for
several years <...> [he] had a fashion of calling every thing odd that
was beyond his comprehension, and thus lived amid an absolute
legion of oddities” [7]. 3romom TpedekT MeTaNbHO OMHCYE yCi
etary o0WyKy OyIMHKY MiHICTPa, 10 XapaKTepu3ye Horo s mpo-
(ecioHana CBOET CIIpaBU Ta AETANI3YE peaibHUil 100yTOBHH XPO-
HOTOI. YHOUi, Kolu MiHicTpa He Oy;no BIOMa, Mapu3bka MOMILis
JIOCHTb PETENBHO MEPEBIPUIIA KOKEH 3aKYTOK Ocelti — MeOITi, KHUTH
TOLIO, ane JucTa He 3Haimuia: “We examined, first, the furniture
of each apartment. We opened every possible drawer; and [ presume
you know that, to a properly trained police agent, such a thing as
a secret drawer is impossible” [7]. He3paxkatouu Ha Taky pererns-
HiCTb, J{forieH MPOTIOHye MpeheKTy 3HOBY TIEPEBIPUTH PE3H/ICHIIII0
MinicTpa. TyT HapaTHBHMI 4ac YpHBA€TBCA, OCKUIBKH HACTYITHA
nogis (mpedpekT moBepraeThest 10 JlroreHa i mpoCUTh TOMOMOTH)
BiOYBA€THCS Uepe3 MicsIIb. Bil MPOTOHye BHHATOPOY JETEKTHBY
32 TIOCHIIBHY JOTIOMOTY. | pamToBo, SK 1e 3a3BHyaii BinOyBaeThCs
y Hosenax E. Ilo, Jlroren Bpyyae JIUCT orenereHoMy npeexTy.

YTaeMHHUEHICTb HApaTopa, KM X04e MPUXOBATH Bil yCe3Ha-
I0Y0TO YMTaya iMEHA TONOBHUX TepoiB, KOTPI (irypyoth y wiif
CTIpaBi, TPOTOPIHO J0MA€ OMOBIAI TOCTOBIPHOCTI, OCKLNBKH
OTPHITIONHEHHS BIIOMIX IMEH TpH3BENo O 10 CyMHIBIB y MpaBI-
BOCTI icTopii. 30epiraroun TaeMHHII, HAPaTOp J0HAE XPOHOTOMY
peanbHOCTI. 3MICT KOMIIPOMETYIOUOrO JHCTa CTA€ HE BAKIMBHM,
OCHOBHE — 3HANTH JIUCT 1 BPATYBATH HE JIUIIE KOPONIBCHKY 0CO0Y,
arne i iepykaBy Bijl OE3MPUHIMITHOTO TONiTHKA-IHTpHraHa. Lle momo-
JKEHHSI BAHOCHTBCS i Y Ha3By TBOPY, KA € CHMBOIIYHOI0, OCKLIBKH
TaM 3aKJ1aeHO NPHXOBAHUI 3MICT.

[Ipoctip i Wac — BaXIMBI CBITOTNSIHI, iEHHO-3MICTOBHI
Ta KOMIIO3HIIiIHI XapaKTEePUCTUKU HOBEII. [x mocmimkerHs Mae
CYTTEBE 3HAYECHHS [T PO3KPHUTTS 0COONMBOCTEH XYI0KHBOTO B0~
OpaeHHs AiCHOCTI, crerniki BHYTPIMIHBOTO CBITY TBOPY, QyH-
JAMEHTAILHIX TIUTAHb 3MICTY Ta HOPMHU HOBEIH, 3aKOHOMIPHOCTEH
ix cipuiteaTTs. Y HOBemi «BuKpaxeHuit mucT» yac Ta mpocTip Tic-
HO TIEPEILTITAIOTHCS Ta € IEBHUM KOMILIEKCHHM HOBOYTBOPEHHSIM,
y SKOMY KOKHA 3 KaTeropiit 3aieKuth OfHa Bill oHOi. XyHoxkHii
qac y HOBelNi XapaKTEPH3YEThCA BI/I6ipKOBO}O peTpocneKuiefo
OCKLTBKH Hapatop vac Bijf acy nepenomz[ae Tpo mofii i3 MuHy-
7oTo, SIKi Tpamuimics 10 po3MoBH i3 AetektuBoM: “[ paid special
attention to a large writing-table near which he sat, and upon which
lay confusedly, some miscellaneous letters and other papers, with
one or two musical instruments and a few books. Here, however,
after a long and very deliberate scrutiny, [ saw nothing to excite
particular suspicion” [7].

JlOMiHaHTHIM y TBOpI CTae pealbHUil XPOHOTOM 3 JIETANBHO
TPOMHCAHUM YaCOM i IPOCTOPOM. Xy/I0KHil IPOCTIp HOBEMH OKpec-
moeThes TorocoM [lapika. Yei mogii BiOyBaeThes came y boMy
wmicti XIX croniTts, y TemHii 3agumienii 6idnioreni Cen-XKepmen-
chkoro mepenmicts: “...in his little back library, or book-closet, au
troisieme, No. 33, Rue Dunot, Faubourg St. Germain” [7]. Faubourg
St. Germain € peanbHot0 yactuHoo [lapuia, xoua Rue Donot — e
BUTaMaHa ByTHI. OTHAM i3 IPOCTOPOBHX TOTOCIB HOBEIH € 0101i-
oTeKa, y fKiil omoBigay Ta Jlionen oOroBopioroTh Mofii, MO Tpa-
nutrcA panime. Ksaptupa, y SKiif MEIIKaloTb Tepoi, 3HAXOAUTBCS
HAa TPETHOMY TIOBEPC, 110, HAHIMOBIPHIIIIE, € YETBEPTHM MOBEPXOM,
ToMy 1m0 y DpaHii nepmmii moBepx BBaKAETHCA LOKOMBHUM 1 He
paxyerbcs. Taka eTans 1e OinbIne YKPYITHIOE COIiaTbHO-iCTOpHY-
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HUH XPOHOTOI Ta IPYHTOBHIIITE OTHCYE Tepost. JljoTieH, SK yike cTae
BiJIOMO i3 OibInl panHix etexTiBHUX HOBeN E. [1o, € mouHot0, 1mo
noTpebyBana KOITiB, TOMY BiH CENUTHCA Ha HAHBUILIOMY MOBEpCi,
1o Oy”10 3HAYHO JELIeBIIIE, HDK OCEMUTHCS Hivkue. Brepime unray
3yCTPIYAETHCSA 13 TIEPCOHAKAMH Y 3aMMIICHIH KiMHaTi-010mi0Tel,
10 HABIIOE YHUTAYCBi TEBHY TPHBOTY, OMHAK PECIEKTAOCTBHICTD
TepoiB, KOTpi Y HeBUMYIICHIi aTMoc(epi MansTh MObKY 1 BETyTh
PO3MOBY, He 30LTBIIYETHCS 32 TOTHYHOIO TPATHIIIEI0, XapaKTEPHOIO
mns tBopdocti E. Ilo: “For one hour at least we had maintained
a profound silence; while each, to any casual observer, might have
seemed intently and exclusively occupied with the curling eddies
of smoke that oppressed the atmosphere of the chamber” [7].

OnHnMHA 13 TEHTpaNbHEX MOTHBIB TBOpY, 110 T ICHTIOIOTh
XPOHOTOM TBOPY, € MOTHBH /1A 1 Houi, fIKi nepenmambca 13 cuM-
BOJIIKOIO CBITIA i TEMPHBH. Y HoBeni JIOMiHAHTHHM CTa€ CHMBOJ
TEMPABH, AKHUI TICHO TIOB’S3aHMH 3 ITHHOM Yacy Ta i3 TAEMHHLCIO,
Ky HeOOXi/IHO mo0aunTH. Aue, sk cTBep/KYe JlroreH, BCl KUTTE-
Bi iCTHHH TIepeOyBarOTh HA BHAHOTI, TOMY HE BUTIAIKOBO JCTEKTHB
NPOCHTb HE BMHKATH JAMIM, W00 CTBOPUTH BIACHE YSBICHHS
npo curyarito: “If it is any point requiring reflection [7] we shall
examine it to better purpose in the dark” [7].

Jlronien, mo0 3HaiiTi mucT, ifie 10 OyauHKy MinicTpa [l BIeHs,
OITHAK BiH Haue 3aKPUBAE OYi, BIATAE 3eTeHi OKYIIPH, MO0 BiTIyTH
KuTTA B OynuHKy. Ha mpotusary mpomy, mpedekt o0mykye momer-
KaHHS . TINBKM BHOWI, IO CMMBOJIYHO XOBA€ BiJ| HHOTO JIHCTA.
Hronen BHKOPHCTOBYE TEMPSBY Y CBITIi, a IPE)eKT —CBITIIO Y TeM-
PSIBI, 1110 aKTyamye CBOEPI/THY IHBEpCilo, Sika BILTUBAE Ha OAueHHS
peanbHOCTI. AHANI30BaHI MOTHBH CTal0Th CBoepmHHMH Mapkepa-
MU HAOMIKEHHS JI0 peabHOCTI Ta MOWIYKY ICTHHH.

Tomoc OymumKy MiHiCTpa, SKMH HEOTHOPA30BO OOMIYKYBaB-
cd TIOMiLie0, Bifirpae BaiMBy ponib. «Bukpamenuit mict» He
€ TPAIHIIIHOI0 TOTHYHOKO ICTOPIEI0 3 €NEMEHTAMH MICTHKH 1 JKaXY.
binpmicts moxii BinOyBaeThCA m03a KaMeporo, mo3a KajpoM, mo3a
MeKaMi OaueHHs OmoBiaya Ta peuumienta. Y (inami omoBimay
1 unTay Ti3HAETBCA, AKMM YiHOM JIFOTIeH JTiCTae JIMCTa Ta Ipo Horo
PO3IyMH LIOI0 TOTO, YOMY BiH Tak BumHMB: “<...> that would have
been insulting. D-, at Vienna once, did me an evil turn, which I told
him, quite good-humoredly, that I should remember. So, as I knew
he would feel some curiosity in regard to the identity of the person
who had outwitted him, [ thought it a pity not to give him a clue” [7].

Teopuicts E. Ilo Bumicana y Mexax pOMaHTHYHOT TpajHIii,
JUTA SIKOi XapaKTePHi MOTHBH TAEMHHIII. Y ITiif HOBEJI MOTHB TaeM-
HHIIi € KOHCTAHTHAM 1 CTA€ CHMBOJIOM MPHTO, THi/ICHITIOE IICHXOJI0-
TiuHi irpu po3yMy i fofae Hampyru. CrodaTky 371a€Thes, MO €=
HOIO TaeMHHIEr0 HoBenH € Take: “How does Dupin manage to do
in two days, what G —and his force couldn’t do in over ninety?” [7].
JlfomieH 3HaYHy YacTHHY OTOBI/ BiBOMTD VIS OACHEHHS MO
OTIOBi/IaYeBi, KOTpHil OyB BpaKeHWI LIBHIKOIO 3HAXIKOKO JHCTA.
Po3mymn Tepost o0 MOMIYKIiB 3aX0BAHOTO MPEIMETa € CBOEPIN-
HAMH JIPHYHAMA BifICTYIIAMH, SIKi PO3TATYIOTb CHOXKETHHH vac,
AKUH MOKE Ha IIeBHUH yac nepepusarucs. Hanpukiaz, 1eTextus
CTBEP/IKYBaB, 1[0 Tpeda MOCTaBUTH cebe Ha MiCLe 3OYHHIA, Bpa-
XOBYIOUHM HOTO OCOOMCTICHI XapaktepucTuki. JlomeH MOSCHIOE,
110 OOMIYKH TIOMiMii OyTi peTeNbHIMH, aNe 3aHaATO METOTUYHH-
MH, He OyB BpaXOBaHWII caM mpolec MUCIeHHS 3nouuHid. He Bei
JIO MHUCIATh OJHAKOBO, BAKIMBO BPAXOBYBATH PO3YMOBI 371i0-
HOCTI JIIOZIMHH, SKa X0Ye MPUXOBATH JoKasu. JliomeH 3HaB, W0
MIHICTp —TIOET 1 MaTeMatyk, Tomy i 3a3Haqas: “1 know him well;
he is both. As poet and mathematician, he would reason well;
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as mere mathematician, he could not have reasoned at all, and thus
would have been at the mercy of the Prefect” [7]. Bin rosoputs,
10 MATEMATHKH BIIOMI CBOEK) JIOTIKOH0, ajie HOTO MOCTHYHI PUCH
JAI0T oMy MOMKITHBICTh BUITH 38 MeXi MOTiKH. MiHicCTp 3HaB Mpo
TIOWIYKOBI METOM MO, TOMY 30epira JMcTa Ha BUTHOMY MiCIli:
“In this rack, which had three or four compartments, were five or
six visiting cards and a solitary letter. This last was much soiled
and crumpled” [7]. Jionen momiTiB HOTO Ha CTOMI Y KyTI KapToK,
KOJIM BiH BIEPIIE BiIB1IaB MiHICTpa, 310TAJIaBIIHCh, IO I TAPHHUIL
croci6 jyis MackyBaHHsL. [1iff 4ac cBOTO BI3UTY y OY/IMHOK MiHICTpa,
JlfoTieH HaBMHCHO 3ANMIIMB CBOI0 TaOaKepKy Ha CTOMI, MAodi
Hamip noBepHytHcs: “] bade the Minister good morning, and took
my departure at once, leaving a gold snuff-box upon the table” [7].
[ HacTymHOTO JHS, IOBEpHYBIUKCH, BiH 3aMiHIOE JHCTa. SK Koy
IUIS TOTO, XTO HOT0 nepexutpyBas, J{ioTeH 3aIHIIae MOBiTOMICHHS,
sIKe TIOMICTHB Y 3aMiHEHOMY JIUCTi, HATAKAI0YH Ha ()PAHITY3bKY TOE-
MY, B SIKiif OMH Opat MOMCTUTBCA HIIOMY 3a NieBHHH 3m04uH: “Un
dessein si funeste, S’il n’est digne d’Atree, est digne de Thyeste”
[7]. CrumboBoro ocobmuBicTio AetekTuBHUX HoBen E. o € cTBO-
peHH 1mo3ii TMpaBaoNnoaiOHOCT], fKa BUPAKAEThCA, HATPHUKIA,
B JCTATLHOMY BiITBOPCHHI 3MOUHHY.

Bucnosxku. OTike, 4aconpocTopoBa MIONIMHA y HOBEII TAKOT0
THITy T00YI0BaHA BiAMOBIAHO 110 kaHpy. JOMIHAHTHAM Y I[bOMY
TBOpI € peanbHuil (icTOpHYHMii) XPOHOTOI, OCKINBKY Micle 1 yac
TOZIi{ peabHO BUMHCAHI, aBTOP HEOMHOPA30BO AKIEHTYE yBary Ha
TIPOCTOPOBHUX TOMOCAX, 1O BU(OPMOBYIOTH HEMOBTOPHHUIA aBTOP-
cokuit ctinb. Tepoil yepe3 pakypc OaueHHs Hapatopa JeTalbHO
TIOPTPETYETbCA, & TICHXOJIOT YA YHHHUK NIEpCOHaka OMukue 10
(hiHanmy MiICHITIOETHCS, YKPYIHIOYHCh 10 OCOOUCTICHOTO Xpo-
HOTOMy. [l HOBEN XapaKTepHWil ippeaipHuil (MiCTHIHUIN) Xpo-
HOTOM, SIKMI TePeHA€ThCs uepe3 MICTHYHI PEMETH, SKi BUKOHY-
10Th potb cHMBONIB (came micto [apuk, 6i6mioTexa, CT TOIIO).
ABTOp MaMiCTEPHO MOETHYE PeATbHUN Ta MICTHYHHN XPOHOTOIL,
CTBODIOIOYM HETOBTOPHUH JeTeKTHBHUH cioxeT. L[i xpoHoTOmH
B3A€MOIIOB’13aH1 Ta JIONOBHIOKTh OMH OJHOTO, 1O HPUBOXUTH
10 TIMOOKOTO OCMECICHHS XYHOKHBOI JiHCHOCTI. bymb-sikuit
BUJl XPOHOTOITY B HOBEMi (peanbHuil, ippeanbHui, iCTOpHYHHH,
COLIANbHO-TIO0YTOBHUI) Mi/ICHIIOETCS TICHXONOTYHAME  MOTH-
BaMI, [0 J1a€ MOXKJIMBICTH DIHOIIE 3aHYPUTHCS Y CYTh KOHIIK-
Ty Ta 3HAUTH MpaBUJIbHE pilieHHs. Takuil B3a€MO3B 30K PisHUX
BHJIB 4acompocTopy (GopMye He JHIIe CKIaJHUH XyI0kKHIi CBIT
XIX cTomiTT, aje if 1a€ MOXJTHBICT BiTHECTH aHATI30BAHHH TBIp
710 JTEpaTypH POMAHTH3MY.
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Sherstiuk N. Space-time features of the short story
“The Purloined Letter” by Edgar Allan Poe

Summary. The article is devoted to the analysis of the time
and space peculiarities in the short story “The Purloined Let-
ter” by the American writer of the 19th century Edgar Allan
Poe. The aim of the article is a analysis of artistic chronotope
as a special way of influencing the reader and distinguishing
the features of time and space in the analyzed work. E. Poe
was the initiator of the detective short story, the genre features
of which are the description of the deduction of the character,
the analysis of the event, generalized logical, mathematically
accurate reasoning. The image of detective Auguste Dupin is
the main in the short story. There are the real and historical
chronotope in this detective short story. The author repeat-
edly focuses on spatial topos that form a unique authorial
style. The character, through the perspective of the narrator’s
vision, is portrayed in detail, with the psychological factor
closer to the finale intensifying, which allows to distinguish

the features of personal chronotope. Real historical chronotope
uses fictional topos or objects that represent a certain space
that carry a symbolic load (the non-existent streets of Paris,
the library, the room, etc.). The author skillfully combines
real and fictional events to create a unique detective story. All
topos are interconnected and complementary, leading to a deep
understanding of artistic reality. Real, mystical, historical
and social chronotopes are associated with deep psychology,
which makes it possible to recreate events and find the right
solution to solve the crime. The perspectives of the narrator
and the short story’s characters on the same event extend
the boundaries of the chronotope, giving it additional features.
This interconnection of chronotopes in the short story not only
shapes the complex artistic world of the nineteenth century, but
also makes it possible to refer the analyzed work to the litera-
ture of romanticism.

Key words: Edgar Allan Poe, “The Purloined Letter”,
motive, chronotope, time, space, narrative, topos, detective.
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B3AEMO/IISA EITYHOTO (MOHOJIOTTYHOTO)
1 POMAHHOT'O (JITAJIOTTYHOTO)

B ITOCTIIOCTMOJIEPHICTCHbKOMY POMAHI
«XMAPHUU ATJTAC» JT. MITYEJIJIA

AHoTauis. Y cTarTi Ha Marepiani OpPUTAHCHKOTO MMOCTIO-
CTMOJICPHICTCHKOTO poMaHy «XmapHuil atiaac» J[. Mituera
PO3IISTHYTO MPUHIUIK (YHKI[IOHYBAaHHS Mi3aHa0IMy SIK KOM-
MO3UIIAHOTO # (i0cO(ChKO-CBITOMISAHOTO YHHHHKA, IO
BH3Haua€e creludiky XyI0KHbOTO CBITY i 0COOIMBOCTI CBITO-
CIIPUHHSTTS B Cy4acCHOMY POMaHi.

JlociikeHo, MO B MOCTIOCTMOACPHICTCHKOMY POMaHi
B 0COOHMBHH CTIOCIO BiIOYBa€EThCS KOPEJSILis MK AiaoriuHi-
CTHO i MOHOJIOTIYHICTIO B ACTIEKTI TPa ULl BUKOPUCTAHHS LIUX
HOHATH y npatx M. baxrina.

Bu3znaueHo, 110 poman «XMapHUii aTiac» MiCTUTb SIK PUCH
MOHOJIOTIYHOTO TBOpY (€IiuHa HAacTaHOBa, LIO JCTEPMiHY€
KJTFOUOBHUH BEKTOP PO3BUTKY NHUBLMI3AIi 3a/1s YHUKHECHHS
KaTacTpo(u), TaK i A1aJOriyHOr0 pOMaHy, 10 PENPEe3eHTOBAHO
y opmax niry3nuBoi penpeseHrauii ¢popM po3BUTKY LUBiIi3a-
1ii Ha Cy4acHOMY eTari.

B nmuckypci MOCTIOCTMOIEPHICTCHKOIO poMaHy «Xmap-
HUI amiac» B OCOONMBHIH CITOCIO MPEICTaBICHO B3aEMOJIIIO
MOHOJIOTI3MY # /1iaJI0T13MY, 1110 CYTTEBO 3MIHIOE YSIBICHHS PO
i kareropii B Teopii M. BaxTiHa sik omnosuiiitHi. Po3BuHyTO
TeopetuuHi MipkyBaHHs O. @peiiieHOepr npo iCHyBaHHS CHC-
TEMH J3€pPKaJIbHUX JKaHPIB HA TICBHOMY eTarli (yHKI[IOHYBaH-
HsI KYJIBTYPHOI €IIOXH.

HaronoreHo, 1110 B MOCTIOCTMOICPHICTCHKOMY OpHTaH-
ChbKOMY poMaHi «XMapHHUil aTtiac» y pe3ylbTaTi BIacTHUBOI
I[OMY TBOpPY TiOpuau3aiii BigOyBa€eThCsi iIHKOPIIOpAIIisl JKaH-
poBux ¢opm, mo B Teopii O. DpeiineHdepr cxapakTepu30BaHi
K A3epKajbHi. PO3BUHYTO OIS HA IPUHLUIN PO3TOPTAHHS
«apxetunHoi MeTadopu» XxMap (SIK 3MIHHOCTI i cTanocTi Boa-
Houac) y poMaHi «XMapHUH aTaacy.

OxpecieHo crenudiky NOCTIOCTMOAEPHICTCHKOIO POMaHY,
SIKHI TIPOJIOBXKY€E TCH/ICHIIII0 HE3aBEPIICHOCTI, BOAHOYAC IHKOP-
HOPYIOYH B ceOe eIIEMEHTH eIYHOTO MUCIICHHS (IIPE/ICTaBICHO-
TO Yepe3 aKTyalli3aliio KJIIUY0BOTO HApaTHBY, SIKHI 3a0e3nedye
MOpAJIBHUH 1 €THYHUIA PO3BUTOK UBLII3ALI, (YHKIIOHYBaHHS
HOBHUX TEXHOJIOTIYHHUX JOOYTKIB Y KOPEJISIIISX 13 €THKOIO).

Harosomeno Ha HassBHOCTI anogeo3y i TpariqyHoro Mozy-
Cy SIK BHM3HAYaJbHOTO YHHHHKAa MOHOJOTIYHHX KaHPOBUX
€JIEMEHTIB y TIOCTIOCTMOJEPHICTCHKOMY pOMaHi «XMapHHUA
atiacy, BOJIHOYAC OKpecieHo crenudiky dparmenTaii Hapa-
TUBY Ha pi3Hi ronocu. Bu3HaueHo, 10 Mi3aHaliM SK CTpyK-
TYPHO-KOMITO3HIIIHHUI 1 CBITOIVISITHUN TPUHIIAI TOCTMOJIEP-
HICTCBKOTO POMaHy aKTyaJli30BaHUIl TakoXK i B POMaHHOMY
JICKYPCI TIOCTIIOCTMO/ICPHI3MY.

Kiro4oBi c10Ba: 1OCTMOZEPHI3M, MOCTIOCTMOZEPHI3M,
Opurancekuii poman micis 2000 p., mizaHa0im, [ianori3m, MOHO-
JIOTi3M, MicTepist, riOpuaHicTh, []. MiTuer, « XMapHuii atacy.
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IloctanoBka npoOmemu. CydyacHuil OpUTAaHCHKHII pOMaH
nepiofly mOCTIOCTMOAEpHI3MY (TBOpH, Hamucani micis 2000-ro
POKY, SIKHil BIJIOBITHO JI0 TODISIIB OPUTAHCHKIX ICTOPHKIB JIiTe-
paTypy TOCTA€ CBOEPITHOI0 MEXKEI0) HANEKHUTD 0 THX SBHII, SKi
noTpeOyIoTh BUBYEHHS B acrekTi GOpMyBaHHS B X JOHI HOBOTO
’KAQHPOBOTO TIATTEPHY, HOBHMX TPHHIAIIB OpTaHi3amii HapaTwBy,
penpe3eHTalii KOMIIEKCY HOBHX, MODIBHAHO 3 MOZEPHICTCHKH-
MH Ta TIOCTMOJEPHICTCHKIM POMAHaMH, TEM 1 MOTHBIB, a TaKOK
ocobmuBoctedt ix B3aemopil. UnCneHHI JTOCTITKEHHS KapHABAIY
SIK OJIHOTO 3 KIFOYOBHX YMHHUKIB TIOCTMOJICPHI3MY J€TEPMiHYIOTh
npo0eMy OKpPEC/eHHs TAKOT0 METKaHpPOBOTO sABULIA (IOCTIIO-
CTMOJIEPHICTCHKOTO POMaHy) B TlapaurMi KyIbTypH i JiTeparypu
30KpeMa, TII0 TIPHATILTH Ha 3MIHA TOCTMOJEPHI3MY.

JlocipkeHHS BOTO HOBOTO JITEPATyPHOTO ()eHOMEHY CIIO-
HYKa€ 70 BHKODHCTAHHS MIIXONIB TEOPETHKIB JiTepaTypH, fKi
Ha Touatky XX CT. TPALOBAIA 3 AHTHYHAM TPELIKUM POMAHOM,
JOCTiDKYr0uH (DYHKI[IOHYBAHHS B HbOMY TeMH | MOTHBIB. Take 3Bep-
HEHHS 10 TEOPETHYHOI CIIAIIMHH J0CTITHUKIB [PELbKOT0 POMAHy
AHTHYHOCTI JIETEPMIHOBAHE HASBHICTIO B JIOHI CY4acHOTO POMAaHY
MOHOJIOTIYHAX (ETYHIX) PHC BiAMOBITHO 10 Teopii M. baxrina.
BogHouac izeThes mpo B3aeMOJiI0 B POMaHHOMY HApaTHBI €ITIYHOTO
1 BIIacHe POMAHHOTO (IiamorigHoro, 3a M. baxrinum).

Enicremonoriunuii i rHOceonoriunmii noteHian mpatp M. bax-
Tina, 0. Opeiinendepr, M. Bepri Ta inmux 3100yBae 0coOmuBy 3Ha-
YYIIICT Y MAPaIUrMi PO3BUTKY CY4acHO MTepaTypH, JAKUH KIF04i
JUISL T ITBEPKEHHS MIPKYBaHb, SIKI 10C1 MaJIU CTATyC TinoTe3u ado
% He Oymi BepudiKOBaHi Ha MaTepialli Cy4acHOTO POMaHYy, SKHil
TIPOTIOHYE LHTKOBUTO HOBY XAaHPOBY MOJIEINb, AETEPMIHOBAHO PO3-
BUTKOM TIOPHHEX CTpaTeriif. i poCciHChKOTO JiTepaTypo3HaBIIs
eMivyHe MPOTUCTABIATOCH poMaHHOMY (32 M. baxrinnm), fe pomas
TIOCTAB 13 €MOCY CaMe B Pe3yNbTaTi KPUCTAi3allii B HhOMY Tiajiorid-
HUX OTO3HIIIH 710 MOHONOTTYHOI TOMOTEHI3allii TOYKH 30y B il

EniuroMY TBOpY NpUTaMaHHHUI OJIMH TOJ0C, @ POMaHY — Jiao-
Ti3M, MHOXHWHHICTb TONOCIB, B3AEMOIisl MK AKUMH (hOPMYE TIEBHY
HATIPYTY, 1110 BU3HAYAE 0COOMUBOCTI Croxkery Ta inme. M. baxri,
3a T. BoBCYHIBCBKOI0, BBA)KaB, 1110 MOHOJIOT1YHA TOUKA 30y «IIPHH-
IIUTIOBO iTHOpY€ a00 HaBiTh ABTOPUTAPHO BIAKHM/AE THIII MOMKITHBI
TIIXOMH 10 MIHCHOCTI: «9MCTiif» MOHOIOTTUHINA MOBI TykKe HE TiTb-
K «O3MPaHHsS» Ha YYKy TyMKY, aine i caMOKpHTHKa. MoHoMor y-
He Hauano mpocrymnae y Mibi» [2, ¢. 171]. Ha nymxy M. Baxrina,
«pOMaH — 11¢ XyZ0KHbO OpTaHi30BaHE COLaIbHe 0araToMOBIEHHS,
1HOJII Pi3HOMOBA, Ta IHMBIyalIbHE pi3HOronocesy [1, c. 76].
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Y MOCTMOCTMOAEPHICTCHKOMY pOMaHi, SKWil aHANI30BAHO
B TPEJCTABNEHIH PO3BI/I, EKCIUTIKOBAHO B3AEMOMIKD MiK Tpa-
riganm (MicTepianbhuM) i KoMiuruM (kapHaBanbHuM). MneThcs
TIPO B3a€EMOMIII0 THX (YOPM JTiTepaTypH, SKi HAIEKATh 10 Kareropii
MeTakaHpoBHX. Ha ymKy niTepaTypo3HaBLiB Tpariuse i Komid-
HE JONUTBHO BBAKATH TIPHHIAIIAME ICHYBAHHS JITEPATYPH B Uaci,
SIKi (YHKI[IOHY€E B HOBI KYIBTYPHO-ICTOPHYHI €MOXH, ONPHSBHION-
9y (TIOCHITIOR0YHN) 200 OfMH TiepBeHb, 00 APYTHiA. 3 OTIANY Ha 1e
BUBUCHHS JKAHPOBOI CHIEU(iKH MOCTIOCTMOAEPHICTCHKOTO poMa-
Hy B aclieKTi B3a€MOJIi B HbOMY MOHONOTIYHOTO / JialorivHoro,
ETIYHOTO / POMAHHOTO, MiCTEPIaTEHOTO / KAPHABATHHOTO HANEKHTh
710 KOpIycy LiKOBUTO He PO3pOOIEHUX Yy CydacHiii Teopii Jitepa-
TYpH HAYKOBHX TPOOJEM, aKTyalbHICTh SKMX BH3HAYCHA BAXJIU-
BICTIO PO3YMITH crietu)iKy pO3BUTKY JITEpaTypu 3arajioM Micis
TIOCTMOJIEPHI3MY.

Anani3 octanmix gocrimkens i myoaikaniii. B omyOmikosa-
HoMy Ha mouatky 2019 p. mocmimxenni [ Kponuko [4] inetbes
TIpo KapHaBAI, QPOHTHP i TPAHCTPeECito K BU3HAYATBHI KaTeropii
TOCTMOAEPHOTO MUCICHHS, CBITOCTIPHITHATTS i YNHHUKH OpraHiza-
11i{ XyI0)KHBOTO CBITY.

KapuapanpHicTs Bi3HAYaE Crieu)iqHuil TpocTip CIPHAHATTS
PeabHOCTI K TPH, BOJHOUAC 1 caM XYOXKHIH CBIT peaisye irposi
inTenmii Ta crparerii BiacHoro (yHkuioHyBaHHA. OKpemi mpen-
CTaBHHKH 3aXiIHOEBPONEICHKOT TeOpii MiTepaTypy HaroJouIyBaim
Ha KOMIYHOMY 1 TPariyHoMy fK JIBOX KITIOYOBHX UMHHHKAX, IO
BH3HAYAI0Tb PO3BUTOK 3aX1THOEBPOIIEHCHKOT JIiTepaTypH.

Tax, «knacudixaris M. Bepni 3BouThest 10 Oy miTepary-
pH, 3 OXHOTO OOKY, Ha €10c¢, JIPUKY ApaMmy, a 3 iHIIOro, — Ha Tpa-
riune i komiune» [2, c. 62]. «OCHOBHIMH MPUKMETAMH POMAHY 5K
JKaHpPY HA3BAHO BIICYTHICTH CTPOroi (hOpMH Ta TIOSTHYHOT 3aKOHO-
MipHOCTI.

Hapomxenns pomary M. Bepri BiiHOCHTB 10 TIepiony 3aHemna-
Iy enocy Bigpasy mics «Omiceei» Tomepa» [2, c. 62]. Tpariune
TOCTA€ OJIHIEI0 3 BU3HAYANBHUX XapaKTEPHUCTHK MiCTepii, 1o Hae-
KATH 10 OHAX 13 TIEPBICHIX JKAHPOBHX (hEHOMEHIB B iCTOPIi €BPO-
nefchkux miteparyp. JoCHiKyloun aHTHYHUI TPELbKUN poMaH,
0. OpeiinenOepr BHOKpEMIIa B HhOMY «IBa IHKIH Mi)OIOTTd-
HUX 00pa3iB, YMOBHO Ha3BaBIUK OJMH «AJaHOiay (0B’ s3aHui 31
CMEpTIO I BOCKpeCiHHAM), iHImi — «[epakmiafay (1oB’s3aHui i3
bopoth00t0 if TIepemMororo Haj cMepTion) [3, ¢. 7].

3a cnopamn H. Bparincekoi, «®pelizendepr roBoputh He
PO TIOBEPXOBUH BIUTHB TITEPATYPHUX MPHHOMIB ab0 MOTHBIB
S3MYHALIBKOT JTITEPaTypu Ha XPUCTUSAHCBKY abo vice versa, a Tpo
DTHOMHHY €/IHICTD 1EHHO, PENIriiHO 1 KyNbTYpHO Pi3HOPIXHHX
seuiy [3, c. 8]. [loniOHa TenaeHIis moeHAHHS MeTadi3HIHOTO
(icropudHorO HAEThCA MPO MOCTMETa(i3uMHE PO3YMIHHS CBITY)
3 KYJIBTYPHO-COL[iaJIbHO-TIONITHYHUMH YSIBICHHSIMHU € 3HAKOBOIO
XapaKTepHUCTUKO0 poMaHy «XMapHuil atnacy J{. Mityenna, sixo-
ro OpuTaHchKi icTopuku i TeopeTuku Jiteparypu (bpen Hixon
[9], Henien O’Topmen i PoGepr Irncroyn [10]) 3apaxoyrots 10
TOCTIOCTMOJIEPHICTCHKOT TIAPaJIMTMH CYYacHOTO POMaHy, Bifl-
TITOBXYIOUHCH Bill TeopeTnuHux monokens [xedpi Himona [8]
Tpo TOCTIOCTMOJIEPHI3M, AKUIl TPUIIIOB HA 3MiHY MOCTMOZED-
HI3My B OpHTAHCHKO-AMEPUKAHCHKOMY KYIBTYPHOMY TIPOCTOPI
micas 2000-ro p.

Mera cTatTi: cXapakTepu3yBaTH JKaHpPOBY IPUPOJY MOCTIIO-
CTMOJIEPHICTCHKOTO poMaHy «Xmaphuii atmacy Jl. Miruenna,
BH3HAYMBIIHN cIeUH(iKy B3a€MOJIi] eMiYHOTO Ta BIACHE POMAHHO-
TO TIEPBHIB.

JlocATHEHHS MeTH MOXUIMBE 32 YMOBH peami3aiii Takux
3aBIaHb: OKPECIUTH MPUPOLY EMIYHOTO Ta POMAHHOIO, & TAKOXK
YHHHKKIB iX TOEIHAHHS B TOCTIOCTMOJICPHICTCHKOMY HapaTHBi,
JOCIHIUTH PO3BUTOK POMAHY SIK TiOpHIHOTO SBUILA, BU3HAYMBLIN
(opmu ribpuaHOCTI B Tapa urMi MOCTIOCTMOAEPHI3MY; cXapakTe-
PH3YBATH MPHHIKATI TOTEHITIHHO HECKIHUCHHHUX MOETHAHD Pi3HAX
CIOKETHHX JiHiH 1 BAKOPUCTAHHA MpUHOMY Mi3aHa0iMy B HIOCTIIO-
CTMOJIEPHICTCHKOMY pOMaHi « XMapHHH atmacy.

Buksaan ocHoBHoro marepiaiy. MoTHB BOCKpECIHHS Ticis
cMepTi Haexuth, 3a 0. OpelieHOepr Ta HIIAME JOCITITHIKA-
MH, 710 OJHOTO 3 HAIABHIMHMX Yy CBiTOBIii miteparypi. Lleit MoTuB
OyB mpe/ICTaBIEHNIT y TPELBKHX eMIYHAX TBOPAX KOCMOTOHIYHOIO
Ta repoignoro xapaxrepy. O. @peiinenodepr «BBaxana, mo Merado-
P yHIBEpCAIBHOTO 3HaYeHHS (TKi, HAPOIDKEHHS, CMEpTi) HECBiJIO-
MO (POPMYIOTh TEOPETHYUHI MOHSATTS «CIOKET) Ta (OKAHP), BILTHBA-
1041 Ha piBHI OPMYBaHHA cBizoMocCTi» [2, c. 132].

Peaxryanizariist MOTHBY BOCKPECIHHS (EKCILTIKOBAHOTO 30KpeMa
1 B «apXCTHITHIH MeTadopi» XMap) y AUCKYPCi MOCTIOCTMONEPHICT-
CBKOT TiTepaTypu eTepMinye Mi(oNnori3aliio JiTepaTypHoOro mpo-
CTOpY, MO3HAYEHOr0 MAKCHMAIBHOIO BIIKPUTICTIO B MIaHi 3ay-
YeHHS 10 ceOe IHImX (M03aMiTepaTypHHX) eNeMEHTIB Ta pHCaMu
ribpuHocTi. [IpiurHn Takoro MOBOPOTY JiTepaTypH 10 eNivHoro
TIEpBHS JI0Ci He OYIM OCMFICIIeHi, POTe BOHU OTPHSBHEH B JliTepa-
TypHOMY mpotieci Bemnkoi bpuranii.

Poman «Xwmapuuii atmacy [l Mitdennma aeMoHCTpye emid-
Hy HACTaHOBY. ABTOp HPHUICKA€, IO Taka TEHACHLIA Moxe Oyt
3yMOBNEHA Mi)OJIOTI3AIIEI0 HABKOMMIIHBOT  COLIOKYIBTYPHOT
peanbHOCTI, Y SKii TepedyBatoTh K aBTOpH, Tak i perwmieHTH. Ha
I[bOMY acIeKTi HArOJONIye aMEPUKAHCHKMI TEOPETUK KOMYHiKaLlil
Jlxon Hapewm Ilitepe, sxmit y podoti «Yapisai xmapu» [11] HaBo-
IUTH TIEPEKOHNIHBI BIUTHBH «UM(POBOT Midomorisamii» AiHCHOCTI.
L1s TeHzeHIis He HOBA SK B ICTOPIi I'YMaHITAPHUX 17eH.

«Ocobmusictio xaupomnorii O. @peiinendepr € nocriiine yrpu-
MaHHsI HEH0 KaTeropii JkaHpy, CHKeTy, MeTadopi, Mi)y B CITITLHOMY
CMICIIOBOMY TIOJIi, i€ I[i TIOHATTS 1€EPAPXI4HO 3yMOBITIOIOTH T MOTH-
BYIOTb TOSBY OfIMH OJHOTO, (DaKTHYHO, ICHYIOTh HE PO3MOAIOHEHO
B ctepi miTeparyproro axryy [2, c. 131]. ocriganig, BuB4aodn
TPELbKY JTITEpaTypy, aHami3ye 5KaHPOBI 3MIiHU B ACIIEKT] CIOKETHOL
TpaHchOPMAIIHHOI TMHAMIKH, 3BEPTAIOUH YBAary Ha mepexin Midy
B Metadopy. BoxHouac y GpuTaHCHKOMY MOCTIOCTMOIEPHICTCHKO-
My poMaHi «XMapHHii aTiacy MaeMo MPOTHIEKHHH Tporec: MeTa-
(opa XMap po3ropTaeThes y Mid, peNPe3CHTOBAHAN Yepe3 Kilbka
YacOBHX BHMIpiB, 00 €IHAHMX CIUIBHOIO MIYHOK HACTAaHOBOIO
Ha po3’AcHEeHH 00pa ii 3Mma # 30epeKeHHs MepImoro AK 3amopyky
iCHYBaHHS if HEKaTaCTPO(ITHOr0 PO3BATKY LIMBLII3AII].

Jix. Tlitepe posrismae obpa3 «xmap» S «apXeTHNHY MeTa-
Gopy» (3a O. Opeiinenodepr), Mo MO3HAYAE CTATICTD 1 MIMHHICTB,
moch Metadizuune i (i3nuHe, OKpecueHe y CIpUIHATTI i HeCKiH-
genne. 0. Ppeiinendepr po3ymie CIOXKET K CHCTEMY «PO3TOPHYTHX
y cloBecHy fito Metadopy [2, c. 133], BiamnosigHo, i *kaHp, «Ikuit
000B’I3KOBIM CKJIAJIOBIM MA€ CIOKET, OTIMHSETHCS Y KPYTOBOPOTI
THTEpaTypHOTO 1HOCKA3aHHS, OB A3aHOT0 3 MOCTIHHIM CHHTE30M
Ta 3aHEMa0M [IEBHOTO MeTadhOPUUHOTO MONs cMucTy» |2, ¢. 133].

Jlo «apxetumHoi MeTaopi» Xmap 3BepracThes i JI. MiTdem:
y Ha3Bi pomany «XMapHuii atnacy. MneThes mpo «arnac xmapy:
crpoOy paitoHyBatH (reorpadiuHo JOKai3yBaTH, TO3HAYUTH, 1]1eH-
TH(IKYBATH) Te, MO € MeTaQi3MYHNM, MUTHHHEM, IO MOCTIHHO
BHCITM3A€ BiJl IOMMHN i BOJIHOYAC € HE3MIHHUM Y CBOTX (Di3UUHIM
napamMerpax.
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JUx. TliTepc HABOAWTH CTATHCTHYHO MEPEKOHIHBUI TMPHKIAJ,
0 HaifyacTilie aMepuKaHChKi KOpHcTyBadi [HTepHeTy BBOAATH
y TONIYKOBHKY fiBa croBa: «bor» 1 “Goggle”. JlocniHuk Hatskae
Ha Te, WO OH(POBa Mepeka ChbOTOMHI (30KpeMa 3 BUKOPHCTAHHSM
XMapHUX TEXHONOTii) Aefani Oinblue CpUiiMaeTbes SK MPOTYKT
AbcomoTy 200 * Te, 110 MOTEHIIHHO MOXe came cTaTH ADCOIio-
ToM. L Tema Oyna po3kpuTa B WHCIEHHIN KUTbKOCTI «aKageMiy-
HUX poMaHiBy y Bemmukiit bpuranii, CILIA Ta inmmx xpain («['apHa
poborar [ Jlomka, «Galatea 2.0» E. TToepca ).

Y «XmapHoMy atyaci» HIeThes He CTITBKH MO MPEICTaBIEH-
Hi T1i€] mpobmemMu B HAYKOBO-XYIOKHIH pempe3eHTanii, CKUTbKH 1i
PO3KPUTTS B JANOrYHOCTI H MONIOHIYHOCTI 3 IHIIMMU TEMaMH,
PEMPe3eHTOBAHNMH B XYIOKHBOMY HapaTHBi. Y OyIb-fkoMy pasi
OKpECIIEHHIT MOBOPOT € CYTTEBOK) BIIMIHHICTIO, MPEICTABIEHOI0
HA DIBHI MOTMBHO-TEMATHYHOTO KOMIUIEKCY B TOCTIIOCTMOJEP-
HicTChKOMYy poMaHi JI. MiTdemna, mo mo3Hayae peakTyami3alliio
B Cy4acHOMY OpHTaHCBKOMY POMaHi eMivHOro MepBHS.

Iien BoBepcoK, OCMACITIONYH B3a€MOJIIFO TEHONOTTIHO PI3HAX
CIOKETIB y TUIOUIMHI TPELBKOTO POMaHY, JiHIIOB BHCHOBKY, WO
BIACTHBA «Maike BCIM POMaHaM CHTYaIlisi THMYAcCOBOi UM YABHO
cMepri i Bockpecinns (“Scheintod”) <...> necakpanmisoBana i mepe-
TBOPEHA HA ABAHTIOPHHIA MOTHB LEHTPANBHOT MO/ XPUCTHSIHCHKOL
mictepii» [6, c. 134]. Y Takomy pasi rpenpkuii poman HaOyBae
dopm «ribpuIHOCTIY i CTa€e MOTEHIIIHO BiIKPUTHM JI0 3aIyYeHHS
HOBHX €NEMEHTIB, SIKi MOCHIIOBATHMYTh ABAHTIOPHHH MOTHB, IO
BHPOCTAE 3 MicCTEPiabHOT IPAOCHOBH.

Bpuranchknii mocTmocTMOAepHICTCHKHIE poMan «XMapHHi
amiacy akTyami3ye B3aEMOJII0 eMiYHOTO (MOHOJOTIYHOTO, 32
M. Baxrinum) i poMaHHOTro (JianorivyHoOro), CIOKETH U MOTH-
BW, TIOB’S3aHi 31 CMEPTIO i BOCKPECIHHAM (Y KOKHOMY €Ti30Mi
«XMapHOTO atimacy» ONpHSBHEHA TeMa 0opoTbOM, WO pempe-
3EHTY€ BOCKPECIHHA JyXy KIIOUOBHX MEPCOHAXIB: BHYTPIIIHIO
HECKOPEHICTb JIeMOHCTpYe pad Aytya B «THXOOKeaHChKOMY
uofeHHUKy Ajama FOiunray; ®pobimep miHIMAETHCS HA CBITOM
dimicrepcTBa i 0OMBaTENbCTBA, CTBOPIOIOYM MY3MUHI IIE/EB-
pu 3ains ycnmaBneHHs coro Buutens Bisiama Eiipca (mo pyk
®pobimrepa # motpamnse «moxennnk Axama Oinray); Jlyiza
Peit B ictopii «Ilepionn namiBposmany. Ilepme poscnixyBanHs
Jlyizu Peit» 300paxena sk Gopers 3a MpaBMy, ska MparHe AOIIy-
KaTHCS, M CTPaBJli € HACTITHKM MKiTHBOW MPHOEPEKHA aTOM-
Ha enektpoctaniis B Kamidoprii, sk mpo ne posnosizae Pydyc
CixeMiT (came BiH € TIPOTOBKYBaYeM YK€ B HOBOMY Uaci icTopii
npo Pobepra @pobimepa); BepuMHHUM Y AUCKYpei 60poThOn
€ Conmi 451 3 m’srof ictopii «Opizon Conmi~451», fxa mics cyry
ii CTpaTH CTae CUMBOJIOM HE3NAMHOCTI, {if BKJIOHSIOTBCS MEIIKAH-
1i Bemmkoro octposa ['aBaiicbkoro apximenary B moctiit icTopii
«Ilepenpasa Oimst Crymri Ta Bee permmTay.

B ocrauniit ictopii pomany Coumi~451 300pakena Bike fK
Gorms. Fzetses cHMBOTTiUHE BOCKDECIHHS MepeoHaka-6iopodora,
sIKa TIEPEKIBAE CMEPTH 1 CUMBOIIYHE BOCKPECIHHS, IIOAI0HO 110 TIep-
BICHHX ETIYHUX TBOPIB, JUIS IKMX MOTHB CMEPTI i BOCKpECiHHS OyB
BH3HAYATBHIM. BosiHOYac y poMaHi eKCIITKOBAHO TAKOX 1 MOTHBH
«lepaxniagny, mocmyroytounch nousTtsM O. Gpeiinentepr.

BuByatoun  MOCTMOCTMONEPHICTCBKY — CTEIM(IKy — pOMaHy
«Xmapuuii atnacy . Mityenna, aBTop Haronourye Ha iMaHEHTHHX
BHYTpILIHIX 3B’$13KaX, MPE/CTABNEHNX Y KOXKHIi 13 mecTH icTopiit
TBOPY: 1i 3B’513KH 3a0€3MeUyIOTh TATMICTh MaM STi, B3AEMO3B’ 30K
MK PI3HEMH enoxami (HaBiTh y aHTHYTOMIYHOMY MaiOyTHBOMY
Heo-Ceyny nepen ctparoto Coumi~451 xoue nomusuthcs «Crpar-
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muid cyn Tivoti KaBewmmimay. Y TakoMy pasi Maemo TiiCTaBH
TOBOPUTH TIPO CHCTEMY MHOKMHHUX 13€pKasl y POMaHi «XMapHUi
atmacy a00 K MO peami3allilo MPUHIMIY MizaHabiMy (mise en
abyme), sxuii OyB eKCITIKOBAHWH Y MOCTMOJEPHICTCHKHX POMa-
HAX, [POTE 3HAXOJMTH CBOE MICIIE TAKOXK 1 B TUCKYPC IOCTIIOCTMO-
JEPHICTCHKOTO OPUTAHCHKOTO POMAHY, JAF0H MOMKITMBICTD TIOB’ 5138~
TH Pi3Hi YaCOBI ()parMeHTH i MOKa3aTH BHYTPILIHiH Aianori3M Mix
HUMH, [0 BOJHOYAC JIOTIOMArae PO3KPUTH aHTHHOMIYHY €IHICTH
MHOXHHHOI TIOCTIOCTMOZIEPHICTCHKOT XyZ0KHBOT peabHOCTI.

Koxuuit HOBHiA eTam y po3BHUTKY LHBLMI3aii MOB’S3aHMH i3
TIOTIEPE/IHIMI CHTYAI[iMH, SKI depe3 CMMBOMM (My3uKH) abo kK
opmu iHAMBITyanbHOT TaM’STi IOTPATLISIOTH Y HOBI €MOXH, OCH-
TOI0YH TOTpedy TepCOHAXIB y TpaBi. Pesympratom € Tpariummii
oyt Conmi~451, fika, BIMOBIIHO 10 MPaBUI EMIYHOTO TBOPY,
MYCHTb TIOMEpTH, a0¥ BiIpOOMTHCS B HOBOMY Haci sk OOKECTBO.
Conmi~451 mepexnBac MOMEHT TPAriqHOTO YCBIJOMJIEHHS MPaB-
M B HABKOJMIIHIN JIHCHOCTI, SKMI JIONIIBHO CXapaKTepU3yBaTH
Ak amogeos, BmactuBuil Mictepil. HeGesmiacTaBHO po3mismati
TOCTMOCTMOZEPHI3M Uepe3 KaTeropito MicTepii, eleMeHTH SKOI0
3HAXOMATh CBOI KOMIIO3MIIAHY Ta CBITODIAAHY PEaKTyami3alliio
B CyYacHiii mteparypi.

Mizanabim Sk HAPATHBHMIT TPUIHOM TPAIUIIIHO PO3TISAAOTH
Y KOHTEKCTI TOCTMOJIEPHICTCHKIX TiTepaTypHUX MPAKTHK. TepMiH,
sxuit 3anposamu A. XKin 1893 poky [5, c. 129], mosHayae oxHy
3 KJIIOYOBAX HAPATHBHUX OCOONMBOCTEH MOCTMOIEPHICTCHKOTO
HAPATHBY, L0 Tiepea0ayae NOTEHLiI0BaHHS peaTbHOCTER yeepenuHi
XyHOKHBOTO CBITY.

Came TOHATTA BioOpaxkae (i3W4HI BTACTHBOCTEH ONTHY-
HUX TIPEIMETIB, KO OJMH i3 HUX MOTPAIIILE B MONE IHIIOIO,
BIMOBITHO, KUTBKICTh MOXIIMBUX BiII3epKaTeHb € MOTEHITIHHO
HeCKIHYeHHOI0. «Mi3anabiM — TepMiH Teopii MECTEeLTBa, 1[0 Kope-
TOE 3 TOZBIHOIO PAMKOBOIO KOHCTPYKIIIEIO 300pakeHHs OXHOTO
00’€eKTa y Mexax 1HIIOro. SKIL0 eneMeHTH BCTaBHOT paMKOBOi KOH-
CTPYKIi CIBBIHOCATBCS 00 YACTKOBO CIIBMAA0Th i3 TONOBHOIO
PAMKOBOIO KOHCTPYKLI€I0, YACTHHOIO KO BOHU €, YTBOPIOETBHCS
Mi3aHabiM — paMKa y pamili, icTopis B icTopii, 300pakeHHs y 300pa-
KeHHI. Y HapaTHBHOMY IUTaHi Mi3aHAOIM TMOSCHIOE TEXHIKY, IO
YMOKIHBITIOE 300pakeHHs BCTABHOI OTOBIfi B OCHOBHY OIIOBI/Ib.
[onoBHA 1 BCTaBHA OTIOBIi KOPEIIOIOTh Ha PIBHI CIOKETY, KOMIIO-
3111, IEPCOHAXIB 1 Y TaKHii CIIOCI0 YTBOPIOETHCS MaTiCTpaTbHHUI
CHOKET Ta JI0/aTKOBHH (J1aTkoBi)» [, ¢. 131].

V mocTMOnepHICTCEKOMY HapaTHBi Mi3aHa0iM OyB CHIpsIMOBa-
HUI Ha YTBEp/DKEHHS IPUHLMIY TPH 3 ajjpecatoM, 110 BiMOBifa€
3araibHAM CTPATErisM TOCTMOJEPHICTCHKHX TEKCTiB. «Y Teopii
TOCTMOJIEPHI3MY Mi3aHA0IM BHBYANH K TEXHIKY KOHCTPYIOBaH-
Hsl TIOJBOEHHS 200 IMPKYISILi «5» MEPCOHAkKA Y TEKCTI, KO TOH
OHOYACHO BHCTYMae 00 €KTOM OTOBiI HApaTopa Ta cyd eKToM
1IIe OJTHI€T OMOBI, 110 ICHYE Y MEkaX HOTO CBITY (PEaNbHOro Jis
HBOTO Ta (iKIiitHOro M 9mtada)y 3, c¢. 130-131]. Bommouac na
TpUKIa (GYHKIIOHYBAHHS Mi3aHa0iMy HATPAIILEMO 1 B TEKCTaX,
HAITMCAHUX THCITS 1001 TIOCTMOIEPHI3MY.

MizanabiM peanisye CBITOTIAIHY HACTAHOBY TEPCOHAKIB
CTPUAMATH JHCHICTh SK TIOTEHIIHHO HECKIHUEHHY, IO MICTHTh
Pi3Hi IPIXOBAHI «IIITAPHHINY, IKi HE TAF0Th MOYTHBOCTI STK PEIIHITi-
€HTaM XYJI0KHIX TBODIB, TaK i IEPCOHAKAM CKOHCTPYIOBATH LiiTic-
He YABJIEHHS PO JiHcHICTh. BoHOUAC y MOCTIIOCTMOEPHICTCHKO-
My HapaTHBi Mi3aHa0IM CIyTYe yTBEp/PKEHHIO HE JHIIE irpOBOTO
TIEPBHS XyOKHBOTO TEKCTY, a i IHIINM 3aBIaHHAM, SIKi CIPOOyeMO
po3kpuTh. 11 aHATi3y aBTOp 3BEPTAETHCA 10 POMaHY «XMapHHUil
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atacy Jl. MiTyena — TBOpy y KOMIEH[iyMax CyqacHoro OputaH-
CBKOTO POMaHy TO3HAYEHOro K TaKuil, 10 HAMMCAHUH y mepion
“beyond postmodernism”, To0TO TIpaBOMIpPHO 3apaxoByBaTH HoOro
710 IapaIUrMA MOCTIOCTMOEPHI3MY BiZITOBITHO 10 OTIAIB OpHi-
TAHCBHKUX JOCIIIHUKIB.

CBIT HaBKOIIO TIEPCOHAXKIB MTOCTIOCTMOIEPHICTCHKIX POMAHIB
BizoOpaae iX IyKaHHS B ACTEKTi Mi3HAHHA AICHOCTI SIK Y LapHHi
HAYKH, TaK 1 B INOMMHI PO3YMiHHS BUIIMX CMHCIIB, IETEPMIHOBA-
HUX YABIEHHAMH TIPO CBIT SIK TAKWif, MO MIiCTHTh «MeTadi3nuHy
JHCHICTBY. Y «XMapHOMY aTiaci» WICTh iCTOPIH POMaHy MOKa-
3yIOTh KJTIOYOBI MOTHBH B iCTOPii IMBiMi3amii, AKi BifITOBIfAI0TH
HIIIIEAHCHKOMY YSIBICHHIO TIPO JIOMKMHY: BOIS JI0 BaIH, NoTpeda
TIEPEOIiHKH YCIX MIHHOCTEH, /15 HAUTIONMHA Ta 1HIITe.

MizanabiM 1a€ MOXUTHBICTB 1 PEUMITIEHTOBI MOOAYUTH MHO-
KUHHICTb JificHOCTI, y sKiil mepeOysatoTh mepconaxi. llicts
icropiit «XmapHoro atmacy» JudepeHIiioBaHi B dYaci: KOXKHA
00a penpe3eHTye 3HAKOBI SBHIIA, 10 CTOCYIOTHCS LAPHHH JIYXY,
CBITOMOCTI, 3B’SI3KIB Y COMiaTbHOMY TIpocTopi Tomo. [leprra icto-
pisl perpeseHTye KONOHialbHi HaCTaHOBH, icTopis mpo Kasewuma
ToKa3ye cTpaterii OopMyBaHHA TOCT MPaBIH 1 TEHAEHIII] MepeTBo-
PEHHS JITEPaTypH 3 IHTENEKTYaIbHOTO POAYKTY HA €JIEMEHT PHH-
Ky, moctrymanictimanuii cBit Heo-Ceyny BimoOpakae enementH
AHTHYTONIYHOIO KAHPOBOTO HIATTEPHY, AKOMY IPUTAMAHHHIT 'epoii,
KOTpHIl IPOTUCTOITh 00CTABMHAM JIHCHOCTI, KA MiATIOPs/IKOBAHA
AHTHTYMAHHIH TOJITHII TOTIO.

BonHouac koxkHa icTopist BiloOpaxkae MEBHUN «pPErpecy», o
CTOCYETHCS L[APUHU JIFOACBKOTO JyXy. MoKHA TpHIYCTHTH, 1O
TIpE/ICTABNEHNIT y POMaHi BiPi30K, AKMi caM (parMeHTOBaHMIT Ha
KITbKa ICTOPHYHKX €TI0X, € JIHIIE OTHAM YMOBHO B3STHM JIOKYCOM
Ha YacoBii JiHil, sKa € HecKiHueHHO0. KinbKicTh MOI0HUX MOBTO-
PIoBaHb TaK caMo Moxke OyTH HeoOMeskeHoto. [lokazano, mo B KoX-
HUIl MOMEHT icTopii BiIOYBA€THCSA BHAB BOMI JI0 B4/, KA peai-
3ye cebe yepes TEXHOMOTi], ska, 3PELITOr0, MiAKOPIOIOTh JMOTHHY
ii TIepeTBOPIOKOTh Ha 3apyYHHWKA BIACHOI HECTPUMHOI XKajobu
i arpecii. Y pomari «XMapHHii aTy1acy MAeMO TIPHKIIA]T TUKIIIHOTO
MizaHabiMy 3rifiHo 3 Knacudikaniero JI. lenenbax.

BucnoBku. Poman «Xmapruit atmacy I, Mitdenna I0minbHO
CXapaKTepH3yBaTH K MOCTIOCTMOJEPHICTCHKUI HAPATHUB, Y AKOMY
Bi7I0YBAEThCS B3AEMOJIisl MIXK CTIYHAM 1 BNACHE POMAHHUM TIEPBHS-
mu. Joci moniOHa ocoOmuBicTh He Oyia TpeacTaBneHa B pOMaHax
TOTIEPEIHIX KYIBTYPHO-ICTOPHYHKX eTIOX.

[ocTmocT™MOMEPHICTCHKMIT POMaH pempe3enTye cebe Sk MeTa-
KaHPOBHH (PeHOMEH, y SKOMY JialorisM B 0co0MMBHii criocid noes-
HaHO 3 MOHOJIOTI3MOM, TIOTPIOHMM JUIsl (JOPMYBAHHS €THYHOT JIiHiT
PO3BUTKY IMUMBLTI3AIIT, BIXiA Bif KO MPHU3BOMUTH JI0 KATaCTPO-
(iyHEX HACMiMKIB. 3 OMIAAY HA I¢ MOCTMONCPHICTCHKMII POMaH
JOUUTEHO PO3TIANATH SK TPHKNIAL ETHYHOTO HApaTHBY, (imo-
co(cbKO-MOpaIbHI TIApaMeTpH SIKOTO i ETEpMIiHOBAHI EMiYHUM
nepsaeM. Tpets ictopis pomany «llepiomn mamiBposnay. [leprme
poscmizysanns Jlyisu Peit» excruiikye etmuny mpoOnematiky Ha
TpoOIEMHO-MOTHBHOMY PiBHI.

[IparsenHs mepcoHakiB HAOMM3UTHCA JI0 ICTHHH, iX MOTpeda
PO3YMIHHS TIPABIH B YMOBAX [IOCTIIPAB/H € PE3YIBTATOM 3ITKHEHb
13 peanpHicTIo, MO AETEPMIHYE MOCHICHHS BHYTPIIIHBOTEKCTOBOTO
JHanori3My, KM HAaKIAJA€ThCs HA EMiYHY CIPAMOBAHICTh HApaTH-
By. Emiuna HacTaHOBa 1MOCTaE Pe3yIbTaToM 3aTOCTPEHOI EKCILTIKa-
1ii MOTHBY KaracTpo)i3my, 70 SKOTO MOXe TPH3BECTH IMBLTI3a-
IiHHIH PO3BUTOK Y PE3y/IBTaTi PO3XOMKEHHS TEXHOMOTIH 1 eTHKH.
[ocTmocT™MOnepHICTCHKMIT poMaH «XMapHH aTiacy MpencTaBie-

HUM 5K TIOpH/IHE ABUIIE, Y SKOMY IOTEHITIHHO MOKIIABA B3AEMOIis
MDK HECKIHUEHHOO KiTBKICTIO CIOKETIB 1 4aCOBHX BIJ[Pi3KiB XPOHO-
TOITY, SIKI MAOTh CHMBOJIYHHH 3B’S130K 1 A3epKaIbHi Bil0OpaKeHHS
BCEPE/IHHI KOKHOTO (hparMeHty TBOpy.

MizaHaiM y MOCTIIOCTMOJIEPHICTCHKOMY POMAHI THiITOPSIKO-
BAHHH CBITOTMATHUM HACTAHOBAM ABTOPIB XYIOXKHIX TBODIB, SKi
EKCTIEPUMEHTYIOTb 13 300paKeHHAM CUTYALliH, KON TepCoHakaM
TNOTPIOHO TOEAHYBATH HAYKOBE 3HAHHA I IHTYimifo, abu CKOH-
CTpYIOBATH aJIeKBaTHE YABNEHHS TPO AikicHicTh. MizaHadiM sK
HApaTHBHMIT TIPUHOM TOKa3ye MOTEHIIIIHY CIONyyBaHICTh YChOTO
3 yciM y TiOpHIHOMY TIOCTIOCTMOAIEPHICTCHKOMY HapaTHBi MOTI0HO
70 TOTO, SIK y J3epKali, fKi BifoOpaKaeTbes B IHIIOMY A3epKaii,
MOKYTb OyTH TpeficTaBleHi 00’ eKTH, HANEKHI 0 PI3HUX KaTero-
piii. ¥ Takomy pasi Mi3aHaOlM K XyIOXHiil MpuiioM BilmoBizae
3araJbHOMOETOJONYHIH HACTAHOBI MOCTIOCTMOJIEPHI3MY, 30Kpe-
Ma K TIpE/ICTABNEHIN Yepe3 MeTaMOJIepHi3M K OfIMH 13 HampsAMiB
HOBOTO KY/IbTYPHO-ICTOPHYHOTO mepiony. erscs mpo mpuapm
«METAK3UCY», Ha SIKOMy HaronomyioTh muuyTb T. Bepmromen
i P. Ban nen Axkep [12], 00rpyHTOBYIOUH 1[bOTO SBUIIA K KIIOUO-
BOTO B IOETHITI if CBITOIISIHIX HACTAHOBAX METAMOMIEPHI3MY.

BomHouac excrmikaiis Mi3aHabiMy SK KOMIIO3HIIHHOTO TIpH-
fioMy JleTepMiHye akTyanizaiiio GonbKIopHo-MidonoriyHuX Gopm
MHCIICHHS H CBITOCTIPHIHATTS, BIACTUBHX NOCTIOCTMOJEPHICT-
CHKUM TIEpcOHaKaM, fKi TepeOyBaloTh y MPOCTOPI MHOKUHHOI
peanbHoCTi. CKOHCTpYIiOBaHa PeaTbHICT MICTHTh BIACTHBY (OIb-
KIOpHUM 200 Mi)oNIOri9HO-eMiYHMM TeKcTaM JudepeHLialio Ha
100po 1 3110, a TAKOXK BU3HAYAE CTHYHI OPIEHTHPH 3811151 YHUKHCHHS
IMBIMI3MifHOT KaTacTpoQu, OcMHCIEH0l B « XMapHOMY aTiaci» Ha
PI3HHX KYNBTYPHO-ICTOPUYHKX 3pi3ax i B aXPOHIUHIN TMHAMIL].

JloCTimKEHHS TTOCTIIOCTMOIEPHICTCHKIX HAPATHBIB B ACTIEKTI
(inocodcbko-eTHIHOTO aHATi3Y EKCILTYaTOBAHIX Y HUX TeM, MOTH-
BIB 1 IPOOJIEMHIX KOMILIEKCIB, BUSBNEHHS CBITOMIAHOI crierri-
Ki Ta )KaHPOBO-HAPATHBHUX TMPUIOMIB BU3HAYAE TIEPCIICKTUBH 171
PO3BUTKY Cy4acHoi Teopii JiTeparypu Sk MiKIHCUUILTIHAPHOT Hay-
KOBOI TIapaIATMH.
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Drozdovskyi D. Interaction of epic (monological) and
romance (dialogical) in D. Mitchell’s post-postmodern
“Cloud Atlas”

Summary. In the paper, on the material of the post-post-
modern D. Mitchell’s novel “Cloud Atlas”, the principles
of functioning of “mise en abyme” as a compositional and phil-
osophical factor determining the specifics of the artistic world
and peculiarities of worldview in the contemporary novel are
discussed. It has been investigated that in the post-postmod-
ern novel the correlation between the dialogic and the mono-
logue in the aspect of the use of these concepts in M. Bakhtin’s
works is represented in a special way. It is determined that
the novel “Cloud atlas” contains both traditions of monologue
(epic instruction that determines the key vector of civilization
development in order to avoid catastrophe) and dialogic nov-
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el, which is represented in the forms of mock representation
of the forms of civilization development at the present stage.

In particular, the interaction in the discourse of the post-post-
modern novel “Cloud Atlas” of monologism and dialogism is
substantially exploited, which significantly changes the notions
of these categories in Bakhtin’s theory as oppositional. The-
oretical considerations of O. Frejdenberg on the existence
of a system of mirror genres at a certain stage of the function-
ing of the cultural era have been developed.

It is emphasized that in the post-postmodern British
novel “Cloud Atlas”, as a result of the hybridization inher-
ent in this text, the genre forms are incorporated, which
in O. Frejdenberg’s theory are described as mirrored. Her
views have been developed on the principles of the deploy-
ment of the “archetypal metaphor” of clouds (both variability
and constancy at the same time) in “Cloud Atlas”. The specific-
ity of the post-postmodern novel, which continues the tenden-
cy for incompleteness incorporating elements of epic thinking
(presented through the actualization of the key narrative that
provides the moral and ethical development of civilization,
the functioning of new technological products in correlation
with ethics) has been outlined.

It emphasized the presence of apotheosis and tragic modus
as the determining factor of monologue genres in “Cloud
Atlas”, while determines the specificity of fragmentation
of the narrative by different voices. It has been discussed that
mise en abyme as a structural principle of the postmodern nov-
el is also represented in the post-postmodern novel.

Key words: postmodernism, post-postmodernism, British
novel since 2000, mise en abyme, dialogism, monologism,
mystery, hybridity, D. Mitchell, “Cloud Atlas”.
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OYHEIIOHYBAHHA TEPMIHIB
Y TEPMIHOCUCTEMI MEJMITNHHA

AHorauist. JloCnipKeHHSI MEIWYHUX TEPMIHIB 3aJUIla-
€THCSI OJIHUM 13 TMPOBIIHKUX Yy JIHTBICTUI 3 OISy Ha HEO-
HO3HAUHICTh IHTEpIpeTauii MOBHUX SBHUI] i CyHNEepewIHBICTH
X TpaKTyBaHHS, IO CYHPOBOIKYIOTH IPOIEC TEPMIHOTBO-
penHs. PO3BUTOK JITHIBICTUKY YMOMKJIUBIIIOE PO3IIISLI CHCTEMH
MEJUYHUX TEPMiHIB i TEPMIHOTBOPUMX KOMIIOHEHTIB B aCIIEK-
Ti IX (yHKIIOHYBaHHS Y MOBI Ta KOPEKTHOTO IX BUKOPUCTaHHS
y KOMYHIKaTHBHOMY JHCKYpPCi MEIHUKIB. AKTyaJIbHE 3aBIaHHT
Cy4acHOTO MOBO3HABCTBA — He JiMIe 3adikcyBaTH, BUBUUTH
Ta MpOaHANi3yBaTU JIEKCUKO-CEMAHTWYHI IHHOBaLiiHI mpo-
L[ECH MEIMYHOI raiy3i, ki BigOyBarOThCS B TePMIHOJOTII, ane
i komudikyBatu camy TepmiHocuctemy. Komudikariis Tepmina
XapaKTepU3y€eThCs SIK YCBIZIOMIICHA 1 3apikcoBaHa HOpPMA, IO
0a3yeThCsl HA MPUHIIUITAX ICTOPUYHOCTI, aKTYaIbHOCTI, CHCTEM-
HOCTI, JICHOTATHBHOI BIJIHECEHOCTI Ta CHUrHi(iKaTUBHOI 3Ha-
yuMocTi. 71 1bOro HEOOXiHO 3ICTAaBUTH TEPMIHU 3 TOTJISITY
HayKH, a caMe IPOBECTH KOPEJLILII0 BU3HAYCHHS 1 IEKCHIHOTO
3HAUCHHS, BUCBITJIMTH IHMTAHHS TOTOXHOCTI Ta (JOPMAILHOTO
BapitOBaHHS MEIMYHOTO TEPMiHA y PI3HOCTPYKTYPHHX MOBaX.
3MicT TepMiHa PO3KpUBAE HOro NediHillis, a 3MICT clioBa — HOTo
JIEKCUYHE 3HaueHHA. TepMiH ¢opMmye HayKoBo-iH(OpMaliiHi
3HAHHJ K 3aci0 Kareropu3ailii JIFOJICHKOI isUIEHOCTI B TIEBHIH
npodeciiiniii cepi 3 momIsy JIHIBOKOTHITHUBICTIB.

HakonmueHHs TepMiHIB MeAMIUHM BinOyBanocs ymnpo-
JIOBXK CTOJIThH 32 JJOIIOMOTOI0 PI3HOMaHITHOT JKepeIbHO1 6a3u,
110 3yMOBUJIO IIEBHI OCOOIUBOCTI CKJIaly MEIUUHOI TEPMiHO-
JIOTI, CKJIaHICTD 11 MOHATTEBOT CUCTEMHU, 0COOIMBOCTI 3aCTO-
CYBaHHsS y BY3bKHX CIELIaTbHOCTSX. JIOCITIKYIOUM TepMiH
Ha JITHTBICTHYHOMY PiBHI, HEOOXiTHO PO3IIISHYTH HOHATTEBHIT
armapar IiIol raiaysi, ska Ha MOBHOMY piBHI Npe/CTaBlcHA
MIEBHOIO TEPMiHOJIOTIYHOIO CHCTEMO0. ToMy MeITUKU-IIPaKTH-
KM Ta JIHTBICTH TIOBMHHI CIUTBHUMH 3yCHJUISIMH MTPOBAIHUTH
yHi(iKaIil0 TEpMiHIB 13 OOrOBOPEHHSIM Ha BCEYKPaiHCHKUX
1 MDKHApOJHUX KOH(PEPEHIIIsIX uu opymax.

KuirouoBi cjioBa: MeauyHUN TEPMiH, TEPMIHOJOTIS, TEp-
MIHOTBOPEHHSI, PI3HOCTPYKTYPHI MOBH, KoAH(DiKallisi TepMiHa.

IloctanoBka npodnemu. CydacHa TEPMIHOCHCTEMA MEIUIT-
HI BBAKAETHCS OIHIE0 3 HANPO3BMHEHIIIMX ramy3eil HayKd, IO
TOCIYTOBY€ETBCS OPraHi30BaHO (HaXoBOIO MOBOIO, OCHOBY SKOT
CTAHOBHT CTIEIiabHA JEKCHKA. MeTuaHa TepMiHomIoris 00’ eHye
PI3HOILIAHOBI 32 JPKEpeTaMu MOXOKEHHS 1 TepiosioM (opMyBaH-
H TEpMiHM MEJMYHUX CrelianbHocTell. HakommueHns TepMinis
MEJTHIIMHA BiT0YBAN0OCA YIPOZOBK CTONITh 3a JOTMOMOTO0 Pi3HO-
MAHITHO{ JpKepesbHOT 0a3H, 1[0 3yMOBIIIO TIeBHI 0COOTMBOCTI CKJIa-
Iy MEIMYHOI TePMIHOJIOTii, CKIAJHICTh Ti MOHSATTEBOI CHCTEMH,
0COOIBOCTI 3aCTOCYBAHHS Y BY3BKHX CIIEI[iaTbHOCTSX.

Po3BUTOK MiHTBICTHKN YMOXIMBIIOE PO3IIAT CHCTEMH MEIHY-
HUX TEPMIHIB 1 TEPMIHO3HABYMX KOMIIOHEHTIB B ACTIEKTI iX (hyHKIIi0-
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HYBaHHS Y MOBi Ta KOPEKTHOTO X BUKOPHCTAHHS y KOMYHIKaTHBHO-
My JHCKYpCI He JIMIIE MEJUKAMH, & i TlepeciyHuMu TpOMa/ITHaMA.
PosmmperHs poni MeIMUHAX TEPMIHIB Y MOBCAKICHHOMY JKHTTI
TOCHJTIOE HTEpEC JIHTBICTIB 0 CY4acCHHX TEPMIiHOCHCTEM chepH
MEIULMHH, CTOBHUKOBHH CKIaj SAKMX 3a3HA€ MIBHAKUX 3MiH, IO
€ 3aKOHOMIPHHUM PE3YNBTATOM CTPIMKOTO PO3BHTKY OKPEMHUX Taly-
3¢l 3HaHb 1 BIOCKOHANEHHS KoomepaLii 3 eBponeiicbKuM MpocTo-
poM y 3B’S3Ky mio0anisaliero cycniibHuX B3aeMuH, Came ToMy,
aHATTI3YI0YH CydacHi TEH/EHIII PO3BUTKY MOBH, HEOOX1THO BHJILITH-
TH 3MiHH, KX 3a3Ha€ JIEKCHYHHH CK1aj c)epr 0XOpOHH 37I0pOB s,
0COOMHMBO TI€ CTOCYETHCS BY3BKHX CTIEIaTbHOCTEH.

Baaskaemo, 110 Me/IMYHa TEPMIHOOTis IOBUHHA PO3TISIATHCS
He JTUIIE K JHTBICTIYHA TIPOONeMa, a i AK BaXITHBA MEPEIyMO-
Ba TT/ITOTOBKM MaiOyTHIX MeJIMKiB, KOTpi MOBUHHI 03HAHOMHUTHCS
3 TEpPMIHOETIEMEHTAMH, BUBUNTH 3aKOHOMIPHOCTI BKMBAHHS TIEB-
HUX TPEKO-NATHHCHKUX KOMIIOHEHTIB 1 JOCKOHANO BOJMOMITH Tep-
MiHosoTiet0 MeuiiHE. OTOXK, 3araTbHONPHAHATA H YHOPMOBAHA
MeIWYHa TEPMIHOMIOTiS MOKITHKaHa Peai30ByBaTH OCHOBHI (YHKIi
(haxoBOT MOBH Ha IO3HAYCHHS! HAYKOBHX TIOHATH 1 YMOXJIUBIIOBATH
BUPOONEHHS KPUTEPIiB PaLliOHANBHOIO Bif0OPY TEPMIHOIOMTYHOTO
MiHIMyMY, KU BIATOBiTa€ BAMOTaM JI0 TEPMiHA.

AKTYyanbHICTh PO3BIIKH 3yMOBIEHA HEOOXiTHICTEO KOMILIEK-
CHOTO HAayKOBOTO BHBYCHHS TEPMIHOCHCTEMH MEMIMHH MO0
PO3KPHUTTA 0COOMMBOCTEH YTBOPEHHS 1 ()YHKIIIOHYBAHHS CHCTEMH
ME/IMYHHX TEPMIHIB Y PI3HOCTPYKTYPHHX MOBAX.

Meta 10CiiKeHHS MONArae y BCTAHOBNEHHI 0COOMMBOCTEH
Y CTPYKTYpi, CeMaHTHIIL, ineorpadiuniii knacudikarii TepMiHOCHC-
TEMH MEIULMHH, YTBOPEHOT 3ac00aMH BTOPHHHOT JIEKCHYHOT HOMi-
Hallii, y I0CIiKyBaHIX MOBaX.

JlocArHeHHs 1€l MeTH BUMArae BHPIMICHHS KOHKDETHHX
3aBJIaHb;

— BHOKPEMJICHHS CYMDKHHX TIiJICHCTEM aHTIIOMOBHOI TEpMi-
HOCHCTEMHU METHLIHI;

— 3’AcyBaHHA 0COONMBOCTEH HOBOTBOPIB Y TEpPMiHOCHCTEMI
MEIULMHH aHITIHCBKOT MOBH.

AHani3 octanHix Aocaimkenb i myGmixamii., JlocmimkerHs
MEJMYHUX TEPMIHIB 3AIMIIAEThCS OHUM 13 MPOBITHUX Y JIHTBi-
CTHI[ 3 OTIY HA HEOXHO3HAYHICTH iHTEPIPETAIlii MOBHIX SBHII
1 cymepewmBicTh iX TPaKTYBaHHA, IO CYNPOBOLKYIOTH MPOLEC
tepMinoTBopenHs. Possimku I. Kpakosenpkoi ta P. bengesa mpu-
CBAYEHI ETHMOJIOTIYHOMY AHANI3y TPEKO-TATHHCHKHX MEIMYHHX
TepMiHoeneMenTiB; [. MoTueHKo BUBYAE METOHIMIIO SIK crIOci0 Tep-
MIHOTBOPEHHS Ha Martepiaii MemmaHoi TepMinonorii; A. borman,
O. IerpoBa BH3HAYAIOTH CTIOCOOM TBOPEHHS MEIUYHOI TEPMiHO-
norii; C. Bocrposa BucBiTIOE mpobmemu etumororii; B. Jlabos
JOCIIKYE CTAHOBNEHHS CHeNU(ikn (QyHKIIOHYBAHHS IHIIOMOB-
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HUX MeIndrnX TepMiniB; H. [uMep aHamizye TepMiHOMOTii0 KocMe-
THKH Ta KOCMETOJIOTI.

Buksian ocHoBHOTo Matepiany. AHTPOTONECHTPHYHA HATPaB-
JIEHICTh CYYaCHOTO €Tamy PO3BUTKY JIHTBICTHKH CTPHSE POIBUTKY
aHami3y TEPMIHOCHCTEMH MEIWILMHHM Y PISHOCTPYKTYPHHX MOBaX
3 OCHOBOKO Ha TTMOWHHI 3B S3KM MK MOBAMH, CBITOMICTIO 1 KyJTb-
TypOIo MeBHOro eTHocy. HoBiTHIl eTan po3BUTKY TepMiHO3HABCTBA
PO3KPHBAE OCHOBHI ACMIEKTH YIOCKOHANCHHA Ta KOu(ikarii Tepmi-
HOIOTii y PI3HOCTPYKTYPHUX MOBAX, aKTyallbHi SK TS AHIMIHCHKOI,
TaK 1 s YKPaiHChKOi MEAMYHOI TEPMIHONOTTI, OCHOBHUI KOpITYC
SKUX BKEe C(OPMOBAHUI IPEKO-TATHHCHKUMH TEPMIHAMH, NPoTe
notpedye CYTTEBOTO YMOPsIKYBaHHS. TepMiHOCHCTEMa MEIMUMHI
BBAKAETHCS 3MIMIAHO0, OCKITBKU BKITIOUAE OCHOBH apaOCHKUX 1 Tpe-
KO-NIATHHCHKHX TEPMiHOENIEMEHTIB, (paHIIy3bKi i aHTTIHChKI TepMi-
HH TOIII0. ToMy TEPMIHOMIOTIIO K CKJIaI0BY YACTHHY HOPMATHBHOCTI
MOBO3HABCTBA 13 BJIACHUMH OCOONMBOCTAMH, 3aKOHOMIPHOCTAMH
(opMyBaHHS MIKHAPOTHOT TEPMIHOCHCTEMH, BCTAHOBJICHHSM KOTHi-
THBHUX MEXaHi3MiB TEPMIHOTBOPEHHS Ta KOHIIETITYaJi3allii HayKOBO-
TO MPOCTOPY HEOOXiNHO BUBYATH HA (OHETHUHOMY, OP(OCTIIHOMY,
opdorpadiTHOMy, JEKCHKO-CEMAHTIIHOMY, CIOBOTBIPHOMY, MOp-
(omoriuHOMy Ta CHHTAKCHYHOMY piBHSX. BBakaemo 3a MOIiTbHE
BHOKDPEMHTH OCHOBHI BUMOTH JI0 XapaKTEPHCTHKH TEPMiHa, SKi MOX-
Ha po3aimiTy Ha Tpu rpym (Ha aymky C.B. [punboBa-IpuHesiya)
[2]: BuMoOTH 10 (popMH TepMiHa (curmakcuyHuil acnexm); Horo 3Ha-
YCHHS (CeManmuunutl acnexm), a TAKOK 0COOMMBI BUMOTH, 3yMOBJIE-
Hi CBOEPIIHICTIO BKUBAHHS TEPMiHA (1pacMamutHuii dcnexm).

Orosk, 0coOMIBOT YBArH 3aciyroBye 3iCTAaBHUI aHATI3 TEPMiHIB
MEJIHITIHIL, 1O Y PI3HAX MOBAX BepOATi3yI0Th VHIBEpCAIbHI TIOHATTS
00’€exTHBHOI JiificHOCTI, HAPUKIAJL: itchy skin — ceeponiua wikipa
or pruritus — ceepbiync, dry skin — cyxa wikipa or xerosis — kcepos,
eczema — exsema or dermatitis — depvamum, shingles or herpes
zoster — onepizyiouuii 2epnec / auuati. CaMme TOMY TOAUISEMO Mip-
KYBaHHS JOCIITHHUII IOJ0 TyMA4eHHs TepMiHa, ke 0a3yeThes Ha
YCBIIOMIICHH] TIOCTIHHUX KOPEMSALIHAX 3B’S3KIB, KOTPi PO3KpHBA-
H0TCSL MDK CTPYKTYpaMU MOBH Ta CTpYKTypamu 3HanHs. Taxwuil mig-
X1 € CKJIAHIMIAM, OCKUIbKH MOBHHH 3HAK BKIIIOYAE Tkl ACIEKTH:
1) xareropii cy4acHOTO CBiTy; 2) MHCTEHHEBI KaTeropii; 3) mparma-
THYHi QaKTopy; 4) BiHOLIEHHS MK MOBHUMH 3HAKAMH Y CHCTeMi [4].

BBakaemo, 110 akTyanbHe 3aBIaHHS Cy4acHOTO MOBO3HAB-
CTBA — HE JIIIE 3a()iKCyBaTH, BUBYMTH Ta MPOAHATI3YBATH JIeK-
CHKO-CEMAHTHYHI HHOBALiMHI TpoLECH MEIMdHOI ramysi, fKi
BiIOYBAIOTHCS B TEPMIHOMOTII, ajie if KomuQiKyBaTH caMmy TepMiHO-
cucremy. Jlns 1p0ro HeoOXiIHO 3iCTABUTH TEPMiHH 3 TOTISY Hay-
KI, & CaMe TPOBECTH KOPENALiI0 BU3HAYEHHS 1 IEKCHYHOTO 3HAYeH-
HSl, BUCBITJINTH TIUTAHHS TOTOKHOCTI Ta (HOPMATBHOTO BapitOBAHHS
MEJIMYHOT0 TEPMiHa Y PI3HOCTPYKTYPHIX MOBAX:

— chronic fatigue syndrome and fibromyalgia are conditions
that can cause persistent, unexplained fatigue that interferes with
daily activities for more than six months;

— chronic fatigue syndrome (CFS, also called chronic fatigue
immune dysfunction syndrome, or CFIDS) is a chronic disorder char-
acterized by several debilitating conditions including severe fatigue;

— sleepwalking, also known as somnambulism, is a behavior
disorder that occurs during deep sleep and results in an individual
either walking or performing complex behaviors while still asleep;

— chronic fatigue syndrome also known as myalgic encepha-
lomyelitis or ME is a medical condition characterized by long-term
fatigue and other persistent symptoms that limit a person’s ability to
carry out ordinary daily activities;

— iron-overload disorder or haemochromatosis is an inherited
(genetic) disorder causing the body to absorb too much iron from
the diet.

OrtoX, COIOMHTBICTIYHI Ta ped)epeHIIiiHO-CeMaHTNIHI 03HA-
KH 3aCTOCOBYIOTBCS Tl BUOKPEMIICHHS TEPMiHOMOTI] Ta 3aralb-
HOBXMBAHOI Jiekcuku. COMIOMIHTBICTHYHIHA KOMITOHEHT PO3TIISIAE
JIEKCHYH] OTMHHLI, 0 TPABHIBHO TPAKTYIOTHCS 1 KOPEKTHO 3aCTO-
COBYIOTBCS CIIEIiaTiCTAMH Ta HAYKOBIIAMIL, TIPOTE HEMAE YITKOT Pi3-
HHUITI MK TepMiHaMA 1 npodecionamizMamu, Hanpukinan: Addison’s
disease, also known as primary adrenal insufficiency and hypocor-
tisolism; hypothyroidism, or underactive thyroid; hyperthyroidism,
or overactive thyroid; sleep disorders, such as insomnia, eating dis-
orders, such as anorexia, being overweight or obese.

PedepeHwiiHo-ceMaHTHYHIA KOMIIOHEHT O3HA4ye JEKCHYHI
OJIMHHIIL, SIKI MAOTh ped)epeHIIiHY CIiBBIHECEHICT i3 TIpe/MeTa-
MH Ta TOHATTAMH, KOTpi CTAHOBIATH C(epy cremianbHOT HayKi 00
npodeciiiHol AIMBHOCTI, a came: fatigue is a term used to describe
an overall feeling of tiredness or lack of energy. It is not the same
as simply feeling drowsy or sleepy. When you are fatigued, you
have no motivation and no energy. Being sleepy may be a symptom
of fatigue, but it is not the same thing.

Cnin 3a3HaunTH, WO KOAM(IKAIlis TEPMiHA XapaKTEPHU3YEThCS
AK yCBiToMITeHa 1 3ad)ikcoBaHAa HOpPMA, fKa 0a3yeThcs HA MPHH-
IUIAX ICTOPUYHOCTI, aKTYalbHOCTi, CHCTEMHOCTI, JIEHOTATHBHOI
BITHECEHOCTI Ta CHTHI(IKATHBHOI 3HAYMMOCTI TOIIO. TOMY MeIH-
KU-TIPAKTHKH 7 JIHTBICTH TOBUHHI CIITBHUMH 3yCHJUIIMH TPOBa-
JMTH YHi(IKAIiI0 TepMIHIB 13 00TOBOPEHHSM HA BCEYKPAiHCHKIX
1 MDKHAPOJIHIX KOH(EpEeHIIiAX Ui (opyMax, HAPUKIA]:

— odour — a smell, especially one that is unpleasant; word ori-
gin: Middle English: from Anglo-Norman French, from Latin odor
“smell, scent”;

— fragrance — a pleasant smell; word origin: mid 17" cent.:
from French, or from Latin fragrantia, from fragrare “smell sweet”;

— smell - the quality of something that people and animals sense
through their noses; word origin: Middle English. of unknown origin;

— aroma - a pleasant, noticeable smell; word origin: Middle
English (usually in the plural denoting fragrant plants or spices):
via Latin from Greek ardma “spice”;

— spice — one of the various types of powder or seed that come
from plants and are used in cooking. Spices have a strong taste
and smell; word origin: Middle English: shortening of Old French
espice, from Latin species “sort, kind”, in late Latin “wares”.

C.B. TpunboB-I prHeBid BBakaE [2], 0 Y CKIA/] TEPMIHONOTTYHOT
CHCTEMH TEPMiHI CTBOPIOKOTH MoJIeNb (hparMeHTa 00’ eKTHBHO Jiiic-
HOCT, HeoOXi/IHy B IIPOLIEC] Mi3HAHHS 1 3aCBOEHHS CBITY. 3a0e3nedeHHs
JHHTBICTHYHOT HOPMATHBHOCTI TEPMIHIB Mae BifOyBaTHcs Ha BCIX PiB-
HAX — SIK TIOHATTEBOMY, TaK i BNaCHe MOBHOMY: (hOHETHUHOMY, op(oe-
TYHOMY, op(orpadiaHOMY, CTOBOTBIPHOMY, MOP(ONOTTIHOMY, JIEKCH-
KO-CEMaHTHYHOMY, CHHTAKCHYHOMY TOIIO. TOMY BaXUIHBIM acrieKToM
PO3pOOIEHHS €/MHOT KOHIIETILLTT TepMiHOTBOPEHHS IOCITIIKYBAHHX MOB
HEOOXI/THO BU3HAYUTH JIOCBI] | Haj[OAHHS! YUEHUX PI3HUX MIOKOJIiHb.

TakuM 4rHOM, 0COOMIMBOT YBArH 3aCIyrOBYE TBEP/KEHHS Hay-
KOBIIf, JIe TEPMIH PO3IISAETBCA K 0COONMBA JIeKceMa, MOHSTTS
AKOT HEMOXUTIBO PO3KPUTH 0€3 CTIiBBITHOMIEHHS 3 PEATiMI, KOTPi
BiH N03HAYA€, TA CHCTEMH 3HaHb, 10 fAKOi BiH HanexuTh. Jocmia-
JKYIOYH TEPMiH Ha JIHTBICTHYHOMY PiBHI, HEOOXITHO PO3TIAHYTH
TIOHATTEBMIT ammapar Iioi ramy3i, IpecTaBNeHo] Ha MOBHOMY PiBHI
TIEBHOIO TEPMIHOJIOTTYHOKO chcTeMoto. OToxk, 0COOMUBICTh TEPMi-
Ha — y 0T0 HaJIEKHOCTI 710 3araTbHOMOBHOTO i HAYKOBOTO 3HAHHS.
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Tobto 3micT TepMina po3kpuBac ioro Aedinimis, a 3MICT coBa —
110r0 JIEKCHYHE 3HAYCHHS [ 5], HAMPUKIAL;

— fatigue — a feeling of being extremely tired, usually because
of hard work or exercise Word Origin middle 17" cent. (in the sense
“task that causes weariness”): from French fatigue (noun), fatiguer
(verb), from Latin fatigare “tire out”, from ad fatim, affatim “to sati-
ety or surfeit”, e.g.: physical and mental fatigue;

— exhaustion — the state of being very tired Word Origin early
17" cent.: from late Latin exhaustio(n-), from Latin exhaurire “drain
out”, from ex- “out” + haurire “draw (water), drain”, e.g.: suffering
from physical / mental / nervous exhaustion.

BBaxaemo, 110 TEPMiH SIK CHCTEMHA OJIMHHIIS PO3BUBAETHCS M|
BIUTHBOM SIK {HTPATIHTBATHHNX, TaK 1 eKCTPATIHTBATBHEX (DaKTOIB.
Xoua TMOPIBHAHO 3 IHIIMMU TPYNaMH JIGKCHKH T03aMOBHI (hakTopu
Ha0yBAIOTh 0COONMBOTO 3HAYCHHS y TUTaHI (HOPMYBAHHS Ta TIOATBII0-
10 (hYHKIIOHYBaHHS TepMiHiB [3, ¢. 10], a came MOXIMBOCTI TiepenaTi
3HAUCHHS TEPMIHA 3 YPaXyBaHHAM KOHTEKCTY 200 BiITOBITHO 110 BUMOT
TEPMIHOTBOPEHHS B YMOBAX MUKKY/IBTYPHOI KOMYHIKALIi{, HAPHKJIaJL;
liver disease — 3axeopiosanns neuinky, kidney failure — nupxosa nedo-
cmamnicmo, iron deficiency anemia — 3anizo0edbiyumua anemis,
thyroid problems — npoonenu wumonooionoi sanosu, light therapy
(phototherapy) — csimaosa mepanis (ghomomepanis). ToOT0 TEPMiH K
3aci0 HayKoBOI KOMYHIKAIi Y TaTy3i MeIMIMHN (hOpMye HayKOBO-iH-
(hopmartiiini 3HAHHS 5K 3aCi0 KATEropU3aLii THOIICHKOT IISUTBHOCTI B TIEB-
Hiid pod)eciifHiit cepi 3 OISy JTHTBOKOTHITHBICTIB.

Oco0nuBO CMifi 3aKUEHTYBaTH Ha TBEPIKEHHi, IO TepMi-
HH BUHHMKAIOTH 1 (DYHKIIOHYIOTH 32 THMH CAMAMH 3aKOHAMH, IO
1 3aranbHOBKWMBAHI CIIOBA, SIKi € YACTHHOM 3arallbHOi KYJMBTYp-
HO-ICTOPMYHOT cria iiHA. ToMy 3arallbHOBKHBAHA JIEKCHKA TAKOK
30arauye TEpPMIHOMOTiI0 METHIIMHH, OCKITbKA NIBHKI TEMITH PO3-
BUTKY OKPEMHUX Taiy3eil IPOHMKAIOTh Y JKUTTS CYCIiTbCTBa, (op-
MYIOUH 3aIiKaBICHHS TPOMAJIM KUTTEBO BAXIIMBOK) UM Ipodeciii-
HOIO iHHOPMATIIEI0 T 3aI0BONICHHS HAaralbHUX TOTPeO 1 3M0poB’s
3aranoM. ToOTO TEPMIHONOTIS MOMOBHIOETECS 32 PAXYHOK TPaji-
MIHHAX CITOCO0IB CITOBOTBOPY, @ CaMe CEMAHTHYHOTO, Mophomo-
TIYHOTO 1 CHHTAKCHYHOTO [1], BUUIAIOUM KOHIENITYAIbHI 03HAKH
TEPMIHIB | BU3HAYAIOUH JIHTBOKYIBTYPHY CTCIBIKY (OpMyBaHHS
TepMiHonorii. MOBHO-MHC/ICHHEBA MiATbHICTE (axiBLiB CHCTEMH
OXOPOHH 370poB’s 3a0e3meuye mpodeciiiHuit 1 KyIpTypHITi 00MiH
IH(OPMAITI€r0 32 JOMOMOTOK) TEPMIHONOTIYHIX OTUHHIlb, BUKOHY-
T0UH KOMYHIKATHBHY i iHOPMATIIHHY (YHKIII.

BucHoBku. Ha 0CHOBI BUKJIA/IEHOTO MIPUITYCKAEMO, IO XKOTHA
MOBA HE MOKE ITOCITyTOBYBATHCS JIMIIIE BIACHAMHU PECYPCaMH Y TBO-
penHi TepMmiHiB MenuuuHE. CaMe TOMY BiOYBA€ThCs ajarTariis
3aM03MYCHD Y CHCTEMI MOBH Ta MEIWUHIH ramy3i i OBHA aCHMIs-
LIS IHTEpHALIOHANI3MIB HA MOP(EMHOMY 1 GOHETHUHOMY PiBHSIX.
BiBUeHHS TEPMIHOMOTIT MEIUIHIX HayK SK HA IHTPACHCTEMHOMY,
TaK i Ha MKCHCTEMHOMY PiBHi Mae Ba)KIHBE HAYKOBE Ta MPAKTHY-
He 3HAYCHHS, a/Ke O3BOJIAE THOMIEC POHUKHYTH Y CYTHICTD i€
CEMaHTMYHO] KaTeropii, Mi3HaTH BHYTPILIHI IOTEHIIi MOBH, ii eBO-
TEOTiHI I HBOMIOIIHI MOMUTHBOCTI Ta TEHCHIIT [6]. 3amo3udeH-
Hsl 1 IHTEPHAIIIOHATI3MHU CKIIAIAt0Th 3HAYHY YACTHHY TEPMIHOCHC-
TEMH MEIUIIHHA, OCKITHKH BBKAIOTHCSA HEOOXITHUMI IS TOTPEO
TEPMIHOJIOTIYHOT HOMIHAIIIT, BUCTIOBICHHS HAYKOBUX i/Iell MejnKa-
MH 91 PO3YMIHHS (DaXOBOTO TEKCTY MOBO3HABIIMI.

YHOpMYBAHHS! TEPMIHOCHCTEMH MEJTUIIMHH BiJITOBLTHO 10 TIOHSAT-
T€BOT 0237 Ta HOPM JOCIIHKYBAHIX MOB € CKJAIHIM 1 TPHBAIIM MPO-
LIECOM, OCKLIBKH 1Ifl IAPHHA CTPIMKO PO3BUBAECTCA 1, TAKUM YHHOM,
BIIOYBAEThCS 3AI03MYCHHS 3HAHD i IOCBIMY 3 TIPIOPUTETHAX HATIPSMIB
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rany3i. YHOPMyBAHHS MEITIHIX TEPMIHIB YCKITATHIOETRCS TMIE # THM,
11O MPUXATHHUKN HALIOHATBHHX TPAULIA YMOKITUBIIOIOTh BUKOPH-
CTaHHS yCIX HABHHX Y MOBI CT0COOIB i 3aC00IB TBOPEHHS BIIACHHX
TEPMIHiB, a {HIII Bi/IAIOTH TIEPEBAry KalbKyBAHHIO 3 MOBH TPOMYIIEH-
Ta a00 3aMO3MYEHHS IHTEPHALIIOHATI3MIB, TOOTO TEPMIHIB IHIIOMOBHO-
TO TOXO/PKEHH, 1 HAYKOBO OOTPYHTOBYIOTb IOLUTBHICTE iX Y)KHBAHHSL.
[lepcnekTuBy TMofanbUIMX AOCTIIKEHb BOAYAEMO Y BHBUEHHI
KOHLIENTYaJIbHOT Cepy MEMLMHY Y PI3HOCTPYKTYPHUX MOBAX.
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Isayeva O. The functioning of terms in the termino-
logical system of medicine

Summary. Currently, medical terminology reinforces linguists’
interest in the in-depth study of modern terms in various fields
of medicine. Medical vocabulary undergoes quick changes as a log-
ical result of rapid development of certain branches and improve-
ment of cooperation with the European space due to globaliza-
tion of social relations. The study of medical terms remains one
of the leading investigations among linguistics due to ambiguity in
the interpretation of linguistic phenomena and inconsistency of their
understanding accompanying the process of term formation.

The task of modern linguistics is to not only fix, study
and analyze lexical and semantic innovation processes
of the medical branch occurring in terminology, but also to
codify terminological system itself. Therefore, it is essential
to compare terms from a scientific point of view, namely, cor-
relation between the definition and the lexical meaning, as
well as identity and formal variation of the medical term in
differently structured languages. Exploring the term at the lin-
guistic level, it is necessary to consider conceptual apparatus
of the branch, which is represented by a certain terminolog-
ical system at the linguistic level. The term codification is
characterized as conscious and fixed norm, which is based on
the principles of historicity, relevance, consistency, denotative
attribution and synthetic significance, etc. Standardization
of medical terminological system in accordance with con-
ceptual framework and norms of studied languages is a com-
plex and long-term process, as this area is rapidly developing,
and thus, borrowing knowledge and experience take place in
priority areas of the branch. Therefore, medical practitioners
and linguists should work together to unify terms, discussing
at all-Ukrainian and international conferences or forums.

Key words: medical term, terminology, term formation,
term codification, differently structured languages, standard-
ization.
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[TPOBJIEMU ITEPERJIAJTY ©OPM
ROMIYHOI'O YKPAIHCBROIO MOBOIO
(HA MATEPIAJIT AHIVIOMOBHUX TEJIECEPIAJIIB)

Anoramisi. CraTTs TNpHUCBIYEHA BU3HAYCHHIO TMOHSTTS
KOMIYHOTO, JOCHIIUKEHHIO HOro (hyHKIIOHAJIbHUX PI3HOBUIIB
Ta BCTAaHOBJICHHIO 3arajibHoOi crietdiku rymopy. Y Hiil BU3Have-
HO TOJIOBHI BiZIMIHHOCTI M’k OCHOBHUMH (hOpMaMK KOMIYHOTO.

VY cydacHOMy NEpeKIafo3HaBCTBI NpodiemMa NepeKnany
KOMIYHOTO HaOyBa€e 0CcOOIMBOI aKTyallbHOCTI, OCKIJIBKH KiHO-
MepeKIIajl Ha ChOTOIHI 3aliMa€e BaXKIIMBY POJib Y cdepi mepe-
KJIaJy 3arajoM. 3BaXKalOuM Ha HEJOCTATHIO KUIBKICTb poOiT
Ta JOCII/DKEHb, K1 Oy O PUCBSIUCHI BUKITIOUHO MEPEKIIa Ty
rymMopy Ta iHmMX ¢opM KOMIYHOIO B Telecepianax, Ha OCHO-
Bi 3arajJbHOJOCTYIHUX MarepiaiB Oya0 pO3MISHYTO OCHOBHI
npoOsieMu, sIKi BUHUKAIOTH ITiJl 4ac MepeKany yKpaiHCHKOO
MOBOIO TEJIEBI3IMHUX cepiaiB 3arajoM, a TAKOX BU3HAYEHUX
paHiiie pi3HOBUIIB KOMIYHOTO.

VY xoxi aHami3y BUSBICHO HaHOLTBII e(heKTHBHI IUIIXA iX
BUpILICHHS JUIs aJIeKBaTHOI Iepenadi aBTOPCHKOI 3aJyMKH.
BusHaueHO He NuIe HAHOIIBII MOUIMPEHI B aHITIOMOBHOMY
TeleBi3iifHOMY IUCKypci (opMu KOMIYHOTO, a 1 TpaJuIiifHi
METOM iX MepeKiiagy, 10 3aCTOCOBYIOThCS Ha YKPAiHCBHKO-
My TelleOaueHHi, a TAKOK PI3HOMAHITHI NUIAXH 30epEeKCHHS
KOMIYHOTO e(eKTy B TIepeKai 3a JOIOMOIOK BUKOPHCTAHHSI
npodeciiiHuMK TepeKiaiadaMi TIeBHUX MIKMOBHHUX TpaH-
chopmartiii.

PosmisiHyTa mpoOnema eKBIBaJIGHTHOCTI Ta aJeKBATHOCTI
riepeiadi CTUITICTUYHHX 3aC001B, 1110 CTBOPFOIOTH KOMIYHHH e()eKT,
YKPATHCBKOIO MOBOIO. Y pOOOTI 3’SICOBaHO BIJMIHHOCTI MDK
QHIJIOMOBHMM Ta YKPalHOMOBHUM I'yMOPOM, OCOOJIMBOCTI #HOro
BUKOPHCTAHHSI T4 BIUTMB Ha MPOILICC TIEPEKIIaly Telecepiaib.

KpiM TOro, BCTAQHOBICHO BAXIUBICTH ypaxyBaHHS SIK
JIHTBICTUYHUX, TAaK 1 EKCTPATIHIBICTMYHUX (HaKTOpiB Iix
yac nepeaaqi GopM KOMIYHOTO YKpaiHChKO MOBOO. Jlocii-
JOKSHHST IPOBOJIMIIOCS Ha MaTepiaiaxX aHINIOMOBHHX TeJIeBi3iii-
HUX cepialiB, o Oyau po3MmilleHi B Mepexki [HTepHer, yepes
HasIBHICTH B HUX 3HAYHOI KUIBKOCTI CTHIIICTHYHHUX 3aco0iB, 3a
JIOTIOMOT'OI0 SIKUX CTBOPIOETHCSI KOMIUHHI S(EKT.

KurouoBi cjioBa: ¢GopMH KOMIYHOTO, KIHOTIEPEKIIAJ,
TyMOp, capka3sm, ipoHisi, Tejecepiaiy.

IToctanoBka npobaemu. IlutanHd mepexnamy rymopy
Ta HIMX (OPM KOMIYHOTO HaOyBa€ aKTyalbHOCTI, ajpke KiHOTe-
PpeKIIaj 3aranoM J0CATHYB HaiBHILIOTO PiBHS PO3BUTKY 32 OCTaHHI
Zekinbka pokiB. OcKibKH panile 1 cepa Maibke He BUBYANAcH,
aJIeKBaTHa Tepe/iaqa KOMIIHOro e(peKTy Ta TepeKiajl CTHTICTHIHX
3aco0iB, M0 3aCTOCOBYIOTHCS TS CTBOPEHHS IILOTO eEKTY, IHKOIH
HE PO3IISIAOTHCS SIK TPOOEMH, 1[0 BUMATAt0Th ILTICHOTO 0CHI -
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KeHHS. Y 3B’A3Ky 3 IMM Ha €KpaHax yac Bij 4acy 3’sIBIIOTHCS
(inbMu Ta Tenecepiany, e MOBHICTIO BTpaYCHUI KOMIYHUI e(eKT,
yepes 10 BILUIMB HA PELUIIIEHTa OPUTiHAIBHOTO IPOAYKTY Ta Mepe-
KJIQJIEHOTO BiJIPI3HAECTHCA.

AHaJi3 ocTaHHiX JociKenb i my6aikamiii. [Tnrannsm nepe-
KIagy TYMOPY B KiHO 3alMaimcs Taki BITIH3HSHI JOCTITHHKH,
sk M. FOpxoserka, . Kpuonoc, T. JIyk sxoBa. Hax BuBueHHAM
KOMIYHOTO, Y I[IOMY, MpAIIOBAIM BiIOMi 3apyOiKHI HAYKOBII:
B. Packin, I1. Kefit-Ilnirens, b. [3eminok [1] ta inui. Jocmimpker-
HAM OKpeMoi hopMH KOMIYHOTO, a caMe capKasMy, PUCBSIYEH] Hay-
KkoBi nopoOku B. Pampancekoi, H. Kympssuesoi [2], fI. Koanes-
cokoi [3], B. CamoxiHoi [4].

[lepexman dopM KOMIYHOTO B AHIIOMOBHHX TeJecepiaax
€ aKTYaJIbHOR TEMOKO JOCTIKEHHS, OCKLUTHKH TOETHYE B CO0i He
TITBKH O3S IIUIAXIB aAEKBATHOTO MEPEKIaTy Ta MOBHOI Tepesadi
aBTOPCHKOT 3a/[yMKH 1 KOMIYHOTO e(eKTY, ane i criocoOu 30epexeHHs
JIHIBICTHYHUX Ta EKCTPATIHIBICTHYHUX 0COOTUBOCTEH TMOpY IIeB-
Hoi Harii. [Ipn oMy BaX/IMBO BUSBUTH, SKi BMiHHS MepeKiazada
J03BOIISIOTH HOMy 30epiraTil 3ayM CUTYaLii B Teecepiali i B Toi xe
Yyac aIanTyBaTH YMOBH, Y AKIX CTBOPIOETHCS KOMIUHE.

Mertoto cratTi € cipoOa JOCIIMTH LITAXA aJIEKBATHOI Mepe-
Jiadi KOMIYHOTO e(heKTy YKpaiHCHKOFO MOBOIO Ha MaTepiai aHTo-
MOBHIIX TEJTeCepiaiB.

PesynbTaTn  pocaitkeHHSs MOXKYTh OyTH  BHKOpHCTaHI
y BUBUCHHI TUTaHb KIHOMEPEKaay Ha 3aHATTAX Y 3aK/Iajlax BAMIOT
OCBITH, /IS HamycaHHs pedeparis, Te3, KypcoBHX i KBamiikawiii-
HUX poOiT, y PAKTHYHIN AISIIBHOCTI MEpeKIaadis.

Buksax ocnoBHoro marepiany. Komiune ta fioro dyHkii-
OHAMBHI PISHOBHM/M 3aiMAIOTh BAXJIMBE MiCIle B XKUTTI JEOIUHH
3 OIIAAY Ha iX TICHXoMoTivHi (YHKIIi Ta 3HaueHHd. Brmache Tep-
MIH «KoMiuHe» TIOXOMUTH Bil IPeUbKoro “komikos”, Mo 03HAUAE
«CMIWHULL Becenuily.

Leit KoHUENT € J0BOJI CKIAJHOW JUIS BH3HAYCHHS KaTeropi-
€10 CTETHKH, Ta OB S3aHHH 3 OCBOEHHAM CBITY 33 JIOMOMOTOIO
cMmixy. Komiune 3apku BioOpakae HEBiAMOBIAHICTb MiX HeJIo-
CKOHAJIUM Ta 11eabHIM, 3HAYYIIUM Ta HEBAAIIUBUM, PEATBbHICTIO
Ta 3ayMoM. BHsBIEHHS 1ie] HEBIMOBIAHOCT 1 OPODKYE KOMid-
HUH e)eKT, aje KOMiuHe He TiTbKU 3MYIIYE Joiel CMiATHCS, BOHO
TaKOX BUKOHYE COMIATbHI Ta CYCIiTbHI QYHKIII [5].

JlOCTIHIKY BHOKPEMITFOIOTh BifI IBOX 10 CeMH (HOPM KOMIYHOTO,
aJe OCHOBHHX TUTBKY YOTHPH: IPOHIsL, TyMOp, caTipa, capkasM [6], Tum
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He MEHIII YaCTOTHICTh iX BUKOPHCTAHHA TIOMITHO Bipi3HsAeThes. [lep-
1112 ()opMa KOMIYHOIO — FyMOp — Li€ J0OPO3HHITHBO-TTY3/IMBE CTABIECH-
HSL JI0 4OrO-HEOY/Ib, CIIPAMOBAHE HA BUKPUTTS HETOMIKIB, Xy/IOKHIH
TIpHifoM, 3aCHOBAHHMIT Ha 300pa)KeHH] 40r0-HEOYIb Y KOMiuHiil (opmi
[7]. Jpyruii pisHOBU KOMIYHOTO — CATHPA, 1110 SBISE COOOK XyI0K-
Hiif TIpuifoM, 3aCHOBAHWIA Ha PI3KOMY, NOMIKYTHHOMY BHCMIFOBAHHI
TIOPOKIB, XUO, HETaTHBHIX SIBUIIL, YiTiBa KputiKa [8]. OHiero 3 Hait-
TIOMMPEHIMIX HOPM KOMIYHOTO € IpOHis, fi BUKOPHCTAHHS TIO TIpaBy
MOJKHA Ha3BaTH HAHYaCTOTHILINM, 0COOIHMBO B TeNecepiaax.

IpoHist € TBepIKEHHAM, SIKe TIOEAHYE B c001 OyKBabHE 3HAUCH-
HS CKazaHoro Ta iMosipHe [9]. Llle omHiero BakImMBOIO (hOpMOIO
KOMIYHOTO € CapKa3M, TepMiH MOXOJUTh 3 TPeLbKoi Bix “sarkad”,
mo OyKBATHHO TIEPEKTANAETRCSA SK «pgy M acoy. CapkasM sBIse
00010 B’iIIHBY, BUKPUBAIIBHY Ta JIOLIKYIbHY HACMILIKY. YKpaiH-
CBKHI TIyMavHMIi COBHHK JIa€ TaKe BU3HAYCHHS TEPMiHY K 31Tic-
Ha, YiITiBa HACMIIITKa, ifka ipowis [10].

OcHOBHI BIIMIHHOCTI MDK ()OpMAMH KOMIYHOrO TOMSTa-
I0Th y CHUTYALisIX, Y AKHX CTBOPIOETHCS JKAPT, @ TAKOK y CTYIEHI
JomkynbHOCTI. Hampukna, rymop 3aBikmn 100pO3HUIMBHM, BiH
He Hece B c001 yIAMMBOCTI Ui KPUTHITH3MY, SK IPOHIs Y CapKasM.

YkpaiHCbKuil pUHOK KiHONIEpEKay Ha CbOTOAHI aKTHBHO PO3-
BHBAETHCSA, a0COMIOTHO BCI Tenecepiand Ta (QimbMu TyOHOThCS
IUTS TIOKa3y B KiHOTeaTpax Ta Ha Tenebadeni. [1i qac cTBopeHHs
nepexnazny $axisii MalOTh 30eperTH He TUIBKH 3MICT Ta (opMy, ane
| TIPUALTATA TOCTATHBO YBAaTW EKCTPANIHTBICTHUHHM (aKTOpam,
HATPUKIIAJ], MICITO TOJIi{, HeBepOATbHIM 3ac00aM, 3aralbHiil CHTY-
atlif, TeBHUM KYIIBTYPHUM Ta COL[IaJIbHAM (DaKTOpaM.

Kpim Toro, mepekiiazad MycuTb ajIekBaTHO MepeaaT adCooT-
HO Bci iH(OpMAaIliiiHi Ta eMOIIiiHI TOBIOMJICHHS, 1[0 BUPAKAIOTh-
¢S HE TUTBKH Y MOBJICHHI aKTOpiB, ae i B HAICAX, THTPAX, 3aKa-
JPOBOMY TEKCTi Ta Y BiEOPSI/I, SKHH TAKOXK HECE IIEBHE 3MICTOBE
HapanTaxkenns [11, ¢. 116]. [lepexnamad Hi B AKOMY pazi HE MOXKe
3aCTOCOBYBATH OMHUCOBHII MIEPEKIa, U B3araii BUIycKaTH iH(op-
Mallito, Ky BIH He MOKE a/IeKBATHO TIEPE/IATH, OCKLIBKH 11 BILTHHE
He TITBKH Ha AKICTH EPEKIay, aje i Ha CPUHHATTS PELUIIiEHTOM
npoxykty. CKIaHicTh Mepekaay okpemoro (inbMy Ta Tenecepia-
1y 3HAYHO BIAPI3HAECTHCA, AIUKe 1 poOOTH HaJ OCTAHHIM MOTpi0-
HO 30€epiraTi LUTICHICTh Ta JOTPUMYBATHCS TIEBHOTO HAOOPY Bapi-
aHTIB TIePeKIa/Ty MPOTATOM JIOBIOTO Yacy.

Uepes pI3HUIO Y apTUKYMAil YKpAiHChKOI Ta aHIIIHCHKOI
MOBH, TIEpeKIajiad TIOBMHEH 3aCTOCOBYBATH CKOPOUEHHS, 3aMiHI,
TIPOTYCKH Ta MomaBamHA jAeskux dpas [12, c. 306-330]. fAxmo
(axienp He 3p0OMTH LBOTO, PEILTIKK TePOs OPUTiHAIBHOTO TPO-
KTy Ta TIepeKIajieHoTo He OyIyTh CTiBIaaTH, o OyIe 3aBaKaTH
IIA1a4y NeperisifaTi CTPIuky.

Komeniiini Tenecepianu, mo € MarepianoM J0CIiDKEHHS
y po0OTi, BBAKAIOTECS OXHAM i3 HAHCKIIAHIMIAX JKaHPIB JUTA Tepe-
knany. Le BinOyBaeTbes yepe3 BEMMKY KiTbKICTb PiSHOMAHITHHX
CTHITICTHYHUX 3ac00iB — anro3ii, kamamOypw, ipoHis, CIEHT, 110
3aCTOCOBYIOTBCA 171l CTBOPEHHS KOMIYHOTO e(eKTy.

Bapro mam’stati mpo crnenuivHiCTh HAIOHATBHOIO TYMO-
py. bykBanbHICTE y mepexiajii KOMIi9HOTO 9acTo MOBHICTIO pyiHYye
aBTOPCHKHI 3alyM Ta KOMiYHHH eeKT MEBHOT ITYYHO CTBOPEHOT
cuTyarii. 1 Boanoro Ta ajieKBaTHOTO IMepekimany (axiBemb Mae
BOJOMITH HE TITbKH BiIMIHHEM 3HAHHSM MOBH OPHTiHATY Ta Mepe-
KJIajy, ane TakoX MaTd ()OHOBI EKCTPANIHTBICTHYHI 3HAHHS, Ta, HE
B OCTAHHIO Yepry, FapHe NouyTTs ryMopy. TibKY B TAKOMY BUIIaJ-
Ky TlepeKnajay 3Moxke 30eperT 3HaueHHS KiHOTEKCTY Ta Horo
nparMatnky [13, c. 44-58].

[IpoGrmema eKBIBAJICHTHOCTI Ta afIeKBATHOCTI TIEPEKIANy
HEPO3PUBHO T0B’A3aHA 3 Tepeadeio KOMiYHOTo e)eKTy yKpaiHCh-
KO0 MOBOI0. Y CHTYyaIlil 3 KOMEIiHIMHU TelecepianaMiu, nepexia-
Jla4 MyCHTb 3po0HTH BHOIp, YOMY HAJIaTH TIepeBary. A/IeKBaTHICTh
3a3BUYail BUXO/MTD HA TIEPUINH I1aH, OCKITbKH OCHOBHUM 3aBaH-
HIM TepeKiagada € TOYHa Tepeada 3MiCTy CHTYyamii Ta cepiamy
B wioMy. Haif0inbim eeKTHBHUM WITIXOM 30€peKeHHs CceMaH-
THKA € TParMaTHyHa ajamTaiis M Jac CTBOPEHHS MepeKiamy
[14, c. 7-40].

['ymop — me sBHIE CHENU(IYHO HAIIOHANbHE, TOX LLTKOM
JIOTIYHO, IO apT AHITIIHCHKOI0 MOBOIO Ta YKPATHCHKOKO Oy/ie MaTH
pi3He 3a0apBieHHS, TOHATBHICTh Ta HampaBneHicTb. [Ipu 1pomy
BapTO TAKOXK PO3PI3HATH aMEPUKAHCHKUI TYMOp Ta OpUTAHCHKHIL.
OckinbKi Tenecepiany, ki po3risaaoThes B poborti, Oy cTBope-
Hi B CI1IA, aBrop 3BepTae yBary Ha aMepHKaHCBKe [I0YyTTS TYMOPY.
Jlnst HBOTO XapakTepHi Timepooy Ta MepeApakHIOBAHHS, MiTKpi-
TJIEH] HEBITOBIHICTIO MK peaibHuM Ta ineanbHuM [15, c. 74].

Ha BinMiHy Bif GpPUTAHCHKOTO TYMOpY, SKOMY BIaCTHBA CTPH-
MaHICTb, MaHIPHICTb Ta KOHCEPBATH3M, LIO SBISIOTHCS HALiO-
HATIGHUME pHCaMH KpaiHHi, aMepUKaHChKUil TyMOp 0a3yeThes Ha
HAJMIPHOCT] Ta TiepedinblIeHHi Y BehoMy. OHUM i3 MPHKIATiB
CTelU(IYHO AMEPUKAHCHKOT0 ryMopy € “fall tales” — onoBijaHHs,
mo 0asyrothest Ha rinepbomi [16, ¢. 19]. Hanpuknan, “Two men
were exchanging tall stories. Joe said that his grandfather had been
18 feet tall. Not to be outdone Fred replied: “I guess everything
grows mightly in our country. I was going through the wood last
night and saw a snake 4 miles long”. — «/leoc uon08ixie po3nosi-
danu 00uH 00HoMy Hebunuyi. oo po3nosie npo me, wo 1020 0io
oye 18 hymis 3asuuixu, abu He giocmasamu, dpeod y ceoto uepey
000ag: «Bce 6 nawiii kpaini spocmac dyaice wuoxo. Mumnynoi noyi
A Unos uepes aic 1 nodauus 3vito 3aedoeicku 4 mempuy [17, c. 85].
V KapTi MOBOKO IEpeKNay MepenaHo eKCIpecHBHUI 3acib opu-
TiHANY TIJl HA3BOK rimep0ona, IO i CTBOPIOE KOMIYHMi e(eKT
Y BUXIIHOMY Ta I[TbOBOMY TEKCTax.

VKpaiHChKHIT TYMOpP TaKOX Mae XapakTepHi pHCH. 3BaKAIOUH
Ha 110Bry 00poth0y KpaiHi 3a HALiOHATBHY iHEHTHUHICTb, KapTH
JIOTIOMAraii Po3BHBATH CAMOIPOHiI0 Ta CAMO3aXWCT B JIOMCHKIi
cgizomocri [18]. ['ymopom mpocskayTHii GOIBKIOp YKpaiHChKOro
HapOJy: Ka3KH, TiCHi, Oaifku, MPHKa3K, 10 bOTO IPUHOMY 3BepTa-
JIUCS TUCbMEHHUKH Ta TIOETH.

®opmu KOMIYHOTO JIO3BOJISNA JIOASAM AMBUTHCS HA CHTYa-
1ii KPHTHIHO Ta HACMIXATHCS 3 YCIX HEMIACTh, MO JOBOAMIOCS
Jonaty camocTiifHo. Lle BracHe cTano BUSHAYHOIO PUCOIO HE Tillb-
KM TYMOpPY YKpaiHIIiB, ane i HanioHanmpHOTo Xapaktepy. Ilix dac
TepeKnagy aMepuKaHChbKUX KOMENifHUX TenecepiaiB mepekia-
Jla4 TIOBUHEH BPAXOBYBATH OCOOTMBOCTI BUKOPHCTAHHS TYMOPY
K B MOBI OpHTiHAIY, TaK i B MOBi perumieHTiB. Tinbku 32 Takoi
YMOBH MOXJIMBA a/IeKBATHA MIepeiaya KapTiB Ta HIMX (PyHKIIi0-
HAIBHIX (OPM KOMIYHOTO.

Haruionansii 0coOMMBOCTI TYMOPY € EKCTpaliHrBICTHYHHM
(axtopom, 0e3 ypaxyBaHHs SKOTO HE MOXKE iCHYBATH aJeKBaTHHi
nepexna. Jlo mux (pakTopiB MOKHA BiIHECTH ICTOPIYHI, KYIBTYPHI
Ta MONITHYHI MOJIT, IO BiOyBAIOTECA B KPAiHi MOXO/KEHHS TeJie-
cepiany, eNeMEeHTH CIOKETY, Ha SKHX OYIyeThCs IIMTiCHA 3ayMKa
KapTHHH Ta iHe. [lepenada Ha3BaHUX (aKTOPIB B MOBI IEpeKaLy
€ HAJ[3BIYAHHO BOKITHBOIO, ATKe KOMIUHE HE iCHYE y BaKyyMi 11032
CHTYAIIi€0 Ta YacoM. By/b-kuii skapT OB’ 3aHMH 13 TeposMH, 1X
XapaKTepaMH Ta BiloOpaxkae iX B3a€MOBITHOCHHH, a TAKOXK CTaB-
JIEHHS aBTOPIB JIO TIEBHUX TIHOBHX 0Ci0.
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Haifmonmpenimmmu - opMamMn KOMIYHOTO 'y aHTIIOMOBHHIX
Tenecepianax € ipoHis, capkasM Ta TyMOp, SKi peasi3yloTbes 3a
JIONIOMOTO0 PI3HOMAHITHUX CTHTICTHYHKEX TipuiOMIB [19]. Onxnm
i3 Takux 3aco0iB € kanamOyp — rpa cliB, 0 J103BOINsE 00irpyBaTH
Pi3Hi 3HAYCHHS OJTHI€T JIEKCEMH.

B omHoMy 3 BiTOMHX aMepHKaHCBKMX cepiamiB «Teopis
Benuxoeo Bubyxy» xanamOypu 3acTOCOBYIOTbCS JOCHTBH HacTo.
B onromy 3 emi3oiB rooBHMI Tepoit JleoHap 3ycTpiuae Koxa-
Hy niBunHy [IeHHi 3 iHIIUM YOJOBIKOM, MICIA YOTO 3aXONUTh
TOXMYpHIi 10 KBapTHpH, Ae Horo 3yctpivace cycin Lllennon dpa-
3010 “Penny for your thoughts” [20]. Y mepexnani me 3By4uTh
K «[Ipusio 0na pozdymiey. Lleit BapiaHT aOCOMIOTHO TEpeIae He
Tpy C7iB, MmO 6a3yeThcs HA IMEHI JIBYMHH Ta CTATIOMY BHpa3i,
a nume OyKBaJbHE 3HAYCHHS BHCIOBNIOBAHHA. [Py CiiB MOX-
Ha TIEpPEeKIaNaTH PI3HUMU CII0CO0AMH, HATIPUKIIAT, K KanaMOyp
B MOBI IIepEKNay, 3a JONOMOTOK0 iHIIOTO CTUIICTHYHOTO MpH-
fiomy, B3arajii BUJIYYMTH CTHIICTHYHUH 3aci0, abo * moscHu-
TH JKapT MOBOKO Tepeknany. Ane B Telecepiai He BCi METOTH
Oy/yTb JOpeuHi, HaMpUKIaz, 00panuii croci0, nepexnaz 6e3 rpu
ciB, 3poOuB 3akagpoBuii cmix micas ciiB llenmona nepoped-
HUM. Yepes 1Mo Isjayi MepexnaieHoro IpoayKTy MOKYTh He
3PO3YMITH BCHO CHTYAIIIH0.

CapkasMm Tako BHKOPHCTOBYETbCS B TeJecepianax, I0CHTb
YacTo TOEAHYEThCS 3 IHIMMH CTHTICTHYHHMH TPUHOMAMH,
HaPUKIA, aTio3iaMi, Tpoto criB. Jms mepexmany miei dpopmu
KOMIYHOTO BapTO BPAXOBYBAaTH HE TiIbKH CHHTAKCHYHY Ta CEMi0-
THYHY CKJIJIOBY, aji¢ 1 KOHTEKCT cuTyarrii. B oxmii i3 cepiit « Teo-
pii’ Benukoeo BuGyxy» TonoBHi repoi mofopoxymots a0 Texacy,
ToBapy — oxwH 13 HiitoBHX 0cib — BUpiLIye BAATTHCA TaK, K BiH
€001 yABITA€E MicIIeBHX KUTENiB. Yepe3 e Mik reposmu Bif0yBa-
€TbCS HACTYIHUH Jianor:

Leonard: Will you please take that stupid hat off?

Howard: No, [ want to blend in.

Raj: To what? Toy story? [21].

KomiuHe B iboMy TpHKTIAi TBOPUTHCS 32 JOTIOMOTOKO CapKac-
THYHOTO BUCNOBIIOBaHHA JleoHapaa i amo3il Ha BioMuil Mymb-
TOITBM «Icmopis igpawoxy. ToBapa Xoue 3maBatics cBoiM y Texa-
ci, ane #oro Apy3i BBAKAIOTH HOTO BUIIIAA LIOHAHMEHIE TyPHIM.
30eperTH 1ei KapT He BUIAETHCS CKIATHUM 3aBISKH OYKBATLHOMY
nepeKay, ke yKpaiHoOMOBHI [VIf/1aui 3HaHOMI 3 BHILE3TafaHIM
MYJBTQIIBMOM Tak camo 100pe, K 1 PEeLUTieHTH OPUTiHATBHOTO
TIPOZYKTY.

[poHist Ta mepeOiNbIIeHHS € HeBijl’ EMHO YaCTHHO KOMETiii-
HEX TenecepianiB, HAMPUKIA, JoOpe BifoMe oy «/[py3iy, Ake
Ma€ THCSY1 IPUXHIBHUKIB 110 BCHOMY CBITY, HATIOBHEHE J€CATKA-
MU TIPUKTA/IiB BIAIOTO BUKOPUCTAHHS CTHIICTHYHUX MPHIHOMIB
JUTS CTBOPEHHS KoMiuHOTO eekty. B ommiii i3 cepiit apysi mosep-
TatoThes 3 bapbajocy, i ronosuuii repoit Yenanep BimoBigae Ha
MUTAaHHS 1HIIOTO TONMOBHOTO Tepos: “Yeah, It’s almost as if Air
Barbados doesnt care about your social life” [22]. Y nepexna-
JIi e 3BYYHMTh HACTYNHUM YHHOM: «Hy, maxe spadxcenns, wjo Air
Barbados nauxamu na meoe ocoducme scummsay. B ykpaincbko-
My BapiaHTi OY/O0 BHKOPHCTAHO EKCIPECHBHHI €KBiBAJIEHT IS
nepenadi ipoHii Ta mepeOiNbIIEHHS, MO0 MOKa3aT!H BCIO KOMid-
HICTb CHTYALIii MK APY3IMH.

Jlns mepenadi KOMIYHOrO YKpaiHCHKOIO MOBOIO BHKOPHCTO-
BYIOTBCS Pi3HOMAHITHI MeTof: OyKBATBHHME TEpeKial, eKBiBa-
JNICHTHAI TepeKiaj, MOBHA 3aMiHa JKapTy, BHIYUEHHS IEBHAX
CTWJIICTHYHHX MpPUIOMIB, CTBOPEHHS HOBOTO skapry. He MoskHa
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CTBEPIKYBATH, IO OYIb-AKHH 13 TIHX CITOCOOIB CTIPAIIFOE IS TIepe-
K1azy KoHOro cepiany. Jis Toro, o0 nepenaru 3micT KOMiqHo-
T0, TIepeKIIajiad TOBUHEH TBOPUO MiTIHTH 110 BUPILICHHS PobIeMu
Ta 3HAHTH TiTHAI eKBIBATIEHT, AKHii HE TPOCTO BiT0OPA3UTH QopMY,
ane i 3micT komiuHoi cutyauii. [lepir 3a Bce, axiBeup noBuHEH
noTypOyBaTHCS PO Te, MO0 BIUTHB HA PEIMITIEHTA TIEPEKIaIEHOTO
TIPOIYKTY MOBHICTIO Bi/INOBI/IAB BIUIMBY Ha IMIAIA4iB OpHITHATBHO-
TO Temecepiany. 3HAHHSA, SK JIHTBICTHYHI, TAK 1 eKCTPATIHTBICTAY-
Hi, TapHe TOYYTTA TYMOpY Ta LIIKOBHTE PO3YMIHHS TEKCTY, SAKHM
HEOOXITHO TepeKIacTy, BifirpaloTh BAXJIMBY POMb Y CTBOPEHHI
aJIeKBATHOTO BAPIaHTY Ul TepeKiIajy aHIOMOBHUX KOMENHHUX
TeNeBi3ifHNIX cepialis.

BucHoBku. [ToHATTA KOMIYHOTO Mae Taki (GyHKIIOHAMBHI pi3-
HOBHJIM: TYMOp, CapKasM, ipOHis, caTupa, fIKi 4acTo Mepeira-
W0ThCs Y Tenecepianax. OCHOBHI mpoOIeMHu, sKi BUHUKAIOTH TIij|
Yac mepeknaay KiHohiTbMiB, OB S3aHi 3 0COOMHBOCTAME TYMOPY
TNeBHOT KpaiHH, eKCTPANiHTBICTHYHMMH (DAKTOPAMH, TAKUMHU SK
ICTOpIYHI YW TIOMITHYHI TOii, CHTyamis B KpaiHi BHPOOHHITBA
CTPiUKH, HAABHICTb 3HAYHOI KITBKOCTI CTHJIICTHYHMX MPUHOMIB,
10 CTBOPIOIOTh KOMIYHHH e)eKT, AN MmepeKnany SKuX moTpidHo
BUKOPHUCTOBYBATH TBOPYHH TTi/IXi .

Y Tenecepianax I0CUTh 4acTO BHKOPHCTOBYETHCS IPa CIiB,
capKasM, 10 CTBOPIOKOTh KOMiuHi cutyanii. Hait0inbur mpakTiy-
Hi ILISXHK JIeKBATHOT Tepe/iadi KOMIYHOTO eEeKTy YKPaiHChKOO
MOBOIO — II¢ CTBOPEHHS B MEPEKIA/i KapTy, KMl OF TOYHO TOB-
TOPIOBAB MIPArMATHKy OPHUTiHANBHOTO XKapTy. [l 1boro, 3anex-
HO BIJ CHTYalii, MOXHA crpoOyBaTH BIATBOPUTH aHTIIHCHKHMIL
KapT YKpaiHCHKOI MOBOIO, TIiAiOpaTn abo CTBOPUTH BIACHHUI,
HaLIOHAIBHHUI.

[omanbmri TOCTIKEHAS aBTOp BOAYaE y BHBUCHHI 3ac00iB
nepezadi HalioHabHOTO TYMOPY, BapiaTHBHOCTI BHKOPHCTAHHS
TepeKTaganbkiux TpancopMmariii y mpomeci mepeknany KoMe-
IIHKX KaHPIB.
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Baranova S., Trofymenko A. The problems of
translating different means of creating comic effect into
Ukrainian (on the material of English television series)

Summary. The article deals with the definition of the con-
cept of the comic category, the study of its functional types
and the determination of general specificity of humor. The
main differences between the main forms of the comic are
identified. In modern translation studies the problem of com-
ic translation is of relevance because movie translation plays
an important role today in the field of general translation.

Despite this, the number of works and studies that would
deal exclusively with the translation of humor and other forms
of the comic in television series are insufficient. In this regard,
based on publicly available materials, we have considered
the main problems arising during the translation of televi-
sion series into Ukrainian, in general, as well as certain types
of the comic. The most effective ways of their solution for
the adequate rendering of the author’s idea have been revealed.

Moreover, the most common forms of the comic in
the English television discourse have been identified. Tradi-
tional methods of their translation used in the Ukrainian televi-
sion, as well as various ways of preserving the comic effect in
translation through certain professional translators’ inter-lan-
guage transformations have been regarded. The problem
of equivalence and adequacy of rendering stylistic devices that
create a comic effect in the Ukrainian language is considered.

The research revealed differences between the English
and Ukrainian humor, its use and impact on the process
of translating television series. In addition, the importance
of considering both linguistic and extra-linguistic factors in
the translation of comic forms into Ukrainian has been proved.
The research has been based on the English television series
which are posted on the Internet in view of the great number
of stylistic devices which create a comic effect.

Key words: means of creating comic effect, movie transla-
tion, humor, sarcasm, irony, television series.
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OCOBJIMBOCTI 3AIMCHEHHS
[TEPEKJIAJAITBKOI'O AHAJII3Y KIHOTEKCTY
(HA MATEPIAJII KIHOTPUJIOTTI «XOBBIT»)

Anoranig. Y crarTi JOCHIHKEHO 0COOIUBOCTI BUKOHAHHS
MEPEKIIAIAIBKOr0 aHaNli3y KIHOTEKCTY Ha Marepiaiii aHIIiid-
CHKOMOBHHX KiHOTEKCTIB KiHOTpmiorii “The Hobbit” (“An
Unexpected Journey” (2012), “The Desolation of Smaug”
(2013), “The Battle of the Five Armies” (2014) i ix my6ipo-
BaHux («Xo00iT: HecrnoxiBana momopoxky, «Xo06it: ITycTka
CmMoray, «Xo00iT: buTBa 1m’siTH BOTHCTB») Ta CYOTHTPOBAHUX
(«T'o6it: HeouikyBana momopoxk», «lo6it: ITyctka Cwmoray,
«T00iT: buTBa m’s1TH apMiii») mepekaiB yKpailHChKOK MOBOO.

Meroto mpaili € BUSBICHHS 3MICTY Ta CyTHOCTI IIPOBE/ICHHS
MePEeKIIaIAIbKOr0 aHali3y KiHOTeKcTy. Baromy posb y mocsr-
HEHHI METH CTarTi Bifirpajlo BM3HAYCHHS XapaKTCPHUX PHUC
KIHOTEKCTY, @ TAKO)K OCHOBHHX OCOOJIMBOCTEH, 1110 BiIPI3HSAIOTH
HMOro BiJI IHIIUX THIIB TEKCTIB. BUsIBIIEHO, 1110 OIHIEIO 3 TAKMX
0COOJIMBOCTEH € TOJIKOJI0BA MPHUPOJIA KIHOTEKCTY, SiKa MOJIsIrae
Y HasIBHOCTI BepOaJIbHOTO 1 HEBEPOAJIBHOTO CKIIAHUKIB.

VY mporieci HayKoBOi pO3BiIKK OyJ10 PO3MISIHYTO IMiIXOAN
Ta MOJIeJIi /IO MPOBE/ICHHSI TIEPEKIIAAalbKOTO aHalli3y TEKCTIB,
Yy TOMY YHCJI KIHOTEKCTY, 3alpOIIOHOBAHI SIK BITYM3HSIHUMH,
TaK 1 3aKOpIOHHMMH HAayKOBLSIMH. Bu3HaueHo eramu mpose-
JCHHS TEePEeKIaalbKOro aHalizy KiHOTEKCTY, 10 SKHX Hale-
JKaTh TepeanepeKiIafabkuil eTam, BIacHe MepeKyiaganbKuil
eTan Ta HicIsInepeKIafabkuil eTam. Y CTaTTi TaKoXK OKpecie-
HO OCHOBH JiSJBHOCTI Iepekiiagadya Ha KOXHOMY 13 3arporo-
HOBaHHX €TalliB, 0COOJIMBY yBary MpHJIICHO MepearnepeKia-
JALbKOMY €TaILy.

VY mporeci TOCHIDKSHHS 10 NEpPEKIaalbKoro aHamily
OyJI0 JIOJIy4€HO JIHIBOCEMIOTHYHMH aHalli3, 10 JI03BOJIUB
BHUSIBUTH, O SKUX KJIaCiB KIHOTEKCTIB HAJIe)KaTh KIHOTEKCTH
JOCIIKYBAHOT KIHOTPHUIIOTIT 32 3arajlbHOTEKCTOBUMH O3HAKa-
mu. OCTaHHE Jaj0 3MOTY BHSBUTH OCHOBHI XapaKTePHCTHKU
JOCHIIKYBaHUX KiHOTeKcTiB. KpiM TOro, mnepexiajgalbKuii
aHaJi3 OpUTiHAJBHUX KIHOTEKCTIB Ta iX yKpalHCBKOMOBHUX
MepeKyIaliB JI03BOJIMB BUSBUTH, 110 HAHOLIBII BXKHUBAHUMHU
nepexalallbkuMu TpanchopmalisMu y 1y06ab0BaHUX Ta CyO-
TUTPOBAHUX MEPEKIIAAX CTAU OMYNICHHS Ta MePeCTaHOBKH,
110 3yMOBJICHO OCOOIUBOCTSIM CTPYKTYp aHIIIHCHKOT Ta yKpa-
THCHKOT MOB, @ TaKOX BHMOIOKO JI0 CHHXpOHI3alii aymio-
Ta BIJICOPS/IIB Y KiIHONEPEKIa.

KurouoBi ciioBa: KiHOTEKCT, NepeKiajalbKuii aHais,
nepeanepeKiagaubKui anai3, mcisnepekiaaubKii aHamis,
MepeKIIaI.

Moctanoska mnpodaemu. Ilepexman QinmbMy Mae 3HAUHMI
BIUIMB HA HOTO CHPUEHATTS 1HO3eMHUMH Disgadamu. OCKUIbKE
KIHOTEKCT € KPEOTi30BAHUM THIIOM TEKCTY (YTBOPEHHM 32 I0TIOMO-
TOK0 BepOIbHOI Ta HEBEPOATEHOT CKIIA/IOBHX), BIH € PE3yIBTaTOM
B3aEMONI{ JIBOX PI3HHMX CeMIOTHYHHX chcTeM. CaMe ToMy TpoBe-
JICHHS TIEPEKIAIAIBKOTO AHAII3Y KIHOTEKCTY € BAKIMBIM 3aBJIaH-
HSIM, MeTa SIKOTO TIOJISTA€e B YCIHIMHOMY CTBOPEHHI aJIeKBATHOTO
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KIHOTEKCTY Ha MOBI TEpEKJIajly, @ TAKOK JOCATHEHH] CHHXPOHi3aii
ay11io- 1 Biieopsy.

Anani3 ocramuix mocaigxens i myOaikamiil. [lepexmana-
IbKHIA aHAT3 TEKCTY HE € HOBOW CQEPOH JOCIIKEHHS cepel
HAYKOBLIIB, 4 OT MPOONEMaTHKa aHaJi3y KIHOTEKCTy Lue He HaOyma
JOCTAaTHBOTO BUCBITIICHHS Y CY4acHOMY IIepeK/Ia103HaBCTBI. 3iiic-
HEHHS TIePeKJIaalbKOr0 aHali3y TAKOro THIY TEKCTY 10Ci 3aHia-
J0Cs 11032 OCHOBHOIO YBAroto HaykoBwiB. [0 HEBENMHKOT KiTbKOCTI
JOCTI/IHHKIB, SKI TOPKAKOTHCA MPOOTEMH TMPOBECHHS IEpeKia-
JALIbKOTO AHAN3Y KIHOTEKCTY Y CBOiX mpausx Hanexarb ©. Yaym
(Frederic Chaume) [1], O.1O. Kycrosa [2], H.A. byxomsi [3].

Merta cTatTi omsTae y BUABICHHI CYTHOCTI TIPOBEICHHS TIepe-
KITQaIbKOTO aHANI3y KIHOTEKCTY, HOro 0COOMMBOCTEH Ta Xapak-
TEPHUX PHUC, IO BIIPIHAIOTH HOTO Bijl MEPEKIANAIBKOTO aHAMI3Y
IHIIMX THIIB TeKCTIB. Jl0 TOro % 110 3aBaHb CTATTi aBTOP BIIHIC
BHOKPEMJICHHSI CTAITIB MPOBE/ICHHS MEPEKIIaIAIbKOTO aHAITI3Y KiHO-
TEKCTY, @ TAKOXK BHCBITJICHHS OCHOB JISUIBHOCTI TEpEKIajaua mij
Yac MPOBEACHHS TAKOTO aHATI3Y.

Buknaj ocHoBHOTo Matepiaiy RoCiKeHHs. Y cydacHOMY
TIepeKIa03HABCTBI 3AIHCHEHHS MEPEKTafalbKOT0 aHaMi3y TeKCTY
BBAKAETHCS HANTIEPLIOKO JIAHKOIO IPOLIECY MEPeKIay, METOI0 K0T
€ CTBOPECHHS HEOOXiIHHUX TEepEyMOB sl IETANBHOTO PO3YMiHHS
OpHIiHANBHOTO TekcTy [4, c. 318].

[lepexnanaupkuii aHami3 — e AisIBHICTD NepeKIazaya, crps-
MOBaHA Ha TOYHE PO3YMiHHS Marepialy, Mo MiNArae nepexiay,
a TaKOX Ha 3’SCYBAHHSI HOTO KOMYHIKATHBHOTO 3aBIAHHS i BU3HA-
YEHHS BIITOBIHOI CTPaTerii mepeKiay, BpaxoByFOUH Te, IO Mepe-
K4/ TOBMHEH 30epert (yHKIiOHATbHY JAOMIHAHTY OpHTiHATY
TIpY aJIeKBaTHIi Mipi mepexmafanpkux Tpanchopmaniit [S]. [lepen
TI0YaTKOM TIpoIiecy TepekIajTy epeKiaiaueBi Ciil BUSHAIUTH CTY-
TiHb CKIIAIHOCTI OPUTiHAIY, HOTO XapakTepHi 0COOTUBOCTI, TepMi-
HOIOTIYHE HATIOBHEHHSI, TEMATHKY, 4 TAKOK TIPUIOMH, SIKi BiH BUKO-
PUCTOBYBAaTHME y TpolLieci nepexazy [6).

Ha cborosii He icHye €1HOT 3aranbHONPUIHATOT CXeMH Tepe-
KJIaJalbKOro aHai3y TeKcTy. IcHye aymka [7], 110 nepeknafaibKui
aHaJIi3 CIiji PO3MEKOBYBATH 33 BUIAMH MOBIICHHEBOI JisITBHOCTI,
TO0TO MEPeKIAALbKUI aHai3 MHCEMOBOTO TEKCTY 1 YCHOTO TeK-
cry. llepexnazaupkuii aHani3 MICHMOBOTO TEKCTY CKJIAJAEThCS
3 TPBOX €TamiB: TepenepeKiaanbkuil (Bu3HaueH s iHbopMarii
TIPO ABTOPA, KAHPOBO-CTUJILOBY XAPAKTEPUCTHKY OPUTiHATY, HasiB-
HiCTh HeBePOANBHNIX 3ac00iB KOMYHIKAIIiT TOIIO); TepeKIaaabKimii
(3MiCHIOETBCS HA JIEKCHYHOMY, CTHJIICTHYHOMY, TPaMaTHIHOMY
i doHermuHOMY pIBHAX), MiCAAMEpEeKTAabKui (peraryBaHHs
BIIACHOTO TEPEKIay i 3aCTOCYBAHHS METOIMKH KOMIIAPATHBHOTO
aHayIi3y TEKCTiB OpUIiHANy 1 TepeKajy JUisd BUSBICHHS TPUCYT-
HIX B OCTaHHBOMY TepeKIajlallbKuX TpaHcdopMartiii i BU3HAYCHHS
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JONUTBHOCT] 1X BUKOPHCTAHHS aBTOPOM TEPEKajy). 3Baxaioun Ha
Te, O OCOOMMBOCTSAMU YCHOTO MEPEKINaty € YacoBi OOMEKEHHS
1 BUMOT IBUJIKOTO PearyBaHHs Mepekiiazaua Ha crieuniky peuu-
TMi€HTA Ta BU3HAYEHHS XAHPOBHX 0COOMMBOCTEN OpHTiHANY, i/ Yac
TepeKIIaalbKoro aHai3y yCHOTO TEKCTY CIij 3BaXaTH Ha HACTyM-
Hi XapaKTePUCTHKU TEKCTY: IPOCTHI / CKIHUII CHHTAKCUC; HasB-
HICTb / BIZICYTHICTb By3bKOCTIELIaTi30BAHOT IEKCHKH; Ha/UTHIIKOBA /
00MesKeHa KiTbKICTh MIIPSIHEX CTPYKTYP; 3HAYHE / He3HAUHE YHC-
710 BJIACHHX iMeH Tomo. [7, ¢. 171-172].

ABTOp TIOTODKYETBCS, IO TAKHH MOAUT MOJErmye Mporec
a3y TEKCTy JUIs TepeKTajiaya, Ta AKIO TOBOPUTH MPO KiHO-
TEKCT, 3aIpONOHOBAHA CXeMa aHali3y OBHHHA OyTH JIEII0 3MiHEeHa
Ta JOHOBHEHA. 3BAXKAIOUM HA T€, IO KIHOTEKCT MICTHTh K MHCH-
MOBHH, TaK 1 yCHHH CKIaIHUKA (Ha IOATOK JI0 eKCTPaJliHIBalb-
HUX | TEXHIYHUX YMHHKKIB), T1i] 4ac MPOBEICHHS NEPEKIAaIbKOro
aHanTi3y HeoOXiIHO 3Ba)KATH Ha 1Mo crieruiky. be3cyMHiBHO, Tiepe-
Kiafaui (GinmbMy CIpUAMAioTh KIHOTEKCT He JMIIe B YCHiH (opmi
Yepe3 MOBY TepoiB Ha EKpaHi, BOHH 3a3BHUAil MAIOTh CKPHITTH ()iJTb-
My, TOOTO KIHOTEKCT y TICHMOBIi (hopMi.

BinrBoproBarucs KIHOTEKCT MOXe SIK B YCHiit opmi (jry0imo-
BaHH), TaK 1 B TUCbMOBIH (CyOTHTpYBaHHS). 3BiZICH MOKEMO CIIO-
cTepiraTyl CopiIHEHICTh KIHOTIEPEKIaTy 5K 3 YCHUMH, TaK i 3 THCh-
MOBHMH BUZiaMHu niepexsay. Ta Bee ik, BBaKaeMo, 10 HOTo OCHOBHI
0COOMMBOCTI Ta BIIMIHHOCTI BiJl TPAIUI[HHIX BUIIB MEPEKIANy
TIONATAIOTh B HOTO MONICEMIOTHYHIN MPHPOML, BUMO3i 10 CHHXPO-
Hizawii ayio- 1 Biieopsy 1 CIPUIHATTI 0pa3y yepe3 1Ba KaHai —
ayTiaNbHUi 1 Bi3yaJbHHUIL,

3BaKarouM Ha BHIIE3A3HAYCH] BIACTHBOCTI KIHOTEKCTY, aBTOP
BBAKAE 32 MOTPIOHE 3BEPHYTUCH JIO MPAIli POCIHCHKOI J0CIIiIHI-
mi O0.10. Kycrosoi, y skiif BoHa TIpoCTeKY€e 0COOMMBOCTI aHAII3Y
KiHoTeKCTY. J[0 TONOBHUX aCTIEKTIB MepekIaabkoro aHamisy KiHo-
TEKCTY, fIKI CTPHAOTH (OPMYBAHHIO CTpATeriii Horo mepexmaxy
JOCTIHALS BIZHOCHTb HACTYNHI [2]: BHSBICHHS XapakTepy B3ae-
MOJIiT KOMIIOHEHTIB KIHOTEKCTY TIOMIKOJIOBOT HLTICHOCTI; PO3po0ka
TiIX0My JI0 Tepeadi IMILITIMUTHOT iH(pOpMAlii; JOCIiKEHHS CIie-
niky mepenayi HaiOHAMbHO-KYMBTYPHHX MapKepiB if eMOTHBHIX
CMHCITiB; BU3HAYCHHS CITIOCOOIB BIITBOPEHHS COMIATHHO-TICHXOJIO-
TIYHOI XapaKTEPHCTHKH ITEPCOHAKY, CTBOPEHOI OCOONMBOCTAMH
{ioro MOBHM 33 PaxyHOK BMMOBH i BKMBAHHS BHCJIOBIB, XapakTep-
HUX JUIS TIEBHHX COIIANBHAX 1 €THIYHUX TPYIT; BPaXyBaHHS iHTep-
TEKCTYabHHX 3B A3KIB KIHOTEKCTY 1 TEKCTY-JIOHOpa (AKIIO BitbM
€ EKPaHI3AIIEr0 XYI0KHBOTO TBOPY ).

LlikaBoro 1ms IepeKiafalbkoro aHauizy KiHOTEKCTY TaKOXK
€ Mozienb, 3amporonoBana @. Yaymom [1, c. 12-24], mo ocHoBana
Ha aHani3i o3HaqabHuX KomiB. H.A. Byxomsn [3] y aucepramiiiniit
Tpalli MPOTIOHY€ BIACHY IHTEpIPETAIIiio Iie] MOEN 1 MOSACHIOE, 1O
®. Yaym moprinse ayrioBi3yanbHUil TBIp Ha TIEBHI KOTH 1 IPOTIOHYE
iX moeTamHumii aHami3 K cXemy JAOCTiIKCHHs MepeKkiany Takoro
TBOpY. [0 TaKMX KOiB BiTHOCATHCA NMIHTBICTHYHMIL, IAPATiHTBIC-
THYHAI, MY3HYHHH, KOX 3BYKOBOIO CYMPOBOAY, iKOHOTpadiyHumii,
dororpadiunmii, kaapoBuit, koi MOOLIEHOCTI 1 rpadigHHuiL.

Creptiy 0CTiZHIK HArOMOWIYE Ha TOMY, 1O NepeKIafalbKui
TIPOIIEC ay/Ti0BI3yalbHOIO TPOJIYKTY HE € MOMKIIMBUM 0€3 MOBHOTO
KOTIy, aIKe BiH BOJIOMi€ TIEBHUMH XapaKTePUCTHKAMHE (HATIPUKIIAJI,
BUKOPHCTAHHS Pi3HHUX PETICTPIB Y MOBi UM JiaorivyHe CIOHTaHHE
MOBIIEHHS), SIKi CI1ijT OpaTH JI0 yBarm.

Metomuka AOCTIIKEHHS NapaliHrBiCTHYHOTO KOAY CIIPSMO-
BaHa Ha PO3BIKY CHHXPOHI3aIlii iaioriB B ayAioBi3yalbHil mpo-
mykuii. J[Ba HACTymHI KO TOB’S3aHI 3 aKYCTHYHHM KaHATIOM.

Mys3uunuit ko mependadae nepektaz mcenb. [Ipeamerom pocmiz-
JKEHHS KOy TOJI0COBOTO CYNPOBOZY € TepeKiaj MOBJCHHS Hapa-
TOpa y KIHOTEKCTI, IKMii MOXe OyTH YacTHHOIO icTOpii Ha eKpaHi
(abo  mpocTO MO3aeKpaHHUM HapaTopoM). AHAII3 iKOHOTrpadid-
HOTO KOJTy € JIOLIIBHUM, KOJH Y KIHOTEKCTI OMHCYEThCS MPEIMET,
110 300paXKYETHCA, UM 3MICT TEKCTY, [TOB’ I3AHMI 3 UM TIPEIMETOM.
®otorpadiunuii Kofi BITHOCUTBCS 10 CyOTHTPYBAHHS, e Y 11b0-
My pasi Bif0yBaeThCA aHami3 CHHXpoHi3awii cyOTUTpIB 3 Bineops-
oM. [TnanoBui Koj 1 Kot MOOLTBHOCTI HATIEKaTh JI0 TyOMIOBAHHS,
OCKUIBKH TIiJ Yac KPYIHUX TUIAHIB aHaMi3yeThes CHHXPOHi3allis
TepeKiiany i JNCHHK-BIIMOBITHAKA, KiHETHKA 1 JECTH aKTOpiB.
[Tin ac anamisy rpagiaHoro Komy, po3risaaroThes Nepekiai yeix
HATIACIB, M0 3 IBIAIOTHCS Ha ekpai [3, ¢. 62].

[lepexnanaupkuii aHai3 KIHOTEKCTY € JOCHT CKJIAZHIM IPO-
1ecoM, ajpke TepeKnafayaM JIOBOAUTHCS MPAIIOBATH HE JIHIIE
3 TEKCTOM, @ i 3 aymiomopixkamu i 300paxennsM. [Iparosarn
JIHLIE 3 TEKCTOM HENOLLILHO, OCKUIBKH BIH HE 3aBXKIH HOBHICTIO
Bi0Opakae Te, Mo TIEPCOHAXI TOBOPATH Ha ekpami [3, c. 65]. Ha
nepumoMy (mepeanepexasaubkoMy) etam HeoOXiaHo 3°scyBati
TOJOBHY iH(opMariio mpo KiHOGLTEM (BIIOMOCTI MPO pekucepa,
aKTOPCHKHH CKITaJI, YaCOBUH Tepiofl, 300paxkeHuil y (imbMi, crie-
wugiyni ocobmuBocti repois). Lls iHpopMartis Hazam 10moMoke
TepeKTanadeBi IPUAHATH IEPEKIANAIbKI PIIEHHS MO0 3aCTOCY-
BAHHS THX UM HIIMX MIKMOBHHX [IEDETBOPEHD.

Merta mepeanepexnafanpbkoro aHamisy MOATae B TOMY, 00
CTPUIHATA TEKCT, 10 MePEKIafaeThesl K €MHE LiNe, a MOTIM,
POBMIMBIIK HOT0 HA CKIIAJI0BI YACTHHN, BUSIBUTH HOTO XapakTepHi
PUCH, 3PO3yMITH, SIKi TPYTHOIII BiH MOKE MICTHTH, Ky CTpaTerio
niepeknagy o0pati. 3HaueHHs MepenepeKiafaibKoro aHamsy He
CIiJT HEIOOTIIHIOBATH, OCKITHKM BIH HE TUTBKH € YMOBOIO PO3YMiH-
HSl OPUTIHATIBHOTO KIHOTBOPY, @ i JOTOMAarae BU3HAYUTH Ti PHCH
OpHIiHaxy, fKi TOBMHHI YBIiiTH B mepeknajennii dinpM. [HImmmu
CIIOBAMH, TIEPEANIEPEKIALALBKIIA aHaMi3 € 0araToaceKTHOK aHa-
THTHYHOIO JIISITHHICTIO, O CTIPSIMOBAHA HA PO3YMIHHS CEHCY OpHIi-
HAITY | BU3HAYeHH iHBapianTa mepexay [8, c. 4].

MarepiaioM Hamoro IOCTIUKEHHS CIYTyIOTh OpHIiHalb-
Hi aHmiiicekoMoBHI KiHoteketn KiHoTpuiorii “The Hobbit”
(“An Unexpected Journey” (2012), “The Desolation of Smaug”
(2013), “The Battle of the Five Armies” (2014)), mocraBnenoi
pexucepom [litepom Jlxexconom (Peter Jackson), a Takox ix my6-
JbOBAHI Ta CyOTHTPOBAHI YKpaiHCHKOMOBHI nepeknanu. Kinotpu-
Joris € expamizamieto mosicti k. PP. Tomkina (John Ronald
Reuel Tolkien) “The Hobbit, or There and Back Again”. ®insmu
HAIEKATh JI0 JKaHPY NPUTOTHUIBKOTO (heHTesi, To0TO M XapakTep-
HUH cuMOi03 JKaHPOBUX OCOOTMBOCTEH MPHUTOMHUIBKUX (iMbMiB
Ta (iMbMiB XKaHpy dentesi.

DenTe3i — me 3aBKIM MOCh YapiBHE, HEHMOBIPHE 1 Marid-
HE, YacTo TOB’sI3aHe 3 BUTJaHUMK 4u Mi)iuumMu icToTamu [9].
V TpuromHUIBKAX (iNbMax aKIEHT PoOHMThCS HA KMITIHBOCTI
1 BUHAXiJMMBOCTI Tepost, H0ro yMiHHI MepeXUTPUTH 1HIINX (3a3BH-
Yaii HETaTMBHUX TePOiB) 1 3HANTH CBOEPIAHMHA BUXiJ 3i CKIATHOT
curyarii [10]. Y HamoMy BUTAJKy TakiM repoeM € Xo00it binb0o:
“Hobbits are remarkably light on their feet. In fact, they can pass
unseen by most, if they choose.<...> There s a lot more to him than
appearances suggest. And he’s got a great deal more to offer than
any of you know” (An Unexpected Journey, 2012)

ABTOp BBaka€ 3a JOUUTbHE NOMYYMTH 10 IHEpeanepexiafa-
I[bKOTO aHANi3y KIHOTEKCTY JIIHTBOCEMIOTHYHMIA aHaIi3 1 CKOpHCTa-
Hes kacudikamieto kinoreketis I Crumikina i M.A. €dpemo-
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BO1, BUSBUTH OCHOBHI XapaKTEPHCTHKN OPUTiHANBHIX KIHOTEKCTIB
KkiHoTpunorii «Xo06ity. Kinacudikanis JOCHiTHUKIB 0CHOBAHA HA
THIIAX TEPEBAKAIOUNX Y KIHOTEKCT] 300paXarounx 3HAKIB 1 JOMi-
HytodoMy ctrti MoBneHHs [11, c. 39]. Ockinbku KIHOTEKCT € Kpe-
OJTi30BAHMM TEKCTOM, HAYKOBL BUJIISIOTH KIacH KiHOTEKCTIB 3a
3arajlbHOTEKCTOBUME O3HaKamH [ 11, ¢. 41-42]:

1. 3a anpecatom:

— 32 BIKOBOIO 03HAKOI0 — TUTAUMIA — CIMEHHHIT — IOPOCITHI;

— 32 CTymeHeM 3aKPHTOCTI — MACOBHH — eiTapHuii ((imbMH,
pO3paxoBaHi Ha BY3bKE KONO TISAadiB, ad0 CIEMiaiCTIB MEBHOI
ranmysi).

2. 3aanpecaHrtoM:

— TpodeciifHuii — MOoONTENbCHKHIA.

3. 3a cTymneHeM OpHIiHANBHOCTI CLIEHAPIIO:

— OpHTiHaNbHUI — mepepoOKa JTiTepaTypHol Ui KiHeMarorpa-
(iuHOT OCHOBH (eKpaHi3allisl JTiTepaTypHUX TBOPIB, PUMEHK KiHO-
(inbMy, 3HATOTO paHilie) — PO3BUTOK (POOBKEHHS) iTepaTypHOi
9N KiHeMaTorpadidHoi OCHOBH (CHKBEN — MPONOBKEHHS MEPIIOi
qacTHHH (iMbMy, 3a3BHYAi CpUUMHEHE il yCTIXOM; TPHUKBEN —
(imbM, y AKOMY OIHCYIOTHCS MO, 10 XPOHONOTTYHO MePeTyBaTH
TIOTIEPE/HIN JaCTHHi; CAlIKBeN — BiATANYKEHHS MOMiH Ha (OHi
3HAHOMOTO CIOXKETY Y HOBHIi (DilTbM).

4. 3a xaHpowm:

— KIHOKAHp Y LOMY BUNAJKY JAOCTIIHUKHE PO3MIAAAIOTH K
TapaTuTMy KiHOTEKCTIB, & KIHOTEKCT MEBHOTO JKAHPY K CKIATO0BY
napagurmu. [T Cruukin 1 M.A. €dpemoBa roopsTh 1po Te, 10
HA CHOTOIHINIHIN JIeHb iCHYe Oe3Niy Pi3HOMAHITHHX KiHOKAHPIB,
OibIIIe TOTO, TXHS KITBKICTh OCTIHO 301MBITYEThCS 1 3’ IBIAIOTHCS
HOBI XaHpH 32 PaXyHOK YTOUHEH 1 feTaiizaniil. Choroi, mopsi
13 IpaMoro, MemopaMor0, KoMeTi€eto, (JaHTACTHKOI, 3yCTPIdaroTh-
¢4 1 Taki pyOpHKH, SIK TICHXOMOT14Ha ApaMa, POMaHTIHIHA MeIoapa-
Ma, TparikoMemis, poMaHTIHIHa KoMeist. OKpiM 3BHYHEX 00HOBH-
KiB, (DUTBMIB %KaxiB, TpHIEPiB, QiMbMiB-KatacTpod), Hapasi BAHUKITH
KOMeTiitHi 00MOBUKH, (paHTACTHYHI OOHOBUKH, MICTHYHI OOHOBHKH
Tomto. Y KiHemarorpai iCHye MOHATTS iHMBITYaTbHO-aBTOPCHKOT
napaurMu, T00T0 TBOPYOTO METOLY PEXKNCEPa, SKHH peamizyeThes
B CTPYKTypi KiHOTeKcTy. Ciifl 3a3HAYUTH, IO CHCTEMOYTBOPIOKO-
YOI0 03HAKOIO KIHOTEKCTY € HOTO MONiaBTOPChKHUE XapakTep, ane
POl pexucepa € HAHOITBII BUPa3HOH.

5. 3a IIHHICTIO TS TTEBHOT JIIHTBOKYIBTYPHOT TPOMAJII:

— TpeueneHTHUH (3HAYMMUH 115 KOHKpeTHOi oco0u 1 1o0pe
BiloMuii i oTouerHto [11, ¢. 45]) — HempeneneHTHAIA.

Orxe, 3BepTalOUNC JI0 BUIIE3a3HAYCHOT Kiacudikanii, focii-
JUKYBaH| OpHUTTHATBHI KIHOTEKCTH aBTOpP BIAHOCHTH iX 710 HACTYTI-
HUX KaTeropiit:

— 34 BIKOBOIO 03HAKOIO: CIMEHHI;

— 32 CTyIeHeM 3aKPUTOCTI — MAacoBi;

— 32 47pECaHTOM: MPoeciiiHi;

— 32 CTyMeHEeM OPHTIHATHHOCTI CIIEHAPII0; eKpaHi3arlii iTepa-
TYPHOTO TBOPY + IPHKBENH;

— 32 JKAHPOM: TIPUTOJTHUIIBK] (heHTe3i;

— 32 LIHHICTIO /71 EBHOT JIHTBOKY/IBTYPHOT TPOMajIit: Iperie-
JEeHTHI

OCKUTBKE MaTepiaioM HAmoro MOCTIMKEHHS € eKpaHi3alis
niTeparypHoro TBopy, criayioun 3a 0.10. Kycrooto, Bapro momy-
YUTH aHAMI3 1HTEPTEKCTYalbHHX 3B’3KIB KIHOTEKCTY eKpaHi3arii
XYZI0)KHBOTO TBOPY 3 TEKCTOM-IOHOPOM JI0 TIEPEANePeKIaaIbKoro
aHanizy. Y HaIIoMy BHIaJIKy TEKCTOM-IOHOPOM € aHTIIHChKOMOBHA
nosicts Jx. P.P. Tonkina “The Hobbit or There and back again”,
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a Takox i ykpaiHchkoMoBHI mepexnamn «[00it, abo MaHApiBKa 3a
Immuceri ropm» (0. M. Mokposonbebkuii, 1985 p.) 1 «[o6it, abo
Tynu 1 38iamI» (0.0 Jlip, 2007 p.).

JliteparypHi Ta KinematorpadiuHi TBOPH XKaHPY (eHTe3] Xapak-
TEPU3YIOTHCS HACHYEHICTIO 0COONMBIMH ABTOPCHKUMH JIEKCHIHUMH
OMHHIIMHE — OKa3ioHami3Mamit. OKa3i0HATbHY JeKCHKY MOKHA Bijl-
HECTH JI0 THX CTHJIICTHYHUX MapKepiB, y KHX BTUTIOETHCS aBTOD-
CBKHI 33[yM Ta MaHepa 1 a/IeKBaTHe BIATBOPEHHA AKHX Y TIepeKiIai
€ HEOOXITHAM YHHHIKOM JIITsl 30epeKEHHS TyXy OPUTIHATY, 8 TAKOK
JOCSTHEHHS! TIparMaTHyHol ananranii nepeknamy. ¥ cBoiil moBicti
Jlx. P.P. Tonkin BUKOPHCTOBY€ BETUKY KLTBbKICTh ABTOPCHKUX HEOMO-
TI3MIB 719 [O3HAYEHHS CTOT, HAPOIiB, TeorpadivyHuX MicLIEBOCTEH,
TIPEMETIB TOMO. Y AHTTIHCHKMOBHIH KIHOTPHJIOTIi TaKi aBTOPCHKI
HOBOYTBOPEHHS 30€piratoThes i Tepel TepekiiaiauaMi KiHOTEKCTiB
T0CTA€ MPOOIEMa BiITBOPEHHS OKa310HATBHOT JICKCHKH.

[lix gac pocmimkenHs OO BHSABNEHO, IO BiATBOPEHHS OKa-
310HANI3MIB B YKPAiHCHKOMOBHHX JyONbOBAHMX Ta CyOTHTPOBAHKX
TIepeKIanax pisHUTECS MiXK c00010, @ TAKOXK IEAKOFO MIpOFO BiIpi3-
HSAETBCS BiJl YKPaiHCbKOMOBHHX TIEPEKIa/iiB OPUTiHATBHOT TOBICTI.
HaisickpaBiimam MpUKIazoM Takoro TOPYIIEHHS MOXE CITYTYBaTH
Tnepexiiaj okasioHanismy “hobbit”, Mo MOXHA MPOCTEKUTH BKE
Y Ha3Bl YKpailHChbKOMOBHHX IEpEKJIaJiB TMOBICTI Ta 1yOIbOBAHOI
KkiHoTprorii. [lompu e, o MoBIeHHEBY ouHHIIO “fobbif” B 060X
TepeKazax JiTepaTypHuX TBOPIB HEPEAAHO SK «200imy», y 1y0rbo-
BAHOMY TEPEKIIa/i TPHUIOTI] BHKOPUCTOBYETHCSA TEPMIH «x000im»,
IO BKA3ye HA MOPYLICHHS iHTEPTEKCTYalbHUX 3B’S3KIB YKpaiH-
CHKOMOBHHX TEPEKIAJIiB MOBICTi 1 AyONbOBAHMX KIHOTEKCTIB.

[licng nepmoro, nepeanepekIagalbkoro, €Tamy ciifye BIacHe
TepeKIajalbKui, SKuil MoNArae came y NPUAHATTI NepeKiafaya-
MH piIlieHb MON0 TOTO SKi MIKMOBHI TIEPETBOPEHHS CIIiI 3aCTO-
COBYBATH JIS aJICKBATHOTO BiATBOPEHHS OPHIiHANBHOTO KIHOTEK-
CTy YKpaiHCBbKOI0 MOBO. Y3aranbHiorouu norisium [1. Heromapka
(Peter Newmark) [12] ta B. Binca (Wolfram Wilss) [13], T.A Box-
KkoBa [14] roBoputh mpo Te, IO MPOLEC NEepPeKNany KiHOTEKCTY
CYTIPOBOKYETHCA BiIOOPOM TepeKIaaibKuX CTPaTerii, cocodiB
i mpuHOMIiB TMepeKiany, 3aCTOCYBAHHAM TepeKIajaubkuX TpaH-
copMartiii, BiTOOPOM EKBIBACHTHUX Ta BAPIAHTHUX BIJTOBI-
HUKIB JIEKCHYHUM OIMHULAM. Jlo TOro K CIij mam’ATaty, WO Ha
BHOIp CTpATEriil Mepekiay 3aBk/Iu BIUIMBAE HU3KA (aKTOPIB, SKi
Y CYKyTHOCTI CTBOPIOIOTH TIepeKIafalbKy cutyaiiio [3, c. 18]. Ha
nyMmky [1. Heromapka, 1ie MeTa TeKCTy, Hamipy nepekiajaya, Xapak-
Tep PEIHTIiEHTa, MOBHI 1 XyH0KHi 0co0mmBoCTI opurinamy [12].

YkpaiHCbKOMOBHI 1yOnmboBaHWI 1 CyOTHTPOBAHMIA MEpeKain
KIHOTEKCTIB KiHOTPHUIOT] «X000iT» XapakTepn3yroThes IHPOKAM
PO3MAITTAM 3aCTOCYBaHHS Nepekimafaubkux TpaHcdopmariid. Le
He JIMBHO, aJUKe Y BHIAJKy KIHOTEKCTY, OKpIM ajIeKBaTHOI mepe-
Jadi 3MICTy OpHTiHATY, HEOOXiITHO 3a0€3MeUnTH BUMOTY CHHXPO-
Hi3alil aymio- Ta Bigeopsis. J1o Toro x y AyOIrOBaHHI TOTPiOHO
JOCATHYTH JIIICHHK-BIMOBITHOCTI, 1HAKIIE KaXKy4H, 3a0€3MeUnTH
O/IHAKOBY TPUBAMICTh PEILTIK MIEPCOHAXKIB 000Ma MOBAMH, a TAKOK
JOCATHYTH CITBMAIIHHS KIIOUOBHX (JOHEM, OCOONMBO Y KPYIHKX
nmanax. Came pisHOMaHiTHI mepekiajaibki TpaHcdopmMarii cra-
10Th y HArO/] J71sl T0TPHUMAHHS yCiX 3a3HAYEHHX BHMOT.

AHani3 Marepiany AOCTIUKCHHS 3acBiTUWB, MO HAKOLTBII
TOWHPEHHMH TPaHCHOPMALIAMH, SKi 3aCTOCOBYBANACh B YKpaiH-
CHKOMOBHHX TIEpEeKIIaiaX KIHOTPHIOTii «X000iT» cTami Tpancdop-
Matlii OMyILeHHs Ta epecTaHOBKH.

YkpaiHCbki CHHTAKCHYHI KOHCTPYKIii 3a3BMyaii JIOBII, aHiX
aHTITINCHKI, caMe TOMY, TpaHc(OpMAITis OMYIIEHHS CTA€ Y Harofi
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niput 3a0e3MeyeHH 130XpOHI3MY (0/IHAKOBOT TPHBATIOCTI OpHTiHAMb-
HOI Ta NepeKIIajIeHol periK) y AyOmoBaHH 1| CHHXPOHi3aLii TeKCTy
cyOTHTpIB 3 BieopsaoM y cyoTuTpyBanHi. Clif 3a3HaquTH, 1O
OIYCKA€ThCS 3a3BHUAH JTHIIE HAMITKOBA iHOPMATLis 200 JeKCHY-
Hi O/IMHHUIL, BUTYYCHHS AKUX HE CTIPHYMHHTD TOPYLICHHS aJIeKBaT-
HOCTI Tepekmany Ta 30epeike 3MICT OpHTiHANBHOI pemika. Hape-
MO Kibka PUKIALiB BUKOPHCTAHHS TpaHC(OpMALLi OMyIICHHS
B QHIIO-YKPATHCHKOMY TIEpeKyIaji JOCTIKYBAHIX KIHOTEKCTIB:

“It’s not ready yet” (An Unexpected Journey, 2012) — «He
2omoge ey (Xo6oim: Hecnodisana nodopooc, 2012).

“Not for work, you understand... but for sport” (The Desolation
of Smaug, 2013) — «He ona pobomu... a 015 posgacuy (Io6im:
Iycmxka Cmora, 2013).

3araTbHOBIIOMO, 0 YKpaiHChKa MOBA € OLTbII THYYKOKO Bijl-
HOCHO TOPSJKY CIIiB, aHDK aHIIIHChKA, WO Ja€ TMepeKiafayam
OinmbIie TpoCTOpy AN TBOPYOCTI i, BIAMOBIIHO, JEMIO CIPOIIYE
33/1a4y CHHXPOHI3allil 3ByKOBOTO Ta Bijieopsay. Po3risHeMo Kisib-
Ka TIPAKITaIiB:

“You asked me once if I had told you everything” (An
Unexpected Journey, 2012) — «fxoco mu cnumas mene, uu yce
A posnogie modi» (Xoooim: Hecnodisana nodopoorc, 2012.

“War is coming!” (The Battle of the Five Armies, 2014) —
«Haomuxcacmocs sittnay (Tooim: bumea n’smu apmiti, 2014.

3a B. Bincom, 1ii mepekraiaya mij yac nepexnany — e Horo
peaxiis Ha OPUTiHAT, a/Ke BiH € He JIIIe TBOPIIEM TEKCTY mepe-
KJ1aj1y, @ 0/IHOYACHO 1 PELUITIEHTOM TeKCTy opurinany [14, c. 47].
ABTOp TIOBHICTIO MOTOJUKYEThCS 3 AyMKOI0 B. Binca, ane xoue
JO71aTH, 110 MepeKNazady OZHOYACHO CTA€ 1 PELUIIEHTOM LibO-
BOr0 TekcTy. [10CHIOE 1 THM, 110, IPALIOI0YN 3 KIHOTEKCTOM,
TEPEeKIajay CoYaTKy BUKOHYE CBOIO MPAMY (YHKLIHO, IO MOMs-
rae y iHTepmperanii OpUriHaIbHOTO KiHOTEKCTY TAKHM UHHOM,
100 TO¥ CTaB 3p03YMIIAM IS ILT60BO aymuTopii. Jami HasBHUH
micnsnepexnaiaubKuil aHam3 TeKCTy, Mia Yac SKoro nepexnanay
BHCTYTA€E Y POJI IMIA/[a4a Ta CIpUiiMae KIHOTEKCT B yMOBaX Horo
(yHKITIOHYBAHHS, 10 MOKE OTIOMOTTH BU3HAYUTH TIEBHI OTPiXH
y TiepeKniaji i y mofanbloMy okpamuTi kinoreket. [licasmepe-
KJIaIaIbKHi aHANI3 KIHOTEKCTY TOJATaE y MeperTsii BiKe mepe-
KJIa/IeHOT0 KIHONPOAYKTY, KONM Bif0yBa€eTbCs MepeBipka CHH-
XPOHI3allii ayaio- Ta BIICOPSLY, BIAIOBIIHOCTI TEKCTY BUMOraM
TIICHHK-TIEpeKnaay y AyOTiOBaHHI Ta NOTIYHOCTI CErMEHTAIii
iHQopMaii y cyOTHTpYBaHHI, a TAKOX pelaryBaHHs MepeKiany
3a HEOOXIAHOCTI.

HeoOxixnnM 3aBepianbHuM €TamoM aHamisy mepeknany KiHo-
TIPOLYKTY € OIS/ BIATYKIB KPUTHKIB 1 IA/auiB KiHo(imbmy. Llei
eTar B3arali Bijlirpae BaXJIUBY Polb Y JOCIIDKEHH aylioBi3yalb-
HOTO TIepeKNIajy, a/ke 3BOPOTHUIL 3B’S30K Bij IIsadiB i mpode-
CIHHHMX KPUTHKIB TOMOMArae 3po0MTH BHCHOBOK PO JOMITBHICTH
3aCTOCYBAHHS THX Yl THIIMX TEPeKIaaubkuX TEXHIK 1 CTpaTerii.
Hanpuknan, y Bumajky yOnpoBaHOrO Tepekimamxy KIHOTPHIOTii
«X000iT» MOXHA TOBOPUTH MPO HOTO YCHIIIHICTb, a/pke Mepiia
fioro yactiHa y 2012 potri Bxe 3a nepii BUXijHi npokary B Ykpaini
3i0pama 6mmzbko 1,55 M ponapi CLLA [15] Ta orprmana mosu-
THBHI BI/ITYKH TITS/[a4iB, 10 3 HETEPTIIHHSAM YeKa/T BUXO/Y HACTYII-
HUX YaCTHH TPHUJIOTIi.

Came ¢inbex Bi IsjaqiB JomoMarae JOCTITHAKAM Y ramysi
KIHOTIEpeKIay po3polmsTH HOPMH BHKOHAHHS ayioBi3yalbHOTO
nepexnany, Aki O 3a10BOJBHAIM OYiKyBaHHS DifjadiB. Kixome-
PeKIIaj B OCHOBHOMY € KOMEPIIHHIM MPOEKTOM, UHsl YCIllTHICTh
3AIEKUTh CaMe BiJl CIPHIHATTA ayuTopieio [2, c. 60-61].

Bucnoskn. Omxe, 0coOMIBOCTI POBENCHHS TIEPEKIIAAIEKOTO
aHaJIi3y KIHOTEKCTY 3yMOBIEHi crieluidHOI0 PUPOOI0 KIHOTEK-
CTy, 10 Bipi3Hs€e HOTO Bl iHIIMX BUJIB TeKCTIB. [lepeknaanbkuii
aHal3 € HAI3BUYAHHO BAKIMBHM Y TEPEKIaji KIHOMPOMYKIi,
OCKUIBKY BiH 0€3M0CEpe/IHbO BIUIMBAE HA SKICTh MIEPEKIay Ta Ha
{i0ro moganbIIe CIPHIHATTA MyOTIKOHO.

[locnioBHe BUKOHAHHS YCIX €TAIB MEPEKIA/AIBKOT0 aHAi-
3y KIHOTEKCTY 0€3yMOBHO POOHMTH BAXTHBHIl BHECOK y CTBOPEHHS
YCHIIIHOTO KIHOTMPOAYKTY MOBOI0 Tepeknafy. PerenbHe mpose-
JICHHS Tiepe/nepeKaiallbkoro eTany, SKuil moJsrae y BUSBICHHI
OCHOBHOI iH(MOpMAIIi TIpo (ibM Ta HOT0 XapaKTepHHX PHUC, CTAE
y Harojii mpy BU3HAYEHH] MIKMOBHHX TpaHcopmMaliit, mo OyyTh
3aCTOCOBAHI TiJl yac mepexmnany GinbMy 3 oxmiei MoBH iHmor0. [Tic-
JAIepeIaalbKuii eTar Jae 3MOTY BU3HAYUTH YCIIIIHICTb 3aCTO-
CYBaHHS TaKHX TpaHC(OPMAILiii Ta SKICTb TIEpeKIIajy 3araioM.

JlocimkeHHs y IbOMY HAmpsMKY € JOCHTb [IEPCTICKTHBHUMY,
ke MOKYTb JOTIOMOITH y Po3poOlli HOBHX HOPM 3fiHCHEHHS
TepeKIany KiHOMPOMYKIIii, @ TAKOXK Y TIOMIMIIEHH] BXe iCHYIOUHX.
Po3pobmenHs 3aranbHONPUAHATOT CXeMH TIePeKIaabkoro anai-
3y KIHOTEKCTY J03BOIHMTD TOMIIIIATH CTaH KIHOMEPeKIay y Hallii
JIepKaBi 1 3aJI0BONBHUTH MOTPe0y INAa4iB Y AKICHOMY TepeKiaji
KIHOTIPOAYKIi.
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Zhuravel T. Characteristics of carrying out the
translation analysis of a cinematic text (based on “The
Hobbit” trilogy)

Summary. The article deals with the peculiarities
of the translation analysis of a cinematic text based on the Eng-
lish-language cinematic texts of “The Hobbit” trilogy (“An
Unexpected Journey” (2012), “The Desolation of Smaug”
(2013), “The Battle of the Five Armies” (2014)) and their

dubbed («Xo00606iT: HecnioniBana mopopox», «Xo006it: Ilycrka
Cmoray, «Xo000iT: butsa i1’ siti BoiHCTBY) and subtitled («[06iT:
HeouikyBana momopoxky, «lo6it: ITyctka Cwmoray, «[00iT:
Bursa i’situ apmiiiy) translations into the Ukrainian language.

The purpose of the article is to identify the content
and essence of the translation analysis of a cinematic text. Defin-
ing the characteristics of a cinematic text as well as finding out
main features that distinguish it from other types of texts played
a significant part in achieving the purpose of the article. One
of such features was found to be the polycode nature of a cine-
matic text, which means the presence of verbal and non-verbal
components in such a text. In the process of carrying out this
research, approaches and models for conducting the transla-
tion analysis of texts, a cinematic text in particular, proposed
by both Ukrainian and foreign scholars have been considered.
The stages of carrying out the translation analysis of a cine-
matic text were defined. They include the pre-translation stage,
the translation stage, and the post-translation stage. The article
also outlines the basic activities of a translator at each stage
covered. Special attention is paid to the pre-translation analysis.

In the course of the research, a linguistic semiotic analy-
sis was incorporated in the translation analysis, which made it
possible to identify the classes of cinematic texts under study
according to the general textual features, which, in turn, made
it possible to identify their main characteristics.

In addition, the translation analysis of the original cinemat-
ic texts and their Ukrainian translations (dubbed and subtitled)
revealed that the most frequently used translation transforma-
tions applied are omission and transposition, due to the pecu-
liarities of the English and Ukrainian language structures as
well as the requirements for film translation, one of which is
the synchronization of audio- and video tracks.

Key words: cinematic text, translation analysis, pre-trans-
lation analysis, post-translation analysis, translation.
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MAIN THEMATIC GROUPS OF TERMS USED IN POETRY OF 1960°S

Summary. The article is devoted to the research
of the reproduction of terminological vocabulary as the con-
stituent part of metaphorical expressions in the Anglophone
translations of Ukrainian poetry of 1960’s. A number of exam-
ples help to show that originally created metaphors are dynam-
ic and expressive and that they evoke on the part of a reader
a new range of individual associations. Preservation of these
associations is considered in the study the most important cri-
terion in judging the quality of translation.

Terms-metaphors have a role of key elements for under-
standing of national specificity of verbal vision of surround-
ing world. They are connected with nation’s culture and they
reflect results of cognitive activity of nation language group.

Before making the analysis of translation of the verses
the role of terms (taken from different spheres of usage) and their
functions in the untraditional for them style that is belles-lettres
style and poetry in particular has been taken into account.

The research determines peculiarities of usage of termino-
logical lexis as part of metaphorical expressions, it analyses
stylistic devices used to achieve metaphorization. The focus is
on the main thematic groups of terms. The analyses has shown
that Ukrainian poetry of 1960’s is enriched with physical,
technical, chemistry, medical, geographical, artistic and musi-
cal terms; special words connected with space absorption
(cosmic terms), achievements in the sphere of atomic physics
and genetics.

As to personalities of the translators, the greatest bulk
of the analysed poetry written by I. Drach was interpreted by
Paul Nemser and Mark Rudman. If to speak about poems writ-
ten by B. Oliynik, P. Perebiynis and O. Pidsukha, their trans-
lations were produced by Peter Tempest and Walter May. Two
ways of translation prevailed in their verses: loan translation
and descriptive paraphrase. Although all translators did not fol-
low the idea to preserve structure of the poem, but all of them
had one and the same aim — to preserve originally created met-
aphors, expressiveness which those metaphors had and to ren-
der the idea which each poem contained.

Certainly, the translators had lots of difficulties in finding
solutions. Hopefully they have done their utmost attempts
to provide the English readers with unprecedented samples
of the Ukrainian literature.A significant positive development
of the aforementioned translators is the rendering of Ukrainian
poetry to the English-speaking readership.

Key words: essence of terms, terminological system, ter-
minolexis, metaphor, metaphorization, metaphorical phrase.

Problem statement. Bright visual and audible imagination
of the Ukrainian poets has always enriched the imagery content
of their works. They heard the outer sounds in a unique way: they
combined those things that can be heard and those that can be seen
in a harmonious unity. To put it metaphorically, they saw a sound
and heard a visual thing.

The usage of terms with the aim to give poetical texts emotion-
ally-expressive colouring shows the intensification of terminolog-

ical lexis role in a system of artistic-aesthetic devices of modern
Ukrainian literary language. Terms which were eliminated from
their natural sphere of functioning and later were used in the lan-
guage of writers can be considered only as artistic-imagery device.

Broad usage of the analysed lexis in the language of Ukrainian
poetry attests high communicative role of terminological units. The
language of our poetry is enriched with physical, technical, chemis-
try, medical, geographical, artistic and musical terms; special words
connected with space absorption (cosmic terms), achievements in
the sphere of atomic physics and genetics.

Wide terminological usage is one of the prominent features
of lexical processes which occur in the language of Ukrainian lit-
erature and poetical genre is not exceptional. As shown in the anal-
ysed work, terminology which functions in the works of prominent
Ukrainian poets of the 1960s of the 20™ century is diverse judging
from its belonging to certain spheres of science and technology.

The purpose of the article is theoretical and methodological
understanding of the reproduction of terminological lexis as an inte-
gral part of metaphorical constructions. The actualization of explor-
atory target anticipates determination of the main thematic groups
of terms used in the Anglophone translations of Ukrainian poetry
of 1960’s.

The presentation of the main material and analysis
of the research. 1. Drach became one of those brave innovators (along
with B. Oliynyk, M. Vinhranovskyi, L. Kostenko) who demonstrated
a great potential of terminological lexis in the poetry. According to
scholar L. Tykha, “even one successfully used term can give the poet-
ic work deep-felt colouring of modern epoch” [11, p. 498].

[. Drach abundantly used physical, medical and musical termi-
nolexis in his works. Prevailing of physical and chemical terminol-
ogy in his poetry is not accidental. This fact can be explained by
topicality of corresponding fields in the period when these poems
were created:

Haskono mionozo adpa

JKuexki enexmponu, 06i 6inku ipoicasi,

Tetl, knsiocams na coci [5, p. 19].

According to the Dictionary of the Ukrainian language,
“a0po — (i3. BaKKa, TO3UTHBHO 3aps/KCHA YAaCTHHA aToMa”
[9, V. 11, p. 625]. The author as well made the use of another term
from the physical sphere which is: “ezexmpon — §i3. Haiinerma ene-
MEHTapHA YaCTHHKA PEYOBMHH 3 HANMEHIIMM HETaTHBHUM €IeK-
TpuaHnM 3apagom” [9, V. 2, p. 471].

Yu o hizuru amomuux ncie posnycmunu?

Amomni cibo3u meuymo 6 imni

He amomnumu cypmamu de300mi 5, p. 22].

Here the writer employed the terms s0po, erexmpon, amommudi,
amom which are normally used in physics. With the help of these
lines the author skillfully demonstrates what unusual associa-
tions can stimulate the word amomnuii can stipulate when it acts
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as an epithet in the combination with commonly used words that
have expressive colouring. The Dictionary of the Ukrainian lan-
guage provides the following definition of the term: “amom — i3,
HAWIpIOHIMA YacTHHKA XIMIYHOTO eNeMEeHTa, MO CKJIAJaeThes
3 spa i enexrponis” [9, V. 1, p. 71].

In the following lines a combination of the term npomon which
defines particle of nuclear atom of any chemical element and man-
ufacturing eydpon which in its turn defines substance used for oil
refining develops into poetic symbol of the époque.

3e0pac cepnenb 3010MuUM KpUIOM,

3eopac cepye ecynip 3aboponam,

Bioxooumo — secnom i uepeciom,

Tpuxodumo — npomonom i 2ydponom [3, p. 41].

“[Ipomon — XiM. cTablTbHA MO3MTHBHO 3aps/KeHA eleMeH-
TapHa YaCTHHKA aTOMHOTO 7Ipa Oy/Ib-KOTO XIMIYHOTO eneMeHTa”
[9, V.8, p. 324].

“I'yOpon — 4opHa, TyCTa, CMOIKCTA PEYOBHHA, AKY OIEPIKYIOTh
TICITS IePErOHKH HA(TH; BUKOPHCTOBYETHCS K MACTHJIO B IIIISIXO-
BoMy OymiBHALTBI 1 T. 1H.” [9, V. 2, p. 189].

The poetry by I. Drach is inimitable because it has no patterns
and no stamps. The usage of different groups of terms, taken from
various spheres of knowledge fields, helps the author to adhere
to such position. However, it is necessary to mention that among
terms used in poetical language there is a great number of words
which differ in their restricted terminological meaning. They are
not always understandable to wide readership. Introduction of terms
with restricted meaning is a very effective method of intellectualiza-
tion of poetic language. It is also a successful technique to involve
the reader to the world of scientific achievements and searches. In
such cases the knowledge of exact meaning of the term is scarce-
ly ever important. In the poetry these terms function as signals
of “non-artistic” style.

Irrepressible belief in social system brought about reinforced
development of space theme in literature. By and large, space theme
is characteristic of every transitional period. For example, poets
of the 1920s analysed the space from microsystem to macrosys-
tem, representatives of 1960s — on the contrary, from macrosys-
tem to microsystem. Great interest in cosmic terminology can be
explained also by the well-known space race between the United
States and the Soviet Union, including first human spaceflight with
the Soviet Union’s Vostok 1 mission in 1961. These remarkable
events could partially influence the appearance of terminological
units in the belles-lettres style, mainly in poetry.

As contemporary of 1960s, the époque of interest and activity
in the space exploration, P. Perebyinis introduced cosmic theme in
his poetry. Human entrance into space prompted romantic excite-
ment in planetary scope and naive belief in all-powerful science
and technique:

Bucumo naanema y 3enimi poxy,

BULHEBO CAE uepsens 3a gikHom [6, p. 82];

Lo moorce noem 6 yvomy csimi —

Hanumucw conemom 00u,

Lloenaoumu conue 6 3enimi [4, p. 172];

Crieam Ha 3ycmpiy KOmumbCa naaHema,

Kopomwiatoms aima moi i oni [6, p. 82).

As we can see sometimes one and the same author is fascinat-
ed by certain terminological sphere. In the poetry by P. Perebyinis
cosmic theme prevails, he produced us the following terms: “nia-
Hema — HeOECHE TIMO KYTACTO (OpMH, SKe 00ePTAETHCSA HABKOIO

CoHIIs 1 CBITHTBCS BIXOUTHM COHSIHEM cBitoM” [9, V. 6, p. 561];
“3enim — HalfBUIA TOYKa HeOECHOT cepy Hajl TONOBOKO CTOCTeEpi-
raqa” [9, V. 3, p. 560].

Bin nioiimascs suwye i suuye,

Munaiouu depes sepxis s,

IIpocmytouu y ceiii 3enim [7, p. 36].

Musical terminology is also a very grateful material as it is
easily connected with not only logical, but also emotional, expres-
sive associations as in the following examples:

Budyxatoms conamu gucoxo

B eniyenmpi meoei jcypou,

I cumponii wopni coxonu

Tocmpsamb kpuna 06 wopui dyou [1, p. 164].

“Conama — THCTPYMEHTAIbHUI MY3HYHHIA TBIp, AKUIl CKIaja-
€ThCS 3 TPHOX-YOTHPBOX PI3HIX MO0 XapaKTepy Ta TEMITy YaCTHH,
3 IKUX OffHa Mae popmy anerpo” [10, p. 249].

I no knagiwax cugozo cmymxy

Xodsamo cuni cymui cronu 1, p. 165].

“Knagiu — InacTHHKA B My3UYHOMY 1HCTpYMeHTI ((opTemiaHo,
0astHi TOMO), yAAPSIOUH 0 AKiH, BUKIMKa0Th 38YK” [10, p. 129].

In these cases terms preserve only some general indistinct-
ly traced content lines, provoke approximate idea concerning
the denoted concept. Along with [. Drach, L. Kostenko also shows
preference to musical terms in her poetry. In many aspects the poet-
ess is a novator in using neat metaphors, modern expressions, terms
that claim attention and fall into the reader’s heart:

[ micauny conamy yoice cmeopus bemxoger.

I'miny micayexoda edxce 30pam He uyicd.

Jleco epace niu na ckpunui camomu.

Jlecy sue 606k no nomax 6odicesinns [8, p. 47].

“Cxpunka — CMUYKOBHH YOTHPUCTPYHHHH MY3WUHHIA iHCTpY-
MEHT, HaifBrmmi 3a perictpom” [10, p. 248].

“Homa — ymoBHUiA TpadiyHuil 3HAK, 110 O3HAYAB MY3MIHHH
3BYK LemHoi BucotH i Tpusanocti” [10, p. 198].

Hamsiene dowy ceoi ocinni cmpynu,

Topxre mi cmpynu nansuuxom éepoa [8, p. 51].

The personification of strings is frequently used in the creativity
of L. Kostenko: 4 om nema. I cmpynu tiozo cmuxau... [8,p. 25]. The
poetess extends the imagery associations connected with the word,
which in her eyes symbolizes limitations, frames, burden of life:

A 1o i0ei: JciHKa dic — MiTbKU HCiHKA.

Cmaensga 30noma eiononuens <...>

Xmo sic namsienye maxi ckasiceni cmpymu

Ha Yo, MAKy CMPYHKY, 6i010HYeNb,

wo it hymasp — yci no uepsi mpyHu

820mosanux ons mysuxu oveii! [8, p. 39].

The word string (“cmpyna — THydKa, TIpy’KHa, TyTO HATATHEHA
HUTKA (METANeBa, KIIbHA 1 T. 1H.) B My3HYHUX IHCTPYMEHTAX, LIO
Tipy KonmiBanHi ctBoproe 3Bykn”) [10, p. 259] forms a number of idi-
oms which coincide with the meaning of the Ukrainian word cnpy-
Ha actualized in the analyzed poetry: no strings attached — “having
no special conditions or limits on an agreement, relationship etc”;
have somebody on a string — “be able to make someone do whatever
you want” [12, p. 1646]. The last idiom has a related meaning to
the lines from L. Kostenko’s poetry. The author described uneasy
woman’s life: burdens which she has on her shoulders, problems
she is faced with, rules that she must obey.

Here are some more samples which illustrate the use of musical
terms by L. Kostenko:
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Bio nixcno2o HokmiopHa —

Mo 2pomosux cumeponiii 8, p. 42].

“Hoxmiopy — OJIHOYACTHHHUII My3WYHWI TBIp HACHIBHOIO,
TIPIYHOTO, MpiiIMBOTO Xapaktepy” [66, p. 198].

Bio bytinozo obypenns —

Jlo cuixy caxcoghonis [8, p. 23].

The author compares the human laugh with the sounding
of saxophone. This musical instrument produces a peculiar sound
(“carcoghor — MiyTHUH TyXOBHI MY3UYHHIT IHCTPYMEHT i3 XapakTep-
HiM Temopom”) [10, p. 238] that is like an ironic laugh.

Hloesin 32yduna kamepmon.

Xmocw dupueye aixmsmu ti KOTHOM.

Yu, mooice, ye B8UINCAEMbCS MeHi

Toii neckazannuti kamepmon npupoou [8, p. 21];

iepaii meni menodito 11060ei,

Ty, 6e3 kompoi xonoono crogam [8, p. 22].

Here the author used a simple metaphor “menodis mobosi”.
The pure feeling of love is connected with pleasant music. Very
often, music terms create an image of music that sounds from
the very heart of a person who is in love. Those amorous feelings
are transformed into poetic masterpieces. A great number of poetic
expressions with the usage of musical terms can also be found in
the descriptions of our fertile and blossoming motherland. Many
authors associate different musical instruments, musical master-
pieces and other musical terminology (e.g. “menodis — XymoXHBO
YCBIZIOMIIEHA JIOTTYHA TOCHiAOBHICT MY3HYHNX 3BYKiB, OPraHi3o-
BAHUX PUTMIYHO 1 J1aJI0Bo-iHTOHaIiiHO”) [10, p. 195] with natural
phenomena. Very often poets like to draw an analogy between those
musical terms and rain, storm, wind etc.

To sum up, the usage of musical terminology prevails mainly
in those poems which describe bright feeling of love, description
of natural phenomena, positive human feelings.

Another group of terms used in the poetry of “Shestydesi-
atnyky” represents the field of medicine. I. Drach, on the one
hand, used such terms to describe miserable human’s life, suffer-
ings from enemies and persecution of people by Soviet regime.
On the other hand, while using medical terminology the poet
spoke about some goals, future tasks which are as vital to fulfill
for a person, as blood is vital for human’s body. Besides, such
popularity of this terminology can be also explained by great
achievements in medical sphere. Medicine made huge advanc-
es in the 20™ century: X-rays became powerful diagnostic tool
for wide spectrum of diseases, from bone fractures to cancer;
in the 1960s, computerized tomography was invented; the most
difficult surgeries on the brain and the heart were made. Such
important events could not but influence both average people
and literature representatives, the so-called “creative minds”.
This can be seen from various lines of different poets:

A — nepexnsamuii 60po2om He mpuyi

(Pybusamu pan 3axymana dywa)

Jusniocs 30pam 6 mepexmausi giui... [5, p. 160];

o6 kaninapom npomens do mede

Ipuiimu na 3emmo i scugumu kpos [2, p. 9];

Dyxuti — e uye, a crinuii — ne oayumo

Lle monizyioua in’exuia maidymnvozo 2, p. 12];

... Hiu genosna

B apmepianvny 30penic 3, p. 49].

The characteristic feature of L. Kostenko’s idiostyle is an inter-
penetration of spatial images with metaphorical meaning. It under-

lines emotional colouring, intensifies distinctness. The poetess is
also fond of using medical terms in her poetry:

15 1e s, 1 mu meni ne mu.

Ckpunnams cadie nanuymi cyxoxcuna [8, p. 43];

Kunump y nac 6 apmepiax cyuacnicme.

Hac i3 memany suxnenas modepw [8, p. 20];

Cniwamy masicmpu... [Jonoku b6avamy oyi

[ He 3racaoTh MBIl Ha Pi3ili,

Jonoku cepye mazmoro Knexoue —

Chiwiamy modumu cugi myopeyi [6, p. 41].

P. Perebyinis in his poem “A master-craftsman’s love” wanted
to render to his reader the idea that the craftsman work until his
heart is beating. And this process of heart beating is vital for any
human being and we must understand that any person is a master
at some field and we can do our best in that field until we are alive.
We must fully devote ourselves to the work we do as long as we are
able to do this.

Terms of art sphere belong to one of the most popular termi-
nology fields used in the poetry of 1960s. Picturesque fields of our
motherland inspired a lot of poets:

Ham mpeba neba 6e3 nimimy,

3emni Ham mpeba 1l nocomis.

Cnigmipna mysuxa spaniny

3 apximexmypoto xpeomie |5, p. 200];

[Ipusvba meye y gocHenHy wiony

3-ni0 Bawoeo newsna 3 cunyuozo npoca [5,p. 17];

[ mnic nanimpa Ha 320ponenux chuHax,

Possedena nomom 6 miwukax decamuanux [2, p. 14];

3pitomv hapou 3emnoi nanimpu —

wonatkpawy i3 vux subupai! [6, p. 24].

These examples illustrate the popularity of usage of artistic
terms. The lines given above belong to two different authors, but
both poets used not only the terms of one sphere, they even based
their images on the same term. P. Perebyinis in his work described
the colourful palette of the nature. In the poem the author encour-
aged his reader not to grieve oneself over all difficulties s\he may
face with during lifetime, but to enjoy one’s life and be happy with
time and place we live in.

[van Drach in his poetry associated artist’s palette with hard-
working person. Artist’s palette of colours is assimilated with
the palette of earth, the so-called painting of the hardworking peo-
ple. So we can observe similar usage of terms by different authors.
Such coincidences again stress on the one hand, the popularity
of artistic terms usage among different poets. And on the other hand,
the love and devotion of these people to their exclusive and unique
motherland.

Conclusions. In conclusion, we may assert that out of all anal-
ysed poems a number of musical terms prevail over the terms taken
from other spheres. The second place is occupied by medical ter-
minology which was used by poets in those poems where there is
a description of human sufferings under Soviet regime. The usage
of medical terms in the analysed poems creates more expressive
image of that period and in this way the reader can feel on his own
a hard life of those people, can sympathize them.

There are as well a number of artistic terms used to render
the love of each poet to his or her motherland. Metaphorical
constructions created on the basis of terms are used to describe
our picturesque views, beautiful weather, fertile fields, lovely
people etc.
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Kyapuncbka X. OCHOBHI TeMaTH4Hi rpynu TepMiHis
y noe3sii 1960-x pp.

Anoranisi. CTarTs NpUCBsUEHA JOCIIKSHHIO BiATBOPEH-
HSl TEPMIHOJIOTIYHOT JIEKCUKH — KOMIIOHEHTIB MeTahOPHIHUX
KOHCTPYKIII B aHITIOMOBHHX IEpeKIazax YKpaiHChKOi moe3ii
60-x pp. XX c1. Huska npukiamiB AeMOHCTpPYE, IO CTBOPEHI
MeTadopu € TUHAMIYHUMHE 1 BUPa3HUMH, (POPMYIOTH Y yUTa4a
HOBHH CIIEKTP OKpPEMHUX acolliaiiid. 30epexeHHs UX acollia-
il pO3MIISIAETRCS SIK HAMBAKIIUBIIINI KPUTEPIH OIIHKHU SIKO-
CTi TIepeKJIamy.
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Tepminu-meTadopy BifirparoTh poib KIIOUOBHUX €IE€MEH-
TIB JUIi PO3YMIiHHsI HAI[IOHAJBHOI crenu(ikKu CIOBECHOIO
OaveHHs HABKOJIMIITHBOTO CBITY. BOHHU MOB’sI3aHi 3 KYJIBTYPOIO
Hallii Ta Bi0OpakaloTh Pe3yJbTaTH Mi3HABAIBHOT JIISUIBHOCTI
il MOBHOI rpynu.

Ilepi Hix nouaTy aHajdi3 HepekIaly BipILiB, MU 30cepe-
JIAIIA yBary Ha poji TepMiHIB (B3ATHX 13 Pi3HHX c(ep BUKO-
pHCTaHHs) Ta X QYHKIIAX Y HETPAIUIIIMHOMY JUIS HUX CTHII,
30KpeMa y CTWJIi, XapaKTepHOMY ISl HAaIlMCAHHSA XyHOXXKHBOI
JiTepaTypu Ta Hoesii.

BuzHaueHO 0COOIUBOCTI BUKOPUCTAHHS TEPMIHOJIOIIUHOI
JIEKCHKH y CKJIagi MeTaQOpHIHUX OIWHHIb, MTPOAHATI30BAHO
CTHJIICTHYHI 3aCO0H, SIKi YMOKJIMBIIIOIOTH Tporiec mMetadopu-
3anii. Po3misiHyTO (yHKIIOHAJILHE BHKOPHUCTAHHS TEPMIiHIB
y XyIO)KHBOMY CTHJII Ta roesii. 3HauHa yBara (OKYCYEThCS
Ha BU3HAYEHHI OCHOBHUX TE€MAaTUYHUX IPyI TEPMiHIB. AHai3
OKa3aB, 0 yKpaiHchKa moesis 60-x pp. XX ct. 6arara Ha crie-
IiaJIbHY TEPMIHOJIOTIIO 3 TaKuX cdep, K aToMHa (iznKa, Ximis,
MeIUIMHA, reorpadist, KOCMOC, MUCTELTBO, My3HKa TOLIO.

o crocyeThest 0COOMCTOCTEH MepekiaiadiB, TO HalHOIIb-
LIy 4aCTUHY aHalli30BaHOI 1oe3ii, Hanucaxoi IBanoM [lpauem,
inTeprnperyBanu [Ton Hemcep i Mapk Pyaman. Slkiio roso-
putuH Tpo Bipii, Hamucani bopucom OmiitHukom, Iletpom
ITepeoiitnocom ta Onexcannpom Ilincyxoro, To X nepexaagu
saiticaunu Ilitep Temnect ta Yonrep Meit. ¥V ixHix Bipmax
TepeBakald J[Ba CHOCOOM MepeKiany: KalbKyBaHHS (JXOCHiB-
HUH TepeKiIaa) Ta OMUCOBUI Nepekia. 3rajani nepexiaaadi
He J0TpuMyBanucs i1ef 30epekeHHs CTPYKTYPHU ITOEMH, OHAK
yci BOHH MaJld OlHY MeTy — 30eperTu opuriHaibHi Merado-
pU, BUPA3HICTh, Ky 11 MeTapopu MajIu, HepeaTH 11e10, KOTpY
MicTHB KoxkeH BipmI. CyTTEBHM ITO3UTHBOM JOPOOKY BHIIE3a-
3HAUEHMX TEPEKIIaaviB € JIOHECCHHS YKpaTHChKOI 1moesii 10
AHIJIOMOBHOT YMTAIIKOI ayINTOPIi.

Kiro4oBi cjioBa: CyTHICTH TEpMiHIB, TepMiHOCHCTEMA,
TEXHIYHa TEepMiHOJIOris, MeTadopa, MeTadopusauis, metado-
PUYHUIA BUCIB.
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BII[TBOPEHHHUVKPAIHCBKI/IXUOHIMIB
Y HIMEIIbEOMOBHIN KPAE3HABYIN JIITEPATYPI

AHoTauis. 3a yMOB CTPIMKOIO PO3BUTKY TYPUCTUUHOIO
IPOCTOPY OCOOIMBOrO 3HAUEHHS HAOyBa€ YKIAAECHHS TYPHUC-
TUYHUX MyTIBHUKIB, JOBITHUKIB Ta IHIIMX BUIIB Kpae3HABUOL
niteparypu. CTBOpEHHs! KPa€3HaBUO] JITepaTypy HEPO3PUBHO
OB’ SI3aHE 3 BIITBOPEHHSIM OJUHULIb, Y SIKUX 3aKOI0BAHA KYIIb-
TypHa ¥ icTopuuHa iHdopMalis npo neBHuil Hapon. OgHuMH
3 TaKMX OJMHUIB € OHIMH. OHIM sIK i1eHTH(]IKaTOp MEBHOIO
00’eKTa Ma€ CHIBBIIHOCHTHCS 3 HHMM HE3aJICXKHO BiJ MOBH,
SKOI0 BiH Hanucanuid. ITpore B Xoai aHami3y TekctiB OyIio
BUSIBJICHO YUCJICHHI BapiaHTH HAIMCAHHS OAHOTIO i TOro camo-
ro oHima. CTaTTs NpUCBSUEHA aHANI3y CIIOCOOIB BIATBOPEHHS
YKpalHCBKUX OHIMIB y HIMELILKOMOBHIN Kpae€3HaBuiil jiTepa-
Typi. BusiBiieHo, 1110 y BiITBOPEHHI OHIMIB IIepekiiagad / aBTop
CTHUKA€ThCA 3 TAKUMH IPOOIEMaMu, SIK 3aCTOCYBaHHs IIEBHOTO
CTaHJAPTY TpaHCIiTepalii KUPWINLI JIATHHUIICIO, CIIOCiO Bif-
TBOPEHHS POAOBUX HA3B, BIATBOPEHHS 10AATKOBUX KOHOTALIIM.
Beranosneno, Imo ykpaiHChKi Iepexiiazadi 3acTOCOBYIOThH
npaBuia TpaHcKpuniii cioBHuka Duden, Himerpki aBTopu
3aCTOCOBYIOTh TAaKOXX CcTaHaapTu Tpanciaitepauii DIN 1460/
ISORY, ISO 9:1995, npudomMy TpaHCKOLYBaHHS 3iIICHIOETh-
csl SIK 13 YKpaiHCBKOI, TaK 1 3 pociiicbkoi MOB, IO YCKJIAJHIOE
CIPUUHATTS OHIMA HIMELIbKOMOBHUMHU PELUMI€HTAMU SIK 11€H-
tudikaropa neBHoro o6’exra. CkIagHiCTh CIPUHHATTS OHIMA
MOXKe OyTH 3yMOBJIEHA TaKOX HAsSBHICTIO JIaKpUTUUHHX 3Ha-
kiB y crangaprax DIN 1460/ISOR9 1 ISO 9:1995. 3 ornsiny Ha
1€ AOLIIbHO HABOAUTH TaOIMLI TPAHCIITEPALil 3 TOSICHEHHIM
BUMOBH KOXHOTO 3HaKa. BcTaHOBIIEHO, 1110 BiATBOPEHHS OHi-
Ma 3aJIeXKUTh TAaKOXK BiJ KJIAcy, [0 SIKOTO BiH HaJeKUTh. Jleski
TOMOHIMHU MalOTh BiJMTOBIIHUKH B HIMCI[bKI MOBI, ajie 3 Oriis-
Jly Ha HOBITHI TeHAEHILIi IOYMHAIOTh KOHKYPYBAaTH 3 HOBUMHU
BapiaHTaMU Ha3B, TPAHCKOJOBAaHUMM 3 YKpPAiHCHKOI MOBHU.
Oco0nuBICTh Kpa€3HABYOl JITEpPATYpU MOJSTAE B TOMY, IIO
B Hii 4acTo MojgaHo Bci BapiaHTU. Y pasi BIITBOPEHHS ypOa-
HOHIMIB, TiIpOHIMIB BllacHa Ha3Ba Ma€ OyTU EKCILIIKOBaHA
JI0OlaBaHHSIM POJOBOI HAa3BU JUISl MOJIETIEHHS CIiBBiIHECEHHS
OHIMa 3 IEBHUM KJIACOM TOIIOHIMIB, IPUYOMY POJOBI Ha3BU
IIpU TOZOHIMAX 1 arOpoOHiMax B afpecax JOLUIbHO TpaHCHiTe-
pyBatH, a B TeKCTi — nepexiagary. HalnpuiHaTHimM coo-
co0OM BiATBOPEHHS OHIMIB, 10 MICTSATh JIOAATKOBI KOHOTAIIIT,
€ MOEIHAHHS TPAHCKOLYBaHHS 1 KaJbKU Ta / abo mepudpasiu.
HaBenenHst TpaHCKOJOBAaHUX OPUriHAJIBHUX HAa3B 3yMOBJICHE
BiZICyTHICTIO O(iLiiHO 3aTBEPIKEHUX MEPEKIaniB 1 HeoOXia-
HICTIO OPi€HTHPIB B iHIIOMOBHOMY BEpOaNIbHOMY IIPOCTOPI.

Ku11040Bi c;10Ba: OHIM, aHTPOIIOHIM, TOIOHIM, ypOaHOHIM,
crnoci0 mepexsany, TpaHCIIiTepalis, TPAHCKPUILS, KabKy-
BaHHS, CTaHAAPT.

Ioctanoska mpodiemu. OmHMM 13 BaKIMBUX HAIPAMIB
PO3BUTKY €KOHOMIKH B YacH r1o0ami3aiii € po3BHTOK TypHCTHY-
HOI Tamy3i. BaMBOIO CKIIA/I0BOI0 YACTHHOIO TaKOi JiSIBHOCTI
€ BUIAHHS TYPUCTHUHMX TNYTIBHHKIB, KPA€3HaBUOi JOBIIKOBOI

TiTeparypH, sika O 3HAOMIA THO3EMITIB 3 ICTOPIER0, TPATHIIIIMH,
KYJIBTYpOI0, TIoOyTOM NeBHOro periony. I1ix yac miarotoBkn Taxoi
JiTepaTypu aBTop / TEpeKNazad HEMHHYYe CTHKAEThCA 3 Tpolre-
MOIO BiITBOPEHHS OHiMiB. OHIMH He JIIIE CITyKaTh [ 1HMBIY-
AJBHOTO MO3HAYEHHS MEBHUX 00 €KTIB, Y HUX 3aKOJI0BaHA iH(Op-
Marlis PO ICTOPUYHHHN 1 KYNBTYPHH PO3BUTOK MEBHOTO HAPOTY.
Omxe, KOKHa Ha3Ba, KOKHE M5l MAtOTb CITiBBiTHOCHTHCS 3 TIEBHUM
00’€KTOM HE3aJIEKHO BiT MOBH, SIKOIO BOHM HammcaHi. [Ipote ana-
T3 (aKTHYHOro Marepiaiy, 30KpeMa Kpae3HaBuoi JiTepaTypH, 1a€
TiJICTABU 3POOUTH BUCHOBOK IIPO BiICYTHICTh EIMHUX MiIXO/IB JIO
BIITBOPEHHS YKPATHCHKHX OHIMIB HIMEI[PKOI0 MOBOIO.

AHati3 ocTaHHiX focimkens i mybaikauiii. lo npodmemu Bix-
TBOPEHHS OHIMIB Y TIEpEKTai HAYKOBI[i 3BEPTATHCSA HEOTHOPA30BO.
Haityacrime 00’€KTOM aHanisy CTAlOTb 3araibHi MpoONEMH BiXTBO-
pernst oimiB (Andreas F. Kelletat, U. Hirschfeld, E. Stock, b. AskHrok,
A. JUso, T. Kusik, A. [OpHATKeBIY), TiTepaTypHi OHIMH Ta iX Tiepe-
Kan (H. Birus, 1. Sobanski, D. Kriiger Ta in.). Taxuii mizxin 3Byxye
cdepy OCTiHKEHHS, T103a YBATO0 3AJMINAETHCS LTI TUIACT OHIMIB,
SIKi TI03HAYAI0TH 00’ EKTH MICBKOTO CEPEIOBHIIA, 30KPEMA Ti HA3BH, 10
BIKMBAIOTBCA Pa3OM i3 POTOBOIO Ha3BOI0. JIUCKYCIHIM 3aTHIIAETHCS
TIUTAHHSL, SIK BiATBOPIOBATH TaKi CJI0BA, SIK )1Liysl, HPOB)IOK B ajipeci,
SIK BIITBOPIOBATH Ha3BH, 1110 HECYTh Y 001 101aTKOBI KoHoTaIiii. [To3a
YBAarol0 HAyKOBIIIB 3ATHINAETHCS TAKOXK TOPIBHAHHS 3aCTOCYBAHHS
OKPEMIIX CTAaHIAPTIB TPAHCIITepaLlil y TeKCTax Pi3HHX THIIIB.

Mertoto mi€i cTarTi € aHami3 crmocobiB BIATBOPEHHS yKpaiH-
CBKHX OHIMIB Y HIMELIbKOMOBHHX Kpa€3HaBUMX JUKEpENax, BUIAHHX
K B YkpaiHi, Tak i B HiMewani.

Bukaan ocHoBHoro mMarepiaiy. OHiMu, 110 BiflirparoTh Haii-
BAKITHBINLY POJTb Y Kpae3HaBuill JTiTepaTypi, MOXHA PO3ILTHTH Ha
TaKi 'pyId;

1) anrpomonimu (imeHa mromeit: Kut, Lex, Xopus, fpocias
Myopuii, boeoan Xmenvruyvkuti),

2) TomOHIMH (BIacHI Ha3BH TeorpadiuHux 00’ €KTiB):

a) OMKOHIMH (Ha3BH HACENEHUX TyHKTIB):

— actionimu (Ha3Bw MicT: Kuis, Jlveis, Odeca);

— ypOaHOHIMHU (Ha3BH BHYTPIMIHbOMICEKHX 00 €KTIB);

— TOTOHIMH (Ha3BH BYJHIb: Xpewamux, 8yr. Bonooumupcoka,
Anopiiscokutl y36i3);

— aropoHiMHu (Ha3eu wiow; [lowimosa niowa);

— OMKOZIOMOHIMY (Ha3BH OY/IiBENb: OyOUHOK 8008, WO niaYe;
Vkpaincokuii 0im);

— CIHOWKOHIMH (BHYTPIITHBOMIChKI OPOHIMH — Ha3BU PaiioHiB
up yactud Micta: [odin, euepcvk, [onuapi, Koscym sxu);

0) rinponimu (BracHi Ha3BH BOXHUX 00 €KTIB: p. J[Hinpo);

B) oMoHiMK (HasBu (opm penbedy: Borodumupcvka 2ipka,
2opa [lexasuys).
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[lizxomu M0 BiATBOPEHHS OHIMIB y PI3HAX MOBaX Bipi3HS-
1oThesl. Anpeac Kermerar 3seprae yBary Ha Te, 10 aHTPOIIOHIMA
B HIMEIbKill MOBI 30epiraloth (JopMy BHXITHOT MOBH (I TBEp-
JDKCHHS M ATBEPKYETBCA aHATI30M YHCICHHHX JKePed), y eTKHX
IHIITMX MOBAX, HATIPUKIIAJ], Y JIMTOBCHKIM, JIATHChKIH, iX afanTyoTh
[1, c. 297]. [Ipote ams BiATBOPEHHS TOTOHIMIB 3HAYHY POIb Bili-
Tpae Tpajullis, HAPUKNA], Ha3Ba MicTa B HIMELbKiil MOBI MOXe
3HAYHO BiIPI3HATHCS BiJl OTO HA3BH Y BUXIiHII MOBI (Hamp., iTal.
Milano — niM. Mailand, itan. Venezia — nim. Venedig). lpaxtu-
Ka aJ[anTyBaTH OHIMH ICHYBaJa J0Ci Y BIITBOPEHH] YKPAiHCHKUX,
OLTOpYCHKUX BIACHNX HA3B POCIHChKOI0 MOBOIO 1 HaBmak. [Ipote
B yCiX HaBEJICHUX BHIaJKax MOBH TOCITYTOBYIOThCS OXHAKOBUMH
mprTamu. SIKIo 5K MOBH TOCTYTOBYIOTBCS PI3HUMH MPH(TAMH,
OHIMH TPAHCKOZYIOTb, 1 IOCTAE MUTAHHA: BIATH [EpEBary TpaH-
cliTeparii 4 TPAHCKPHIIIL, KU CTaH#APT 3aCTOCYBATH IS TIEpe-
Knay Tekcty nmessoro tumy? Y. lipmbensn, E. [toxk, anamisytodn
BIATBOPEHHS POCIHICHKUX OHIMIB HIMEIIBKOIO MOBOIO, Bi/I3HAYAIOTH
HAsBHICTB BIIXHIEHD SK Y IPABOIIHCI, TaK 1 y BUMOBI [2, ¢. 336-337].
3 iH110r0 OOKY, BOHH HaroJOMIyIOTh Ha IPOOIEMi, IO TIOCTAE Y BiJl-
TBOPEHHI OHIMiB 13 MOB KOJMIIHIX PASHCHKUX PECITYOIiK, 30KpemMa
3 yKpaiHchKoi Ta binopycbkoi [2, ¢. 335-336]. 3a pasHCbKuX yacis
BJIACHI HA3BH TPAHCKOMYBAIHM 3 POCIHCHKOI MOBH, OTXKE, BHHUKIA
neBHa Tpauuiis; micad posnaxy CPCP nepxasu moyamu Bumarati
TPAHCKOIYBAaTH OHIMHU 3 HAlIOHAMbHUX MOB. KpiM TOTO, B HiMEIlb-
KOMOBHHX KpaiHaX € Killbka CTaHJApTiB TPAHCIITePAllii KHPHITHI
natvHUIEr0: MixkHaponHuii cranxapt [SO 9:1995, niMerpkuii cran-
napt DIN 1460:1982 (po3po0reHuii Ha OCHOBI cTapoi Bepeii Misk-
HapoxHoro crauaapty ISO/R9:1968), Duden-Transkription [3-5].
Lli crannapTi BpaxoBYIOTh (JOHETHYHI 0COOMMBOCTI Pi3HAX MOB,
OTJe, 3BYKH, 0 MAIOTh OJHAKOBE Tpa(iuHe MO3HAUCHHS B YKpa-
iHCBKIH 1 pociiicbkiii MOBaX, MOKYTb BiATBOPIOBATHCS HIMELIBKOKO
MOBOIO 3 JIOTIOMOTOFO Pi3HHUX 3HaKIB (Harp., 2 — (DIN 1460/ISORY,
Duden-Transkription): (yxp.) h, (poc.) g; e — (Duden-Transkrip-
tion): (ykp.) e, (poc.) e (je — Ha MOYATKY CJIOBA, MICIS TOIOCHOTO
1 M’SIKOTO 3HAKA); YKpaiHChKa € BiITBOPIOEThCs 3rifiHO 3 DIN 1460/
ISORY i Duden-Transkription six je). Taka cutyais npusBena 10

BUHWUKHEHHS YHCICHHIX BAPIaHTIB HAMMCAHHA YKPAiHCHKUX OHi-
MiB HIMELIBKOIO MOBOIO. 3 1HIIOTO OOKY, 3aXiIHOYKpaiHChKI MicTa
TPOTSTOM TPUBAJIOTO YaCy BXOMMIH JI0 CKIIAJy Pi3HHX 3aXiTHOEB-
POMEHCbKUX JIEpiKaB, 4epes IO B iHIIMX MOBAX, 30KpeMa B HIMEL[b-
Kili, yTBepAMIMCS CBOT BapiaHTH iX Ha3B (Hamp., Lwiw — Lemberg,
Tscherniwzi — Czernowitz).

AHani3 TEKCTIB Pi3HOTO THITY A€ MiJICTABH CTBEPIKYBATH, 110
BUOIp C0cO0Y BIATBOPEHHS OHIMA MOKE 3aTIeKaTH TAKOXK Bifl THITY
tekety. Hanpuknag, y texcrax 3MI oHiMu TpaHCKpHOYIOTb 3rifiHO
3 TipaBuyIaMH cloBHUKA Duden, iHINi 1Ba CTaHAapTH HE 3aCTOCOBY-
10Th 3 OISy HA HASBHICTH TIAKPUTHYHUX 3HAKIB, HE 3aBIK/IH 3P0~
3yMiIIX HIMELILKOMOBHOMY YHTayeBi; iMEHa OKpeMHX 0ci0 iHKoIHM
BIITBOPIOIOTH 3TiHO 3 YKPAiHCHKMM CTAHAAPTOM TpaHCTiTeparii
(y pasi, sixio BinoMa opma, 3a3nauena y macropri) [6, ¢. 175-177].
[Hakie BUINIA/AE CHTYAILIS 3 BIATBOPEHHSM OHIMIB y Kpae3HaBYill
TiTepaTypi: HaiOHaBHI cTaHaapTH Yipainu ta Pocii He 3acTocoBy-
F0ThCS, HABITh AKIIO JUKEPENIO BUAHE B YKpaiHi, YKpaiHChKi nepe-
KJTajadi BiIAI0Th TIEPEBAry TPAHCKOTYBAHHIO 3TiTHO 3 TIPABIIAMH
cnoBHuKa Duden, mpudoMy TpaHCKOLYIOTb K 3 YKpaiHCBKOI, Tak
13 pociiichkoi MOBH, HE3AIEKHO BiJ TOTO, UM HIETHCS PO ACTIOHi-
MU YH aHTPOTIOHIMH, JIS BIITBOPEHHS SAKIX iCHYE TIEBHA TPAITHIIIS,
9 TIpo YpOAHOHIMHU, TOOTO 00’ €KTH MICIEBOTO 3HAYCHHS, TS Bijl-
TBOPEHHS AKX TPaILii HeMae (Hanp., Kuig — Kiew, Kyjiw [7], Kiew
[8, c. 10], Kyjiw —[8, c. 12]; Kuii, L]ex, Xopus, JIutios — Kij, Scht-
schek, Choriw, Lybid [T: 4], Kij, Schtschek, Choriw, Libid [9, c. 7];
Hooin—Podol [8, c. 52], Podil 7, c. 11]). LixaBo, 110 HiMeIbKi aBTO-
M 4acTo TPAHCKOAYIOTh 3 YKPaiHChKOi MOBH, aJie 3aCTOCOBYIOTH HE
TIMIIIE TIpaBHIIa TPAHCKpHIILi cnoBHuKa Duden, a i iHmTi crangapT,
3okpema DIN 1460/ISOR9 (nanp., Kuii, [L]ex, Xopus, Jlu6ios — Kyj,
Schtschek, Choriw, Lybid [10, c. 31], Kyj [11, c. 44], Schtschek,
Choryw und Lybid [11, c. 511, Kyj [13, c. 18], Scek, Choryv, Lybid’
[13, c. 33]; Xpewjamux — Khreschatik [10, c. 46], Chreschtschatyk
[11, c. 11], Krestschatik [12, c. 38], Chrescatyk [13, c. 214]). Iopis-
HATH CTI0COOU BiATBOPEHHS YKPATHCHKOTO 1 POCIHCHKOTO andasiTis
Ha OCHOBi unHHNX Y HiMeuduHi cTaHaapTiB MOKHA 32 JOTIOMOTOI0
HaBeIeHO] HiKue TaOMIHII.

Ta0muuy 1

YnnHi y HiMeIbKOMOBHHIX KpaiHAX CTAHAAPTH TpaHcIiTepanii ykpaincbKoro i pociiicbkoro andapitiB JaTHHHIE0

IS0 9:1995 DIN 1460/ISO R9Y Duden-Transkription
Ykp. Poc. Vkp. Poc. Ykp. Poc.
Be Vv Vy Vv Vv Ww Ww
I. Gg Gg Hh Gg Hh Gg
Ir Gg Gg Gg
Ee Ee Ee Ee Ee Ee E e (Je je - na nouatky cnoa, mcis
TOJIOCHOTO | M’SIKOT0 3HAKA
€e Eé Je je Jeje
Eé é é 0, jo
X ne Z; Z; 73 Z S(c)h S()h
-s(c)h -s(c)h
33 V44 VA4 iz 1z Ss Ss
Hu i Ii Yy Ii Yy Ii
Ii Ii Ii Ii
Ii Ii Tifji] Jiji
Hi Jj Jj Jj Jj (Bunazae LIi{Jj) 1i(Jj) (Bumapae micas u)
TicIs u)
Xx Hh Hh Ch ch Ch ch Ch ch Ch ch
u Cce Cc Cc Cc VA VA
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3akinyenns Ta0mmi 1

IS0 9:1995 DIN 1460/1SO R9 Duden-Transkription
Ykp Poc. Ykp Poc. Ykp. Poc.
Yy C¢ Ce¢ Ce¢ C¢ Tsch Tsch
~tsch ~tsch
I w Ss S Ss s Sch Sch
-sch -sch
1w S§ $§ Ses¢ S¢ Schtsch Schtsch
8¢ -schtsch -schtsch
b “ “
bl Yy Yy Yy
b ¢ ¢ ¢ ¢ Weichheitszeichen Weichheitszeichen
Hw Ui Ui Ju ju Ju ju Ju ju Ju ju
Aa Ai Ai Jaja Jaja Jaja Jaja

Onnieto 3 ocoOmuBOCTel Kpae3HaBYOi JiTEPATypd € Te, M0
came TyT HaBOLATH Pi3Hi dopmu Ha3B Mict (Hamp., Kuis — Kiew
(Kijew, Kyjiw) [10, c. 59], Kiew, Kiev, Kyjiw, Kyiw, Kyiv [11, c. 6],
JIvsie — Lemberg, Lwiw, Lvov, Leopolis [12, c. 123], Yepnisyi —
Czernowitz, Tschernowitz, Tscherniwzi, Tschernowzy [14]). Bapto
3a3HAYUTH, 1O €TMHAM ODII[iHAM Bi/ITOBIHIKOM Ha3BU Kuig 10
2019 p. Oyno Kiew, came 1t0 (popMmy 3yCTPidaeMo B YCiX HIMEIBKUX
kepenax. Xoda 3ampoBajpkeHHs Gopmu Kyjiw obroBoproBaocs,
Ha TpakTHUi 1i MOXHa Oyno mo0aunTH JHIIe B ACAKHX YKpaiH-
CBKHX HIMEIIbKOMOBHHX JOKYMEHTAX 1 B Kpae3HaByiil JiTepaTypi,
zie il HaBOZMITH JIS O3HAHOMIICHHS 3 BUMOBOIO B YKPATHCBKii MOBI.
Jlume B 2019 p. hopma Kyjiw 3°sBumacs y cnopauky Duden mopsia
3 Kiew [15; 16]. IIBa BifmoBiHuK# 3ad)ikcoBaHi TAKOX JUIs acTio-
Hima JIvgie — Lemberg, Lwiw [17; 18], Lemberg, Lwow [19, c. 395].
Ha mpaxruri B HiMenpkux mkepenax gopmu Lemberg i Lwiw KoH-
Kypytoth. Gopma Czernowitz € OCHOBHUM Bi/IIOBITHUKOM acTiOHi-
Ma Yeprisyi B HIMEIbKII MOBI, came if 3ycTpidaemo K y HiMeIlb-
kix 3MI, Tak i B Kpae3Hauiif mitepatypi, Bupaniil y Himeyuni
[12, c. 109]. ®opmy Tscherniwzi HaBoAATH SK A0JATKOBY, 1i TaKOK
MOXHA TI00QUATH B YKPAiHCBKHX HIMEIbKOMOBHMX BHJIAHHAX
[20, c. 120].

Ha yBary 3aciyroBye Takox BinTBOpeHHS ypoaHoHiMiB. CiHOH-
KOHIMHU 3a3BHUail TpaHciTepyiots (Hamp., [leuepcvk — Petschersk
[7,c. 11; 12, ¢. 29], Pecers’k [13, c¢. 17]; Jlunku — Lipki [8, c. 64],
Lypky [13, ¢. 17, 213]). Ane opsij i3 BTacHOIO Ha3BO0 PHHANMHI
y TIepIIOMY 3TajlyBaHHi HABOIATH POTIOBY HasBy Bezirk, Stadtteil.
Mera TaKoi eKcIUTiKAIii — 3pOOUTH TEKCT 3pO3yMINIIIEM IS 1HITO-
MOBHOTO pelHIienTa. SIKIIO pooBa Ha3Ba 3rajaHa B KOHTEKCTI,
OHIM MOYKE BUCTYIIATH CAMOCTIHHO. 3 METOI0 HaJ[aHHS J0JATKOBO
iH(opMaILi B TEKCT BBOJATH MOSCHEHHS MTOXO/UKEHHS HA3BH, HATIP. !
Das Wort ,, Lipki* kommt von ,,Lipa" (,,Linde") und bezieht sich
auf die an dieser Stelle im 18. Jh. vorkommenden Lindenhaine
[11, c. 94]. (Hazea «/lunkuy noxodums 6i0 cro6a «iunay i nos s-
3aHa 3 TUNOBUMY 2aaMl, o pociu Ha yvomy micyi y XVIII cm.).

HeBunpasnannM BuIaeThes HaBETGHHS MOSCHEHHs 0e3 mepe-
KAy CIiB, BiJl IKUX TOXOUTH Ha3Ba: Beresnjaki, Ossokorki sind
von den Benennungen der Pflanzen entstanden 8, c. 164]. (bepes-
Haku, OCoKOPKU BUHUKIU 8I0 HA36 POCTUH).

[3 mpuKmazy BUIHO, O MepekiIaad MepeKiaB TeKCT, He ajaf-
TYBaBIIM HOro /IS {HIIOMOBHOTO peummienta. [Ipore 3po3ymini
JUTA YKPaiHO- UM POCIHCEKOMOBHOTO PEIMIiEHTa HA3BH HIYOTO HE
CKa)KyTh HIMEIIbKOMOBHOMY UHTaYeBI.

[lepexa BapTo HABOUTH 1 JI7Isl BIITBOPEHHS ICTOPMYHUX HA3B,
110 BimoOpakaroTh MeBHi Tpamuii. Hampukmax, mictieocti ['orda-

pi, Koxxym’sixut B KueBi Oy Ha3BaHi 3a MPUHIMIIOM PO3CENEHHS
PEMiCHHKIB, TOMY HAsBHICTb TlepeKIajy Mopsiy i3 TPAHCKOLOBAHOK
HA3BOIO HATIAE€ PEIMITIEHTOBI T0MaTKOBY iH(bopmatito (Gontschary
(Topfer), Koshemjaki (Gerber) 7, c. 33]). BincyTHicTb mepexinamy
HABITh 33 HAABHOCTI ICTOPHYHOI MOBIIKH MPHU3BOIUTH IO BTPATH
acomianiit Mix Ha3Boto i Tpamuiieto: das historische Handwer-
kerviertel Honcari-Kozumjaky [13, c. 17] (icmopuunuii keapman
penmicruxie [onuapi-Koocym aku).

BigmiHHOCTI crOCTepiraloTbes y MiAXogax 10 BiITBOPEHHS
TOZIOHIMIB 1 aropoHiMiB. Y TypHCTHYHMX MYTIiBHWKAX, BHIAHUX
B YKpaiHi, ClOBA )iy, niowd 3aBKIN MePeKIafatoTh HiMellb-
KOk MOBOIO Strafie, Platz, mpuuoMy BiacHa Ha3Ba MOKe 30epirari
(opmy poroBoro BinMinKa (Harp., Gorodezkogo-Strafe [7, c. 25]).
[lepexnaatoTh TakoK CJIOBO V36i3 y Ha3BaxX AHOpiiscokutl y36i3,
bopuuis y36i3 (Boritschew-Abstieg, Andreas-Abstieg [8, c. 53]).
Taka mpakTHKa 3aCTOCOBYETHCS, HABiTh SAKIIO HA3BA BKUTA HE
B OTICI MICIIEBOCTI, & B a[[peci; JesKi BIACHI Ha3BH, YTBOPEH Bill
CITiB, 0 MAIOTh BIJTIOBITHUKY B HIMEIBKiHl MOBI, TEPEKIaaloTh
(mamp., Ilowmosa niowa — Postplatz [8, c. 197]). locrae 3amu-
TaHHS, 40 3HAH/IE TypuCT OaxaHmi 00’ KT, AKIIO IyKaTHME Tiepe-
KMafeHy TaKMM YMHOM Ha3By. [HaKuie BiATBOPIOOTH TOHOHIMH
ii aropoHiMH HIMEIbKi aBTOpH. Y TEKCTi POOBI CIIOBA MOXKYTh
OyTH SIK TepeknIajieHi, Tak i TpaHcmiTepoBani (Hanp., Andreasstieg,
Desjatynna Wul. [11, c. 8]), B ajpecax poyioBi ¢/oBa Ta BIIaCHY Ha3-
BY 3aBXK/IM TPAHCIITEPYIOTH (Hamp., Andrijiwskyj Uswis [11, c. 16],
Hangstrafie Andrijivs 'kyj uzviz [13, c. 17]). TpaucnirepoBaHuii
BapiaHT MoXe OyTH TONMAHWH i B TeKcTi (Hamp., Andreas-Abstieg
(Andrejewskij Spusk) [12, c. 46-47]). Taxuii miaXin BUIAEThCS
JOULUIBHUM 3 OTIISILY Ha T€, 10 TYPUCTHYHMIA MyTIBHAK BUKOHYE He
JIMIITE COTIOKYIBTYPHY, & i OpieHTAIINHY (QYHKI[FO: 3HAHHS OpHTi-
HAJTbHOT HA3BH TOMNETIIYE TYPUCTOBI OPIEHTAIIII0 B MICTi.

O¥fKoIOMOHIMH 323BHYaif BIITBOPIOIOTH 32 IOMOMOTOI0 KallbKy-
BaHHS, AKIIO /0 IXHBOTO CKIaTy BXOAATH 3aTalbHi Ha3BHU (Hamp., Jin
i3 xumepamu — Haus mit Chimdren [11,¢. 9; 8, c. 24, 71; 13, ¢. 217],
Hlokonaonuii 6yourox — Schokoladenhaus [11, c. 43; 8, c. 74,
751, Him 60osu, wo niave — Haus der weinenden Witwe [11: 97,
8:74,75]), a0 3a IOMOMOTOF0 HaTliBKATBKH, SKIIO JI0 IXHBOTO CKJa-
]Iy BXOJISITb SIK 3araJibHi, TaK 1 BIACHI HA3BU (Hamp., 6ydurok Mopo-
3a - das ,,Moros-Haus “ [8, c. 117], Byounox I[lempa [ — Petershaus
[13, c. 109; 8, c. 61], Gartenhaus Peters I 9, c. 87]).

Jlo cknajy BHYTPIITHBOMICBKAX OPOHIMIB YacTO BXOAWTH CIO-
BO eopa (Hamp., 3amkosa eopa, Bonodumupcoka cipka, Jluca eopa),
X04a B X BUTAIKAX HEThCA HE MPO TOPU B CYy4aCHOMY 3HaUEHHI
CIioBa, a mpo maropou. A. 3yOKo MOACHIOE Take BKUBAHHS THM, 10

7



ISSN 2409-1154 HaykoBuit BicHUK MixxHapoaHOro rymaHitapHoro yHiBepcutety. Cep.: ®inonorisi. 2019 Ne 40 tom 3

«TepBiCHA JIOAMHA Maja HeBENMKHH 3arac CIiB, i ToMy il MOKITH-
BOCTI Oyu 0OMEKEHi», CIIOBO «ropa» MOIIIO 03HA4aTH «i maropd,
1 Topy, 1 Tipcekuii xpebert, 1 HaBiTh Tipcbky cucremy» [21, c. 271]).
Himerpkoro MOBOIO TaKi OMHNII TIEPEKITAIAITH K Berg (ropa) abo
Hiigel (marop0) (wanp., 3amkosa eopa — Samkowa Berg [8, c. 61],
Schlofberg (Kisseljewka) [8, c. 62], Schlossberg (Zamkowa Berg)
[7,¢.33], Zamkova (Burghiigel) [ 13, ¢. 78], Zamkova Hiigel [ 13, ¢. 87],
Bonooumupcoka eipka — Wladimir-Hiigel [11, c. 45], Wolodimirberg
[9, c. 44], Wiadimirhiigel [8, c. 43, Volodymyr-Hiigel [13, c. 54]).
Brianae B oko, 10 HiMII BiIal0Th nigpesary ciosy Hiigel, Topi sk
YKpATHCHKi Tiepeksajadi — coBy Berg. Berg MOXJIHBE 3 OISy HA Te,
1110 BOHO MOXOJUTh Bl iHIOTEPMAHCHKOTO KopeHs *bhergh-, mo MaB
3HAYCHHS «y3BHIIIIS, TIaropod, ropay [22, ¢. 75].

YCKiIaIHIOI0Th TIepeKIIajl 10JIaTKOBI KOHOTAIIII, 0 MOKE Mic-
THTH BIacHa Ha3Ba. Tak, OpoHiM Jluca 2opa OB’ S3aHUH Y CJI0B’H-
ChKilt Mihororii 3 yABIEHHAMH PO Imadarti BiboM. Xo4a ChOTOMI-
Hi TaKy Ha3By Mae KOHKpeTHui marop6 y Kuesi, Heodimiiito Tak
Ha3WBATH ¥ iHmI maropOu, T00TO Ha3Ba BUCTYMATA SK 3arajibHa.
[locrae 3ammTanHs, K BIITBOPUTH TaKy Ha3By: 32 JOMOMOTOK)
TpaHCKoMyBaHHS ab0 HamiBKanbku (Lyssaja Gora (der Lyssaja
Berg) [8, c. 144]), Tpanckonysanns i kanbku (Lysa Hora (Kahler
Hiigel) [13, c. 87]), xanbku Ta nepudpasu (Kahler Berg (Hexen-
berg) [11, c. 44]) un nepudpazu (Hexenberg [13, c. 305]). Y Taxo-
My pa3i BAXJIMBUM EEMEHTOM BHCTYIA€ KOHTEKCT. SIKIO BacHa
Ha3Ba BHCTYTIA€ JIMIIE K OPieHTHP, il CITij TpaHCKOLyBaTH. SKIIO
BL)KIIMBO BIITBOPHTH KOHOTAIIIT (K Y BCIX HABEIEHNX MPUKIANAX),
TPAHCKOZIOBAHY Ha3By BAKIMBO JOMOBHUTH KaJIbKOIW 1 mepudpa-
3010. TpaHCKONOBAHA HA3BA 3HAWOMHTH PEIMITIEHTA 3 OPHUTIHAIb-
HOIO HA3BOIO, KajlbKa JIa€ YABJEHHS MPO 3HAYEHHS KOMIIOHEHTIB,
niepr¢pasa — Mpo KOHOTAIIII.

BucnoBku. [lificymoByroun ckasaHe, BapTO 3ayBaXWTH, IO
TPAHCKOAYBATH YKPAiHChKI OHIMH CITi11 3 YKpaiHChKOi MOBH, OCKIITb-
KM TPAHCKOTYBAHHS 3 JIBOX MOB TapaleibHO YCKIAIHIOE CIpHii-
HATTS OHIMA SK 1IEHTH(IKATOPA KOHKPETHOro 00’€KTa; BUHATKOM
MOXYTh OyTH IMIIe JesKki acTiOHIMH, SKi MaloTh Y HIMEIbKiil
MOBI BIJTIOBITHUKH, BIIOMi BCIM HOCISM HIMEIIbKOi MOBH. Y pasi
3aCTOCYBAHHS HAYKOBHX CTAHIAPTIB TPAHCIITEPAIIii CITL ]I HABOIUTH
Tabmuui TpaHciTepawii i3 3a3HaYCHHAM MPaBHI BUMOBH. YpOaHo-
HIMH, TIJPOHIME CIIiJi BUBATH 3 POIOBUMH HA3BAMHU IS TIOJET-
[IEHHA CIIBBITHECEHHS HA3BU 3 MEBHUM KiacoM 00 exTiB. PomoBi
HA3BH Y CKIajli TOJIOHIMIB i aropOHIMiB B aJpecax BapTo MOjaBaTh
B YKDAiHCBKIiH TpaHCMiTEparlii, HABOATIM iX TEepeKIaT B OKPEeMO-
My PO3ILI MyTIiBHHMKA; B TEKCTI POZOBI HA3BH BAPTO TEPEKIaIaTH.
Hait6inpmn onTHManbHEME CTOCOOAME BiTBOPEHHS KOHOTAIIii
BUfIAIOTECS Tiepu(pasa i JONATKOBI MOSCHEHHS. BinTBOpeHi 3a
JIOTIOMOTOI0  KaJIbKyBaHHS OHIMH BapTO CYMPOBOKYBATH TpaH-
CKOJIOBAHMMH OPHTTHATHHAME HA3BAMH 3 OIVISAY HA BiJCYTHICTh
oQimiiiHo 3aTBEPKEHUX TepeknajiB i HeOOXiTHICTh OpIEHTHPIB
B {HIIOMOBHOMY BepOATEHOMY IPOCTOPI.

Pesynbrat 1p0OTO JOCTIKEHHS MOXYTh OyTH BHKOpHCTA-
Hi JUIS yKJIQJIeHHS TYPUCTHYHUX MYTiBHHKIB, HIIOI Kpae3HABYOL
TiTEpaTypu, MIATOTOBKM TepeKmanadiB-npaktukis. [lepcrexrn-
Ba JIOCTI/PKEHHS TIOB’SI3aHa 3 TOJAJIBIINM BUBUCHHSAM HAIPSMIB
TYPUCTHYHOTO THCKYPCY.
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Lyubchuk N. Rendering of Ukrainian onyms in
German-language local history books

Summary. On the back of rapid development of the tour-
ist field, the creation of tourist guides and other local history
books is of particular importance. The creation of local his-
tory books is inextricably linked with the rendering of units
in which cultural and historical information about a certain
nation is encoded. Onyms belong to such units. Onym, as
the identifier of a particular object, must refer to it, regard-
less of the language in which it is written. In the course
of the analysis of the texts, numerous spelling variations
of the same onym were revealed. The article deals with
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the analysis of the ways of rendering of Ukrainian onyms in
German-language local history books. It was determined that
when transferring onyms, the translator / author encounters
problems such as the use of a certain standard of the Roman-
ization of Cyrillic, the way of translating explaining common
nouns, and the rendering of additional connotations. It has
been established that Ukrainian translators apply the tran-
scription rules of the Duden dictionary, German authors
also apply the transliteration standards DIN 1460 / ISO R9,
ISO 9: 1995, moreover proper names are transcoded both
from Ukrainian and Russian, which complicates the under-
standing of the name as an identifier for a certain object by
German-speaking recipients. Difficulty in the perception
of onyms can also be caused by diacritical marks in DIN
1460 / ISO R9 and ISO 9: 1995. Thus, it is advisable to place
transliteration tables with an explanation of the pronunciation
of each character. It was also established that the way of ren-
dering of onym also depends on the class to which it belongs.
Some place names have equivalents in the German language,

but due to the latest trends, they begin to compete with new
variants of names transcoded from the Ukrainian language.
The peculiarity of local history books is that they often give
all the options. When rendering urbanonyms and hydronyms,
the proper name should be explicated by the addition
of anexplaining common noun to facilitate the correlating
of onym with a certain class of toponyms, and it is advisable
to transliterate the explaining common nouns of godonyms
and agoronyms (names of streets and places) in address-
es and translate them in the text. The most acceptable way
of rendering onyms that contain additional connotations is
a combination of transcoding and calquing and / orcircumlo-
cution. The presenting of transcoded original names is caused
by the lack of officially approved translations and the need
for landmarks in a foreign language verbal space.

Key words: onym, anthroponym, toponym, urbanonym,
way of translation, transliteration, transcription, calquing,
standard.
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OCOBJIMBOCTI IIEPERJIAJTY
JIEKCUKO-TPAMATUYHOT'O SBHAYEHHA HIMEITBKOT'O
ITPETEPITAJIBHOT'O KOH'IOHKTUBY YEKPAIHCHKOIO MOBOIO

AHorauist. TpyaHOII, SKi BUHUKAIOTH Mif] Yac MepeKiary
TEKCTY 3 OJ[HI€T MOBH Ha iHIIIY, ITOB’s3aHi, CEPeJl IHIIOTO, HEBI/I-
HOBIJHICTIO JICKCUYHUX 1 TPAMaTUYHUX CTPYKTYp PI3HHUX MOB.
Iepexnanau nepedyBae y mpoueci MOCTIMHOTO MOILIYKYy Hai-
OLTBIII IOLTBHUX CKBIBAJICHTIB repekiiaay. CHHOHIMIYHA HU3Ka
PI3HUX MOB PI3HUTBCSI CBOIMH BiITiHKaMK 3HaueHb. [TiiOparu
CTOBIJICOTKOBI Bi/INOBIHUKY 1HOAI CTa€ Maibke HEMOKIMBUM.
Came ToMy HaWTOJIOBHILIMM 3aBAAHHSAM KOXKHOTO IepeKiazia-
Ya € TOIIYK HAWOUIBII BAAJIOr0 CHHOHIMA B IHIIIM MOBI, KU
MOKPHUBAE OUIBIIICTh 3HAYCHb BUCIIOBIIIOBAHHS MOBH-OPHIiIHA-
ay. OcoOnuBOCTI Tepekitaay JeKCHIHHX 3HA4YeHb YCKIIaIHIO-
FOTBCSI TAKOXK NIepeaadeto BiIIOBIAHOT IpaMaTHYHOI KaTeropii.

CuHOHIMIUHI (QopMH MOXKHA PO3MNOAUIMTH Ha JEKCHYHI
Ta TpaMaruyHi. MoXe cTartucs Tak, 110 B Till Y iHIIIH MOBI
HeMae B3araJi BiANoBijHUKa. B Takomy pa3i nmepekiaiadi 3my-
LIEHHI ONHMCOBO TEpeaaBaTH MOHATTS YW HaBiTh BUHAXOIHUTH
HOBI cJ10Ba. TakuM HEOJIOTi3MOM, JI0 pedi, € CJIOBOCIONYYESHHS
y Ha3BI CTATTi, a caMe — [IPeTepiTaibHUi KOH IOKTUB, OCKUIbKH
B YKpaiHCBKill MOBI yMOBHUM c1IOCi0 TIILKHU OAUH, @ B HIMEI[b-
Kilf MOBI BiH PO3MOAIAETHCS HA MPETEePiTaIbHuiA, a00 ApyTrHi
KOH FOHKTHB, Ta MPE3CHTAIbHUI, a00 MepInii KOH FOHKTHUB.

VY cTarTi po3nISAAlOThECS MOKIMBOCTI TEpeKiIanay npere-
PITaIbHOTO HIMEIBKOTO KOH FOHKTHBY Ha YKPaiHCHKY MOBY.
Jiist poro Oyno po3mIstHYTO HANOLIbII THITOB] BUITAKH BKH-
BaHHS JPYroro KOH'IOHKTUBY y HiMelbKiil MoBi. [IperepiTainb-
HUI KOH IOHKTHB 3yCTPIYa€ThCS SIK y MPOCTHX PEUCHHSX, TaK
1 B CKJIQIHOMIIPSAHAX PEUCHHSX. SIKIIO y peUeHHI MpUAMEH-
HUKH 4acy BIJCYTHi, TO YacoBe 3HAYEeHHS MO)KHA BH3HAYHTH
TUIBKU 3 KOHTEKCTY. Y JESKUX BUIMAAKAX L€ MOXE IPU3BECTH
JI0 TIEBHUX TPYAHOLIIB il Yac MepeKIaLy, TOMY 110 KOHTEKCT
He 3aBkIH OyBa€ OAHO3HAYHUM, L0 MPHU3BOIUTE IO TOTO, IO
repeksaiad 3MyIIeHNH TPaKTyBaTH TEKCT Ha CBill poscy. Bif-
CYTHICTh MEBHHUX I'PAMaTHYHHX BIJMOBIJIHUKIB B iHIIIH MOBI
Moxe OyTH KOMIIEHCOBAaHA 3aB/SKU JIEKCUUHUM 3aco0aM.

KniouoBi cioBa: mperepiTanbHUi KOH IOKTUB, JIEKCHU-
KO-TpaMaTH4Hi CTPYKTYPH, IEPEKIIA.

IocTanoska npoGaemu. Choro/Hi, y mepioj CTPIMKOTO PO3BHT-
Ky MDKKYIBTYPHOT KOMYHIKAIL{i, CIIOCTEpIraloThes BeMika moTpeda
Ta BUMOTA y TIPaBHIIBHIN mepenadi indopmarii 3 iHrmix Mo, Bixo-
BITHO, TIOCTA€ TIpo0rieMa BI3HAYEHHs PUIOMIB 1 METOMIIB IIEpeKIary
YKpaiHChKOI0 MOBOIO JIEKCHKO-TPAMATHYHIX SBHILL, 110 TIPUTAMAHH]
HIMEIIbKiil MOBI. 3 OISy Ha MailKke ITOBHY BIICYTHICTh TAKHX J0CTi-
JoKeHb B YkpaiHi Oy1o 00paHo came 10 TeMy CTaTTi.

80

Anani3 ocranuix mocaizxennb i mybaikauiii. I[lomtoBxom
710 BUOOPY TeMH HALIOTO AOCIIIKEHHS CTAH MOKIMBI IIepeKIa-
JAIbK] MOMIJIKA Ta 3HAYHI IEKCHKO-TPAMATHIHI HEBIAMOBITHOCTI
HiMenpKoi Ta ykpaiHcbkoi MoB. Ilin yac mepeknazy HiMELbKHX
TEKCTIB YKPaiHChKOIO MOBOI0 BHHHKAIOTh TPYAHOIII, TIOB’S3aHi
i3 3HauHUME PO30KHOCTAME B OynoBi 06ox moB (O.Jl. Oryii)
[1, c. 20]. Bupuenns miei mpobmeMu BHSABHIO, MO BHPIMIAb-
HUM i Yac mepekIafy € BpaxyBaHHs JKaHPOBHX OCOONMBOC-
teit (M. Crpenxoscokuid, JILK. JlarnmeB) Ta 3HaxomkeHHS
BijmoBiHKKIB Y minboBii Moi (B.I\ Tepman, O.C. TposHcbka).
Barato BueHHX MpuAinfge yBary BUBYCHHIO JIKCHUHHX 1 rpama-
THYHEX 0COOJTMBOCTEH OKPEMO YKpaiHCBKOi Ta HiMeIbKoi MOB
(G. Schade, G. Wagner, G. Koschmieder, G. Brettschneider). Ane
HEMA€ JKOTHUX JOCTIKEHb Y pyci CiBCTABNEHHS Ta HOPMYBAH-
Hs c1oco0iB MepekIany HiMELbKOTO MPeTepiTaibHOr0 KOH I0HK-
THBY YKPATHCHKOI0 MOBOK.

Metoio cTaTTi € JOCTIKEHHS MOKIMBOCTEH Mepekiay mpe-
TEPITAIBHOTO HIMELBKOTO KOH IOHKTUBY Ha YKPAiHChKy MoBy. [l
116010 010 PO3IISHYTO HAMOLTBII TUIIOBI BUIIAJIKU BKUBAHHS JIPY-
TOTO KOH'FOHKTHBY Y HIMELIbKIHl MOBI Ha HAOUHHX 3aIPOTIOHOBAHHX
aBTOPCHKUX MPUKIaJaX.

Bukiaan ocnosnoro marepiany. [lin gac posmisay Mosi-
BOCTEH MEepeKmany MPeTepiTAIbHOTO HIMEIKOTO KOH IOHKTHBY
HA YKpAiHCbKy MOBY MM OKPECIWIM HAHOUIbII THIIOBI BHIAJKH
BKHMBAHHA JIPYTOro KOH IOHKTHBY y HIMeIbKid MoBi. [[mi Haou-
HOCTI TPOLTIOCTPYEMO Pi3Hi 3HAYEHHS 3a JOMOMOTOI0 Ji€cio-
Ba «aufrdumeny, mo o3Hawae «mpuOMpatmy. IlperepiTambHumii
KOHIOHKTHB 3yCTPI4a€ThCs SIK Y IPOCTHX PEYCHHSX, TAK i B CKIaj-
HOMIAPAAHUX pedeHHsX. CrodaTky po3MIAHEMO BUNAIKH BKHMBAH-
Hs KOH IOHKTHBY Y TIPOCTHX PEYCHHSIX.

1. TloTeHmianbHi BUCTOBIIOBAHHS, 3MICT SKUX MOKe OyTH BTi-
NeHuH y peanvHicth: Anna wiirde das Zimmer aufrdumen. [anna
npubpana ou y kiurami.

2. HepeanbHi BUCTOBMIOBAHHSA, fKI BXKE HIKOTH HE 3MOXKYTh
OyTu peanisoani: Anna hdtte das Zimmer aufgerdumt. I'anna npu-
Opana ou y KiMHami.

Sx Gaunmo, TepiLe Ta Apyre peYeHHs NepeKIaaloThes OHaKO-
BO, HE3BAKAIOH HA TOU (haKT, IO PEUCHHS B MOBi-OPHTiHATY MAIOTh
Pi3Hi rpaMaTiyHi 3HAYCHHS. Y MEpIIOMY MYHKTI IepelaeThes Tere-
pimHii abo MaitOyTHIi Yac, AKi B HIMEIbKIH MOBi He AuQepeHItio-
IOTBCA. Y IPYTOMY MPUKNIA/] PEYSHHS CTOITh y MUHYIOMY Yaci.
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XoueMo 3a3HAYATH, IO BIICYTHICTh TEBHHX TPaMaTHYHUX
BIJTNOBI/IHUKIB B iHIIIH MOBI MOXe OyTH KOMIIGHCOBAHA 3aBIISKH
NICKCHYHHM 3ac00aM. Y HAIIOMY BHIAJKY MH MOKCMO JOaTH 10
PeUEHHS TIPHIMCHHHKH Yacy, ki Ja1yTh 3MOTY TOYHO BU3HAYHTH
yac. [lopiBHAIMO Taki pedeHHs:

Anna wiirde ihr Zimmer morgen aufrdumen. ['anna npubpana
0 KiMHamy 3a6mpa.

Anna wiirde ihr Zimmer jetzt aufrdumen. I'anna npubpana 6
C6010 KIMHANY 3apas.

SKimo Taxi MpUIMEHHAKN Yacy BIICYTHI, TO 4acoBe 3HAYCH-
HSl MOKHA BH3HAUUTH TiNBKH 3 KOHTEKCTY. B jesikix Bumazkax 1e
MO’KE TIPU3BECTH 10 TEBHMX TPYIHOLLIB TIif| Yac TmepeKiajy, ToMy
IO KOHTEKCT He 3aBKM OYBa€ OIHO3HAYHUM, MO TPU3BOIUTH 0
TOTO, 1110 MePeKIIajay 3MyIICH!I TPAKTYBATH TEKCT Ha CBIH PO3CYIL.

[Ipoananizyemo Takuit npuknan. Anna kam herein, inspizierte
das Zimmer und sagte zu Peter: “Ich wiirde dieses Zimmer griind-
lich aufrdumen”.

V HaBe/ieHOMY TpUKJIA yac Jii He KOHKpeTn3oBaHO. OJHO-
3HAYHO MOXKHA TITBKM CKa3aTH, 10 ['aHHA BHCIOBIIOE MOOAKAHHS
npubpary KiMHary. Yac mopiii BuCTyTae Ha Apyromy TaHi. s mepe-
nHadi obakaHHs € pi3Hi crocobu B ykpaiHchkilt MoBi. Hampukmaz,
MH MOKEMO 1[e PEUYCHHS NEpeKIaaTi He YMOBHIM Crioco0oM, a 3a
JIOTIOMOTOI0 Ti€CTIiB «X04e, TIIaHye, Oakae». BHacTifoK 10ro BUHH-
KaloTb Pi3Hi MOXKIIMBOCTI MEPEKay BUIEHABECHOTO PEUCHHSL.

Bapiant 1. ['anna satiwna 0o kivkamu, o2nauyna it ma ckasana
Hempy: «f xomina 6 it pemenvro npudbpamuy. Y mepuioMy BapiaHTi
MH BHKOPHCTOBYEMO MiJl Yac MepeKagy YMoBHHIi criocio.

Bapianr 2. ['anna 3atiuwia 0o kiMnamu, 02iaHyid ii ma ckazaia
Hempy: «B mene e baxcanns pemenvho npubpamu y KiMHamiy.

BBaxaemo, 1110 001/1Ba BapiaHTH EPEKIIATy KOPEKTHI 1 MAlOTh
TpaBo Ha ICHYBAHHA, OCKLIbKY OIHA 3 (YHKLIH yMOBHOTO CIOCO-
0y — e nepenaya nodaxanus. OTxe, y NepIIOMY BUTIALKY MH Mepe-
ZIaeMo mo0akaHHs 3a IOTIOMOTOI0 TPAMaTHYHOTO 3ac00y (YMOBHOTO
croco0y), a B IPyroMy — 3a IOMOMOTOI0 JIEKCHIHOTO 3aC00Y.

3a3HaqMMO TaKOX, IO YKpaiHChKe peveHns «16 npnﬁpana
KIMHATY» MOJE BIIHOCHTH MOBLIS SIK Y MUHYJIHH, TaK 1 TEMepiHii
Ta MaiOyTHIi gac. be3 TOMOMIKHIX TeKCHYHNX 3aC001B a00 OTHO-
3HAYHOTO KOHTEKCTY BH3HAYMTH Yac HEMOKITHBO.

3. Ilperepitanbhuii KOH IOHKTHB BHCJIOBIIOE TAKOX YBIWIHBE
TIPOXAHHSL.

Hpwknan 1. Konntest du das Zimmer aufrdumen.

Hpuknan 2. Wiirdest du das Zimmer aufidumen.

Hpuknan 3. Warest du so lieb, das Zimmer aufzurdumen.

3arasnom, i peyeHHst MOKHA BBKATH CHHOHIMIYHMMH. Y TIEPILIOMY
TIPUKIIJI BUKOPHCTOBYETHCS MOJIATBHE Ti€CToBo «konneny, y Apyro-
MY — KOHJIIILIOHAITIC JIPYTHi, y TPEThOMY — OTHCOBHH Bipa3 «lieb sein.

Ha Binminy Bix HakasoBoro crmoco0y a00 BHCIOBMIOBAHb
3 IH(IHITHBAMH, PEUEHHS 3 KOH IOHKTHBOM 3BYHaTh OinbIm yBimH-
BO [2, c. 234] 3a3Haunmo, 110 pralHCBKHI/I YMOBHHI crioci0, Tak
camo, SIK 1 Horo HiMENbKUil EKBIBANEHT, POOUTH BHCIIOBMIOBAHHS
61J1LH.I yBiwmBuM. ToMmy weit THI pedeHb Moke OyTH mepexiaze-
HHUil 32 IOTIOMOTOI0 YKPAiHChKOrO YMOBHOTO crioco0y. Ase B yKpa-
HCBKIif MOBI € TaKOX IHIIT CTIOCOOM, K 3pOOHTH BHCITOBITIOBAHHS
MeHII piskuM. Hacammepen, TyT ci1i BKa3aT Ha pi3HOMAHITHI Jiek-
cuuHi 3acodu. Hampuxmaz, JOaTH Bipas «Oyzb nackay.

4. TIpetepiTanbimil KOH'IOHKTHB BHCIOBIIOE BBIUIHBY m0pa-
1y. [IpoamanizyitmMo Taki MpUKTaIH:

Hpuknan 1. Du solltest das Zimmer aufrdumen.

puknan 2. An deiner Stelle wiirde ich das Zimmer aufrdumen.

Y nepuoMy 3 HaBeAGHHX MPUKIALIB BUKOPUCTOBYETHCS
MOJIaNbHE Ji€cI0BO «solleny, y IpyroMy — KOHII[IOHAIMIC TepITHii

31 coBocmony4eHHsIM «an deiner Stelle — ra TBoemy MicIii».

[IpomoHyemMo Taki criocoOu mepekiaty peueHsb, ki BUCIOBITIO-
I0Tb YBIWINBY MOPASY:

— 32 JIOTIOMOTOK YMOBHOTO c110c00y: T 6 npubpas kivnamy;

— 3a JIOTIOMOTOI0 YMOBHOTO Croco0y Ta BHPA3y «Ha TBOEMY
Mictin: Ha meoemy micyi s 6 npudpas kivnamy;

— 3a JIOTIOMOTOI0 MOJAJIBHHX CITiB CLIOHYKaHHS: 001 cid npu-
Opamu KiMHamy;

— 3 JIOTIOMOTOIO JTIECITIB, SIKi BUCIOBIIONOTE TIopay: A padoicy
mooi npubdpamu KiyHamy.

S. Jlpyruil KOH'IOHKTHB YKWMBAa€ThCS B pedeHHAX i3 «fasty
i «beinahey.

PosrmsgreMo mepexman Takoro pedeHns: Beinahe hitte sie das
Zimmer aufgerdumt.

[To-mepue, cmix 3a3Ha4nTH, MO B HABEACHOMY MpPUKIALi
BKMBAETHCA TUTIOCKBAMITEP(EKT, KMl Mepefac MUHYIHH dac.
JlificHO, Tojis, KA OMICYETHCA B IHOMY PEUCHHI, Oy/a KOMHCH
MOTEHINIHO MOXKIHBOIO, ¢ BHACTIIOK TOTO, IO I MOTEHI[IH-
HICTb iCHYBANa y MUHYIOMY, BOHA B HIKOMH HE 3MOXe OyTH
peanizoBana. Ha ykpaiHchky MOBY HACTYITHE PEYeHHS CITij mepe-
KJIaJIaTH 32 JONOMOT0I0 MOJANBHOT YacTK| «ielby: Bona neds
He npubpana y KiMwami,

6. MopanbHi JiecrioBa MOXYTh BKHBATHCS B CY0 €KTHBHO-
My 3Ha4eHHi 3 iH(IHITHBOM MEPIIAM ]IS TENEepPilIHROr0 dacy
Ta iH(IHITHBOM ApyTUM A1 MEHYyNOTO Yacy. Kpim miecmis y miiic-
HOMY crioco0i, TyT Moxe OyTH BHKOPHCTaHHMI TpeTepiTaibHuil
KOH'IOHKTHB U1 MOJAmbHEX miecrmiB «kdnneny, «miisseny,
«dirfeny. Bubip Toro 4m iHIIOTO Ji€CTOBA 3ANEKHUTH Bif| CTYyTIE-
Hs BIEBHEHOCTI MOBIIA. B ykpaiHChKiil MOBI HEMA€ TpaMaTHIHIX
aHAJIOTiB, TOMY TEpEeNaTH 3HAYCHHS BIEBHEHOCTI YKPAiHCHKOIO
MOBOFO MOYKHA TUTHKH 3aBJISKH Pi3HUM JIEKCHYHUM 3aco0aM. Bapi-
aHTH TIEpeKIIajgy MOJABHIX JI€CTiB Y Cy0 €KTHBHOMY 3HAYEHHI
TpencTaBIeHi B Tabmuii 1.

Ta0mung 1
MopnanbHi aieciioBa, 110 BUPaKAOTh YIeBHEHICTb Ta IXHii
YKpaiHChbKHIl nepexiaj

[epexnan ykpaiHcbKo0

MopanbHi aiecioBa
MOBOIO

CTymiHb yIIeBHEHOCTI

Oyt abCOITHO BIIEB-

a0comoTHa
HEHHM, TOYHO 3HATH

muss / kann nur

HalfiMOBIpHilIe, Haii-
BipOTi/IHiIIe
HAIEBHO, yMATH,
BBAXKATH

miisste eigentlich Ty’ke BUCOK

diirfte JIOCHTB BHCOKA

MOXTHBO, IPUITYCKATH,

konnte
MOL'TH

MOKITHBICTh iCHY€

[IpoimocTpyeMo MOKIMBOCT] MEpeKIay peueHb i3 MOTAIbHH-
MH Ji€CTIOBAMH B Cy0’ €KTHBHOMY 3HAYCHHI TAKIMHU TPUKIAIAMHU:

[puxnan 1. Sie muss das Zimmer aufgerdumt haben.

Bapiaut nepexnany 1. A abconiomHo negnenuti, wo 6ona npu-
Opana KiviHamy.

Bapiant nepexnany 2. 4 mouno suaio, wo 6ona npudpaia Kiv-
Hamy.

Bapiaut nepexnany 3. A xasicy mooi, éona npubpana kimuanmy.

puxnan 2. Sie miisste das Zimmer aufgerdumt haben.

Bapiant nepexnany 1. Bona, natiivosipriuie, npuopana KiMuamy.

Bapiant nepexnany 2. Hatigipoeioniue 6ora npubpana Kivkany.

[Ipuxnan 3. Sie diirfte das Zimmer aufgerdumt haben.

Bapiant nepexnany 1. Bowna, nanesro, npubpana 6 kiuuami.

Bapiant nepexnany 2. A dymato, o 60Ha npuopana 6 KiMHami.
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[pwxnan 4. Sie konnte das Zimmer aufgerdumt haben.

Bapiant nepexnajy 1. Moowciuso, 6ona npubpana é Kimnami,

Bapiant nepexnany 2. 4 npunyckato, uo 60Ha npudpaia 6 Kim-
Hami.

Bapiant nepexnany 3. Bona moena npubpamu é kimuami.

Sk 0aunmo 3 BUIIEHABEIEHNX BapiaHTiB TiepeKIajy, MoAaTbHi
crosa B cy0’ ‘EKTHBHOMY 3HAYCHHI HIKOJIM HE TIEPENIarThes B yKpa-
iHCBKIif MOBI 3 JIOMIOMOTOK0 YMOBHOTO CTOCOQY. Ilepexaz Bi/I0y-
BAETHCS BUKITIOYHO 32 JOTIOMOTORO JIEKCHYHUX 3aC00IB 1 B EAKHX
BHNAZIKaX — 3ABIAKH AONATKOBHM CKJIa)j[HOHiIIpﬂI[HI/IM PCUCHHAM.

7. Jlpyruii KoH IOHKTHB MOYE BUCIIOBITIOBATH 3aKiHUEHICTb JIil.
Kinpkicts Takux pedens ooMexena. [IpoimrocTpyemo 1ie 3HaYeHHS
Ha TAKHX MPAKIAJAX:

[puknax 1. Wir hitten das geschaffft.

[puknan 2. Wir hitten das erledigt.

Upuxnan 3. Das war's!

BBaxaemo, Mo B yKpaiHChKiil MOBI HEMA€e TpaMaTHIHUX MOK-
JUBOCTEH, sIKi O MiAKpeCITIOBATN 3aKIHUCHHS Jii Ta aKIEHTYBaJIA
yBary peuumienta Ha wii mopii. OTxe, ykpaiHCBKOI0 MOBOKO Taki
PEUEHHS MepeKIalaloThCs HEHTPaNbHO, 0e3 eeKTy MiJCHITIOBAH-
H4. [IpomoHyemo BuIeHaBE/IEH] TPUKITA MEPEKIACTH TAK:

[epexnan npuxnany 1. Mu ye spoounu.

[lepexnan npuknany 2. Mu enopanucs 3 pobomoio.

Hepexnan npuxnany 3. Le — sce.

Sk 6agmMo, Ha YKpaiHCHKY MOBY ITOTIOH] PEUEHHS 32 JOTIOMO-
TOI0 YMOBHOTO CTIOCO0Y HE MEpEKIafaloThesl.

MoskimBoCTI  TepeKiany  MPETEpiTaTbHOTO  KOH HOHKTHBY
y TIPOCTHX PEYEHHSX 32 JIOMOMOTOK) YMOBHOTO CrOCO0y MpefcTa-
BHMO B TaOMHIIi 2.

Ta0muug 2
Ilepexsaa npeTepiTaabHOr0 KOH IOHKTHBY 32 J0IIOMOT0I0
YMOBHOTO CT0co0y B YKpaiHChKiil MOBi

MOKJIHBICTh TIepeKIa
TIepeKIan
3HAYCHHS nepeKangy 3a JI0TIOMOT00
. 3a JIONOMOT010
TPETEPITAIBHOTO | 3a IOIOMOTOH0 CKCHUHIX JTIOIATKOBUX
KOH IOHKTHBY YMOBHOTO . CKJIaHOTAPSIHHIX
3aco0iB e
crocoly pedens abo iHgiHiTHBA
TIOTEHIATBHICTh + - -
HEPEAITbHICTh + - _
BBIUITHBE TIPO- + + +
XaHHS
BBIW/IMBA nopaja + + +
peueHns 3 «fast» - + -
a00 «beinahe»
MOJIQJIbHi - + +
Jiecnosa
B CY0’ €KTHBHOMY
3HAYEHH]
3aKIHYEHICTh il - - -

Po3risHemMo BUMa KK BXHBAHHS KOH IOHKTHBY Y CKJIAHOTI-
PSJIHEX PEUCHHSIX.

1. KoH'tOHKTHB Jpyruil BKWBA€TBCS Y CKJIAMHOMIAPSTHUX
PeUCHHSX MobaxaHHs. PO3TIAHEMO Taki PUKIIAJH.

Hpwknan 1. Wenn sie das Zimmer aufgerdumt hiitte!

[puknan 2. Hitte sie das Zimmer aufgerdumt!

Ak GaunMo, CKIAIHOMIIPAIHI PEUCHHS BKUBAIOTBCS SIK 13
CTIONYYHMKOM, TaK i 63 HbOro. Bike 3 Ha3BH CKIaHOMIAPSIHONO
PEUeHHS 3pO3YMJIO, 110 KOH TOHKTHB TYT CITTY€E 3ac000M Tepeadi
nobaxanns. Beakaemo, 10 yMoBHUH crioci6 B pra'iHCI)Kiﬁ MOBI
BUKOHYE aHAIIOTTYHY (byHKuuo TOMY BUIICHABEICHI TPUKIATH
MOXYTh OyTH MepeKaeHi 3a IOMOMOTO YKpalHCHKOTO YMOBHO-
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ro criocoty. [lobakanHs B ykpaiHCBKiil MOBI MOXKe TepefaBaTics
TAKOXK 3aBIAKH MOJAILHUM JI€CIOBAM 1 JOJATKOBUM CKJIAHOII-
psIHEM pedeHHsIM. [[pomoHyeMo Taki BapiaHTH MepeKIIajy BHIIe-
HABE/ICHUX PEUCHB:

Bapiant nepexnany 1. Axou éona npudpana 6 Kimnami!

Bapiant nepexnajy 2. A xomis Ou, uj06 60ra npuopaia  KiMHami,

2. lpetepiTabimii KOH IOHKTHB BHKOPHCTOBY€TECA Y CKIaZ-
HOMIJIPSTHAX PEUEHHSX TIOPIBHAHHSA 31 CIIONYIHHKaMA «als ob, als
wenn, alsy. [Ipoanarizyemo 0cOOMMBOCTI BXMBAHHS KOH IOHKTHBY
B TAKIX PEUCHHSX:

Hpuknan 1. Er tut so, als wiirde er das Zimmer aufrdumen.

Hpuknaz 2. Er tut so, als ob er das Zimmer aufrdumen wiirde.

Hpuxnan 3. Er tut so, als wenn er das Zimmer aufrdumen wiirde.

3a3HauuMo, WO B MEPIIOMY MPHKIAAI BUKOPUCTOBYETHCS
iHBEpCis, Ha BIAMIHY Bil IPYTO0 Ta TPETHOTO MPUKIALIB, JIe TIOpS-
0K CIiB € THTOBHM [ CKIATHOTIAPSIHOTO PEYCHHS, a came
JIECTIOBO CTABUTHCS HA OCTAHHIO MO3MIII0. Y TOJOBHOMY PEUCHHI
BUKOPHCTOBYEThCS JIHCHAIL crioci0. Y ApyropsaHOMY — YMOBHHIA
crioci0. MjiicHo, Tlepilie PeveHns pearbie, a Jpyre — He pear-
HE, ane MOTCHIIHO MojkimBe. OCKITbKH YKPATHChKHil YMOBHH
croci0 Tex Tepesiae MOTeHIHHICTh, IUIKOM JIOTTYHO, 110 ITi THITH
CKJIQIHOMIAPS/IHIX PedeHh MOXKHA TeEpeKIajiaTi 3a JO0MOMOTO0
yKkpaiHcbkoro ymoBHoro crocoOy. [Ipomonyemo Takuil Bapiant
niepexnany: «Bin pooums uerso, Hidu 8iH npudUpae y KIMHAmiy.

3. HOHJI/IpeHI/IM THIIOM CKIIA HONIPSTHYX PEUCHD, B SKHX YiKii-
BA€TCS KOH IOHKTHB JIPYTHIL, € CKIIATHOMIAPSIHI PEYCHHS BUMOTL.

Posrnsnemo ocobmuBocTi mepeknagy TakuX CKIaHOMIAPSA-
HUX PEYEHb:

Hpwknan 1. Wenn sie Zeit htte, wiirde sie das Zimmer aufrdu-
men.

puknan 2. Hitte sie Zeit, wiirde sie das Zimmer aufidumen.

Hpuxnan 3. Sollte sie Zeit haben, wiirde sie das Zimmer auf-
raumen.

Sk OaunMo 3 HaBEJICHUX TPUKIIAIIB, CKIATHOMIPS/THI PEUCHHS
BUMOTY BIKMBAIOTBCS SIK 31 CIIONYYHHMKOM, TaK 1 Oe3 HbOTO. Biupan-
Hsl KOH'TOHKTHBY B IIMX PEYEHHSIX MOKHA TIOSCHUTH THM, IO B HHX
BICTTOBIIOETHCS TIOTEHIIIHHICTD peati3aii /ii, 3 0HOTo 00Ky, Ta Gaxar-
HSl BUKOHATH JIif0, 3 1HIIOT0 00Ky. OTie, IUTKOM JIOTIYHUM € Te, 10
MH MOKEMO Tepe/IaTH 3MICT BUIEHABEACHOTO PEYCHHS 33 I0MOMOTOI0
YKpaiHCBKOro yMOBHOTO criocody. [Iporonyemo Takuii BapiaHT mepe-
Kany: Axkujo 6 60Ha mana uac, 60Ha 6 npUOPAnA y KIMHAMI,

4. TperepiTanbHuii KOH IOHKTHB Y CKITHOMIAPSIHIX PEUCH-
HAX Hacmizky. PosmisHemo ocoOnmBOCTI Tepeknaay LHMX THIIB
CKIATHOMIAPSIHAX PEYEHb.

Hpwknan 1. Er hat so viel Kraft, dass er das ganze Zimmer auf-
riumen konnte.

Hpuknan 2. Es war zu spdt, als dass er das Zimmer aufidumen
konnte.

Hpwknan 3. Er ging spazieren, ohne dass er das Zimmer auf-
gerdumt hdtte.

Sk My OaunMo 3 HaBe/IEHUX MIPUKIIA/IB, TIEPIla YaCTHHA CKIIa]l-
HOMIJIPSTHOTO PEYEHHS BKMBAEThCA B JiFCHOMY cmocoli, fpyra —
B yMOBHOMY. LIe TIOSICHIOEThCS THM, TI[O TIEpIIIa YacTHHa a0COIIOT-
HO peallbHa, a MOJis y APYriil YacTHHI PeYeHHs MOKH 1o He Oyra
3niiicHena. OTike, BiH JIiCHO MaB Oarato cuu, Oyno JIiCHO 3aHaITO
Ti3HO, BiH Ji}{CHO TIMIOB IyNATH. AJle Y BCIX HABEJIEHNX TPHKITaax
BiH He MPHOpaB y KIMHATI. 3a3HAYNMO TaKOX, IO Y MEPIINX JBOX
TPUKIAJaX yKUBAETBCSA MOJANbHE Ji€coBo «kdnneny, MeTa sKo-
TO — MAKPECIMTH MOXJIMBICTD Peami3alii mofii, 1o BixdyBaeThes.
Y TpethoMy BUMAKy MOTANBHE JIECTOBO HE BIKUBAETCS, OCKLIBKH
MOJIaTbHE 3HAYEHHS MOKIIUBOCTI B I[bOMY PEYEHH] BI/ICYTHE.
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VBaxkaemo, MmO OCOONMBICTIO CKIATHOMIAPATHAX pedeHb
HACITIJIKY € T€, 110 B LIEHTPI YBATH € TIEPEyCiM MOAIIHBICTD, A BIKE
TOTIM NOTeHIiHHICTh. OCKUTbKI YKpaiHChKHUIT yMOBHIH CTIOCIO TexK
Tepesae, Tepil 3a Bee, MOTEHIIHHICTD, 1i pedeHHs MOTI O OyTH
TepeKIaieHi 3a 10MOMOTO) YMOBHOTO crOco0y THie 00MEKeHO.
3a3HaYNMO, 110 PEUeHHS 31 CIOMYYHHKOM «als dass» MaioTh CBOIO
ocobmuBicTb. Ha ykpaiHchKy MOBY BOHH OYIyTh IepeKiiaaTucs 3a
JOTOMOTOI0 1H(IHITHBHOTO 3BOpoTy. Clil 3a3HAYNTH, IO HABiTh
B HIMEIIbKil MOBi JIHCHO € BapiaHT 3 iH(IHITHBHEM 3BOPOTOM
«um ... zu...». [1opiBHIMO Taki peyeHH:

[puknan 1. Es war zu spdt, als dass er das Zimmer aufrdumen
konnte.

[puxnan 2. Es war zu spdt, um das Zimmer aufzurdumen.

[L{o cTocyeThes pederHs 3i cromydHiKoM «ohne dassy, To, B3a-
ral, BOHO TEpPEKITafaeThes 3a JOMOMOTON JIEMPHCITIBHAKOBOTO
3BOPOTY.

3 oy Ha BCE BHIIEOMICAHE MPOTIOHYEMO TaKuil TiepeKIaj
TOTIEPEIHIX MPHKIAIB:

[puxnan 1. Bapiant 1.V #b020 mak 6aeamo cux, wo 6in mie ou
npubpami 8 KIMHami,

Bapiant 2. V nboeo max bazamo cu, wjo in modxce npuopamu
8 KIMHamI.

[Tpuknan 2. Byro sanaomo nisto, wob npubupamu 6 KiMHami.

[puxnan 3. Bin niuiog eyismu, He npubdpaguit KiMHamy.

5. TlperepiTanbHuil KOH IOHKTHB YKMBAETHCS 3AMIiCTh EPIIO-
IO KOH IOHKTHBY Y HETPSMiil MOBI, KM ()OPMH IIHCHOTO Ta YMOB-
HOTO Croco0iB 30iratoThes [3, ¢. 114]. Posrssemo Takuil npukia;
Sie sagt, Anna und Peter hdtten das Zimmer aufgerdumt. Ilepexna-
JAI0THCS TIOMIOH] PedeHHS 3a IOTIOMOTO0 0/IATKOBHX CKJIAHOII/I-
PAMHIX pedeHb 0€3 BUKOPHCTAHHA YMOBHOTO criocoOy. [lomepenmiit
TIPUKIIAJ] MU TIPOTIOHYEMO NIEPEKIACTH TaK: «Bona xadice, wo [ anna
ma llempo npubpanu 6 kivnamiy.

MoxuBOCTI  Mepekiagy —MpeTepiTalbHOTO  KOH IOHKTHBY
Yy CKJIAJTHOMIIPSTHAX PEUEHHSX 32 OOMOTOK) YMOBHOTO CTIOCO0Y
TIPECTABIMO B Ta0MMIi 3.

BucnoBku. [1iy1 yac BUBYCHHS HAHOUTBII THIOBUX BHUIIAJIKIB VK-
BAHHS JPYTOr0 KOH IOHKTHBY Y HIMELIbKii MOBI MU BHSBILIH, LLIO TIpe-
TepiTANbHUI KOH FOHKTUB TPAILISETHCS SK Y MPOCTHX PEUCHHSX, TAK
1 B CKIIA/IHOTIIPSHIX pedeHHsX. SKIIo mpuilMeHHIK] Yacy BifICYTH,
TO YACOBE 3HAYCHHS MOKHA BH3HAYHMTH TUTHKH 3 KOHTEKCTY. Y JIEAKHX
BHIAJIKAX [1e MOKe TIPU3BECTH /0 MIEBHUX TPYIHOLIIB TIiji Yac mepe-
KIIajy, TOMY 110 KOHTEKCT He 3aBik/Iit OyBae O/IHO3HAYHIM, IO TIPU3BO-
JWUTH 710 TOTO, IO MepeKIafay 3MyIICH!H TPAKTyBATH TEKCT Ha CBIi
poscyal. BincyTHICTh MEBHMX TpaMaTHYHUX BITOBITHAKIB B {HIIiH
MOBi MOKe OyTH KOMTIEHCOBAHA 3aBIIKH JIEKCHIHIM 3aC00aM.
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Peresada 1., Cherniaieva 1. Features of translation of
lexical and grammatical meanings of the German preterital
conjunctive into Ukrainian

Summary. The difficulties that arise when translating a text
from one language to another are due, among other things, to
the mismatch of lexical and grammatical structures of different

Ta0Omumg 3
Ilepexinan mpeTepiTanbHOr0 KOH IOHKTHBY
Y CKJITHOMIAPSAAHNAX PedeHHsIX 32 10M0MOr010
YMOBHOT0 11000y B YKpaiHChKiil MOBi

Tepexiaz
3a JIONIOMOTOIO I0JATKO-
BHX CKJIQTHOMIAPSTHIX
pedeHp, iH}iHiTHBa 200
Ji€IPHKMETHHKOBOIO
3BOPOTY
CrmaHoOMi TpsiTHi + + +
pedeHHs moda-
JKaHHS

MOXIIHBICTh
nepeazy
3a JIOMOMOTO10
YMOBHOTO
crocody

TiepeKIaj
34 JIOIIOMOTOK)
JIEKCHYHUX
3ac00iB

3HAYCHHSA
TPETEePITAIBHOTO
KOH IOHKTHBY

CrmaHomiIpsHi =7 +? -
pedeHHs
TIOPIBHSHHS

CrxmagsomiapsHi
PCUCHHS BUMOTH

CrmasomiapsHi + - -
PEYEHHs HACIIIKY
31 CIIOTYYHHKOM
«s0 ..., dass ...»

CrmaHomiIpsHi - - +
PCUCHHS HACTIKY
31 CTIOTYYHIKOM
«als dass»

CrmaHomi IpsTHi - - +
PeYCHHS HACTiAKY
31 CTIOTYYHIKOM
«ohne dass»

TpeTepiTalbHIi - - -
KOH IOHKTHB
HENPAMOi MOBH

languages. The translator is in the process of constantly search-
ing for the most appropriate translation equivalents. Syno-
nyms of different languages are not identical in their shades
of meaning. Sometimes it becomes almost impossible to find
hundred-percent equivalents. That is why every translator’s
main task is to find the most suitable synonym in another lan-
guage, which covers most of the meanings of the original lan-
guage. The connotations of lexical meanings are complicated
by the neccessity to use a corresponding grammatical category.

Synonymous forms can be divided into lexical and gram-
matical ones. It may happen that in one language or anoth-
er there is no equivalent at all. In such cases, translators are
forced to convey concepts or even invent new words. Such
aneologism, by the way, is the phrase in the title of this article,
namely the preterital conjunctive. There is only one condition-
al mood in the Ukrainian language and in the German language
it is actualized with the help of the preterite or second conjunc-
tive and by present or first conjunctive.

The article deals with the possibilities of translating the pret-
erital German conjunctive into Ukrainian. For this purpose,
the most common cases of the second conjunctive usage in
the German language were considered. The preterital conjunc-
tive is found both in simple sentences and in complex sentences.
If there are not any adverbs of time, then the time value can
only be determined from the context. In some cases, this can
lead to some translation difficulties as the context is not always
monosemantic. In this case the translator has to interpret the text
on his own. The absence of some grammatical equivalents in
another language can be compensated by lexical means.

Key words: preterital conjunctive, lexical and grammati-
cal structures, translation.
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KOHIIEIIT ¥ CYYACHIN MTEPEKJIAJIAIIBKIN HAVIII

Auortanisi. CTarTiO NPHUCBSYEHO BHBYCHHIO TepMiHA
KOHIIETIT» y MeXax MepeKIaganbKuX MOCTipKeHb. Jlocmi-
JDKSHHS! a/IEKBaTHOCTI XY[OXKHBOTO MEPEKIIAay Yepe3 MPH3MY
JITHTBOKOTHITHBICTHKH Ta JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIi HA0Yy/I0 MOIy-
JISIpHOCTI e Hanpukinui XX — moyatky XXI cTomiTrs, 110
1 3a0€3MeunIIo UM MiJX0/1aM MPOBIJHE MICIIe cepell HaphuHU
IHTepPIPETATOPCHKUX IHCTPYMEHTIB 11010 BUBYCHHS Ta aHai-
3y XyMOXKHBOTO TEKCTY.

B OCHOBI JIIHTBOKOTHITHBICTHUKH Ta JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIi
€ KOHIICTIT, L0 TIOCTAE TMOHATTSM, SIKE BiIOOpaKy€e MEHTaTbHHIN
Koz Hauii, loro icTopuuHM 3pi3, KyIbTypHi Haj0aHHs, 0c00-
JIUBOCTI CBITOBIIYYTTS Ta € CKapOHMIICK MMO3aMOBJIICHHEBUX
YUHHKKIB. JIOCIIIKEHHSI KOHIIEITIB € IIKaBUM 1 3aXOILII0IO-
YKUM 3aBJaHHSIM, aJKe KOHIIETIT € Pi3HOIIAPOBUM Ta iHTEP/IHC-
LUIUTIHAPHUM TOHATTAM. KoHuenT € ¢pyHIaMeHToM, Ha KU
HAIIapOBYIOTHCSl 3HAHHS PO HACTYIHI €IeMEHTH, Ta BHKO-
PHCTOBYETBCS SIK (BITBTpP JUIT OCMUCICHHS aBTOPCHKOT 3a/1yM-
ku. KoHuenTu BioOpakaroTh KyJIBTYpHI KO, BHKOPUCTO-
BYIOTBCS SIK CIIOCIO TIiJ{ Yac JOCIIDKEHHS, CTPYKTYpyBaHHS,
KaTeropu3allii Ta OliHKU CBITY KOHKPETHOIO KYJIBTYpOIO, TOO-
TO T€, IO OTOYYE JIIOAMHY, sIKa € IPEJCTAaBHUKOM MEBHOI Halli-
OHAJIBHOT CIUTBHOTH. KOTHITHBHE BUEHHS J]a€ 3MOTY 00paMu-
TH 3HAHHS Ta JOCIIAUTH 1X 3 IHIIOTO PaKypcy, KU, Y CBOIO
4epry, Bij1oOpa)kye 30BCiM 1HIIHMN CBIT i3 HOBUMH KyTaMH 30Dy.

Jns mepekiagadya HeBiUIUTBHOI YaCTHHOIO JIOCIiKSHHS
Xy/JI0OKHBOTO TBOPY € MEPEOCMHCIICHHSI KYJIbTypHUX 1 MO3a-
MOBHUX YHHHUKIB, III0 MalOTh BIUIMB Ha uuTada. Cam mporec
BITPOBAKCHHSI CBOET PiHOT MOBH, CIIUPAIOYHCH HA MOBY OpH-
riHAJTBHOTO TEKCTY, Ha MEePEKIaICHUI TBIp BUMArae ImupOKuX
3HaHb y pi3HUX cepax KUTTS BUOpPAHOT KpaiHU, a 3HAYUTH,
iX BTUICHHS B MEPEKNIaJi CTA€ IEHTPAIbHUM MHTAHHSIM IS
nociinnuka. Came miz yac nporo npouecy i Bii0yBaeThes po3-
VIS JTIHTBOKYJIBTYPHOT KAPTUHU CBITY 3 HACTYITHHMHU aHai-
30M, 0OpPOOKOIO JaHUX Ta IHTEPIPETAIII€FO.

Ki11040Bi cj10Ba: KOHIIETIT, CBIJIOMICTb, NE€PEKIIa, MUCIICH-
H$l, JTIHTBOKOTHITHBICTHKA, JTIH'BOKYJIBTYPOJIOT IS, KYJIBTYpa.

TepMiH «KoHUENT» € LiKAaBUM TOHATTAM, ke caMme depes
{Oro JIOCTI/DKEHHS. MH MOXKEMO 3aHYPHTHCS B IIMOMHHI TLIACTH
JEOACBKOI CBIOMOCTI Ta POSIIMPUTH MEXI ITA aHATI3Y XYHOK-
HBOTO TBOpY. KOKeH Xy[oKHii TBip BUTKAHMIl i3 Pi3HOMAHITHHX
TOBII — SIK KYNBTYPHHX, Tak 1 MoBHHX. Lle, y cBoto uepry, 3HauHO
YCKIIQJIHIOE aHAII3 | BUBYEHHS TBOPY. 3 HIIOTO OOKY, CaMe 3a Pi3HO-
OIYHICTIO Ta OaraTOTOHANBHICTIO MOKHA BIKPHUTH JUTA cebe Oarato
CKapOHHIIb, 110 3aXOBAHI ABTOPOM 1 BITOOpaKeHi B IepeKai.

MocTanoska npodaemu. Konnent noeauye B codi 6ararorma-
POBICTb 1 PI3HOBEKTOPHI METO/M HOT0 XapaKTEPUCTHKHU Ta PO3MENK-
YBaHHS. Y JIHTBOKYIBTYPOTOTITHOMY TITaHI KOHIENT BimoOpaxye
0co0MMBOCTI TeBHOT Halii, 3 il KyIbTypoto, icTopieto, OCBIOM,
MEHTAIBHICTIO Ta LIHHOCTAMH. J{1sl mepekajiaya KOHLENT € Tpo-
BIIHUKOM Y 30BCIM IHIIHi CBIT, ¢ TOJOBHHM 3aBIAHHAM € BTi-
JIEHHS 3ayMy, aTMOCEpH Ta HiTKOI KapTHHH XyIOXKHBOTO TBOPY
apropa. Came uepe3 JI0CIiPKEHHS KOHIENTYaTbHOT KapTHHHU CBITY
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MI MOKEMO CTIPHSTH MUKKYJIBTYPHIH ajanTanii yutada ofHiei kpa-
iHH 10 1HIIOT, BIATIOBIAHO, TOMETIYBATH IPUTHPKY TIiJi 4ac KOMY-
HiKarlii. 3a 10MOMOTO J10CIIPKEHHS KOHIENTY Ta KOHIENTYalbHOi
KapTHHU CBITY NEPEKIazay NEPEHOCHTH CBOI TYMKH, MipKYBaHHS,
KYJBTYPHi MApKEpH Ha CBOIO PiTHY MOBY, YAM 1 CTBOPIOE IPYHT JJIs
MDKKYIBTYPHOI KOMYHIKatii Ta (pyHauiro A JOCTiKeH S 103a-
MOBHHX YHHHHKIB Iiepekiajry. ToMy BiITBOPEHHS JiHTBOKYJIBTYp-
HOTO KOHIIENTY B MEPEKIIajii € CKIATHAM 3aBJAHHSM JUIS TIepeKia-
nada, 60 BiloOpakeHHs KOHIENTY BUMArae K i TOHKOTO Bif4yTTs
CIIOBA, TaK i BCEOIYHOTO JIOCII/KEHHS KOHIIENTY, AKUH BifjI3epKa-
TOE 1CTOPII0, KYNBTYPY, MEHTaNbHICTh, [IHHOCTI, JOCBLT TIEBHO-
TO Hapoxy. BUCBITIEHHS BHYTPINTHROTO CTaHy, JyMOK Ta 00pasiB
BIOpaHoi Harii 3aBKM CTBOPIOBANN TEPETIOHH T a/IeKBAaTHOTO
nepexnagy xynoxuboro TBopy. Ha mymky A. Jladespa, «mepexna-
Jadi He TPOCTO TEPEKIa/AlTh CIIOBA, BOHH TAKOX TeEPEKIajialTh
IUTHH BCECBIT IMCKYPCY, OETHKY Ta ineonoriton [12, ¢. 22]. [Tepe-
Kiajia4 KouQikye B co0i MOBHY KapTHHY CBITY aBTOpa — «BepOalb-
He BiJ0OpaKEHHS CBITOBIYYTTA MHCbMEHHUKA, HOTO IUTICHHX Opi-
entupiny [12, c. 23].

AHani3 ocTaHHiX JocainAkens i myOaikauiil. Konuent depe3
npu3My Tepexiano3nasdoi Hayku gocrimkysamt C.I. Bopkauos,
A. BexOuupka, }0.C. Crenanos, T.B. Pansiescoka, O.C. KyOpsko-
Ba, 10.JI. Anpecan, O.I" Munuenxos, ['I. €xuesa, B.®. Crapxo,
0.€. €dumenxo, A.IL. ['appumox Ta iHIIi BYeHI.

Merta crarti. Ha HuBI KOHIENTYalnbHUX Y4eHb HEBIMHHIM
€ PO3BUTOK JOCTI/KEHHs KYNBTYPHHIX KOHIENTiB. Y cTarti «KoH-
TIEMT K)16Mmypa B YKPAiHOMOBHOMY TazeTHOMY auckypei» H.I. Jler-
TAPHOBA TOBIOMJITE, O BKE MPOAHANI30BAHO PI3HOMAHITHI 3a
cheporo (YHKIIOHYBAHHS KOHIETITH €THKH, MPOCTOPY, AMHAMIY-
HOTO CBITY, IHTENEKTYaTbHOI Ta €MOIHOI JISMBHOCTI JIIOMMHH,
a TaKOX KyIbTYpHI KOHIENTH. JI0 KyJbTypHHMX KOHIETTIB, SKi
BUBYAITMCS, HANEXKaTh TaKi: YKPAiHCHKI KOHIETTH «CYMITIHHS,
«coBicThy 1 «usix» — T.B. PamsieBchka, «rpay — B.®. Crapko,
«cremy — 0.€. €huMeHKo, a TakoXK POCIHCHKI KOHIIENTH «KOXaH-
Hs», «mactsy — C.I. Bopkauos, «ictunay — B.O. JlykiH, «muraH-
Hs» — H.K. Psbuesa, «o608’s30k» — T.B. Bymurina, O.J1. [LImensos,
«nam’stby — 0.C. KyOpsixosa [4, ¢. 19]. A.IL TaBpuirok 3a3Hauae,
110, 33 CIIOCTEPEKEHHAMHI BUCHHX, € KOHLENTH, SKi IPOMOBUCTO
BinoOpaskeHi B YCiX MOBAX 1 KyIbTypax, a Mopyd i3 HAMHU B KOX-
Hill KyIBTYPHO-MOBHIH TpaJuIlii HASBHI 0COONMBI KOHIIENTH ab0
KOHIIENTH 31 CBOEPITHAMH CKJIATHUKAME, HAIPUKIAT KOHIEMT
«rymay, sxuii BuByami A. BexOumpka Ta 10.C. Crenmanos, koH-
TEeNT «CoBicThY okpecmonaB 10.J[. AmpecsH, a KOHIENT «BOI»
posrmanas O.J1. lmemsos [3, ¢. 19]. badumo, mo cydacHa Hayka
03HAMEHYE TIiTHECCHHSA B TaTy3i BUOKPEMJICHHS KOHIIETITIB Y TIepe-
KJa]1i, 10 1 aKTHBYE MOAATBIIHI TPOTPEC Y IAPHHI JIHTBOKOTHITO-
JIOTi{ Ta JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIi.

BararoBeKTOpHICTh IepeKIajalbkoi POOOTH i Yac BiATBO-
PEHHS KOHIENTIB y TEKCTi MEpeKiajy BMMAarae MHMPUIMX 3HAHb
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y pisHuX cepax HayK, TakuxX AK ictopid, dimocodis, mcHxomo-
rist Ta Kymsryposoris. .M. Kanimyk y crarti «JliHrBokynsTypHi
0COOIHMBOCTI MEPEKIay MOMTHIHOT0 TUCKYPCY» CTBEPIKYE, 1O
«IPAKTHYHO OYIb-SIKHH KOHLENT MOe OyTH nepexiaieHui 3 ofHi-
€ MOBH 1HIIOIO (3 MOKIHBHM PEyKYBAHHSAM 3MicTy), TOOTO Tiij-
JAHAN «TepeKOIOBYBANBHIN IHTEpTIpETAIii» 1 penpe3eHTOBAHMIL
1HIIIOkO BepOATBEHOK (opMOk0. BiiMiHHOCTI MiX KYNBTypaMmu mpo-
ABNAIOTHCSA B KUTbKICHIH 1 KOMOIHATOPHIil BapiaTHBHOCTI BHOOPY
O3HAK TIiJ{ 4ac KoHmentyamsamii city. [losicHeHHS Taknx 0co0-
nmBocTell BHOOPY 03HAK BUMArae Bijl MepeKiajiada 3BepHEHHS 10
icropii, meuxouorii, (hinocodii Toro un inmIoro Hapoxy» [6, c. 154].

BaxmBum 1St OCSATHEHHS KOHIENTY Ha TUIi JTiHTBOKOTHITHBI-
CTHKH Ta JIHTBOKYIBTYPOIOTii € mapajurmMa Moaudikamii Buxiz-
HOi MOBH B HOBHH dopmar. [.I. €HueBa yTouHIOE, IO B ACTIEKTI
KOTHITUBHOI MICHXONIHIBICTHKH TPOLEC MEPEKIaTy OKPECITIETh-
Csl AK TIEPUENIis OTHOTO BHAY iH(OpMAIii (TEKCTy OpuriHamy)
Ta ii TpaHcdopMauis B iHmmid BumIAR (TexcT mepexiamy). Lls
3MiHa 3MIHCHIOETHCS Ha HAMCKJIAIHINIOMY PiBHI Ta OXOILTIOE BCIO
iH(OpPMALIHHY CTPYKTYPY, @ TPAHCHOPMYIOUOIO JTAHKOIO € KOTHi-
THBHA CHcTeMa Tiepektanaqa [5, ¢. 2]. T.O. OeceHko miakpeciroe,
O TICMS IBOTO Bif0YBAKOTECA IMEPEKIafalbKi MEXaHi3MH, SKi
TepexosTh Y MONANbIINI MEHTANBHIH TPOCTip 1 mepenbadaroTh
MOJICITIOBAHHS B3a€MOBITHOCHH PEaNbHOTO, MEHTAIBHOTO 1 Bep-
OanbHOTO, SIKi i CTAlOTh (YYHIAMEHTOM Y KOTHITHBHIN Oprauizamii
momuan. Tlicnst 3aKiHYeHHs BUXITHUN TEKCT BIIXOQUTH 13 30HH
MEHTaJbHOI peanbHOCT] Mepekiiazaya i crae (parMeHTOM CBIKOL
peainbHoi komyHikarii [10, ¢. 141].

TeepmKeHHS TPO HE3MIHHICTH BUXITHOTO TEKCTy Til dac
nepeKnany Ta Horo XapakTepUCTHKY W[OJI0 3/aTHOCTI akTyamisy-
BATH Y CBITOMOCTI Bi/IMOBIIHI KOHIIETITH, a 3TOTIOM TIEPETBOPIOBA-
TH KOHLCTTH Pa3oM i3 YOHOBHMH 3HAHHAMH Ta 3HAHHSAMHU KOHTEK-
cTy B cmucn 3HaxoxuMo B cTarTi 1.H. @ypcosoi «KornnTupHbIi
TOAIXO/ B IEPEBOZOBEACHMI». ABTOPKA 3a3HAYAE TaKe: «... y TPO-
1eci nepexyiaay BUXiAHMIA TEKCT He TPAHCOPMYETBCS, a CITYKUTh
IDKEpENOM aKTyami3amii y CBiIOMOCTI MEBHMX KOHIEMTIB, TEpII
3a BCE THX KOHIEMTIB, AKi 00’ €KTHBYIOThCS AK MPOTOTHIHI 3Ha-
YEHHS CJ1iB, MO BXOMATH 0 TeKCTy. L[i KOHIENTH, B3aEMOJIF0UH
OJIMH 3 OHUM, & TAKOX 3 YOHOBHMH 3HAHHAMH 1 3HAHHAMH BCHOTO
KOHTEKCTY, NIEPEXOATh Y CMUCIH, IO YTBOPIOIOTH Y CBIIOMOCTI
neBHy cMucioBy cTpykTypy» [11, c. 71]. O.I. Mundenkos y0a-
yae Taky QopMy TOBEiHKY BiloOpakeHHs KOHLENTy B MepeKia-
neHomy Teketi: «Ilix yac mepexoxy Ha MOBY JyMKH IEpeKiajay
HION PO3ICHOBYE 3aJaHy IYMKY, NEpPEMILLyIouH Ta PeKoMOiHy-
104K KOHIENTH TaK, 100 BOHY CIIIBBIAHOCHINCS 31 3HAYCHHAMH
OIMHAIIL MOBH Tepeknany» [8, c. 234]. Ilin yac ananmisy KoHen-
TIB y TIepeKIaeHOMy TEKCTi TepeKniazad po30MBae KOHIENT Ha
CKJTaIHUKH T BUOMUpAE HAHOLIBII IIHHKN eNeMEHT, IKHH 3T0I0M
CTaHe YKpIiIUICHHM KOHLENMTOM TBOPY. KOHUENT ToeaHYeThes
3 acOMiaIiAMH, TyMKaMH Ta M103aCB1IOMIMH (haKTOpaMH TiepeKia-
Jlaya, 10 BUIUIMBAKTH Y CMHCIOBE HABAHTAKEHHS Ta HECYTb i3
co0oro BizmoBiHy HiHHiCHY Oapsy. Lle 3ymoBmioe GopmyBanHS
KOHLENTYaTbHOI KAPTHHU CBITY, CTPYKTYPH 3 YHIKaJIbHUM KOZOM
HALIOHANBHO-KY/IbTYPHUX YHHHUKIB.

3HaueHHS KOTHITHBHOI MOJENI M Yac TMepeKmamy pe3oHye
3 IYMKOIO TIPO KOHIENTYaJIbHy OpraHi3alliro 3HaHb 1 MOmyK 3aco0iB
ix BimoOpaxennd B mepexnani. X.T. banmaramberoBa 3aroctpioe
yBary Ha TOMY, IO «... NlepeKajay MOBUHEH OCATHYTH KOTHITHB-
Hy MOJIENb KYNbTYpH-BIANPaBHIKA TaK, 00 BUXITHUI (parMeHT
IIHHICHOTO JOCBIJTY, PEJICTABICHNI B OPUTiHAMI, TIepecTaB OyTH

B 1010 CBiIOMOCTI JAKYHOIO, a CTaB YACTHHOI) HOTO KOMYHiKa-
TuBHOT KommeteHwii» [1, ¢. 170]. [lani BueHa 3arocTpioe yBary Ha
Hai{BaroMIiIoMy TIUTaHHi MiJl Yac epeKiaay KOrHITHBHOT CYTHOCTI
MOBHHX OIMHHULIb, & CaMe — Ha Po0IeMi KOHLeNTyalbHO{ opraHisa-
11ii 3HAHD ITi] YaC PO3YMIHHS Ta CTBOPEHH MOBI10MJIeHb. KOrHiTHB-
HE MOJICTIOBAHHS BXOIUTD JI0 YHC/IA METOXUK OLIIHKU aleKBATHOCTI
BiI0OpakeHHs KOTHITHBHOI iH(OpMaIii, 33 AKOI0 CTBOPIOIOTHCS
KOTHITHBHI KapTH OTMHHITI, KA ePEKIAIacThes, Ta 1i mepexiaHo-
ro BigmoBigHuKa [1, ¢. 171].

ono BiATBOPEHHS KYIBTYPHOTO KOHIENTY B MEpEeKiali, TO
HEMOXKIIMBO OMHHYTH TIOHSTTS KyJIBTYPONOIIYHOI JAKYHAPHOCTI.
JK.T. banvaram0eToBa 3a3Ha4ac: «B 0CHOBI KyIBTypONOTTYHOi TaKy-
HAPHOCTI JIEKUTh BIIMIHHICTD — HEBIATIOBIAHICTH Y CIOCO01 Opra-
Hi3awii abo pempeseHTaii eKCTPaTiHrBICTHYHON0 3HAHHA B KYIb-
Typi OpHTiHAIY 1 KyIbTypi miepeknay. Kymsrypornoriuna nakyHa sk
(parMeHt iHAICHOTO JOCBI/y KYIBTYPH SBISE COOOKO KOTHITHBHY
MOJIENb KYTbTYpH BiJNpAaBHUKA 1 BHCTYIAE AK il KyIbTYpoOnOriy-
HO 3Haummui Korrent» [1, ¢. 170]. B.I. Kapacuk 3ayBakye, 1o
eTHOCTICUM(iYHI KOHLENTH € KOMIUIEKCHUMH IS TIepeKiay, mia
4ac BIATBOPEHHS AKHX MePeksIajiad OBHHEH MaTH TIHO0KI (JOHOBI
3HaHH. [Ipy 1(bOMY TIOBHA BiIICYTHICTb KOHIETITY B MIEBHIH JTiHTBO-
KYNMBTYp1 € MOOIMHOKNM SBUILIEM, OLTBII BUHSTKOBUM, QHIK BIJICYT-
HICTb OHOCIIBHOTO BUPAKEHHS NI IEBHOTO KOHIenTy |7, ¢. 112].
A.Jl. benosa Bi3Ha4a€ TONOBHI KOMIIOHEHTH He30IraHHs B KOHLIET-
TyanbHIX KapTHHAX CBITY, SKI MEPENIKO/KAIOTh KOMYHIKaIlii, 1o
BKJIIOYAIOTH B ce0€ KJII040BI MOMEHTH HALIOHATBHOT0 MEHTAITETY
1 CBIZIOMOCTI, BIIaCHE HaIllOHATbHI PUCH XapaKTepy, CTYIIHb 1 ajiek-
BATHICTh BITBOPEHHS JiificHOCTI MOBOIO [2, ¢. 76]. JLIL TapHaesa
BHCJIOBIIOE MIPKYBaHHS B CTATTi « Teoprs KOHIENTa B CBETE JIMHI-
BOTHIAKTAIECKAX TPoOeM», 0 OTHAM i3 BapiaHTIB PO3B’sM3aH-
Hsl TpobneMu BioOpakeHHs KOHLENTY B TEKCTI MEpeKiany Moxe
CTaTH CKIANAHHS 3 JIHTBOJMIAKTHYHOI) METOK TOPIBHSILHOIO
Koprycy BepOami30BaHMX KIIOYOBHX KOHIIEMTIB, SKi CTBOPHOIOTH
KOHIIENTYaTbHIH MpOCTip Tiel YM iHIIOi cepr MIKKYIBTYPHOrO
CITIIKYBAHHS, OTIOCEPEIKOBAHOTO NEPEKIAZoM. ABTOPKA AKLIEHTYE
yBary Ha TOMY, 1O B 1Lieii KOPIYC MAOTh BXOXUTH HE JIUILIE KOHLIET-
TH, SKI TIPECTABISIOTE TMEBHY HAIIOHATBHO-KYIBTYPHY 0COOIH-
BICTb, @ i Ti KOHLENTH, fIKi 32 CBOEIO CEMAHTHKOIO SJEPHOTO LIapy
HaJIeXKaTh JI0 TPYIH YHIBEPCAIBHUX, BTIM, Y CBOTX nepudepiiHux
mapax MicTATh KyIbTypHY iHdopmarito [9, ¢. 210].

O.I. MuHyeHKOB PO3POOHB KOTHITHBHO-EBPUCTHYHY MOJIEIb
nepeKajy, a TakoK BHKOPHCTOBYBAB METONUKY «MHCJEHHS BIO-
J0C» Y BITYM3HSAHOMY TepekiIao3HaBCTBL. B Mexkax wiei Moxeni
TiepeKIajgy HajalTh Taky Ne(iHilio: «... eBPUCTHYHHMA Mporec
00’exTuBanii 3aco0aMu MOBH IEpEKIaLy PO3YMOBHX CTPYKTYD,
chopmoBaHuX y cBizoMOcTi Ha 6a3i BUXiHOTO TekeTy» [8, ¢. 235].
KorziTiBHO-eBpHCTHIHA MOTENs 0a3yeThcs HA MIPKyBaHHI, IO
TOYKOIO TIEPETHHY JIBOX MOB, SIKi BUKOPUCTOBYIOTHCS B MpOLEC
nepeKany, i haxropa, Kui 3a0e3meuye MPUHITATIOBY MOXJTHBICTh
TiepeKIIazy, KIHYOBUM OCEPeaKoM € AyMKa. Moziemorun KoHenT
Y KOTHITHBHO-EBPHCTHYHOMY acIeKTi, 0aqiMo, 0 KOHIENT OTO-
TOXHIOIOTB 13 TyMKOFO, & OTXKeE, BiH € CTIHKUM i KOHCTaHTHHM 32
CBOEIO CYTHiCTIO. «KOHLENT Takok BUABMAETHCS 00’EKTOM Iepe-
KJ1a1y, T00TO Ti€I0 PO3yMOBOIO CYTHICTIO, SKY TIepekIanad mpare
00’exTHBYBaTH 3ac00aMi MOBH Tiepeknany» [8, ¢. 152]. B mpoueci
nepexnany O.I. MunyenkoB okpeciis 1l 0008’ s13K0Bi cTajii mepe-
Kknazny. Jlo nepwoi crafii Hanexars (pOpMyBaHHS KOHLENTYaTbHOT
CTPYKTYpH Ta 1i 00 eKTHBalis 3aco0aMi MOBH IepeKiany, a 1o
Ipyroi (haKyTbTaTHBHOI CTaflii TepeKnaay Hanexkarh KOTHITHBHHUI
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TIONTYK i aBTOKOPEKIIisl. B Mexax KOTHITHBHOTO MOIIYKY BUUIAIOTh
PeKOMOIHALI0 KOHLENTIB, IO XapakTepu3yeThes fK «(paKynbra-
THBHA CTaJlis Tpolecy Mepekiajy, Ska BUKOPHCTOBYETHCS B TOMY
pasi, KoM T Yac mepexsiaay HeoOXiHuiA MomyK 3ac00iB BHpa-
KeHHD [8, ¢. 167]. MonentoBaHHS KOHIENTYaNTbHOI CTPYKTYpH
TOpPYY 13 KOTHITHBHAM TOITYKOM Ta aBTOKOPEKI[€I0 € HeBifIib-
HUMH CXOJMHKAMHU JI0 aHANI3y BiOOPAKCHHS MEBHOTO KOHIENTY
B TBOPI Ta 0/IaNIbIION0 BHBUECHHS B TEKCTI MEPEKIay.

Cepen 0CHOBHHX MpobneM NepeKIajy KOHLENTIB y XyI0XKHbO-
MY TBOpi € MOITHMBICTD ITOSBH BTOPHHHOTO KOHIENTY MifT Yac Tij-
0opy exBiBaneHTiB 10 nepuopsaHoro kouuenty. O.I. MuHueHKoB
BCTAHOBITIOE, TI0 TPYIHOIII L] 9ac MEePeKTany BUHUKAIOTH Yepe3
Te, WO CJI0BO Y BH3HAYCHOMY IOEIHAHHI MOXKE AKTyasi3yBaTu
HEMPOTOTHIIHKH, 200 % BTOPHHHKH, TOXi/iHuH KoHuenTt. Ha npotu-
Bary I[bOMY MOMITHBA aKTyalmi3allis OUTBIIO] KiTbKOCTI KOHIIEMTIB,
HDK Ti CIT0BA, Ki 3IPOTIOHOBAHI CJIOBHUKOM Ha POJIb HOTO eKBiBa-
nenti. Kpim Toro, HEBIIMOBITHICTS (JOHOBHX 3HAHb TIEPEKITaada
IPU3BOIUTE 10 BAKKOCTI Ml Yac 3’SCYBAHHS 3B’SI3KIB MDK KOH-
LIENITaMH, HePABHIBHOTO PO3YMIHHS BUXIIHOTO 3HAYEHHS CII0BA
Ta aKTyami3alii HempaBuIbHOro KoHuenty [8, c. 179-183].

BucnoBku. OTxe, 114 niepekiafada HeBiILTHHOI0 JaCTHHOIO
JOCTIKEHHS XY/I0)KHBOTO TBOPY € TIEPEOCMICIEHHS KyIbTYPHHX
i 1M03aMOBHUX UYMHHHKIB, I[0 MAIOTh BIUIMB HA UHMTa4a. AHaNi3
BHKOPHCTAHHS TOTO YH {HIIOTO KOHLENTY B IEPEKIali € Tpymo-
MICTKIM 3aBJIaHHSM, 00 MEePeKIIajiad Mae 3BECTH MICTOK MiXk JIBOMA
PI3HUME KYJBTypaMul Ta HaOMH3UTH OHY 10 ofHoi. Came Tij yac
1[bOTO TPOLIECy 1 BiI0YBAETHCA PO3TIS TiHTBOKYIBTYPHOT KAPTHHH
CBITY 3 HACTYITHUMI aHAJi30M Ta IHTEPIIPETAIIi€0.
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Pryhodii O. The concept in modern translation studies

Summary. The article scrutinizes the term concept in
the realm of Translation studies. The study of the literary
translations’ adequacy through the lens of linguacognitive
and linguacultural studies gained popularity in the late XX —
early XXI centuries, which gave these approaches a leading
position in the field of interpretive tools for the study and anal-
ysis of literary text.

Concept is at the heart of linguacognitive and linguacultur-
al studies and reflects the nation’s mental code, its historical
timeline, cultural heritage, distinguishing features of the worl-
dview and is a treasure trove of extra-lingual factors. Concept
research is a fascinating task, given the fact that the concept
is a multifaceted and interdisciplinary notion. The concept is
the foundation upon which the knowledge of the following
elements layers on. Moreover, the concept helps us to filter
the intricacy of the author’s idea. The concepts mirror cultur-
al codes, thus, they are used to explore, structure, categorize
and evaluate the world by a particular culture. Cognitive stud-
ies enable to frame the knowledge and look at it from a dif-
ferent perspective, which in turn opens up a completely new
world for the research.

An integral part of the translator’s work is to rethink
the cultural and linguistic factors that affect the reader. The
very process of introducing your own language to the language
of the original text requires an extensive knowledge in the var-
ious life spheres of the given country, hence, it turns out to
be a core mission for the translator to grasp all the niceties
of the literary piece and display them in the translated text. It
is during this process that the researcher examines, analyzes,
processes and interprets the linguacultural picture of the world.

Key words: concept, consciousness, translation, mindset,
linguacognitive studies, linguacultural studies, culture.
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Summary. The article deals with the issue of lexical
and semantic transformations used by translators in the pro-
cess of rendering the Ray Bradbury’s collection of short sto-
ries “All summer in a day”. It was suggested the definition
of the term “translator’s transformations” on the basis of anal-
ysis of different scholars’ points of view on this matter. It is
mentioned three conceptions under which the term transfor-
mation has consolidated. The article highlights the reasons for
using lexical and semantic transformations, and why transfor-
mations are helpful for translators. The analysis was made on
the basis of classification elaborated by J. Retsker. According
to J. Retsker there are seven types of transformations: differen-
tiation of meanings, concretization of meanings, generalization
of meanings, sense development, antonymic translation, com-
plete transformation and compensation of losses in the pro-
cess of translation. Each of the methods is described and there
are presented examples of the transformations in the process
of translation. It was identified the implementation of the main
types of transformations in the sentences. The article focuses
on the problem of choosing the most suitable type of transfor-
mation during the translation.

It is proved that the method of translation of lexical ele-
ments depends on the features of lexico-semantic systems
of source language and target language, functional and stylistic
characteristics of words, national and cultural factors. Transla-
tor should take into account the structural and lexical-semantic
differences between English and Ukrainian languages, which
require translation adjustment during the syntactic structure
of sentences and lexical changes. Since language is closely
related to grammar, often because of transformations simulta-
neously are occurring lexical and grammatical changes.

Key words: lexical transformations, translation, differen-
tiation, concretization, sense development, antonymic transla-
tion, complete transformation, SL, TL.

Introduction. Translation is a cognitive process which involves
the translator to choose between different models of translations
and various types of transformations. Transformations are inevita-
ble in translation process. They can be applied for different reasons.
First of all, they are necessary in order to avoid grammatical mis-
takes and literal translation, then to make the translation sound tar-
get-oriented. The main reason for the application of transformations
is the discrepancies between the English and Ukrainian languages.
The article is topical because of the interest in the functioning of dif-
ferent translators’ specific language choice in reproduction of short
stories by Ray Bradbury. It is of importance to research and ana-
lyze in details the distinctive features of the translator’s methods in
the process of rendering the original language.

Analysis of recent research and publications. The central
role of the article is to analyze the role of lexical and semantic

transformations in the short stories by Ray Bradbury. Translator’s
transformations have been researched by V. Karaban, A. Parshyn,
L. Korunets’, V. Vinogradov, etc., but still there is no general clas-
sification and distinct line between types of the transformations.
According to V. Komissarov, the main part of the translation activi-
ty is the transformation of the text of the original into the translated
text [4, p. 35-42]. Out of this idea comes transformational theory
of translation.

The aim of the article is to analyze the translation and reasons
of application of translator’s transformations, particularly lexical
and semantic ones, in the collection of short stories “All summer in
a day” by Ray Bradbury .

Presentation of the main research material. The article
is based on the material of the short stories by Ray Bradbury in
the collection “All summer in a day” and its translation.

The basic and important task of translator is to transmit the main
idea by means of another language preserving coherence and cohe-
sion of the original text and the expressive and stylistic peculiarities
in the translated text. That is practically impossible without some
losses.

In the process of translation a source language text as a whole
or its segments may undergo varied modifications that are known in
the theory and practice of translation as translation transformations.
The term “transformation” is polysemantic and there are at least
6 meanings that are associated with this word in translation studies
including intralinguistic translation [6].

By translator’s transformations are meant such major and minor
alterations in the structural form of language units performed with
the aim of achieving faithfulness in translation.

According to 1. Korunets’, “the kind of major and minor alter-
ations in the structure form of language units performed with
the aim of achieving faithfulness in translation are referred to as
translator’s transformations” [5, p. 361].

L. Barkhudarov says that translation transformations — is that
numeral and qualitively diverse interlingual conversions which
are made up in order to achieve the translation equivalence in
opposition to the different formal and semantical systems of both
languages. This notion can be used only while talking about two
language or speech units when one is initial and the second is
made up on the basis of the initial. The translation can be consid-
ered as certain variety of transformation, particularly interlingual
transformation [1, p. 6].

In fact it may be said that the term transformation has consoli-
dated under three conceptions:

— relation between two languages or speech units of the cor-
related languages;
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— lingual, particularly interlingual operations;

— the process of translation itself.

On the basis of all the above mentioned, a term “translation
transformation” may be defined as a number of operations done in
the process of translation; or a process of substitution of the source
language units for the target ones, and accommodating them gram-
matically and stylistically to the norms of the target language.

Lexical transformations are contextual in character and involve
the faithful rendering of the source message by means of lexical
units which have different dictionary meaning [5, p. 137].

There are no identical words in two different languages; their
meanings may coincide in particular context. It often occurs that
the contextual meaning of the word or word combination is not reg-
istered in the dictionary. In this case lexical transformations should
be applied [8, p. 41].

J. Retsker defined translation transformations as logical tricks:
the meaning of the foreign word should be uncovered in the con-
text and a TL correspondence should be found, which do not corre-
spond with the dictionary and that is called lexical transformations.
He defines seven types of lexical transformations: differentiation
of meanings, concretization of meanings, generalization of mean-
ings, sense development, antonymic translation, complete transfor-
mation, the compensation of losses in the process of translation [8].

The differentiation of meanings is a very important aspect
in translation because whenever we translate a piece of text, we
encounter with the words, the meanings of which do not correspond
to the dictionary conformity and our main task is to differentiate
the meanings of the particular word and find the suitable one which
will correspond to the context.

Generalization of meanings is lexico-semantic transformation,
in which a unit of the source language (SL) with a narrower mean-
ing is replaced by a unit of the target language (TL) with a broader
meaning. Generalization is also used in those cases when a SL word
with differentiated meaning corresponds to a word with non-differ-
entiated meaning in TL [7].

The use of sense development is characterized by the substitu-
tion of the dictionary correspondence by contextual which is logically
related with it in translation process. Here can be correlated some
metonymical replacements [8, p. 45-47]. The use of the complete
transformation J. Retsker define as synthesis of the meaning without
it link with the analysis [8, p. 54-56]. The whole speech segment is
being converted and the link between the internal forms of the SL
units and TL units cannot be traced now. And finally we are approach-
ing to our last notion — compensation of losses in the process of trans-
lation. The term has already been covered in theory of L. Barkhu-
darov and V. Komissarov, but J. Retsker expand the notion and define
semantical and stylistical character of compensation[8, p. 58-59].
Semantical compensations are always used if there is no correspon-
dences in the lexis of TL. That is first of all realia which are peculiar
to one country and are absolutely unknown to another. Stylistic com-
pensation is very important aspect in translation as the main task is
to preserve this or that peculiar features of the manner for example
how the hero speaks or either his/her attitude towards different facts.

Very often transformations involve both lexical and grammati-
cal alterations. For this reason, it might be sensible to analyze lexi-
co-grammatical transformations which include:

— antonymic translation;

— explication or descriptive translation;

— compensation [6].

Antonymic translation is an obligatory substitution of an affir-
mative in sense and structure SL unit for a semantically corre-
sponding negative in structure sense unit of the TL or vice versa
[5,p. 368].

Descriptive translation involves rendering of the SL unit which
is considered unknown for the target audience with a word combi-
nation which explains or paraphrases its meaning.

Compensation is the method of translation with the help
of which lost in the translation semantic units are rendered by
other means. In other words, it is the substitution of non-rendered
elements of the source text for their equivalents or other elements
which compensate the information loss and have similar effect on
the reader.

There is no general classification of the translation transforma-
tions. Generalization and specification as well as antonymic trans-
lation are often considered to be contextual substitution, the con-
stituent of lexico-grammatical transformations [2, p. 49], whereas
considerable number of scholars regard contextual substitution
as lexical. It 1s difficult to draw the distinct line between them,
since one particular type of transformation may or may not involve
changing of grammatical structure of the sentence.

The main reason for application of transformations is differenc-
es between English and Ukrainian languages which cause various
translation problems. In the present article the classification of lex-
ical transformations, which was elaborated by J. Retsker is used.

Prevalence of the usage of differentiation and concretization
in the translation from English into Ukrainian language is due to
a large number of English words with general semantics, which
have no direct equivalent in the Ukrainian language. The point is
that one word in Ukrainian language that expresses the broader
meaning, can meet two or more words in English language, each
of which expresses narrower concept compared to the Ukrainian
language that applies to a limited class of denotations [4, p. 16].
For instance, they had come millions of miles [9] was rendered as
6oHu npoaeminu minvtionu muis [3, p. 174], this is a vivid exam-
ple of differentiation of meaning, since the word come has a very
broad meaning in English, it should be translated with the help
of transformation, differentiation is the best way to preserve
the translation adequacy.

J.I. Retsker proposes in his classification of lexical transfor-
mations to use concretization when you need to give much specific
meaning, in most cases, when the other analogy cannot be found.
Though, due to differences that are appropriate for both languag-
es, the Ukrainian language is characterized by concreteness,
than those equivalents that are corresponding in the English lan-
guage. For example: “Sit easily,” said William under his breath.
“Look as if you've worn this clothing style all your life” [9]. -
«Cudu Hesumyuieno, — ynigeonoca ckazae Binvsm. — 110600bcs
mak, HaueOmo mu 6ce UMM X0OUId y YbOMy HIAMMI)
[3, p. 185]. Translator rendered clothing style with the help of con-
cretization method as miamms. There was nothing said about
dress in the original.

In the following example the translator, Marta Tomahiv, used
the word «xoturopormrkoy, to emphasize the age, that the guy felt
small: “I held my breath and I felt small, only twelve years old, very
infinitesimal and afraid” [9] — «A samamyeas nodux i 6iduys cede
MATEHbKUM, 6Cb020 Tuie O0BAHAOYSMUDIUHUM KOMUZOPOUIKOM,
Mizeprum i Hanskanumy [3, p. 65]. According to the Ukrainian
explanatory dictionary Komueopouixo is «OfiH i3 TIPOBIIHIX TepOiB
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Ka3KoBOTO (hOJBKIIOPY, KOTO JIOCIITHUKA HA3MBAIH «YKPATHCHKAM
Tepkymecom»; SCKpaBuii pHKIAJ 3aXMCHHKA-Ooratnpst Bix
JIETEHIAPHOr0 uya0BUChKa-3Mis». In the translation this word is
not very suitable in this case, as it refers more to the power, fear-
less, and not to the lexeme afiaid, as it is in the original. Never-
theless, the translator was trying to make it sound more natural for
Ukrainian reader.

In the next example a translator concretized, that two things that
had happened were unpleasant, but in the original it wasn’t men-
tioned: “Long years ago two things had happened” [9] - «Konucy
0asHo 3 Helo mpanuucs 06l Henpuemui peuiy [3, p. 293]. A trans-
lator used addition as the following sentences describe two unpleas-
ant events, and translator wanted to catch reader’s attention before
these two events would be described.

There were examples when translator used substitution
of the dictionary correspondence by contextual which is logical-
ly related, sense development. For example: “Here is the chance
my husband and 1 have talked and prayed over for so many
years. We want to run away from his work at the bomb factory.
[ from my position with disease-culture units” [9] - «Ocb wanc,
npo AKULL MU 3 YOTO0GIKOM MPIAAU | 30 AKUM MOTUTUCA CIMINbKU
poxie. Mu 6u xominu emexmu cim 3a oui 36i0cu, wob mitoKu
tiomy Oinvuie He mpeda Oyno imu Ha 3a800 3 8UL0MOBTEHHA HOMO,
a MeHi— 8 1abopamopio 6UPOULYeamU CMEPMOHOCHI baKmepiiy
[3, p. 184]. In the first sentence the translator, M. Shchavurs’ka,
may translate the phrase word-for-word, but she wanted to
emphasize that the chance was very important for them, that is
why she used the verb mpisau. In the next sentence the phrasal
verb run away was translated with the help of phraseologism
emexmu ceim 3a oui, in this way translator made it sound more
natural for the Ukrainian reader. In the last sentence in translation
was used sense development, and concretization, disease-culture
units was rendered as cuepmonocui 6axmepii, such a translation
gives the reader a better idea of what is meant.

Antonymic translation is used not frequently by the trans-
lators. They tried to give the most proper translation, utilizing
antonymic expressions or total opposition in notion. An exam-
ple: “Part of me is here!” declared Aunt Tildy [9] — «Bonu ne
ecto mene ekpanu!” — saseuna mimka Tioniy [3, p. 106]. This
example demonstrates the replacement of affirmative sentence by
negative sentence. Translator may render it like Yacmuna mene
ece we mym, but she decided to translate it with the help of ant-
onymic translation and addition of the word sxpazu. In the fol-
lowing two examples antonymic translation is combined with
semantic development: “And she was always keen to snatch a few
moments wherever she was with her old friends” [9] — «l ona
He NPONYCKANa HOOHOI Ha200u 3yCMpImucy 3i cgoimu cmapumu
opyzamuy [3,p. 529]; “He even had the nerve to use his real name
to us” [9] - «Bin y ceoemy naxabemei diiiumios 00 mozo, wjo He
nPUX08ysas c020 cnpascibo2o imeniy [3, p. 186]. The original
sentence with affirmative construction is replaced in the transla-
tion by negative construction, the adequacy of translation in both
cases was preserved. The phrase diiuios do moeo has a nega-
tive connotation in the context and conveys English phrase had
the nerve, in Ukrainian this phrase is used in spoken language.

Complete transformation was not used at all by the translators,
except there were some examples of the usual usage, which can be
met in everyday life. Here are provided the examples of spoken lan-

guage that were used in original text and its translation. The transla-
tion of them is not problematic, because it is stable in both English
and Ukrainian languages: How do you do? [9] — 30pacmytime!
[3, p. 48]; Never mind — He 36epmatime yeaeu 3, p. 77]; Help your-
selfl —[Ipucowaiimecs! [3, p. 106]; Forget it! — He sapmo npo ye
2osopumu [3, p. 209]; Here you are! — Ocv, 6yob nacka [3, p. 184].
As we can see, these examples show that they do not have com-
mon semantic components and have different inner form, though
they represent the same content by- means of different languages.
As to Y. Retsker’s point of view, those spoken expressions often
need entire transformation. Judging from all this points, it should
be said that method of complete transformation is universal mean
of translating phraseological units. One more example of complete
transformation which was found: “You've got the wrong person”
[9] — «Bu mene 3 kumoco cnaymanuy [3, p. 186], the meaning is
fully preserved in translation.

Conclusions. Translation is a cognitive process and involves
the translator to make decisions and choose between different
models of translation and various types of transformations. The
translator often makes transformations subconsciously, meeting
grammatical or stylistic requirements. Translator is the one to
decide whether to generalize for good order or specify for bet-
ter understanding. When information appears to be incompre-
hensible and needs explanation, many linguists suggest that it
is the aim of the translator to make the target text even better
than the source text, because it is the translation which serves as
an original for target readers.

The article highlights the main types of lexical and semantic
transformations employed in the translation from English into
Ukrainian. The analysis is based on Ray Bradbury’s collection
of short stories “All summer in a day”.

In the translation of the collection of short stories by Ray
Bradbury translators used not all types of lexical transforma-
tions, suggested by Y. Retsker, those are generalization and com-
pensation of losses. There were found more than eight examples
of concretization, eight examples of complete transformation, six
examples of antonymic translation and four examples of sense
development. Though, it can be suggested, that the most often
used methods of lexical transformations are concretization, ant-
onymic translation, sense development and complete transfor-
mation. In most cases, translators have maintained the adequacy
of translation and content through translation transformations

Since there are a lot of discrepancies between the English
and Ukrainian languages, transformations are essential in the pro-
cess of translation and particularly in the prevention of the lan-
guage interference. Lexical and semantic transformations can be
applied for different reasons. First of all, they are necessary to
employ in order to avoid grammatical mistakes and literal trans-
lation, then to make the translation sound target-oriented. It can
be concluded, that transformations are inevitable in the transla-
tion process, regardless the fact that there is no general classi-
fication as well as a distinct line between their types. Their aim
is to make the most precise and equivalent translation, accom-
modated to the norms of the target language. In order to make
the original text language understandable to the readers, transla-
tor should adapt the text according to realities that are known to
the reader. This understanding could be achieved just by using
transformations.
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Pomaniok O. Jlekcuko-cemanTH4Hi TpaHcopmauii B
onoBiganusx Pest Bpendepi Ta ix ykpaincbKHX nepekJaaax

AHoTauis. Y cTarTi BU3HAYEHO i OMHCAaHO OCHOBHI JICK-
CHYHI TepeKiaanbKi Tpanchopmailii, SKi 3aCTOCOBYHOTHCS
mig 4yac mepeknany 30ipku onosiganb Pest bpenbdepi «Bce
JITO Have JIeHb OUH». 3aIPOIIOHOBAHO BH3HAYCHHS TepMiHa
«Tepekiaabki TpaHcdopMmariiiy Ha OCHOBI aHAJI3y JOCIHi-
JDKeHb PI3HUX YUYeHHX. BcTaHOBIEHO TpH MOHATTSA, 32 SKHMH
TepMiH «TpaHchopmallis» 3aKpinuBcs. Y CTAaTTi TAKOK BUCBIT-
JICHO TPUYUHU BHKOPUCTAHHS JISKCHYHUX 1 CEMaHTHYHHX
Tparchopmariiii. AHani3 OyB 3poOieHHI Ha OCHOBI Kiacudi-
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Kkauii, pospobnenoi f.I. Penxepom. 3a Horo xiacudikauieto,
€ ciM THIiB TpaHchopmariii: qudepeHiiaris 3HaueHb, KOHKpE-
TH3aIlisl 3HAYCHb, TeHepasIi3allisi 3Ha4eHb, CMUCIIOBUH PO3BH-
TOK, aHTOHIMIYHUI NepeKIaj, iJiCHe IePETBOPEHHS Ta KOM-
MIEHCAllis BTpaT y mpoteci nepeknany. Koxken Metox onucaHo,
Ta HaBEICHO NMPHKIagW NEPETBOPEHb y MpOIeci MepeKiamy.
Bymno BH3HAYEHO BHKOPHUCTAHHS OCHOBHHX THIIB TpaHchop-
Maliif y pedeHHsAX. Y CTaTTi 30Cepe/KeHO yBary Ha BHOOpI
HAMOLIBII MiXOAAIION0 TUITY TpaHCOpMaIllil B KOHTEKCTI il
qac nepeKnamy.

JloBeneHo, 110 METOJ MepeKiany JEKCHUHUX EIEeMEHTIB
3aJIeKUTHh BiZl OCOONMBOCTEH JICKCHKO-CEMaHTHYHUX CHC-
TEM MOBHU OpHUTiHAly Ta MOBH Iepekiany, (yHKIioHaabHOT
Ta CTUJIICTUYHOI XapaKTEPUCTUKU CJIiB, HALlIOHAJIbHUX 1 KYJIb-
TYpHUX YMHHHKIB. [lepexnamadeBi ciijy BpaxoBYBaTé CTPYK-
TYpHI Ta JICKCUKO-CEMaHTHUYHI BI/IMIHHOCTI Mi’ aHIIIHCBHKOIO
Ta yKpalHCHKOIO MOBaMu, SIKi OTPeOyI0Th ajanTauii nepexia-
Iy TiJ 9ac JeKCUUHUX 3MiH. OCKIJIbKH MOBa TICHO TOB’si3a-
Ha 3 TPaMaTHKOIO, TO YacTo uepe3 Tpanchopmaii oqHouacHo
Bi0OyBaIOTHCS JIGKCUYHI Ta I'paMaTH4Hi 3MiHU. 3a pe3yibTara-
MU TIOPIBHSUIBHOTO aHANI3y TEKCTY OpPHTIHAIY Ta MepeKiiary
3po0JICHO BHUCHOBOK, IO JUIS JOCATHEHHSI 3MiCTOBOI OJIU3b-
KOCTI IepeKyasy 0 TEKCTY OpUriHaldy MOTpiOHO 3HAXOMUTH
BIJITIOBIIHUKN O€3€KBiBAJICHTHUM JIEKCHYHUM OJAMHUIISIM aHT-
JChKOT MOBH 32 JIOMIOMOTOI0 MEPEKIaallbKuX TpaHchopmMa-
iif. Came ToMy nepexafanbki Tpancopmarii — eekTuBHUM
3aci0 TOCATHEHHS aJIeKBaTHOCTI TIEPEKIIay.

KurouoBi cioBa: jekcuuHi TpaHcdopMmariii, mepexiaj,
JTUQepeHIiais, KOHKpeTu3allisi, CMUCIIOBUH PO3BUTOK, aHTO-
HIMIYHUI TIepeKIiaj, HiJdiCHe ePEeTBOPEHHS, MOBA OpHUTiHAIY,
MOBa MEPEKIIATY.
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KaHOUOam PUI0NI02U1eCKUX HAYK,

doyeHm Kageopvl AH2IULICKOU (OUOI02UL
3anopoiccko20 HAUUOHAILHO20 YHUBEPCUMEemA

BAPUAITUY Y TUBPUJIBI AHTJTUMCKOM TOD3UY HOHCEHCA:
OT BOBHUKHOBEHUS K TIEPEBOJTY

AHoTamif. Y cTarTi iaeTbes npo Te, o MoCT- Ta METaMO-
JICPHICTCHKI TIPOLECH PO3BHUTKY JITEPATypH BiJOOPAKAIOTHCS
B IOPYIICHHI KOHCT@HTHOCTI KaHPOBHUX MEX, MPOBOKYIOThH
JKQaHPOBE EKCIEPUMEHTATOPCTBO 1, SIK HACHIJIOK, PU3BOJISTH
JTO TOSIBU YKQaHPOBUX TiOPUIIB, JOCIIJHKEHHS SIKUX JI03BOJISIE HE
TUTBKH 3pO3yMITH HOBOCTBOPEHHII KOHCTPYKT, aie if rmormme
OCSITHYTH CYTHICTh BUXiTHUX (hopM Ta xkanpiB. OcoOnuBy yBa-
Ty IpHIiIeHO MeTamopdo3am MauX GOpM aHITIMCHKOT Moe3ii
HOHCEHCY — KJIEpUX’I0 Ta JIMepUKa, B NPUPOJIL SIKUX 3aKiia-
JICHO CXWIBHICTH N0 3MIiH 1 MOMJIUBICTB II€PEXpElryBaHHS
3 IHIIUMH TOCTUYHUMH MiHIaTIOpaMu. BUCIOBIIOETHCS lyMKa
Ipo Te, 110 TMOsBI TiOPUIIB Mepeye eTar BapitoBaHHS BUXI-
HUX JKaHPiB, I'pa KaHPIB caMux 3 co6oro. Hall6ibm ycnimHo
ribpuausanis BigOyBaeThes y pa3i KOHTaMiHYBaHHS JKOPCTKIX
skaHpiB. [Ipy 1[bOMY BUXIJHI KaHPH 3aJIMIIAIOTHCS BITI3HABA-
HUMH, OCKUIBKM KaHOHHM PO3MHKAIOTHCS, aje He JIAMAIOThCS.
TTinKpecIroeThCs TAaKOXK MPOAYKYIOUHI XapaKTep CaMUX JKaH-
POBHX TiOPHIIB, SKi MOXKYTH 3’€IHyBaTHCS MiX cO0OI0, CTBO-
prorouu momiriopuani popmu. HaBOAUTHCS BUCHOBOK MO Te,
10 MoAI0HI MPOIIECH CBi4aTh, 3 OJJHOTO OOKY, PO MOMYJISP-
HICTB JKaHpY CepeJl YUTadiB, a 3 HIIOTr0, — PO KUTTE3IATHICTD
JKaHpy, Horo MailOyTHe.

Ha miaTBep/pKeHHST CKa3aHOTO aHAI3YKOThCS Bapiarii
JiMepHKa 1 Kiiepux 0. 30Kpema, OIMCaHo TakKi cyoBepcii JiMe-
puKa, SK AHTWIIMEPUK, PEBEPCUBHUII JiMepUK (pikesum),
PIMIKJI, HYMEpUK, JIMHK, pHUMeNiK Tomo. OKpeMo ONMHCcaHO
riopunHy GhopMy — TUMEpaiiKy.

Krnepux’to Takox MpoXoauTh eran MOoJAu]iKyBaHHS, MPO
IO CBiuaTh Taki Horo pizHOBUAH, SIK (imocodcehki, My3HU-
Hi, JCTCKTHBHI KJICPHX’I0, a TaKoX BapiaHTH 3 HA3BOIO
“thoroughew” i “SciFlerihew”. ITepexigHum 10 riOpuIy BHUSIB-
JISIETHCST KIICPHB 10, a TIOPUAN K TaKi MPEACTABICHO KIIEPH-
KJIOM Ta KJIEMEPUKOM.

Iin wac mepexnangy 3rafaHux (OpM HEOOXITHO MaKCH-
MaJIbHO 30epiraTi KaHOHIUHI 03HAKH SIK KaHPIB, 10 M JISTaIn
BapitoBaHHIO 200 ridOpuau3allii, Tak i ®aHpiB, SKi TIOAATKOBO
3aJTy4aloThCs JI0 MPOIIECY MEPETBOPIOBAHHS | MOXKYTB ITOXO/IH-
TH 3 KYJIBTYp Ta JITeparyp, NaJeKUX BiJ BUXIJTHOI. 3aBIaHHS
nepekiiagada — 3a0e3MeynTH BITI3HABAHICTD TIOpU/TY YHTAYaMU
TEKCTY. BaykIMBO TakoX cCriMpaTvcs Ha TPauilil, SKi ICHYOTb
i Oynu copMoBaHi MPAKTUKOIO TEpeKiIaay 3a Oararo pokiB
BIAITBOPECHHS TYMOPHCTHYHOI aHITiiCEKOT Oe311 HOHCCHCY.

KiwuoBi cjioBa: >kaHpOBHH KaHOH, BapiaHT JKaHY,
riOpuIHUN KaHp, aHIVIIICbKa TI0e3isi HOHCEHCY, JTIMEPHK, KIle-
PUX 10, IEpeKIIa.

IlocranoBka mpodaembl. Korma Cunss ['ycennma cipocuma
Ammicy o ToM, KTo OHa Takas, ieBouka oteeTuna: I hardly know, sir,
Just at present — at least | know who [ was when I got up this morn-
ing, but I think [ must have been changed several times since then”
[1,c. 54]. CxazouHas repomHs, a BMeCTe ¢ Heit i aptop, JI. Koppor,

(haKTHUECKH TPEICKA3aTH 1 OMICANH CETOMHATIHMIT TTOCTMOIEPHH-
CTCKUII MU 1 JTUTEPATYpy — 36PKao 3TOT0 MUPA — B MX [IBIKCHHH
K METaMOJIEPHI3MY, KOT/Ia CTABHTCS TI0]] COMHEHHE aBTOHOMHOCTh
XYH0:KECTBEHHBIX TPOU3BEACHMIL, @ TPAHULBI TEKCTOB HAMEPEHHO
paspymatores [2, . 145-147], cymectByromue 06passt # HOpPMEI
BCSYECKH T1epepabaThIBAIOTCS, TAPOJUPYHOTCS, KOTJA aBTOPCTBO
TEKCTA CTAHOBHTCS PA3MBITHIM, & KYNBTYPHBIC W CEMHOTHYCCKIIC
xompl mepememuBatoTcs [3, c. 187]. Cucrema pacmarbiBaetcs
1 BUJIOM3MEHSETCS CTOMb K€ CTPEMUTENBHO, KaK U B ACCYMIITHB-
HOM Mupe Kappora, a 0CHOBHBIMHU €€ XapaKTepUCTHKAMHI CTaHO-
BATCS MHOTOCIOMHOCTb M MHOTOMEPHOCTH (Cp., HAMp., ONHCAHKE
T0M00HBIX MPOTIecCoB B mpo3e KoHma XX — Hagana XXI BekoB).

B Takyio smoxy He MPUXONUTCA YAUBIATHCA TOMY, UTO TPH-
MEAIHE B JIBIDKEHHE COCTABJAIONINE HEKOTAA CTAOMIBHBIX
M YCTOMYMBBIX CHCTEMHBIX (JOPM HAYMHAKT COCTMHATHCS YacTO
TIPOM3BONBHO, POXK/AS HA CTBIKE Pa3HbIX KAHPOB HEKHMHA HOBBIH
THOPUIHBI KOHCTPYKT, N3y4eHHE KOTOPOTO MOXET IaTh BO3MOK-
HOCTb MOHATH HE TONBKO CaMO BHOBH 00Pa30BAHHOE ABIEHHE, HO
¥ DIy0Xe OCMBICTUTh CYTh MCXOITHBIX (hOPM M KAHPOB. 3aMeTHA
TaKKe MUHAMATH3AIKA 00bEMa CO3IaBAEMBIX TEKCTOB, MPOBOLI-
pyIOIIas aBTOPOB HA MHOTOYHCIIEHHBIE SKCTIEPHMEHTHI 1 TPUBOMIS-
1ast K TIOSIBJICHAIO JKAHPOBBIX THOPHIOB.

M. Capym, mbitasics pasodparscs B aprymentax JK.-®. Jluora-
pa, oObsICHUN Tponcxoasume u3MeHenus Tak: “Grand narratives
have become associated with a political programme or party, while
little narratives are associated with localized creativity” [2, c. 146].
1 xot4 peds B ero pabote HAET O MPO3AMIECKHX TPOM3BENCHNUSX,
3Ta Wjesd B MOJHOM Mepe MPUMEHUMA M K [O33MH MAJBIX (hOpM,
U3 KOTOPBIX, TIOKanyil, HAWOOTee KPEaTMBHOW M HEOKMIAHHOK
SBJSETCS 10331 HOHCEHCA, THOPUIHBIE (JOPMBI KOTOPOIi KpaiiHe
PEIKO CTAHOBIMIIICH MIPEAMETOM HAYYHOH peqeKchu.

Ceronnst cutyaims mensercs. JluteparypoBenerne, a Beier 3a
HUM U TIPAKTHKA XYTOXKECTBEHHOTO TMEPEBOJA UCTIBITHIBAIOT BECh-
Ma 3HAYUTENBbHOE BIMsHKE (ruiocoduu aneHTpu3ma. B pesynerare
B (OKYC HCCIIeI0BaTENBCKOr0 MHTEpEca BC Yarle NonafaloT nMeH-
HO Te (hOPMBI HOHCEHCA, KOTOPBIE PaHee CUUTAIICh TIepHdepHitHbI-
MH, HAXONAMMMICS Ha MAprUHECe, MOUTH 32 TMpeleTaMy KaHOHa,
HATPAMED, THOPH/IBI KIEPHXBIO H IMMEPHKA.

AHanu3 nocseqHux foctikenuii u myommkauuit. IIpexne
4eM TPHUCTYIATD K aHATN3Y YIOMSAHYTHIX (opM, HEOOXOMMMO crie-
7aTh YTOYHEHHS OTHOCUTEIbHO HCTOMB3YEMbIX TEPMIHOB «KAHOH,
«KaHp» 1 «THOPUID) / «THOPUIIHBII JKAHpY.

M3BecTHO, YTO TUTEPATYpHBIH KAHOH PACCMATPHBACTCS BapHa-
TuBHO. Yame Bcero moj KaHOHOM MOHMMAKOT OIpEIEEHHbIH
TepeYeHb TEKCTOB, PEMPE3CHTHPYIOIMX HEKMA OTPEe30K Bpeme-
HH WM TIPOCTPAHCTBO [4, ¢. 29-30; 5, ¢. 64-65; 6, c. 1687]. Ects,
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OIHAKO, W WHOE TIOHWMAHNEe KaHOHA KaK COBOKYMHOCTH MPABHI,
HOPM, 3aKOHOB. [[pUMEHUTENBHO K IUTEPATYPE U ICTETHKE KAHOH
B 3TOM TIOHUMAHHH €CTh HA0OP YCTOABIINXCS HOPMATHBHBIX OCHOB
¥ TIPUHIATIOB, 3TaNOH, COPMUPOBAHHBIHA B PAMKAX XYT0KECTBEH-
HBIX HAIPaBICHHH, CTiIel 1 mpoyero [7, ¢. 326-328].

VIMeHHO Ha 3TO TONKOBAHHME KAaHOHA MBI OyleM OMHPAThCA,
TOBOPS 0 KAHOHE XKaHpa, NMesl B BULY YCTONUMBBIE IPH3HAKH THITH-
YeCKOH CTPYKTYpHI IPOU3BEEHNA KaK IENOT0, OPEIENAIOIIHE ET0
actetuueckue rpannupl [9, c. 90]. Cam sxe xanp Oyzer Tpakto-
Bathest Been 3a H.JI. Tamapuenko [9, c. 82-83] kax ompenenéunas
Pa3HOBHHOCTE TIPOM3BEIEHNI, PEATbHO CYIIECTBYIONINX B HCTO-
UM HALMOHATBHON JTUTEPATYPBI H B TO XKe BPeMs KaK HEKHi HHBA-
PHAHT TUTEpaTypHOTO TMpomn3BeneHns. CXoHOe MOHNMAHNE KaHpa
Haxomum B paborax T.T. Jlaeinooii u B.A. [lponnna, H.JL. Jleii-
nepmana. Ha BO3MOKHOCTb TOZI00HOI ke TPAKTOBKM YKa3bIBaeT
M. Abpamc [4, c. 108-110].

Ha nporsxenun Bcell HCTOPUM TEHPUCTUKY yYEHBIE OTMEYA-
0T YCTOHYMBOCTD TPH3HAKOB XKAHPA, CTAOMIBHOCTH €T0 TPAHHIl
(C.C. Asepunues, A.H. Anznpees). Nmenno mostomy sxanp pac-
CMAaTpUBAIOT B COOTHECEHHH C KaHOHOM. BmecTe ¢ TeM ceromms
BCE Yallle MOKHO BCTPETHTH PA0OTHL, B KOTOPBIX TOMYEPKMBACTCS
TeKy4eCTb JKaHPOB, OTMEYAETCS, YTO MOCTMOJICPHICTCKHE BESHNUS
TIPUBENN K JIEKAHOHW3AIMH H, KaK Pe3yNbTaT, K MepeoreHKe KaH-
POB, TIOCTaBHB IO COMHEHHE KOHCTAHTHOCTb JKAHPOBBIX TPAHHUIL
(M.I'. borarkuna, U.A. JlecoBckas, M.A. Tapacosa, JI.E. Mypasbe-
Ba, C.L. Daniels, A. Fowler). CreacTBEeM 3TOT0 CTao MOABICHHE
KaHPOBBIX THOPHIOB.

B menom cam deHomeH ruOpUIM3AaIME B XYIOKECTBEHHOM
tekcte uccnenosacs emé M.M. baxtuusim. B «Crnose 0 poma-
HE» YUCHBI HEONHOKPATHO OOBACHAET CYTh TAK HA3bIBAeMOil
ruOpuaHOH KoHCTpyKIMH. [MOpH/ KaK OMH U3 Pe3ylbTaToB TpaH-
c(hopMaIMOHHBIX TPOLIECCOB B KYJIBTYpe MPeACTaBIeH B padoTax
B.B. Banosa, O.B. benosa, I'S. Unbuna, U. Ilepymko n apyrux
[10]. UccnenoBarem 0TMEHAIOT AUCKPETHOCTH M KOHTHHYAIBHOCTD
ruopuzoB [ 10, ¢. 11], mOTIEpKMBAIOT MOMBEPKEHHOCTD THOPHIN3a-
UM HE TONBKO TEKCTOB, HO U JucKypcoB [11, c. 251], Ha ocHoBe
ugen C.C. ABeprHIEBa 0 MIACTAIHOCTH | TIOABIKHOCTH THOPHII-
HBIX %aHpoB [12, c. 213] yTBepAkaat0T NPOAYLMPYIOIHH XapakTep
THOPHTIOB.

[lpu 3ToM TOpH CeromHs paccMaTpuBaeTcs Kak Gopma (cmo-
Ba, TEKCTA U Tp.), ONM3Kas 10 CBOEH CyTH K ONEHJIMHIY, KaK ero
ommceBatoT M. Teprep u XK. ®oxonbe [13, ¢. 93]. B moctMonep-
HU3ME THOPH — 9T0 ()eHOMEH, OCHOBAHHBIH Ha CMEIIMBAHUH dIe-
MEHTOB Pa3HBIX TPAMIHN WK mpakTuk [14, c. 39].

Lexb cTaTh, HcXoas W3 CKA3aHHOTO BBIIIE, — OMHUCATH HOBBIE
ruOpu/IHbIe GOPMBI AHIIUICKOTO HOHCEHCA, KOTOPBIE MOSBISIOTCS
TIOJ] BIMSTHAEM TTOCT- M METAaMOJIEPHUCTCKIX TEHIEHIIHH B KyITbTy-
pe, a TaKke Kak pesybTaT MepeMelleHns MO3THYECKOro TBOpYe-
CTBA B KOMIIbIOTEPHBIE CETH.

MarepuasnoM n3yueHus CTaHyT MUPOKO U3BECTHBIH Y HAC KaHp
JUMEpPHKA 1 MAJOM3yueHHBIH XkaHp Kiepuxbro. Kpome Toro, npen-
TIONAraeTCs 0YePTHTH BOMOKHYIO CTPATETHIO ITEPEBO/IA FKAHPOBBIX
rHOPU/IOB AHTMUICKOH TOA3MH HOHCEHCA Ha IPYTUE S3BIKH.

M3znoxenne ocHoBHOro Martepuana. Ilpexie yem mpucry-
IUTh K OMACAHMIO COOCTBEHHO THOPHIHBIX (OPM BHIOPAHHBIX
’KaHPOB, OTMETHM CJIEYIONIEe: W JMMEPHK, I KIEPUXbIO JKECTKO
permamenTipoBansl. Ho kak pa3 (uKCHPOBAHHOCTh WX (POPMBI
B paMKax HOHCEHCa MPUBOIUT K CTPEMIIEHHIO COUMHUTENEH UTPaTh
C ycTOABIIMMHUCS HOpMamu. Kpome Toro, sKaHp Ha€T MM Takyio
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BO3MOXKHOCTb. JTOT Mapajiokc MPUMEHUTENBHO K KaHOHHYECKOH
n033un orvevany, Hanpumep, T. @epruce u M. bar, yreepxmas:
“The capacity of fixed forms to subvert their own conventions is
one of the advantages they have over less strictly regulated genres”
[15, c. 330].

Cra3aHHOE TIOATANKUBAET K MBICTH O TOM, YTO THPEX.IE 4eM
HAYMHAIOT TOABMATHCS THOPUIHBIE (OPMBI, MCXOIHBIC JKAHPBI
JOIDKHBI TI0mpo0OBaTh CIPOJYIMPOBATh BApHAlMH CaMUX CeOsl.
Takoro pona Bapuamuu CBUAETENBCTBYIOT O JKH3HECTIOCOOHOCTH
KaHpa, TIOTCHISX ero JANbHEHIero Pa3BUTHS 1, KOHEYHO, O €ro
TIOMYNAPHOCTH CPEJIM YHTATENeH.

Ectb 1 Takue BapuaTHBHbIE (POpMBI Y 0003HAYCHHBIX KAHPOB?
[ompobyem pasobparses. Haanéwm ¢ numepuka, nbo ox — modumen
KaK y4€HbIX, TaK 1 unTateneil. Pabot, mOCBAMEHHBIX ITOMY XKaH-
py — orpoMHOe KomuuectBo. Cpet HEX HMEIOTCS HCCIIeIOBAHUS
O.E. Aprémosoit, H.B. Manamyx-Bumnesckoit, O.I1. ®énoposa.
R. Antinucci, J.-J. Lecercle, M. Opincane u apyrux. D10 10380~
JISIeT He OCTAHABIMBATHCSA 37€Ch HA KYNBTYPONOTHIECKHX 1 MOITH-
YecKnX 0COOEHHOCTSX aHpa. Jpyroe jeno, 4To MMEHHO pa3Ho-
BHJIHOCTH JIMMEPUKA B HAYUHBIX MCCITENIOBAHUSAX TPEICTABICHBI
Pa3pO3HEHHO, XOTS BOMOKHOCTH BApHAIMH TOIMEYATHCh YiKe
TPH aHATH3E JMMEPHKOB J. JIupa, KOTOPHIM MPHCBOMITH HA3BaHNE
“Learics”. A B coopanmu 3.0. [IoppoTTa 114 JIMMEpPHKOB, HaX0A-
IMXCS HA TPaHHIE KaHPa, HAPYIIAIOWMX OTHCTbHBIC KAHDPOBBIC
KaHOHBI, ecTh 1enbrit pasmen “The Limerick Fringe”.

U3 Bapuanmit muMepyKa, BCTPEYAIONIUXCS B AHTONOTHAX (B TOM
Yiclie W B MHTEPHETE) H B MOHOTPAQHAX, MOXKHO, PEXKIE BCEro,
BBIJIETTHTh TaK HA3bIBAEMBIN AHMUIUMEPUK, CYTh KOTOPOTO COCTOUT
B HapYIICHAH YUTATENBCKUX OXKHAHUWI OTHOCHTENBHO PHTMOME-
TOZMKH 1 pr(MITIecKoro prucyHka. Takomy oOMaHy aHTHINMEPHK
00s13aH cBOMM toMopoM [ 16, ¢. 210]. OnHIM U3 CaMBIX H3BECTHBIX
AHTINIMMEPHKOB cunTaeTcs mapomus Ha O. Jlupa, codmHéHHAA
VI I'mnGeproM 1 B3MaMbIBAKOIIAS BCE MBI, KPOME BHEIIHEH
dopwmbl 1 npaBuia mepoii crpoku: “There was an old man of St.
Bees / Who was stung in the arm by a wasp. / When they asked,
“Does it hurt?” / He replied, “No, it doesnt, / But I'm sure glad it
wasn 't a hornet” 16, ¢. 210].

Ho 510 He enuWHCTBEHHBIl BapHaHT CyOBEpCHM IMMEpPHKA.
Paspymennto MoryT mosiBeprarhest KOMMUECTBO CTPOK M UX JUIH-
Ha. K.P. JlaTTon npuBoauT, Ha €ro B3MIAL, CaMblil SKCTpEMAIIbHbI
npumMep Takoro poxa: “There once was a man from Peru / Whose
limericks stopped at line two” [17, c. 454].

Antumavepuku counnser .9. Jlukepcon. B cBoém Oecrcen-
nepe “House of Cards: The True Story of How a 26-Year-Old Fun-
damentalist Virgin Learned about Life, Love, and Sex by Writing
Greeting Cards” aBTOp YIOMHUHaeT KOPOTKHE KOMOPHCTHUECKHE
CTHIIKH, IPHIYMAHHBIE UM CAMHM, 1 CPEJTH HUX TaKoi:

“There once was a fellow named Wood / Whose limericks weren't
very good. / He said, “Though I rhyme / Most all of the time” [18].

Cpeny BapMAHTOB aHTHIMMEpHKA €CTh peBepcuBHAs (opMa,
KOTOpas, Kak MOKET T0Ka3aThed, U He TuMepuk Boce. Ho eciu eé
TIPOYECTh OT MOCIENHEN CTPOKH K TEpBOH, Kak caenan 3. Baituep,
TO OKa3bIBAETCS, YTO BCE KAHOHMYECKHE MPABHIA KaHpa coOmro-
nensr “This limerick goes in reverse / Unless I'm remiss / The neat
thing is this: / If you start from the bottom-most verse / This limer-
ick’s not any worse” [19].

Taxas hopma anTHIMMEpHKA TTOTy4ra B CeTH CBOE HA3BAHHE —
«purenumy (“rickelim”). M nomu€pkuBaeT cyTh TepeBEPTHILIA:
CIIOBA YHTAIOTCS CJIEBA HAIPABO, & BOT CTPOKHM — C KOHIIA B HAYAIO.
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Haxonern, anTHTIMEPHK MOKET BOOOTIE HE OBITH BBIPAKCHHBIM
croBamu. M3mro0neHHbI mpumep BeeX cooOMECTB TUMEpHKHC-
TOB — Matemariyeckas (opmyna Jlu Mepcepa, KoTopas, IPOU3HO-
cuMas BemyX, ipro0petaer hopmy mmmeprka [19].

AHTHITUMEPUKH, KCTATH, TMIIYT HE TOINBKO AHTIOA3BIYHBIC
arophl. Caiir «Bomprbli Topox Jlnvepnk» pasMectrn y ceds
TMoA00PKY TaK HA3bIBAEMBIX HYMEPHKOB (TMMEPHKOB, B KOTOPBIX
YacTh CJI0BA BBIPAKEHA YICIIOM), Hapumep: «Ha bonvuiyio dopo-
ey 1/ Boixooun myseikanm bop 1 <..>» wm «Pacygemaiom
3a nonem mae-0-uu / M 00-0-uuw mpesoacum 6 negone <...>» [20]
(opdorpacus aBropoB coxpanena — /. I11).

CpomHu aHTHIMMEPHKY M el OfHA ero (opMa — pumuki
(rimickle). ITOT IepEBEPHYTHIN BAPHAHT UTPACT C PHCYHKOM TISTH-
CTULINA H, B OTIMYHE OT TPAZULHOHHOTO (TIONHbBIE TIEpPBas U BTO-
past CTPOKH + YKOPOUEHHBIE TPEThs M YETBEPTAs + TOTHAS TIATas),
BBIVIA/AT TAK: TIepBas U BTOPAs CTPOKH — YKOPOUEHHBIE, TPEThs
1 4eTBEPTAA — MOJHBIE, TIATas — yKOpOueHHas. BriBepHyTOCTH (hOp-
MBI OTPa3WIach M B HA3BAHWH, TIOCKOIBKY rimickle — anarpamMma ot
limerick. A. PoOurcoH, KOTOpbIi BBEN TEPMUH «PUMUKI» B 00HXOT
Tro0uTeNeH MMMEpUKa, TaK MPOMILTIOCTPUPOBAN CYTh HOBOI (op-
MbL: “A rimickle must / Be five lines long, just / Like this, two long
ones in the middle / We've got to make sense of this riddle / And
solve it or burst” [21, Ne 72].

Emé nme pasHoBugmoctw  mpumymamu  O.  Ham
u (uackuii moaT F0. Utkonen. Jxcrepument O. Hama Brmouén
B ero cOopuuk “Versus”. Camo Ha3BaHHE BApHAHTA — HLMUK»
(limick = limerick - er) — mpeamonaraeT yceueHue KOJIMUECTBA
CTPOK B CpEMHE, KaK, HAIPAMEP, B TaKOM HYETBEPOCTHIIWH:
“A cook named McMurray / Got a raise in a hurry / From his Hindu
employer / By favoring curry” [22, c. 66].

10. WTKoHeH TpeNOXMI H3MEHEHHS B PUTME JHMEpH-
Ka (TaKTIb HA XOpeil, aHamecT Ha sMO0) 1 B ero prume (BMeCTO
aabba — aabcc). Ha3piBatoT TaKoit HEOOBIYHBIN BAPUAHT «PUMETUKY
(“rimelick”), oT™Meuas ero rOMOTEHHOCTh U MOTU(MKAIMIO CTH-
XOTBOPHEIX ctom [23, ¢. 282-287].

Kax BumM, nuMepuk BechbMa TPOJYKTHBEH B UIPE € CAMIM
c000ii. 3aKOHOMEPHO TO3TOMY BHITVIAINT 1 €TI0 IPUTSKEHNE K JIPY-
THM KaHPaM, CXOJHBIM C HHM 110 JTAKOHHYHOCTH 1 / WJIH 1O CYTH.
Ho B 3TOM ciyyae peus Oynet naT yike He 0 BAPHAHTAX, @ 0 THOPH-
J1aX 'KaHpa, CAMBIM M3BECTHBIM 13 KOTOPBIX OKA3bIBACTCS JUMepali-
ky. Tak Ha3bIBAIOT IMMEPHK, 00NeuEHHBIN B hopMmy xaiiky. o cro-
Bam T. Deprecca m M. bara [15, ¢. 329], aBTopctBo 310T0 THOpHIA
npunaznexut T. [lokepy. Hassanne “limeraiku” npumyman toxe
on. Kak m3ectHo [24, c. 323], AMOHCKOE XOKKY (HITH XaifKy, KaK ero
CTalli HA3bIBATh TO3KE) COCTOMT 3 17 CIOTOB, OPraHM30BAHHBIX
B 3 cTpoKH 10 5, 7 1 5 €10T0B COOTBETCTBEHHO. [Ip1 3TOM Kax0e
XaifKy — 3T0 OJTHO 3aIeYaTIéHHOe MTHOBEHNE, IOX0Kee Ha MOMEH-
TalbHbIH CHUIMOK Mupa. OTCI0NA — TPH CTPOKH XaiKy 00beMHseT
TONBKO OIMH 00pa3 / 4yBCTBO / BIEUATIIEHHE.

Jlumepaiiky OT XOKKy 3auMCTByeT (OpMy, a OT JIMMEpUKa —
€r0 KOHBEHIMOHATBHbIC TIPH3HAKH, TAKHE KaK YKa3aHHe Ha MECTo
JeHCTBHSA B KOHIIE TIEPBOI CTPOKH, YETKOCTh PH(MBI B CEpeMHE
1l PUCKOBAHHBIE TeMBI U CioxkeThl [15, ¢. 330]. B pesynbrare cos-
ma€Tes KaHPOBBIA THOPHI, OCHOBAHHBIA HA KOHTAMUHAIINH YKe
CyIIECTBYIONIX XKECTKUX skaHpoB. [Ipu 51oM 00a Kaupa octarotcs
Y3HABAEMBIMH 32 CUET PasMBIKAHUS, HO HE JIOMKH KaHOHOB.

C kaepuxvro TpoucxomuT TO ke camoe. CHavama orpoMHas
TOMY/SPHOCTD JKaHPA, MHOKECTBO MOApaxkarerneil. 3areM cTpem-
JIEHHe BKIIOYUTHCA B TIPETIAragMyr0 YCIOBUSAMH HOHCEHCA TPy

(cmoBamm, (hopMamMu H T. I.) M, KaK PE3y/bTar, MOSBICHHE MOMH-
(MuMpoBaHHBIX BUIOB KIEPHXBIO. B KOHIE KOHIOB, JIOTHKA TaKOil
CTUXOTBOPHOH SKBHIMOPUCTHKM BBHIBOAUT €€ 32 PaMKH JKaHDA,
B YHIBEPCYM MAITbIX OITHIECKHX (DOPM, 3aCTABISS IPHUMEPATH UX
Ha cebs.

Knepuxpio — skaHp He MeHee KECTKHil, yeM Jumepuk. Ero
(opma, conepikanue, TeMaTHKa, AKCHOIOTS TOABEPIKEHBI YCTOH-
qEBEIM KaHOHAM [25]. Ho Tak e, Kak ¥ TMMEPHKH, KICPUXBIO
3a Oonee YeM BEK CYIIECTBOBAHUA MPHOOPENH OTPOMHOE YHCIO
(haHatoB, 0COOEHHO MOCIIE MEPEMEIIEHHS TOCICTHUX B HHTEPHET,
Cereparypa mopo/iIa HEUCYUCITIMOE KOMMYECTBO HOBBIX TICEBJIO-
Ouorpaduii (Tak 38al Kiepuxpto ux coznareis — J.K. bentmn) u,
KOHEYHO, HE MOTJTH HE TIOSBUTHCS BAPHAHTHBIE (HOPMBI — IpEJIIITe-
CTBEHHHKH THOPHIOB.

B otmune ot TuMepyKOB, BAPEUPYIOUIHX HOPMY, UTHHY CTPOK,
KOHCEKBEHTHOCTb UTEHNS, KIEPHXBI0 BAPBUPYIOT B TIEPBYIO OHe-
pexb 00MacTb AeATeNbHOCTH, KOTOpast CIYKUT HCTOYHUKOM BEIOOPA
repoeB, GaKToOB W amMepIeNIMOHHOK 0a3bl. Tak, HampIMep, CyIe-
CTBYIOT (hunocohckue knepuxuio (R. de Sousa), mysvixaishsle Kie-
puxbio (J. Rose), demexmusnole xnepuxpio (T. Kreitzberg) u mpo-
ure. Takue KIepuxpto He TpeOYIOT OT CBOMX CO3ZIATENell YCHIHii,
OOMBIIMX, YeM MPH HATMMCAHNHE OOBIYHOTO KJIEPHUXbIO, B OTIHYHE
OT BTOPOTO HANpaBJEHMS BApHAlMil, KOTJIA Y3HABAEMasd JKECTKAs
33JaHHOCTb (JOPMBI KJIEPUXbIO MOABEPracTCs M3MEHEHUSM, XOT4,
HAJI0 3aMETHTh, ABTOPBI TAKHX KCTICPUMEHTOB BCE JKe CTaparoTCs
HE 3aTparuBarb BHELIHE Y3HABAEMbIC PH3HAKN KAHOHA, SKCIIEPH-
MEHT HIET BHYTPH CTPOK.

Cxa3aHHOE OTHOCHTCS, HampiMep, K Ka30BOMY MY3bIKaH-
1y 1 noaty JI. Becty. On mompoGoBan mowurpath ¢ mocreaHei
CTPOKOI KITepHXblo, IOCTABUB K Hell 1Ba ycinosus. [lepsoe — oHa
JomkHa OBITh aHATPAMMOH K MMeHH reposi kiepuxbio ([, Bect
TIPUJIEPKIBACTCSA KECTKOTO KAHOHA: B TMEPBOH CTPOKE — TOIBKO
uMs). Bropoe — oHa fomkHa OBITh He OECCMBICTIEHHOH, a IPoJIo-
JIKaTh / 3aBepIIaTh CHOKETHYIO JIMHHIO BCEro HTiofa. Hasamue
CBOWM OIIBITAM B JKaHpE KIEPHUXbIO OH Jall, HCXOIA U3 TOTO, UTO
TaKas Pa3HOBUIHOCTb KIEPUXbIO HE NMPOCTO CIOKHA, HO Tpe-
Oyer 0co0oil TImATENBHOCTH B HAMMCAHWA. BOT mpumep Takoro
thoroughew (thorough + clerihew): “Allen Tate / when on a date /
was unfailingly gallant. / Ale talent” [26].

Emé oyHa Bapuarms KIepuxpio CHAYANA KaKeTCs MOXOKeH Ha
TEMaTHYecKHe PasHOBHIHOCTH kaHpa. Bo BeskoM cryuae, Takoi
BHIBOI HATIPAIIMBAETCSA TOCIHE TPOYTEHHsS TMOSCHEHMIT aBTOpa
(P.A. Dcmapparo) k cBoeMy H300pETEHHUIO — KJIEPUXbI0 00 aBTOpax,
KHHUTaX W TEpPCOHAKAX HayqHO-(aHTACTHYECKMX poMaHoB [27].
HazBanb! 311 yeTBepoCTHIIMS COOTBETCTBEHHO — “SciFlerihews”
(ot “SciFi” (“science fiction”) + “clerihew”). [To-pyccku nepesox
MoT OBI 3Byuath Kak «parmiepuxvioy. [Ipumepsr Takux dopm,
O/IHAKO, 3aCTABIAIOT 3a/[yMaThCsl, a KIEPHXbIO JH 3T0 BooOme?
Jleno B TOM, 4TO aBTOp, 1a0BI MOTYEPKHYTH TEPOM3M MEpPCOHA-
el M 100aBUTH Tagoca BO MM KOMHYECKOTO 3(QeKTa, BMECTO
TIPUBBIYHON CXeMBI dabb, UCTIONB30BAT TEPOMUECKUI CTHX, HATIi-
CaHHBIH MATHCTOMHBIM AMOOM. [l070OHBII SKCTIEpUMEHT, TokKa-
Ty, U3MAIIHE pajuKaneH, Beb 0e3 MOACKa3KH aBTopa Y3HaTh Moj
9yKOH MACKOH H3AIIHYIO0 HOHCEHC-OMOTpaduio CIOKHO. 3aTO HEMTb-
31 HE 3aMETUTb B MPUAYMAHHOW BapUalMH JBIWKEHUS B CTOPOHY
’KaHpPOBOTO THOPH/A (371€Ch — TePOMYECKOTO CTHXA I KIEPHXBIO).

Boobmie ki1epnxpio 0CTAaTOYHO JErko BCTYMAeT B Mporecc
TIEPEKPELLMBAHUS C APYTUMH KaHpamu, Ha3BanHbli T. DepHEccoM
1 M. batom “cross-fertilizing” [15, c. 330]. Bo3moxHo, 310 CBS3aHO
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C TEM, YTO KJIEPUXbI0 caM THOPHIEH 10 CBOEH PHpOIE, CMETIBa-
et B ceOe sxanp Ouorpauu ¢ HoncerncoM. [loatomy u KomidecTBo
TIPOM3BOIHBIX THOPUIHBIX (POPM KIEPHUXbIO JOBONBHO BEJHKO.

T. Kpeittubepr, HanmpimMep, Hagal ¢ TOTO, YTO TPALYMAT ITHKI,
TIOCBAIIEHHBII aBTOpaM JIETEKTUBHBIX HCTOPHIL, Ha3BaB €ro “Mys-
tery clerihew”. A TIOCKONBKY aJIMIO3MH BHICTPAMBAIKCH B OCHOB-
HOM K CIOKETaM 1 TeposiM KHHT [POCTaBIeHHbIX aBTopoB, T. Kpeii-
THOEPT PeIIiI PACCMATPHBATE CBOM YETBEPOCTHIIMS KaK CBOETO
pona IMOpUCTHYECKHE 0030pbl COIEPKAHUA ICTCKTHBHBIX POMa-
HOB (review). OTciona y Hero pojioch M Ha3BaHWE 3TOTO BHJA
KIepuxbio; clerihew + review = cleriview [28]. Bot mpimMep Takoro
K1epugbio TIof HasBauueM “L of a Book”, annro3upyrolwero K anda-
BUTHOMY 1Ky pomanoB C. Ipadron: “Sue Grafton / Knows her
craft, and / She gets better / With each letter” [28].

Cpasy Tpy IOMOPHCTHYECKIX CTHXOTBOPHBIX KaHpa COEIHH-
JUCH elwE B OHOM rubpuze. Knepuki ckoMOMHHPOBAT KIEPHXbIO,
JMMepuK ¥ SmurpaMmy. OT KJIEpHXblo KIEpHKI M03aHMCTBOBAN
FMEHHYI0 TIEPBYIO CTPOKY, 00S3aTeTbHOCTh PH(YMOOOPA3YIOMIETO
aHTPOTIOHNMA B TIEPBOH CTPOKE, PealbHOCTb ACHCTBYIOWIETO JHII,
ororpauyeckyro MOTHBHPOBAHHOCTh M HECTAOMIBHOE YHCIO
croroB B crpoke. OT 3MUrpaMMbl — CaTHPUUECKYIO HATpPABIICH-
HOCTb M OCHOBHYIO TEMAaTHKY — KOMMEHTHPOBAHHE 371000THEBHBIX
CcOOBITHI. Y MIMepHKa KIEPUKI B3sI, BO-NIEPBBIX, PEIIAMEHTHPO-
BaHHYIO pH(IMY, @ BO-BTOPBIX, KONHYECTBO CTPOK (TATD).

Ectb, mpaBna, omuH HioaHc. B OCHOBY KiepuKIa MONOXeH
HE KIACCHYECKUi JMMEPHUK, a MepeBEPHYTHIH, TaK Ha3bIBACMbIN
pumuk (rimickle), 0 kotopoM pedb 1uTa Bbime. MIMEHHO OH cTa
YaCTBI0 HOBOH MOTPaHIIHOM (hopMBI, KoTopyto Ha caiite BBC Haz-
Banu “clerickle” (clerihew + rimickle) [29].

Bor ns cpaHenus kinepuxbio 1 kiepukn o bepnapae oy.

Knepuxsto: “Mr Bernard Shaw / Was just setting out of the war, /
When he heard it was a dangerous trade / And demonstrably under-
paid” 30, c. 13].

Knepuxn: “The great Bernard Shaw / Gained knowledge
galore / By reading the Encyclopedia; / Googling now we find
speedier / And less of a chore” [21, No 22].

PasHuna oeBmjHa, PaBHO KaK 1 CXOICTBO.

Ho xnepukn — He equHCTBEHHAs rHOpHIHAS PA3HOBUIHOCTS,
BO3HUKILAS IIPU YYaCTHH KIEPUXbIO U JTUMepHKa. EcTh ewmé onHa,
Ha 3TOT pa3 OCHOBAHHAA HA KIACCHYECKUX MOZENSX 000uX KaH-
POB-YYACTHUKOB U TOKa HE TIOMYYHBILIAs COOCTBEHHOTO HA3BAHML
HazoBém € «xnemepuk». 31ech cOueTaroTcs IepBas HMEHHad
cTpoka, Onorpauueckas MOTHBUPOBAHHOCTb, BHEIIHSS MpPaBIU-
BOCTb M MHTEPTEKCTYalbHOCTh, CBOHCTBEHHBIE KIIEPHXBIO, C KOM-
TNO3UIMOHHOM CTPYKTYpOll U pUTMOMENOAMKON numepuka. Jlns
CpaBHEHHS MOKHO TIPHBECTH KJIEPHXBIO O reprore BemmuHrrone
1 KIIEMEPHK O HEM Ke.

Knepuxsto: “The great Duke of Wellington / Reduced himself
to a skellington. / He reached seven stone two, / And then — Water-
loo!”[30, c. 45].

Knemepux: “Said Wellington, “What's the location / Of this bat-
tle I've won for the nation?” / They replied, “Waterloo.” / He said,
“That’ll do. / What a glorious name for the station” [31, c. 198].

Kerary, nporiecc NpOHUKHOBEHHS TMMEPHKOB B APYTHe HALUO-
HANbHBIE JITEPATyphl, OTMEYAEMbli MHOTHMHU HCCIIETI0BATENIMIL,
TPUBEN K UX TOSBIICHHMIO HA PYCCKOM S3bIKE. 3aMETHO, UTO 3HAuHU-
TEbHOE YHCIO PYCCKOSI3bIYHBIX JIMMEPHKOB — 3TO T€ CaMble KIeMe-
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PHKH, 0 KOTOPBIX 1111a peyb Bbie. Hanpumep, uenslii mxo « 3 xu3-
Hi1 3ameyarenbHbIX Jrozei» O. Cenaxosoit [31, ¢. 247-251].

1 3pech Mbl moonu K emé ofHoii mpobaeme, CBA3AHHOH
¢ THOpUH3aIKell HOHCEHC-KaHPOB, OTHAKO HATPABIEHHOH BOB-
HE — Ha MPEJICTaBlIeHHe HOBOOOPA30BAHHBIX (POPM MHOA3BIYHBIM
ypTatesaM. Peub uET 0 mepeBosie YIOMSHYTHIX pa3HOBUAHOCTEH
Ha Jipyrue $3bIkH. MccrneoBanye mokasano, 4To HM BAPUAHTBI, HH
TeM Oomee THOPHBI BHUMAHMS MEPEBOIYMKOB TOKA HE TPHUBIE-
K. TpynHO ¢ TOYHOCTBIO YTBEPkKAATh, B YEM MPUYMHA TAKOTO
UTHOPHPOBAHHS OMHMCAHHBIX (opM. MOXKHO IHIIb TpEAIoNo-
KHTh, YTO HTO CBA3AHO C TEPH(EPHITHOCTHIO KaK BAPHAHTOB, TaK
1 THOpUIOB B JTUTEPATYPHOM M TiepeBofdeckoM mpoueccax. Ho
HEINb34, TI0-BHAUMOMY, JIUIIATH T0OHTENel aHITHHCKOTO HOHCEH-
Ca BO3MOKHOCTH 3HAKOMHTBCS C TIOJHBIM CIIEKTPOM CYLIECTBYIO-
IIUX Pa3HOBUIHOCTEH. A MOCKONBKY IL[NIEBBIX TEKCTOB JUIs aHA-
W33 HATH HE YAanoch, MompoOyeM O4epTUTh TOTEHIHATbHBIE
TIPOONEMBI 1 TTyTH HX PELICHHS.

['maBHOe TpeOoBaHME K TEPEBOAIMKAM — MAKCHMAIBHO COXpa-
HATb KaHPOBO-CTHIMCTHYECKYI0 JOMUHAHTY HCXOJHBIX Pa3HOBH -
HOCTeIl 10331M HOHCEHCA, MHAYE I[eNeBAs ayIUTOPHs TOMPOCTY
HE OMO3HAET YYACTHUKOB CMELICHUA KaHPOB. {1 MuMeprka 310
Oy/IeT HeCKONBKO MPOILIE, TIOCKOIBKY CYIIECTBYET JABHSS TPaHIs
TIepeBoja M MCCIETOBAHNA MMEHHO 3TOH Mol opMbI HOHCEH-
ca. braroxaps mpexpachsiM o0Opasuam mepesofoB I. Kpyxkosa,
K. Araposoii, I. Bapnenru, M. @peiiikiHa 1 MHOTUX IPYTHX SHTY-
3MACTOB JTUMEPUKH Y HAC M3BECTHBI U OYCHD HIOMYISIPHBL.

C xnepuxpio cnoxuee. OHN TIPAKTHYECKH HE TIEPEBOUIUCH,
T03TOMY He C(OPMHIPOBAHA COOTBETCTBYFOMIAS TpaauIus. Uto0st
3AMOMHKUTh MCCIE0BATENbCKYIO 1 TIEPEBOIYECKYIO NAKYHBI, ObLIN
HATIICAHBI B¢ PAOOTHI, TIOCBAMIEHHBIE IMEHHO 3TOMY XKaHpY [25;
32]. Kpome Toro, MOXHO (1 HYKHO) OIUPaThCS HA CYNIECTBYIONIHE
TPAIHLIIH TIEPEBOIA IPYTUX JKAHPOB IOMOPHUCTHUYECKOH MOI3HIL

CoxpaHiTh Y3HABAEMOCTb HYKHO Uil KAKAOTO YYACTHH-
Ka JKaHPOBOI PA3HOTONOCHIIBI, BKIMIOYAs M Te M3 HHUX, KOTOPbIE
HCTIONB3YFOTCS KaK JIOTIONHEHNE K MCXOTHBIM (Hamp., XaiKy, Si-
TpamMMa | Ipoure), 00parasch K COOTBETCTBYIOMUM 00pasLaM.

Konedno, MHOTOE 371€Ch 3aBUCHT OT JIMYHOCTH CAMOTO Tiepe-
BO/UHKA, ETO OTKPBITOCTH K BOCTIPHATHIO HOBOTO, HEIIPUBBIYHOTO,
a TIOpOW HEINEToro, OT TOTOBHOCTH PHCKOBATh, Mrpas (opMamu
¥ CJIOBAMH YK€ B SI3bIKE [IEPEBOJA.

[ToHATHO, YTO PUCK 3TOT CBSA3aH B TOM YUCJIE U C KECTKUMH
MCXOMHBIMA (hOpPMaMHi, W ¢ HAIMOHATBHO-KYMBTYPHOH crenuu-
KO CIOKETOB, TEM, JIEKCHKH, akcuonorun rudpuaantos. Ho ects
HA/IeKIa Ha TO, 4TO TIEPEBOJIBI TAKKE MOABATCS M PACIIMPAT HAIIH
3HaHHs 00 OTPOMHO¥ BCENEHHO! HOHCEHCA.

BoiBogbl. B 3akimoueHue OTMETHM, YTO aHTIMHCKAs T033Us
HOHCEHCA, IPOYHO BOIIEMAs B KAHOH AHTIIMICKON (M MHPOBOI)
JIUTEPATYPBI 1 IABHO CTaBIIas (Oarofaps nepeBodukam) OmusKoit
HANIEMY YHTATENO, CETO/HS MIIET HOBBIE TyTH Pa3BUTHS, OXHAM
U3 KOTOPbIX OKa3bIBACTCS MYTh HE NMPOCTO MAHUITY/SAUUM KOHBEH-
IMAMH BHYTPH CaMUX JKaHPOB, HO U 1T 32 TPE/eNbl COOCTBEHHBIX
TIPUBBIYHBIX PAMOK — K B3AUMOIEPEILICTEHHIO C IPYTUMH MaIbIMK
TN03THYECKUMH HOpPMaMIL, BKITIOUAS T€ U3 HIX, KOTOpbIE TPUHAJ-
JNieKaT KyabpTypaM, mopoil Janékum ot ucxofaHoH. IlepeBomuukam
K€ HeMb3s He 3aMeyaTh MPOUCXOAAWMX nponeccoB. Hamporus, ux
3a/1a4a — BKITIOYUTHCA B HHUX, HCTIONB3Ys BECh HAKOTUICHHBIH Mpak-
THYECKUH OTIBIT.
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Shama 1. Variations and hybrids of the English nonsense
poetry: from their emerging to translation

Summary. Post- and metamodernist processes in literature
tend to be reflected in the transgression of constant genre mar-
gins and provoke a kind of experimenting on genres. It conse-
quently leads to the emerging of genre hybrids, the examining
of which provides the insight into the newly-coined construct
as well as deeper comprehension of the source forms and gen-
res. The English nonsense poetry is inclined to changes by
its nature and thus exposes the possibility of mingling with
the other poetical miniatures. The article focuses on the meta-
morphoses of limerick and clerihew. The idea is submitted that
the original genres should firstly produce their own variations,
they should play on themselves, and only then the hybrids
come out. The most successful hybridization happens when
the rigid genres are merged. However the source genres remain
recognisable as their canons are blurred but not ruined. It is
underlined that genre hybrids appear to be productive and can
juxtapose themselves creating some polihybrid forms. In this
way the popularity of the source genres among the readers,
their viability are manifested.

To confirm the above the variations of limerick and cler-
ihew are analysed. The article deals with the following sub-
versions of limerick: anti-limerick, reverse limerick (rickelim),
rimickle, numerick, limick, rimelick. Besides, the hybrid form
of limerick — limeraiku — is depicted.

Similarly, clerihew comes through the period of creating its
modifications, which evidence themselves in the philosophical,
musical, mystery clerihews, as well as in the variants named
“thoroughew” and “SciFlerihew”. “Cleriview” appears to be
a transitive-to-hybrid form, while the hybrid forms of clerihew
are presented by “clerickle” and “clemerick”.

While translating the aforementioned forms one should
preserve the generic canon conventions. It concerns both
the genres which have been varied or hybridised, and the genres
which are involved into the cross-fertilising process. The task
of a translator is to provide the recognisability of the hybrid in
the target culture. Therefore it is important to follow the tra-
ditions which have been created by the practice of translation
during a long period of the reproduction of the English humor-
istic poetry in the target languages.

Key words: generic canon, variant of the genre, hybrid
genre, English nonsense poetry, limerick, clerihew, translation.
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Ilpusammoeo sazanvrooceimubo20 niueto Jleonapoa Ilisoni

[TPATMATAYHA AJTATITALIIA [T YAC TIEPEKJIATY
AHTJIOMOBHUX AHIMAITIMHUX OIJTEMIB

Anoranis. CTaTTio IPUCBSIYEHO NPOoOIeMi IparMaTUYHOL
ajzanranii mia 4yac nepekiaany cydacHoi aniManii. OOrpyHTO-
BaHO aKTyaJIbHICTh JIOCII/DKEHHS 3 TIO3UIliH Cy4acHOT JTiHIBi-
CTHKH Ta TEPeKJIaJ03HABCTBA. ABTOpaMH 3IHCHEHO OIS
MOTIEPEIHIX POOIT 3 MpoOIeMH BIATBOPEHHS MparMaTHYHOl
Ta COLIOKYJIBTYPHOI CKIanoBUX 4acTHH ananranii. Chopmy-
JIbOBAaHO OCHOBHI TECOPETHYHI IMOJOKEHHS, 1[0 CTOCYIOThCS
KIHOZTUCKYpCY, HOro aBTopa Ta peuurnienTa. J{oseaeno, mo aHi-
MaIiifHu# QITbM € OJJHUM i3 BHJIIB KIHOTUCKYpCY, HOTO ajar-
TaIlisi Mae 6arato CIJIBHOTO i3 aIaNTaIlE0 XyAOKHIX (DibMiB
3arajioM, MpoTe Ma€ CBOIO CHEHUIKY.

[ToHATTST MparMaTH4YHOI ajanTtaiii BU3HAYCHO SIK CYKYII-
HicTh TpaHc(opMmaLiliHuxX aili 3 OOKy mepeknanada, CIps-
MOBaHHMX Ha MPUCTOCYBAHHS TEKCTY OPUTIHAIY JO MOBHHX,
CTHTICTHYHUX, KYJIBTYPHUX Ta KOTHITUBHUX CTPYKTYpP pELH-
mieHTa. 3’sSCOBAaHO MPUYHMHH, 10 3YMOBJIIOKOTH HEOOXIIHICT
MparMaTHYHOl ajanTaiii, 30KpeMa MPUHIUI CKBIBAJICHTHOCTI
KOMYHIKaTHBHOT ()YHKIIIT TEKCTy OpHIIHANy Ta TEKCTy mepe-
KJIafy, a TAaKOXK SIBUILE KYJIBTYPHOI acCUMETpil MiJK aMepHKaH-
ChbKMM Ta YKpaiHCHKMM COIliyMOM. IIparmMartiuHa ajanrariis
CTOCYETBCS K IIePETBOPEHHS BepOabHOro 0pOPMIICHHS TEK-
CTY, TaK 1 MPUBEJICHHs HOTO y BiJIMOBIHICTh JI0 CTEPEOTHIIIB
Ta TPaJUIIi KyJIbTYpH ILIIbOBOT MOBH.

BusiBnieno HainommpeHinri crierudivHi JeKCH4HI OUHH-
i B TEKCTi BUXIJTHOTO Jiajiory Ta 00IpyHTOBaHO HEOOXiTHICTh
3aCTOCYBaHHS IIparMaTH4YHOI ajanTaiii mijg 4yac ix mepekia-
Iy YKpalHChKOIO MOBOI0. OKpecieHO TPYIHOUIl NepeKiary
0€3eKBIBAJICHTHOT JICKCUKH Ta BAXJIMUBICTH TBOPUYOTO MiIXO-
Iy Tiepeksiajiada 10 BHUPILICHHS MepeKIaaanbKoro 3aBIaHHS.
Cepen KynbTypHO crienu(igyHO1 IEKCUKH OCHOBHY yBary HpH-
JiJIeHO BiATBOPEHHIO reorpadivHuX Ha3B, aHTPOIIOHIMIB, IMEH
HEePCOHAXIB XyHAOXKHBOI JIiTepaTypu Ta (GoabkiIopy. Y CTaTTi
BHCBITIICHO TPYIHOIII Ta IUIAXH TX TOMONAHHS Mij Yac mepe-
KJIay oOyTOBUX peatiil. BusHaueHo npuitoMu mparMaTuaHoi
ajanraii 3a3Ha4eHNX BHIIE OJMHHUIB MOBH. 3aMiHa KyJIbTyp-
HO MapKOBaHOI OJTMHMIII OJIHI€T MOBHU KYJIBTYPHO MapKOBaHOO
OJIMHHUIICIO 1HIIOI MOBH, NMPHOIU3HUIA Mepekiiai, reHepatiza-
15T, BUJIY4EHHS 3aCTOCOBYIOThCSI HaifuacTilie 3 METOIO Ipar-
MaTu4HOI ajanTauii aHiManiiiaux ¢ineMis. [IpoananizoBaHo
MPUKJIAAM BAAJOl Ta HAJAMIPHOI HparMaru4HoOi ajanTarii.
BuzHavyeHO KpUTepii YCIIIIHOCTI OCTaHHBOI, OCHOBHHUM CEPeJl
SIKHX € JIeTKE Ta HEBUMYILIEHE CHPUHHATTS IOBiJOMIICHHS
AyJAMTOPIEIO ITLOBOT KYJIBTYPH.

KurouoBi cioBa: nmparmMaruyHa ajnanraiisi, aHiMaiiHui
(binbM, epexiiaa, IpUHoM Nepekiany, KyJIbTypHa aCUMETpis.
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IlocranoBka mpo6aemu. [IBuaKiii PO3BUTOK KiHOTHTYCTPIl
Ta 1i 3pocTaioya poib y Cy4acHOMY CBITi 3yMOBIIOKOTH iHTEpEC
MOBO3HABIIIB /10 MPOOJeM KiHOTEKCTy Ta KiHomuekypey [1; 2].
Humska mocmimkens Oyma cripsMoBaHA Ha BHBUYCHHS IHOTO THITY
JMCKYpPCY B KyIBTYPOIOTiYHOMY Ta MEPEKIaI03HABYOMY ACTIEKT
[3; 4; 5]. O0’exToM TIepeKITaf0O3HABIMX PO3BINOK HEPIAKO CTa€
MUTaHHS TParMaTHyHol afanTalii KynsTypHo cnerudivHoi iHpop-
Marlif 7u1s iHIIoMoBHOTO Iisnaya [3]. Came mepekmaad Mae HaOmi-
3UTH JIBI KYTBTYpH, 30KpeMa OIHUTH CTYMiHb 3HAYYIIOCTI KOK-
HOTO OKPEMOT0 KyIBTYPHOTO €IEMEHTY MOBH OpHTIHATY 3 TOUKH
30py #oro (yHKIii y KiHO(iTbMI Ta KOHKPETHIA KOMYHIKATHBHIi
CHTYaIlii, BIUTUB HOTO acOI[iaTHBHOTO (Y Ha KOMyHIKATHBHHUIL
e(eKT, a 0TKe, Te, K 1 KO Miporo HeoOX1THO a00 OakaHo BifITBO-
PIOBATH HOTO B TEKCTI MIEPEKIIAY.

AHani3 ocTaHHix nochimkenb i myGmikamiil. Birumsnsmi
TIepeKIaT03HaBII PO3TIANAIOTh KIHOTIEPEKIan AK OTUH i3 BHIIB
aymioisyanpHoro nepeknany (A.IL. MenbHuK), BU3HAYAI0Th OU-
Huni nepexnany kinorekery (T.I. JIyk’sHosa), BUB4aI0Tb Tepeiaj
KiHOTEKCTIB 3 mo3utii KymsTypHOro Tpanchepy (T.I. Jlyk’sHoBa,
0.B. Wenecriok, O.K. ®enoposa), nocmiKyioTh nepexian KiHo-
TEKCTIB KoMeiiiHoro kaHpy (B.B. KonkympoBchkuit). Y (okyc
YBAaru MOTPAIUIAOTh TAKOXK OKpEMi aCTIEKTH TepeKIajy aHiMalii-
Hux QinemiB (O.B. Tlondxosa, A.I1. Menbhuk).

MeTot0 cTaTTi € BUBUEHHS NPArMaTHYHOIO ACIEKTy BIATBO-
PeHHS KYNBTYPHO CHENM(IYHEX JEKCHYHUX OJMHWIb B YKpaiH-
CBKHX ITEPeKIIajiax aMePHKAHChKIX AHIMAIIITHUX (LTBMIB.

Bukaax ocHoBHoro Martepiany. 3 To3uIiil KOMyHiKaTHB-
HO-/IICKYPCHBHOT IapaIurMi B MOBO3HABCTBI KIHOZHCKYPC PO3TIIA-
JA€Thcs K BepOasTi3oBaHa MOBICHHEBO-MICICHHEBA MisUTHHICTB.
Sk 1 LI THIM AMCKYpCY, BiH MICTHTh BOJHOYAC 3 BIACHE JIHIBi-
CTHYHMMH KOMIIOHEHTaMH eKCTPAIiHIBICTHYH] YNHHHKH, 30KpEMa
1 TaKi, 10 TOB’13aHi 3 ABTOPOM-TBOPIIEM, T AAUEM-PEIHTIIEHTOM,
a TaKOK KOMYHIKATHBHOIO CHTYaLli€r0, TOOTO KYIbTYpOIO Ta €ro-
XOF0, Ha TITi SIKAX PO3TOPTAFOTHCA TOMII.

Y KiHOTHCKypCi aBTOp Ta PEIMNIEHT MaloTh CBOi 0COOMH-
Bocti. Cremydika aBTOpCTBa KIHOAMCKYPCY MOIATAE B TOMY, LIO
aBTOP-TBOPEIb € KOMEKTHBHNM, TOOTO Y TPOJyKYBaHHI KiHEMATo-
rpadiyHoro TBopy Oepe ydacTb wia HH3Ka MOLEH, 30KkpemMa clie-
HAPUCT, pekucep, omeparop, kommosutop Tomo [3]. Y pamkax
CYYaCHOTO aHTPONOUEHTPUYHOTO TIJXOAY PEIMIIEHT-IIANAY He
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PO3IIANAETHCS SIK NACHBHUH CTIOKMBAY BHJIOBHULLA, 4 PAJILLIE BUCTY-
mae {oro aKTHBHMM iHTepIpeTaropoM. Kpim Toro, cepen misaaqin
MOKHA BHOKPEMHUTH KIHOKPHTHKIB Ta OorepiB, ki OepyTh aKTHB-
Hy y4acth B 00TOBOPEHHI (ibMy TICITs EepPErsLy, BIUTUBAIYN Ha
fioro mopanbimi yermix. OHaK MpoTec CIPUHHATTS KiHeMaTorpa-
(ivHuX TBOPIB YCKIAIHIOETHCA, SKIIO aBTOP Ta [IAa4 MaoTh Pi3-
HUH KynbTypHUI Te3aypyc. Taknum qiHOM, TIepeKia KIHOTHCKYPCY
CITiJT PO3LUIS/IATH B KOHTEKCTI IUTaHHS B3AEMOJIii KAPTHH CBITY HOTO
aBTOpA Ta PEIUIIIEHTA.

OmnnM 13 BB KiHEMATOrpaiqHOTO IMCKYPCY € aHIMAIIHHIH
muckype. OcKinbku OcTaHHi Mae OyTH 3pO3yMiTUM IS LTbO-
BOI ayJTUTOPIi, YACTHHOI0 SKOi € MiTH, HEOOXiTHOK YMOBOIO HOTO
nepekiay € nparmMatinyna agantaiis. [1ix uam noHaATTAM po3ymi-
€MO MOIM(IKAIII0 TEKCTY BIATOBIIHO 10 MOBHHUX, CTHIICTHYHHX,
KYJIBTYPHHX Ta KOTHITMBHHX CTPYKTYp peLumienta. [Iparmarnuna
aJIanTaIlis CTOCYEThCSA, 30KpeMa, pealii, ki BiirpaloTh KIIUoBy
ponb y Tepenadi KyIBTYPHOTO Ta COIIATbHO-ICTOPHYHOIO KOH-
TexctiB. [lepen mepexnanadem CToiTh 3aBJaHHA BU3HAYUTH peajtii
Ta MPABUIBHO MEPEMICTUTH iX Y KYIBTYPY IITHOBOT MOBH IILISXOM
30epeskeHHs, 3aMiHH, BUITYUeHHS Yi TIyMadeHHs. OTike, mepexnaj
aHIMAIIHHEX (UTBMIB CTA€ HE JIUIIE 3aC000M KYNBTYPHOTO 30ara-
YeHHS, alle i 3ac000M BILTHBY Uyxkoi KpaiHH, OCKUIbKH TPAHCIATOP
Mae BPaXOBYBATH i OLIHIOBATH yCi MOMKIIMBI HACTIIKH MPOCYBAH-
HS UyKHX [IHHOCTEH y MOBY mepekmany [6, ¢. 34]. 3 inmoro 60Ky,
HaIMipHa ajianTaris ado LiicHe NepeTBOPEHHS HEOAHOPA30BO Tijl-
JAEThCS KPUTHIN 3 00Ky TEpeKiIafo3HaBIIB Yepe3 Te, MO0 He Jae
MOKITHBOCTI PELMITIEHTY OTPUMATH IUTICHE YSABIEHHS PO KYIbTY-
Py MOBH OpHTTHAITY.

3HayHy rpymy peaniil B I0CITIKyBAHNX aHIMAIiHUX (iTbMax
CTAHOBNATh OHOMACTHYHI, TOOTO HALiOHATbHO 3abapBieHi Biac-
Hi Ha3BH [7, c. 154]. Jlo aux Hanexarsh reorpadiuni Ha3BH, SKIM
BIACTHBI KY/IBbTYPHO-ICTOPHYHI acoljalii; aHTponoHiMu, ToOTO
IMEHa ICTOPHYHMX OCOOMCTOCTEH, IPOMAJCHKUX Jif4iB, YUEHHX,
TTHCHMEHHNKIB, JiS4iB MICTEI[TBA, TIOMYJISIPHIX CIIOPTCMEHIB, TIep-
COHAXKIB XYTI0KHBOT JTTEPaTypH Ta QOIBKIOPY, & TAKOK HA3BH iCTO-
pUdHEX (DAKTIB 1 MO B KUTTI KPAiHH, HA3BH JEPXKABHAX Ta TPO-
MaJICbKUX ycTaHoB Tomo. Hanmpuknan;:

Oh, look Jaclyn Smith has her own line of axe heads! —
Oy, mym € Meiixep-I'panogcvka 3 coxupoio [12].

V HaBe/IeHOMY TIPUKIIAIl MU 0a4uMO, SIK TIEPEKIanad 3aMiHUuB
iM’s1 TIomysApHOi aMepuKaHchkoi akTpucH JKaktin CMiT, ManoBi-
JOMOT TIepeCiYHOMY YKpaiHCbKOMY IMIs/[aueBi, Ha IM’sl yKpaiHCHKOT
CIBAYKM. 3aMiHM TAKOTO THITY TPYHTYIOTHCS Ha TPUHIIMII JHHA-
MiuHOi eKBiBaNeHTHOCTI [8] a0 ekBiBaleHTHOro edekTy IBOX
TOBIIOMJIEHb, SKHIl MONATae y crpoli mepexiiajada HaOTH3uTH
XapakTep NMparMaTHiyHOTO BILIMBY NOBIZOMJIEHHS IEpEKIamy 10
Texcty opurinany. JI. BenyTti posrmsnas Taki 3amiHE B pamKax
cTparerii goMecTrKarii [9].

Jomectnkamiii 3aMiHM 31 30€peXEHHAM —NparMaTHYHO-
10 e)eKTy BHKOPUCTOBYIOThCS B aHIMAIIMHUX (imbMax i mix gac
BIITBOPEHHS reorpadiuanx Hass. [l po3yMiHHS TOrO, IO came
03Havae Teorpadiuna Ha3pa, LiTHOBIH aymuTOpii HEOOXINHO MaTH
(oHOBI 3HAHHA. Y 1HIIOMY BHITAAKy Ha3By TpeOa MOACHUTH a0
3aminuTH. Hanpuknap;

Huh, without that bill, this aint a museum. Hard Rock café
in Phoenix has better crap. — Axuii ye myseii 6e3 danxnomu? —
Hasimb y kuiecvkomy pox-kage yixagiwie [12].

Knoyn Kpacti He3amoBoneHuii cepsicoM y my3ei. Y nanomy
BUNAJIKY MU 0auiMO, 1[0 TIEPEKIIajiad 3aMiHUB Ha3BY HEBIIOMOTO

TS TIEPEecigHoro YKPaiHIl aMepPHKaHChKOTO MiCTa Ha CTONHMINO
Yxpainu.

3aMiHa OHOMACTHYHUX pealiif BUMATae Bijf MepeKIiaada TBop-
4oro miaxomy. LlikaBuMH € BHMAZKH, KOMM peajtii OfHOTO THITY
MOXKYTb 3aMiHIOBATH Pealil iHIIOro, 110, OTHAK, HE OPYIIY€ Tpar-
MATHYHOI €KBIBANEHTHOCTI KiHOTeKCTy. Hampukoan;

I'met this car from Swampscott. He was so rusty, he didnt even
cast a shadow. You could see his dirty undercarriage. — A 3nag
Kkonuco 00Hy Hemumy «/ladyy. Taxy ipocasy, wo i mini e Kudana.
Buono 6yno ii nemumy pamy [13].

[lepexmagay BUpIMIB 3aMiHATH aMEPHKAHChKE MICTO YKpaiH-
CBKOIO pealielo — Mapkoko He0pOToi Ta He JyiKe AKICHOT MAIIHH,
Tpo AKy B YKpaini 3uae koxeH. Taka 3aMiHa 3yMOBNeHa, 3 OXHOTO
00Ky, HEOOXIHICTIO TIyMayeHHs He BCIM BiIOMOTO MicTa y IITaTi
Maccauycerc, a 3 iHIIOT0, — OaKaHHSAM TePekIaaa TpaHCIoBaTH
OLIHHHIT CMHCT [IOB1IOMJICHHS — HETATHBHY OLIIHKY aBTO.

HayvipHa abo HeBuIpaBaHa JOMECTHKALIiS TIOPYIIYE, Ha HALI
TIOTVIS, TIPHHITATI TWHAMITHOI €KBIBAJICHTHOCTI TEKCTIB, IO 1TFO-
CTpYE TaKuil MPUKIAL;

Let’s go to the phones. Baltimore, Maryland, you are on the air.—
V Hac 03sinouok. bepesuaxu, Jlisuit depez, 6u 6 ehipi [14].

[Tepexnanad HaAMIpHO OJIOMAIITHIOE TEKCT 1 3aMIHIOE OHOMAC-
THYHY peatiio 0e3 moTpedw, ake Ha3Ba aMEPUKAHCHKOTO MicTa
Bantumop € noctarubo Binomoro. [IparMarudny QyHKIi0 3aMiHI
y IIbOMY BHITaKy BOQYa€EMO y MOCHJIEHH] KOMIYHOTO e)eKTy MOBi-
JOMJICHHSL.

[parmariuHiit aganrauii mIAra0Th TAKOXK BUMAIKH 3aMiHHI
eproHimiB. 30epekeHHs a00 TpaHCIITEPaIlis Y TAKOMY pasi € Heslo-
LUIBHOIO, OCKUIBKM 3HIKYE DiBEHb JOCTYMHOCTI, YCKIaHIOE
cpuitHATTS Texcty. Hanmpukman:

And aflannel shirt. I claim Iwon it in a knife fight at “J. Crew”. —
e € gnanenesa copouka. A kaxcy, wo 30008 ii 6 nOHONHCOBUYUHI
8 «Ilyn end bepy [15].

Y HaBeleHOMY TIPHKJIA/i MOKHA CTIOCTEPIraTH 3aMiHy amMep-
KaHCBKOT MyIpTHOpenoBoi kommanii “J. Crew”, ToBapu fKoi He
Tpe/cTaBieHi B Ykpaini Ha BiloMuil y Hac icnianchkuit Openn « /1y
eno bepy (anen. “Pull and Bear”). Taxa 3amiHa Oyna 3xiiicHeHa s
TOro, a0M He CHAHTEeNMIyBATH NEPECIIHOT0 YKpaiHCHKOTO Tsfada
HEBIIOMUMH HA3BaAMIL.

PosrsHemo mpuKiagu, Komi nepexiafad BAAETbCS 0 BHITY-
YEHH$ BIIACHOI HA3BH.

Hey, a Gremlin and a Pacer. — Ei, Bu 3 5K0TO My3€K0 BTiKTH [ 16]?

Gremlin and a Pacer — ue aMepukaHChKi MOZENi aBTOMOO1IIB,
110 3’BICA Y 70-X pOKaX MUHYJIOTO CTOITTSL. 330BHI IIi MaIIH-
HU BUIVIAZIAI0TH 3aCTAPUIMMH Ta HABITh JIEILO CMiXOBUHHHMH, UM
BOHM 1 MiATBEp/UKYIOTh CBii BiK. [lepexnazady He 3aiMuIMB 1[0
peaiito, OCKiTbKH BOHA Oylla 01 HE3PO3yMiNolo JUIf YKpaiHCHKOTO
rsfaya. [Ipn boMy NOACHIOEThCA if CeHC — 3acmapinuil, 3 My3eio.

Y iHmroMy TiprKiaji HabMKEHHS BUCTOBICHHS TIEPCOHakKa JI0
MOBHOCTHJTICTHYHUX HOPM KYJBTYPH PELIMITiEHTa Bi0YBAETHCA LILIS-
XOM Tiepefiadi Horo KOHTEKCTYaNbHOTO aKCIONOTTHHOTO 3HAYCHHS:

Go back to Jersey. You bum. — Bamm y cBoe ceno, dynens [17].

Bikuatoun reorpadiuny peanito Jersey, MOBEUb aKLEHTYE
CBOIO TIEPEBATy AK KUTENms Meramonmicy Hero-Mopk Ham mpoBiH-
Iia0M. 3aNUIIMTA BIMOBIHY PEanit B MOBI mepektany 0ymo 0
HEJIOPEYHO, OCKUTbKH YKPaiHCHKOMY MepeciyHoOMy IMIsfadeBi (10
TOTO K JTUTAYi aynuTopii) reorpadiuna Ha3sa Jersey ax HifK He
Tiepe/ae THTEHII0 3HEBAKIMBOTO CTABNEHHS J0 aapecara. Peai-
3yBaTH AKCIONOTIYHE 3HAYECHHS BHCIIOBNCHHS JOIOMArae CIIEHIi3M
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“bum” (Gesxamoko, Gocsk, xanuea). Y TepeKTaml YKpaiHCHKOIO
MOBOIO TePEKIIajiad BUKOPUCTAB KPUMIHANBHIH KAPTOHI3M «Oyrie-
7b) Ha TIO3HAYEHHS HEHOPMATIBHOT JTFOIMHH.

[HOTy "McenbHy TpyMy JEKCHKH, AKa MiUIATae MparMaTiyHii
JlaNTaIlii, CTAHOBJATh Peajil CYCIIUIBHOTO JKUTTA Ta MaTepiabHOr0
1o0yTy. Jlo i€l TPy Hanexarb JKUTIO0, MAHO, OfIST, Tka, HAToi,
BUJIM TPAIli T4 3aHATTA, TPOLIOBI 3HAKH, OJIMHUII MipH, My3UUHI
iHCTpyMeHTH TOmmO. Taki OMMHMIT BITHOCATH JO OE3CKBIBANCHT-
HOi Jiekcukd. [IpoOnema IXHBOTO BiITBOPEHHS MONATAE HE JIMIIE
Y BIJICYTHOCT] TOYHUX Bi/ITOBIIHUKIB, ane il y TOMY, IO KIHOQIbM,
30KpeMa aHIMAI[iiHII, BUKOHYE KyTbTypoJoriany QyHKIit0. Kymb-
TYpOJIOTIYHA iH(OPMATHBHICTH TEpe0adae 3HAHOMCTBO TIISIaua,
fioro 3aHypeHHs B T0OYT Ta 3BHYaAi iHITOT0 Hapoxy. IIpote iHmo-
MOBHI peanii moTpeOyroTh MEBHOI IHTEpIpETALii, OCKITbKH BOHH
3HAXOIATHCS 11032 HOHIOM (JOHOBUX 3HAHB I[ITLOBOI AyAUTOPIi.

Posrmssemo Te, Sk 1110 mpoieMy BUPIIIYHOTH NePeKIaiadi aHi-
MarliifHux (inbMiB, HaiOiTbin YMCETbHOK TEeMATHYHOW TPYIIOK)
T0OYTOBHX peaiif B aHIMAITIHHIX (QiTbMax € Taki, 0 MO3HAYAI0Th
iy Ta Harmoi, Xo4a 3HaYHA KUIbKICTh Ha3B KYTiHAPHKX CTPAB 3po-
3yMina AT yKpaiHChKOT ayuTopii 3aBIAKy Tporiecy rmobamizarii
Ta PO3BUTKY KYIBTYPHHX 3B’S3KiB MiK KpaiHaMH, THIIOBHM CIIOCO-
OOM BiITBOPEHHS LUX OJIMHHUIIb € TIOIIYK PUONHU3HOTO aHAJIOTY:

You bended it like a pretzel. — Tu 3icnys ii 6 pocanuk [15].

[onsitrs “pretzel” (TpanuuifiHuil HIMEIBKUH KOHIUTEPCHKUH
BUPIO, IO TPEJICTABITAE COMOHMIT KPEH/ENb) € HE3PO3YMITHM st
LUTBOBOT ayIUTOPii. 3a BiICYTHICTIO TOYHOTO EKBIBATICHTY MIEpeKIa-
Jiad o0npae MpUOTU3HAUI aHANOT B YKPATHCBKIH MOBI — poeaux.
3aMiHy HEBilOMOTO MOHATTS BIIOMIM BBAKAEMO Y [IHOMY BUTIAJIKY
JIOCHTb BJATIOI.

YV HACTyMHOMY TIPHKNTATi 3 METO0 MParMaTHIHOi ajamTartii
TEpeKIazay BUKOPUCTOBYE IPUONH3HUI YKPATHCHKUIN aHATIOT ame-
PUKAHCBKOMY MICOYHOMY TICUHBY:

Give me all your change! And a box of snicker doodles! — I po-
wi Ha 6ouxy! I kopobky wokonaonux pozanuxie [15]!

Snicker doodle — e mpocTe micoYHE MEYMBO, K TPABHIO,
3 KOPHIICIO, 1HOJII 3 TOpiXaMu Ta POI3UHKaMA. be3nocepeHix Bij-
TIOBIHAKIB B YKPATHCHKIA MOBI fOMy HeMmae, TOMy TepeKiIanad
BUPINIAB 3aMIHUTH HOTO HA IHIIMH KOHJUTEPChKUI BUPIO, 3po3y-
MIHE [ YKPATHCBKOTO IIsfaya, Xoua i 30BCIM BiIMIHHMI Bij
OpHTIHATBHOTO, ke, To-Tiepie, 3a hopMoro snicker doodle — He
POTaHK, a Mo-JpyTe, MOKOIa] HE HANEKUTH 110 HOT0 0008’ I3KOBUX
iHTpeieHTIB. X04a Ha PO3BUTOK CIOXKETY Ta Ha 3arajbHy iHTEHITIIO
aBTOPIB 1151 HECYTTEBA JIETAIb HiSIK HE BILTMBAE, OKPEMI BUCIIOBIICH-
HS TIEPCOHAXIB, HA HAII OIS/, TIOTPIOHO BIATBOPIOBATH AKOMOTa
TOYHiIIe, a0 TOCATHYTH €KBIBATICHTHOCTI NIEPEKIATy aHIMaIliifHO-
10 (iTbMY B ILTOMY.

[uranns mpo HEoOXiHICTh MparMaTHYHOI afanTaIii BUpiry-
€ThCS TEPeKIaZaieM y KOKHIH KOHKPETHi CHTyalii OKpeMo, ajpke
HA/IMIPHE 0/IOMAITHEHHs BUXIIHOTO TEKCTY TIPH3BOHUTE JI0 BTPATH
HALIOHANBHO CHEUU(IYHOTO KONOPHTY OCTAaHHBOTO a00 CIOTBO-
PEHHS #oro KoMyHikatiBHOTO edexty. Hampukma;

You guys like barbecue? — Hapoo, ax wodo wmawnuxy [15]?

Hespaxaroun Ha Te, 110 pealtis barbecie HaNEKUTH CaMe ame-
PHUKAHCBKIN KyIBTYpi, IEPeCciunmid yKpaiHemb MiTkoM 100pe ysB-
7€, WO Take Oapbexto. Xoua Taka 3aMiHa € PIBHO3HAYHOM (aJKe
WAWLIUK TAK CAMO € M’ ICOM, CMAKeHIM Ha BYTLJIITI ), BOHA BH/IA€Th-
¢S HaM HeToTpiOHOtO.
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[lapamokcanpHOI0 € CHTYyaIlis, MO CKIATacs i3 MepeKiaaoM
TaKoro ¢parMeHTa:

That's it, we re out of here. We'll split a blintz. — Hy 6ce, mu tide-
Mo 3sidcu. Ilidemo 3'imo maypmy Ha dgox [15].

lactpoHoMiuHa peanis blintz (iukeyb 3 HAYUHKOIO i3 COTOOKO-
20 cupy, M ’sca, moujo) Mae CXiTHOCTOB’ THCHKE TOXODKEHHS, HMO-
BIPHO, Bill O1OPYCBKOTO «OnuHybly, pociiichkoro «Onunniy [10]. Le
CIIOBO TIOTPANHJIO B AMEPHKAHCHKHUIT BAPIAHT aHTTIHCHKOT MOBH 3aB-
JISIKH eMirpaHTaM i3 CXiTHOCIIOB’ SHCHKIX TEPEHIB OPsI i3 IHITMK
TIO3HAYCHHSAME CTPaB — pampushkes, varenikes [11]. Ockiibku 3By-
YUTH BOHO MOAIOHO /10 YKpaiHCBKOTO BiAmoBinauka (blintz — mau-
Hel), HOTO 3HAYECHHS JUIS LLTbOBOT AyUTOPI] € 3pO3YMIIMM, TOXK
3aMiHa Ha waypmy € HeOMUTBHOIO.

OcoOnuBo CKaZHAMU 171 TepeKiay € Ipyma peaid, 1o
HaJeKaTh 0 cepu TiTeparypi Ta MECTEITBA, 30KpeMa JiTeparyp-
HUX amo3iif. Hanpuxoan:

Actually, it’s a really compelling underdog story. Its more like
<...> David and Goliath. Or Old Yeller. That’s not an underdog
story! Well, there's a dog in it. — B3acani-mo ye dyoice yixasa i dpa-
mamuyna icmopis. HAx npo<...> Jlasuda i Toriaga yu npo Cnona
i Mocoky. Homy nasimb do Mocoku danexo! Bowu o6oe opioni!

Enough! You know they shot Old Yeller at the end, you twits. —
3amosknims! Jlo peui, Mocvka 6 miii daiiyi dozaskanace [17].

“Old Yeller” — ue xynoxHiit ¢inem kommanii «Yonr Jlicueii»
1957-ro poKy, SKuit BKE CTaB KIACHKOI aMEPUKAHCHKOTO KiHeMa-
torpady. ¥ croxeTi (inbMy HueThes mpo cobaKy Ha MPi3BUCHKO
Yeller, sixwuit 3’ sBiseTses y civ’T GepmepiB. CriouaTky nec CTBOpIo€
Oesman Ha depwmi, i e TyXke He T000AETECS TOCTIOAAPAM, TPOTe
3T0ZIOM BOHH TIPHB’S3YIOTHCS 0 HBOTO. Y KiHIi (inbMy cobaka
ruHe. Sk Oaunmo, Taka amo3is y SKOCTI peaii € IO T yKpa-
THCHKOTO IIf/1aua, SKui, nodyBum mpizeuceko Old Yeller y mynmp-
T¢ibMI, BIpOriaHO, HE 3po3yMiB Ou, mpo mo iineTses. OTxe, 1o
peaiio HeMOXJTHBO MEPEHECTH B YKPATHCHKHH TEKCT, TOMY Tiepe-
KJIaziad mpOBOJUTH Mapanelib Mix ctoxkeroM dimemy “Old Yeller”
Ta baikoro I. Kprosa «Cron Ta Mochkay. Taka moMecTHKaniiina
3aMiHa y Tiepekai, 3 0jHoro OOKY, JopedHa, OCKiIbKY Oaiika Bizo-
Ma KOKHOMY TIepecidHOMY YKpaiHIlio, a ii mepcoHaxkem € cobaxa.
Ilpore dinamu y 3rananiii Oaiiui Ta dinsmi “Old Yeller” pisustses,
i oMy MocbKka “noraBkanach”, yBaXHOMY TIsaqeBi MyIbT(iIb-
My 3QJIHMITAETBCS HE3PO3yMimM. Kpim Toro, Tpa ciiB opurinamy
“underdog — dog” Bce 0JIHO BUSBISETHCS BTPAYCHOKO Y MEPEKIaI.

BucnoBku. [IparMariana ananTanis aHITOMOBHUX aHIMaIliii-
HUX (QibMIB € HEOOXIIHOI YMOBOIO YCTIIIHOTO CIPUHHATTA OpH-
TIHAITBHOTO KYJBTYPHOTO KOHTEKCTY YKpaiHChkiM risadem. Cepen
OCHOBHHX I'PYIT HAI[IOHATLHO MAPKOBAHOT JIEKCHKH, IO Mi/IATAI0Th
TparMaTHyHii ajantanii, B aHiMAlifHUX (iMbMax MepeBakaroTh
OHOMACTHYHI Ta TOOYTOBI peanii. He3po3yminicTs 3HA4EHHS IIX
OMMHALDb IS LUTBOBOI ayIUTOpii 3aBaxae AOCATTH HE0OXiHOro
KOMYHIKaTHBHOTO €()eKTY, KOT0 ParHyTh aBTopH opurinany. Haii-
OLIIBII YACTOTHUM TPUHOMOM BIITBOPEHHS ILHMX OJMHHUIb € TXHii
npuOMM3HAE Tiepeknay abo JoMecTHKAliifHA 3aMiHa. 30KpeMma,
KY/JBTYPHO MapKOBaHA OJWHHIA OHIE] MOBH 3aMIlIyEThCS Kylb-
TYPHO MapKOBaHOIO OfMHAIEI0 iHIIOi MOBH. [lowmpenicts TpaH-
copMartii 3aMiHI TIOSCHIOETLCS HEOOXIIHICTIO MUTTEBOTO CTIPHI-
HSATTS KIHOTEKCTY.

[lepcrieKTHBOW0 JOCTIKEHHS. € BUBYCHHS CTHIICTHYHOTO
acrekTy TepeKiaty aHiMariitHnX (inbMiB.
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Shakhnovska I., Kondratieva O. Pragmatic adaptation
in the Ukrainian translation of English animated movies

Summary. The paper deals with the problem of prag-
matic adaptation in translation of animated films. Topicality
of the research from the perspective of modern linguistics
and translation studies is outlined. A survey of recent works on
the problems of rendering pragmatic as well as social and cul-
tural aspects of adaptation has been done. The basic theoretical
foundations concerning film discourse, its author and recipient
have been formulated. It was proved that animated film, being
a variety of film discourse, has both common features with it
as well as specificities.

Pragmatic adaptation is defined as a set of changes intro-
duced into the original text to adjust it to the linguistic, sty-
listic, cultural and cognitive peculiatities of the recipient.
The necessity of pragmatic adaptation is accounted for by
the principle of equivalence of the communicative function
of the source and the target texts. Another purpose of pragmat-
ic adaptation is bringing closer cultural differences between
American as Ukrainian audience. Adaptation involves trans-
formations of the verbal content of the source text as well
as extratextual modifications employed by a translator so
that the latter conforms to stereotypes and traditional culture
of the target language.

The most frequently occurred culturally biased units
of the national lexicon in the source text are identified. The
necessity of their pragmatic adaptation is analyzed. The
difficulties facing the translation of non-equivalent vocab-
ulary in animated films have been highlighted. Importance
of the translator’s creative approach is emphasized. From
among culturally biased units, special attention has been
given to rendering geographical names, anthroponyms,
names of characters in fiction and folklore. Rendering
of realias pertaining to everyday life and challenges of their
translation have been studied.

Pragmatic adaptation techniques of culturally biased units
have been singled out. The results of the present study indicated
that the most frequent pragmatic adaptation techniques applied
by translators of animated films are substitution of a culturally
biased unit of the source text by the relevant culturally biased
unit of the target text, approximate translation, generalization
and omission. The instances of appropriate and inappropriate
use of pragmatic adaptation techniques have been analyzed.
Easy acceptance of the animated film by the target audience
text is considered as the primary criterion of effectiveness
of pragmatic adaptation.

Key words: pragmatic adaptation, animated film/movie,
translation, translation method, cultural difference.
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00KMOP (LI0NI0TUHUX HAYK,

npoghecop Kagheopu nepexady ma JiH28ICMUYHOL NI020MOBKU THO3EMULE
JIHinposcpro2o HauioHavHo20 yHigepcumemy imeni Onecs Tonuapa

METOJIU [IEPEKJIAITY HA JIEKCUYHOMY PIBHI
[HIVBIJIVAJIbHO-ABTOPCHKUX EIIITETIB
MUXAMJIA CTEJIBMAXA (HA IPUKJIAI IIEPEKJIATTY
POCIMCHKOIO MOBOIO POMAHY «4YOTHUPU BPOJI»)

Anoranisi. CTarTs NPUCBSIUCHA OIUCY MPUUOMIB Tepe-
KJany 1HOUBiIyadbHO-aBTOpCchKUX emiteTiB M. Crenbma-
xa Ha Marepiani pomany «YoTupu Opoanm». AKTYaJbHICT
JOCIIPKEHHSI 3yMOBJICHA BaXJIMBICTIO BU3HAYEHHS CTHIIBbO-
BOTO W CTHJIICTHYHOTO CTAaTyCy CHCTEMH CHITETIB OKPEMOTIo
(YHKIIOHAIBHOIO Pi3HOBUIY, 110 COPUSATUME [MOLIIH MOTH-
Ballil oro quQepeHIifHNX 03HaK Ha JIEKCHKO-CEMaHTHUHOMY
piBHI, a TaKOX CTIMKUM iHTEpecoM IepekiIajadiB J10 npobie-
MH BXHMBaHHS NEepeKiIagHux (HOpM IHAMBITyaIbHUX CIIITETIB
y MOBI IpyrorBopy. [IuTanus eniteTiB sk 3ac00iB BUPAXKEHHS
1HIUBITyaIbHO-aBTOPCHKOTO CTHIIIO TOTO YK TOTO MUCHMEHHU-
Ka aKTHBHO BHBYQIUCS Y CY4aCHOMY MOBO3HABCTBi, OCKiJb-
KA BOHU JOMIOMAaraiOTh BHPI3HUTH KOHKPETHHH MPEIMET YU
SIBUIIIE 3 HU3KH OJHOPIHHX, TOUHIIIE MepeaTi TyMKY, HaJia-
I0Tb MOBI 00pa3HOCTi Ta eMowiiiHOoCTi. Brache xaxy4du, Tomy
BHBYCHHSI CITITETA M€ MEBHI TPAIUIIIT B ICKCHKOJIOTT, JIIHT'BO-
CTUJIICTULI, TEOpil JiTepaTypu.

OO0’eKTOM OMNHUCY CTaM 1HIMBIyajbHI ABTOPCBHKI eIi-
tetu pomany M. Crenbmaxa «Hotupu Opoan» y mepekiazi
H. AnzpieBchkoi Ta pomMaHy MOBOIO opuriHana. Jlis jekcu-
KO-CEMaHTHYHOIO aHaji3y 3anyueHo CIIOBHUK €MiTEeTiB yKpa-
THCBKOT MOBH.

IIpenmerom IOCHiKEHHST € OCOOIMBOCTI BHUKOPHCTaH-
Hsl TepeKyagHuX (GopMm 1HIUBIIYalbHO-aBTOPCHKHUX CITITETIB
Yy MOBI JIpyTOTBOPY, iX POJIb Y KOHTEKCTI.

Merta cTaTTi — onMcaTH BapiaHTH MEPEKIIaay 1HUBILyasb-
HUX aBTOPCHKUX EMITETIB Y MOBI JPYrOTBOPY, BU3HAYUTH Pi3-
HOBHJIM TIEPEKJIaAllbKUX BiJMOBITHOCTEH Ta CXapaKkTepusy-
BaTH YaCTOTHICTh BKMBAaHHS IepeKIaJalbKuX (GopM 3a THIIOM
anpoKcHUMallil Ha JEKCHYHOMY DPiBHi.

Po3msiHyBIIM  pi3HI COCOOM TEpeKiIaay 1HIUBILyasb-
HO-aBTOPCHKHX CIITETIB Ha JIEKCUYHOMY DIBHI, aBTOp JI0XO-
JIUTh BUCHOBKY, 1110 BOHHU pi3HOMaHITHI i BHOIip 3ac00iB nepe-
Jadi iH(opMalii 3 oxHiel MOBU 1HIIONO 3aJIEKUTH BiJl CaMOro
nepexyazada. Tak, 3a JOTIOMOTOI0 HAOIIKEHOTO MepeKary
MOXKHa 30eperTu B Nepekiiajli HallloHaJAbHUM KOJIOPUT OpUTi-
HaJIy, 3a JIOTIOMOTOK KaJIbKyBaHHS MOKHA BiI0OOpa3nuTH iHIIHU-
BillyanbHUIl CTHJIb aBTOpa. [lepexian He MOXe TOPiBHIOBATH
OpHriHally, ajiec Ma€ IOPIBHIOBATH HOMY 32 JI€I0 HAa YhTaya.

Kuro4oBi ci10Ba: eniTer, nepexiaj, iHAUBIIyalbHO-aBTOP-
CBbKHI1 eniTeT, TpaHchopMallisi, BIAMOBIIHUK, TEKCT, 11I0CTHIIb,
CTHIIb.

IocranoBka mpodsemu. CTOCOBHO podti, MPU3HAYEHHS eIli-
TETiB Ta IXHIX JUKEpeN BUHMUKHEHHS HAIHCAHO Yy 0araThoX TBOPaX
K aHTHIHUX MuCTuTeniB (Apictorens, Jlemerpis), Tak i cydac-
HuKiB, 30kpeMa B.C. Bamenxka [1], O.M. Becenoscrkoro [2; 3],
B.B. Bunorpanosa [4], B.M. Xupmyrcbkoro [5], O.0. [Tore6Hi [6],
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L.€. Ipuirorenka [7], JLI Tumogeera [8] Ta inmmx. Otie, MOKHA
CKa3aTH, 10 MUTAHHS eliTeTa K 3200y BUPAKEHHS iHMBITyalb-
HO-aBTOPCHKOTO CTHITI0 TOTO Y| TOTO MHCHMEHHIKA AKTHBHO BUBYA-
€ThCA Y CY4acHOMY MOBO3HABCTBi. EmiteTH 3acBimuyroTh 3HAYHI
MOKIIMBOCTI MOBH Y CIIONY4yBaHOCTI CJiB, € OJIHHMH i3 BHSBIB
MOBHOTO OararcTBa. Bonn JomomaratoTb BUpI3HUTH KOHKPETHHH
TIPEZIMET UM SIBUILE 3 HU3KY OXHOPIIHMX, TOUHIIIE IEPeAaTH TyMKY,
HAJIAKTh MOBI 00Pa3HOCTI Ta eMOIIHHOCTI. Briache kaxyun, ToMmy
BUBUCHHS CIMiTETa MAE MEBHI TPAIHII B JTCKCHKOMOTIi, TIHTBOCTH-
JICTHIL, TEOPIi JiTeparypH.

AKTya/IbHiCTh ONHCYBAHOTO MUTaHHSA. CTaTTd MpUCBIYCHA
OIHCY TPUIOMIB TIEPEKIay iHMBITyalbHO-aBTOPCHKUX CTITETIB
M. Crenpmaxa Ha Matepiani pomany «Hotupu Opom». AKTyamb-
HICTb JIOCIDKCHHS 3yMOBIICHA BOXITUBICTIO BU3HAYCHHS CTHIIBO-
BOTO /f CTHIICTHYHOTO CTAaTyCy CHCTEMH EITETiB OKPEMOTo (yHK-
iOHATBHOTO PISHOBHJLY, IO CHIPUATHME TIHOMIii MOTHBaIi #oro
IuQepeHuiiiiIX 03HaK Ha JIEKCHKO-CeMAHTHYHOMY PiBHI, @ TAKOXK
CTIHKMM IHTEPECOM TIepeKIaadiB 0 TpoOJeMn BKHBAHHS TEpe-
Kagaux GopM IHAUBIyaNbHIX SMITETIB Y MOBI IPYTOTBOPY.

O0’exTOM BHBYEHHS CTAIM {HJMBITYyaJbHI aBTOPCHKI MITETH
pomany M. Crensmaxa «Yotnpu Opomm» y nepexnazi H. Anpies-
cbkoi [9] Ta pomany mMoBoro opurinana [10]. Jlng nexcuko-ceMaH-
THYHOTO aHamizy Oymo 3amydeHo CIOBHHK MiTETiB yKpAiHCHKOT
moBw [11].

[IpemmeToM TOCTIKEHHS € 0COOMMBOCTI BHKOPHCTAHHS TIepe-
K1agHuX HOpM IHIMBILyaTbHO-aBTOPCHKHX €IITETIB y MOBi APYyro-
TBOpY, iX POTTb Y KOHTEKCTI.

Mera ctatTi — onucari BapiaHTH NepeKiaty iHIUBITyaTbHIX
ABTOPCHKIX ETITETIB y MOBI JPYTOTBOPY, BH3HAYATH Pi3HOBHIH
TepeKIaalbKuX BiAMOBIIHOCTEH Ta CXapaKkTepu3yBaTH 4acToT-
HICTh BXHBAHHSA IEPEKIaIabKIX HOpPM 32 THIIOM ampoKCHMAIIii Ha
TIEKCHYHOMY PiBHI.

Bukian ocHoBHOro Martepiamy. [HIuBiTyambHO-aBTOPCHKi
CIITETH — 11¢ Ti O3HAKH XYJ0XKHBOT MOBH, 32 SIKUMH JTH(DEPEHIII0-
€ThCSl ABTOPCHKUIL CTHIIb MAHCTpa.

[HpmBiTyanbHAI CTHI, 200 K 1Xi0CTHIB (1T10MEKT) — IIe CYKYTI-
HICTb MOBHO-BHPAKalIbHUX 3acO0iB, AKi BUKOHYIOTh €CTETHYHY
(YHKIIII0 1 BUPI3HAIOT MOBY OKPEMOTO THCHMEHHHKA T OKPEMOTO
iH/MBiz 3-TIOMDX 1HIHMX. Ll MOHATTS CTOCYEThCS 1TI0CTHIIIO TOTO
YY1 TOr0 NMChbMEHHHUKA. [H/MBITyabHII CTHIIb 3a€XKHUTh Bil TBOP-
Y0i IHAMBIYaNTBbHOCTI aBTOPA, HOTO CBITOTMALY Ta CBITOBITUYTTS.
XapaxTep 1HAMBITYaNbHOTO CTHIIFO 3aJIEKUTh Bill CITiBBIHONICHHS
3arallbHUX Ta 1HMBIAYaTbHAX O3HAK, Bif[ TOTO, SKi QYHKIIi BUKO-
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HYIOTb 3araTbHOMOBHI 3aC00M B CHCTEMI IHIMBIMYaTbHOTO CTHITIO.
CHCTeMHICTb CTHJIF) TPUMAETBCS HA 3B’S3KY MOBH 1 MUCIICHHS,
Ha BUTBOPEHH] MOBHOI KAPTHHHU CBITY, B sKiil OEHAHI 3araibHe
Ta IHUBITyaNbHe, 3aralbHe i MOOTMHOKE. JlOCHiKeH S iH/MBI-
IyalbHOTO CTIMIO Oy/b-KOTO MHUChMEHHWKA MPOXOAUTH Y IBOX
acmeKTax — iCTOpiA JiTepaTypHoi MOBH (BHECOK MICHMEHHHMKA)
1 MOBa XyZI0KHBOT JiTepaTypH (IHTEpIpeTaLis ecTeTHIHOi QyHKIIT
MoBn) [12, ¢. 653].

[HITUBIyanbHO-aBTOPCHKI ETTETH 3aBAIH PO3IIAIAIOTECA K
BiZIOMTOK CBITOTIISTY MMChMEHHKKA. TOMY eriTeTH y TBOpI, SK MpaBH-
710, TIPEBAJTIOIOTH, OCKITBKH TEPEIAI0Th YABY, CBITOOAUEHHS, HETOB-
TOpHI acorliallii MICEMEHHIKA, BUPI3HAIOUM HOTO CEPE/T IHIIIX,

I'pamarnuna GynoBa yKpaiHChKOi MOBH Hajla€ MOKIMBICTb 00¥-
patu piHi dopMu s BUPa3y XyHLOKHIX 03HaueHb-emiteTiB. Tomy
TOpsi/T 13 PUKMETHIKOBIMH ertiteTami M. CrenbMax IMpoKo BUKO-
PUCTOBYE 03HAYEHHS Y (hOpMi OPYITHOTO BiMIHKA, CTIOBOCTIONYYEHHS
3 POZIOBMM BIIMIHKOM IMEHHHKA, 1[0 HECYTb Y C001 3MICT XYI0KHBO-
TO O3HAYCHHS,  TAKOX YKUBAE Pi3Hi (POPMH TIPHCTIBHIKA.

Caoro yacy 0.0. [loTe6ns BKa3syBas, 1O 3MICTOM emiTeTa CIy-
TY€ TOPIBHAHHSA, 1[0 TIOPIBHAHHA € B OCHOBI KOKHOTO XY/OKHbO-
ro o3HadeHHs. J{ma ctwmro M. CrenmbMaxa BIAacTHBI KOHCTPYKIIiT
3 OY/IHUM TIOIBHSIbHIM, KUt BUKOHYE PO 00pa3HuX 3ac00iB —
emiTeTiB. BiydHi, ickpaBi emiTeTH BiITBOPIOIOTH HABKOIHIIHIH CBIT
i3 #0ro HaWPI3HOMAHITHILIMME peaNisMi — POCTHHAMH, TBAPHHA-
MU, 3HAPSUIAME TIpalli, IPeMETaMu To0yTy i 0Ty, SBUIIAMH
npupou Tomo [6, c. 223].

Jlexinbka HOTaTOK 10710 MOBH TBOpY M. CTebMaxa.

Poman «Hotupy Gpofin» CBOEK KOMIO3UIIHHOK MOOYIOBOIO
Ta Ha3BOKO 3aBJIsUYE OHOMMEHHIH HapoHiit micHi. [liceHni yoTu-
pu Opomi y TBOpi (iTOCOPCHKM TEPEOCMUCITIOIOTHCA 1 CTAIOTh
CHMBOJIOM KHUTTS JoduHH. Lle akTyamisyeTbes ABidi y TeKCTi — Ha
TIOYATKY 1 HampHKiHIi TBOPY: «A OT € 1 iHmi B moauai Opoxu: Ona-
KUTHUIA, 5K JI0CBIT, — TUTHHCTBA, TIOTIM, HA4€ COH, — XMUTbHHI Opij|
KOXaHHs, Jiati — Oe3MipHOi po0oTH 1 TypOOTH, a 3PEIITOK — OHY-
KiB 1 mpomanns. Miii s Oysano kazas: «Hornpma Opomamu cti-
KAI0Tbh BOIM KUTTA, @ Ha3aj He moepTatothes <...>» [10, ¢. 107].
TexcroyTBOproBaTbHA (YHKITIS TMICHI € JOCHTH TTOKA30BOI0 Y TBO-
pax mucbMmennnka. Ctumo M. CrenbMaxa HEpiTKo MpUTAMaHHe
PO3UIMPEHHS 3aralbHOMOBHIX CHHOHIMIYHUX DSJIB Yepe3 BIacHi
HOBOTBODH, TIOP., HATIPHKIA]I, 3MATOBAHHS CHHBOTO (OIAKATHOTO)
KONIBOPY OUEH: «0ui pioKy8amoi cunbkuy, «oui Korbopy nepecmue-
11020 OY3KYY, (0Yi-80NOWIKIY, «ONAKUMHI, adic CUHI OYIY, (CUHI, 31
CMenosuM niOCMymKkom 04y, «OIaKUmHAgUIl NOIUCK OYelly, (uop-
HUTbHO-CUHI 041, (8e4OPOBI 0Ly, «(IAIKOBI OULY, (HOPOUUHT OULy,
«3e1eH0-0nakumui ouiy. ABTOp TIparHyB TIEpENaTH CHHIA KOJip
KOHKDETHO Yepe3 MOPIBHAHHS 3 TIOOYTOBHMH pealisiMi, 3 KBITaMH,
3 BedopoM. [[MChMEHHMK 4acTo 3BEpPTAEThCS O BKMBAHHA aHi-
MAJTICTHYHIX 03HaK, 0COOHMBO MiX Yac ONMUCY MOPTPETIB IepoiB,
HATIPUKIAN: «imuue 00IUYUAY, «NMAXOM 3d0UBCAY, «KIiHYACHUl
HICY, «UUdMICUKY8amutl ROIA0Y, «0062Ull, MO8 UANIAY, (YOPHOK
KBOUKOIO 8MOU[YEMbCAY, (OAPAHAUL NAYICKUY, 08eul 04y, «(HOpO-
caui 6ily, «Kabawnysama nocmanmyy, «IUCAYUIL HICY, (idCaKysama
2011064», «NOBITBHOIO | WUPOKOIO, SIK Y 601d, X00010), (NO-KOMS-
yoMy nioiliwosy, «wynayuil Hicy, «KOponyeHi 2youy, «8ylCUHA
201106, «IHCA0 AUULL POMY, (NY20N0BKU OUelly, (Y208UMU dicabe-
HAMAMU CIPUOAIU 3eNeHT OUUYi», (KIeUHABO YHeNUBCay, (KapaKa-
mutl OaHOUMY, «CKOUKU 8YCMY, «CKOUKONOOIOHI NOBIKUY, «NAGYKOM
yuenugcsiy Touo. MOJIEOEThCS TIOPTPET 1 3 03HAK 3AKOBHX («d6a
Konocku Opigy, «xcumuili uy6y), ATi Ta TIONIB («najeHic Kanu-

HOI0Y, (20pixogo-Kkapi ouiy). OTxe, TBOpH M. CTenbMaxa BUKIIHKA-
I0Tb HeaOusAKHUii iHTEpec 3 00Ky mepekay.

Tpancdopmanii Ha JexcnanoMy piBHi. o TekcuyHoi TpaH-
copMallii HanexnTh KaNbKyBaHHS, OMHCOBHH MEPEKIIaj, APOKCH-
Marlis. AIPOKCHMAIIER0 B TEPEKIaT03HABCTBI HA3MBAIOTH TaKHil
croci0, 3a SKOTO 3MIHCHIOEThCS HAOMIKEHE BIITBOPEHHS OTHHMIT
MOBH OpHTiHa/Ty 3HaKaMil MOBH Tiepexiany. Boxa mposiBiseTses Ha
TPBOX TAKHX PIBHAX: TEKCHIHOMY, CHHTAKCHIHOMY Ta MOP(OIOTiy-
HoMy. J10 JIeKCHIHO{ anpoKcHMaIlil Haexarb Taki 3ac00H:

— HAOMWKEHNI IepeKia;

— TeHepai3aIlis;

— KOHKpeTH3alis;

— JIOTi3aIis;

— eKCIIPECHBALLif;

— MOJIEpHI3AIlif;

— apxai3aris.

Haonuncenuii nepexnad. CyTb 1b0ro TpUHOMY Tmonsrae
B TOMY, IO TAMYKYETHCS HAHOMMKIA 32 3HAYCHHM JI0 OXHHMAIT
MOBH OPUTiHAITY CIIOBECHA OXUHULIS MOBH MEPEKIaTy, aje BOHOYac
BOHA TIOBHHHA MaTH 0araTto CILTBHOTO 3 PEaTielo MOBH OPHTIiHAIY.
Hanpuxman: ykp.: «kpysicise-niuse ¢ bepesnegi cimu, 6 ome (ian-
K08e MApeso BeCHyBAHHSA, W0 MPeMmumy Had 0epesamu i 3a8xcou
MPUMAE 8 co0i He30aeHEeHHY NPUHAOY» — POC.. KKPYHCUM-NIbIGem
8 MAPMOBCKUE BeCeHHIe MUPbl, 8 MO (Duarkosoe mpeneujyuyee
Mapeso, Umo Manum u 6e3y0epicHo npumsa2ueaeny.

Ykp.: «y Hac Kpueu po3ousae onaxumuuil bepesensy — poc.: «y
Hac 1ed 8CKpbl8aemcs 6 O 201y0020 MAPMay.

Yip.: «niokoutye cgoeio gyziamor minkw ii Ho2u» — poc.:
«nookawiugaem ceoetl y3n08amoui meHvlo ee Ho2uy.

VRp.: «3eacii ouiy — poc.: «nozacuiue enasay; yKp.: «3010muil
Kyw bacammsay — poc.. «3010Mmotl KYCi KOCmpay; YKp.: «Kaui-
HOBUIL XMilb 1i Kic» — POC.. KKAIUHOBbII XMeTb ee 8010CY; YKP.:
«2PYIIKOIO HiCH — POC.. KHOC-2pyuiay; YKP.. «1dcKaga 200UHay —
POC.. «IAcK0BasA ROPAY; YKP.: «MULA 36EPXHICHIbY — POC.. «MUT0e
npegocxo0cmeoy; YKp.: «MicAyHa OpiMomay — pOC.. «IyHHAA
dpemomay; YKp.: «MO2YMHI SIceHuy — POC.. KKPAJNCUCHbIE Ace-
HUY; YKP.: OCIHHI KOCU» — POC.: KOCEHHUe KOCblLy; YKP.: KOCIHHA
800a» — POC.: KOCEHHAA 800a»; YKP.: «NEPEOBEUOPOBULL MYMAH) —
pocC.: «npedseyepHull MyMany; yKp.: «noiuHesd neyaiby — poc.:
CNOTBIHKHASA Neudby; YKP.: «Po3IMILIULL Mepexy — POC.. «pa3oM-
Teguiutl mpenemy; YKp.: «po3Kycmpanuii 46y — poc.. «83vepo-
WieHHbITL 4yOy; YKP.: «POCAHE 3iMXAHHAY — POC.. KPOCUCHIOe ObIXd-
Hley; YKP.: «CAMOMHIll B0SHUKY — POC.: KOOUHOKULI 020HEKY; YKP.:
«CeAMI COHAWHUKUY — POC.: «CAMble NOOCOTHYXUY; YKP.: «C8A-
MOWHA 0anedinby — POC.. «HPA3OHUYHASA 0ATbY; YKP.. (CeldH-
CbKA CIMUXIS» — POC.. KKPECMbAHCKAS CIMUXIAY; YKP.: «CKpUNIUSi
CXIOYI» — POC.: KCKpunyute cmynenuy; YKp.: «CMinusi ouiy — poc.:
«cmenvie 2nazay; yKp.: «Cnoioxami neaocmyuy — poc.: «6Cmpeso-
JHceHHble JlenecmKkuy; YKp.: «cpiOHull 2010¢» — poc.: «cepeopuc-
Mblli 20710CYH; YKP.: «MUXULI CYMOGUMULL 2010C» — POC.. «NeYanb-
Hblll 20110CY; YKP.: «PO0BUHA NEYATb) — POC.. «B00BbS NeUdIby;
YKp.: «UinKuii ocmpax» — poc.: «yenkuti cmpaxy; yKp.. «UOpHi
CIbO3UY — POC.. KYePHble Cle3bly; YKP.: «UUnUMb, 2ypKoYe, wane-
Hi€ Kpueay — poc.: «Obemcs, epoxouem, becHyemcs nbOuHay.

YKp.: «s xomis i3 yb020 N00BIp s GUKpACY B006UHI Hecmam-
K, @ My 8 KpuKky» — POC.. «1 npuuien 6008bi0 Hyxcy Yopamv, a mol
8 KPUKY.

VEp.: «<...>HCYPHO NOCMIXAEMbCA BUUIHEGUMI YCIAMUY —
POC.: «<...>2PYCIMHO yIblOAemCA BUUHEBbLMU YCIIAMUY.
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YEp.: «8iH O0os2uM HO2IAOOM NPOWAHHA O02NAHYB8 MATbOBAHI
6 CuHe, I cpibHe, i cuge cgimu<...>» — Poc.: KOH Q0IUM 832T00M
npowanus 068en cute-cepedpsaHyio 0anb<...>y.

[lepexnamay  BUKOPHCTOBYE  HAOMIKEHHH — Iepekiaj,
OCKLTbKH TaKWil BUJ Mepeknajy € HaipouinpHimmwM. [lig gac
nepexTany iHAMBiTyanbHO-aBTOPChKNX emiTeTiB H. AHzapies-
ChbKa, K TPABMIO, 30epirae MepBUHHY CTPYKTYPY CTUJIICTHY-
HOTO TIpHiiOMY, BIAIOUMCH 10 TpaHCHOpMAITiil TITBKA TaM, Je
11bOTO BUMArae crenudixa Mou. Y Takuii crocio 30epiraeThes
Y MOBI TIepeKJIaly YaCTHHOMOBHA HANEKHICTh HU3KH EMITETIB,
HABEJICHUX BHIIE.

[lepeBaroto HaOMMKEHOTO MEPEKIAY € HOTO 3PO3YMLTICTh IS
qnTaya, 00 K MEPeKIajanbKii eKBIBANEHT MPOMOHYETHCA CaMe
pinHe untauesi noHsTTs. [Ipote HAOMIKEHUI MepekIan NpU3BO-
JITH 10 HEMIPUTTYCTHMO] HAIIOHABHO-KYJIBTYPHOI ACHMLTIATII.

T'enepanizayis. Tpancopmaiiis reHepanisauii yacTo-rycTo
BKHBAETHCA TN YaC TMEPeKNay 3aralbHOHAPOJHOTO Ta 3araib-
HOHAYKOBOTO (3araibHOTEXHIYHOTO) MIAPIB JEKCHIHOTO CKIAMy
HAYKOBUX 1 TeXHIYHMX TekcTiB. OCKiIbKY il 3aCTOCYBAHHS MOXe
TIPU3BECTH JIO TIEBHOI BTPATH TOYHOCTI iH(OPMAITii, BAKOPHCTOBY-
BatH i cJ1i 00a4HO, 0COONMBO Y THX BHIAJIKaX, KOIH CIIOBO, 0
TEPEKIIATIAETECSA, MOKE MPHU3BECTH JIO TOPYIICHHS TPaMaTHYHUX
a00 CTHITICTHYHIX HOPM MOBH TTepeKIay.

Bsarani min yac mepekiajy 3 yKpaiHChKoi MOBH POCIHCBHKOIO
SBUIIE 3aMIHH KOHKDETHOTO, BHOBOTO TOHATTS OiMbIN abCTpak-
THUM, POJIOBHM CIIOCTEPIraeThcs Habarato pijiiie 3a KOHKpPETH3a-
1if0 3Ha4eHHs. [lekomn 1pOro BUMarae Jorika MoOYIOBH TyMKH.
Hanpuxnan: ykp.: «6poous donunnuti mymaneyby — poc.: «6pooun
Hu3oM mymany. Y TEKCTi MePIIOTBOPY O3HAYCHHS «OOMUHHUILY
Ma€e 0COOHMBE 3HAYCHHS, BOHO MO3HAYAE CaMe Te, KM TyMaH,
a B JIPyTOTBOPI II¢ BUIYIIEHO, 00 TYMaH CTETUTHCA HU30M, TOMY
1 TIepeKyIaneHo «Opooun Hu30M Mymamny.

YKp.: «60pyxHY8 MUCKY8amMUMY NA€YUMAY — POC.: «HOBEL MO
oKpyanbimu niedamuy. TyT Tepexiiazgad BUKOPUCTOBYE TeHepalia-
11{f0, X04a B OPUTIHAII IIIEYi CXOXKi came Ha MUCKI, a He € OKpYIJIA-
MH, TOOTO PO3IIMPIOETBCS 3HAYECHHS, 110 BOJHOYAC 1 3HUKYE EKC-
TIPECHBHICTb BICIOBITIOBAHH.

VEp.: «oui 3 6i001UCKOM OCIHHIX 3ipOK» — POC.: «2na3a ¢ omone-
CKoM OceHHe20 Hehay. Y NPYTOTBOPI 33CTOCOBAHO IIMPIIE TIOHSAT-
8 — «He00y, @ HE HOTO CKJIATHUKH,

Konxpemusayis. Jlexcuanuii eneMeHT, SK BiloMO, TiepeKiaja-
€TBCS HE OKPEMO, caM €00010, 130760BAHO Bl PEUEHHS Ta TEKCTY,
JI€ BiH BXKMBAETHCS, a B CYKYITHOCTI HOTO KOHTEKCTYAITbHUX 3B’ A3KIB
Ta QYHKIIAHEX XapakTeprcTHK. TiMbKH TaK T0CATA€ThCSA TOUHICTh
Ta aJIeKBATHICTh MepeKiany cmiB (y ToMy uncni i tepminis). Lo
OibIIIe BPAXOBYIOTHCA MEPEKIIaiadeM YCi XapakTepUCTHKH CIIOBA,
TO a/IeKBATHIINM Oyjie HOTO TepeKa.

OnHi€r0 3 TAKUX BOKITMBHUX XapAKTEPHCTHK € HOPMH Ta Tpa-
THIi BXATKY CITiB Y Tilf 9it Tilt cdepi MOBIEHHS. 3HAHHS CIOB-
HUKOBUX BIJTIOBIJHUKIB € HEOOXiJHOK, NMPOTE HETOCTATHHOK)
YMOBOIO aJIEKBATHOTO TiepeknaTy Jekcuku. [lepexa nekcuanux
eNIeMEHTIB He 000B’S13K0BO IMependadac TilbKu BUOIP CIOBHIKO-
BHUX BI/JMOBITHUKIB. BaXIMBIM € Takox yMiHHA MiiOpaTd KoH-
TEKCTYaJIbHI BiITOBITHIKH, 0 HE 3aBKIN (IKCYHOTBCS Y Tepe-
KJIQJIHAX CIIOBHUKAX.

BaxotuBuM cioco0oM BHOOPY KOHTEKCTYaIBHOTO BiTOBIIHI-
Ka CJI0BA € MEPEeKIaalbka JIEKCHYHA TPAHC(OPMAIIis KOHKPETH3a-
11ii 3HAYEHHS, 10 3yMOBJIEHA PO30LKHOCTAME Y DYHKIIHHIX Xapak-
TEPUCTHKAX CIIOBHUKOBUX BIJMOBITHUKIB JICKCHYHKX EJNEMEHTIB
OpUTiHATY Ta TPAIHLIAX MOBICHHS.
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Konxpemusayia 3navenns — 1€ NeKCHMYHA TpaHcHOpMAIlis,
BHACTIOK K0T CIOBO (TepMiH) IIMPINOi CEMAHTHKH B OPUTiHATI
3AMIHIOETCA CTIOBOM (TEPMiHOM) Byk4oi ceMaHTHKH. OJIHaK BapTO
TaM’SITaTH, 110 BKUBAHHS KOHKPETH3aILii i1l 4ac nepeKiay JeKcu-
K BAMArae TBOPYOTO MiXOy 3 00Ky TepeKiaada.

V pomani «Hotrpu Opomu» He 3HAMTCHO KOTHOTO MPUKITALY
KOHKPETH3ALIil, IO CBITYUTH PO €KBIBAICHTHICTb NIEPEKIAY.

Jozizayin. Tlin M pi3HOBHIOM JIEKCHYHOI TpaHcdopMaii
PO3YMIETHCS 3aMiHA EMOIIHO-EKCIPECUBHOT OJMHMIL MOBH OpH-
TiHAITy TAKOK OJMHAIIEI0 MOBH MIEPEKIANY, IO NIEPE/IA€ JIUIIIE JIOTi-
KO-TIOHATIITHUH 3MICT.

Jlorizauito Haifyactilie BUKOPHCTOBYIOTb Ml Yac MepeKiamy
TEKCTIB XYIOKHBOI JITEPATYpH, B SKUX, KPiM JIOTIKO-TIOHATIHHOI
OCHOBH — aKTYallbHOI HOPMALii, € TAKOXK EMOLIHHO-EKCTPecHB-
HUH CKJIaJIHAK — XYTOXKHBO-ecTeTHyHa iH(opmarid. Jlo Hei Hame-
KaTh BUNAJIKH, B KX TIPOCTOPIYHI BUCIOBH MEPEIAIOTHCS 3aralb-
HOBXKMBAHUMH, KOTH (DPa3eosori3Mi BUTIYMAyyIOThCS OTIHCOBUM
criocobom. Jlorizaris ycyBae 4u mocnabmoe ecTeTHaHy (QyHKIIO
apyrotBopy. Hampuknan: ykp.: «3aciana b6amoeamu dymox i 3a6o-
oonie, OKcana ysiiiuia 6 cenoy — poc.. K0001e6aeMast MANCeTbIMU
dymamu u 60s31bI0 nepecydos, OKcana ouind 8 cenoy.

VEp.: «bepesa Onucke wacHow cib03010<...>) — poc.: «bepe-
3a Onechem cuacmaugoti cresol<...>» BinOyBaeTbcs morisamis,
TOMY 110 B YKpaiHCBKIH MOBi CIIOBO «uaCHO» MAE CKCIIPECHBHUM
XapakTep, a B TEKCTI APYroTBOPY I EKCHpecis Mepexiafayem
3aryOneHa i mepenaeThes HaHOMIKIMM BiOBIAHMKOM 10 3Ha-
YeHHS 1[bOTO CII0BA.

Vp.: «kpyoicise-niuse ¢ Oepesuesi ceimu, ¢ ome (Diarko-
8€ MAPeso 8eCHYBAHHSA, W0 MPeMMump Ha0 depesami Ui 3a6xcou
MpUMAE 8 Co0i He30a2HeHHY NPUHAOY» — POC.. KKPYHCUM-NIbIBen
8 MAPMOBCKUeE 6ecenHue MUpbl, 8 Mo (Quaikosoe mpeneujyijee
Mapego, umo Mawum u 0e3y0epicHo npumszueaemy. Bechygan-
HA — 1 JIis 33 3HAYCHHSM «BECHYBATH», TOOTO 3yCTPIiYaTH BECHY.
Orxe, hiankoge Mapeso secHygaHHA — Tie MapeBO KOMbOPY (iaok
Ha TI0YaTKY BECHH. Y POCIHCHKOMY BapiaHTI HEBAJIO MePeKIIaieHO
3BUYANHAM IPUKMETHIKOM «GeCeH HUlly.

VEp.: «0oekona Ha 1y3i epydouKamu Heba ONAKUMHABUTUCH
NPOBOPHI MPACOY3KUS...>» — POC.. «BOKpye Ha 1yey eonyoen
HPOBOPHbIE MPACO2Y3KUS...>; YKP.. «BOTNOWKOGUL 3ACHINCEHUl
ceimy» — poc.: «cunuii 3acrevxcennwiii mupy. CloBa «OIaKumua-
BUMUCHY TA «BOTOWIKOBUILY € THITUBITYalIbHO-aBTOPCHKUMIL, TOMY
B POCIICEKOMY BapiaHTi HE 3yCTPI4aEMO TAKOTO BiMTIOBITHHUKA,
a 0aunMo HAOMIKEHUH 10 IepeKIaTy PUKMETHHK «201y00ii», TOMY
TaKi eMiTeTH y APYTOTBOPI MAIOTH 3HIDKEHE eMOIIiifHO-EKCTIPECHB-
He 3a0aperenHs. [lepexnanaeThes mia yac nepekagy pociiichkoro
EITET «ONAKUMHABO-CPIOHULL COHY K «201Y008AMO-Cepepucmblii
cony. Jlo pedi, M. CrenbMax BUKOPHCTOBYE IigH €IiTET HE JHIIe
B pomani «Yotupu 6poxmy, ane i y nosicti «[ycu-nedeni netaro»
(«<...>3a giknamu iwje mpemmumo OIAKUMHAGUL COHS...>»).

Yip.: «Muronxa 00pazy Hacmopodcyembvcs, HenegHe OTUCKAE CUHIM
ygimom 3-nio 3as4oi wankuy — poc.: «MuKonka cpasy Hacmopaxcusa-
emcs, u3-noo 3aaubetl WAnKku pacmepsHHo Oecmam CUHeeol 21asay.

Vrp.: «cmosna muxa, 1ackasa 200uHa, Ko 6dce BIACHULL
JUNEHb NOCKIA0A8 CIHO 8 KORUYi<...>» — POC.. «CMOAIA Muxas,
Jaacxosas nopa. Ipusemausyitl wions ckonuun ceHo<...>» Y TekeTi
OPUTIHAITY CIOBO «BiscMmuily, TOOTO 3 TOBTHMH BisIMH, Ma€ EKCIIpe-
CHBHY HAIIOBHEHICTb, @ Y IPYTOTBOPI NIEPEIA€ThCs JTHIIE JIOTiKO-TI0-
HATIHHUI 3MICT PEYEHHS.

VKp.: «om i 3HUK 6iH 3 8epOAMU, 30 XAMAMU, OM i CIUXIA 11020
nicHs, a 60064 MA€E AKYCb NONE2KICHY | 8Jice KApmae cebe 3a OypHi
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OyMKuy — POC.. «6OM Yice nPOndi 3a eepoam, 3a Xamami, 6om
U CIUXIA €20 NecHs, U 8006e NONe2YAI0, U OHA Yice KA3HUM cefs
30 21ynble MbICIUY.

VRp.: «Oyxmanuti uneyvy — poc.: «OyXMAHbIL Medy — Y THOMY
BHIIa/IKy BHKOPHCTOBYETHCSA JIOT13Llisl, OCKIBIBKH 1unelb — LI JTHIIO-
BIIiA MEJI, TOXK CTITET 3aB/IAKH IIhoMY HaOyBae OLIBII €KCIIPECHBHOTO
3HAUEHH, a B POCICHKOMY BapiaHTi TIepeKIaeHO CTOBOM «iedy,
IIT0 TIEPEIA€ TITHKH JTOTTKO-TIOHATIHHIH 3MicT. JIuIe moHsTiiHe 3Ha-
YEHHS MePEIAEThCs TAKOK Y TAKUX BAPIAHTAX: YKP.: «<...>OMUHA-
104U KPUDICUHY 3 YKpadeHUM 00c8imom<...>» — poc.: «<...>oeubas
JbOUHBL C OMPAXCEHHBIMU 8 HUX JYHHBIMU 6CRIECKAMUS ... >»; YKP.:
«<..>HA M AKULL 3 4ePBOHON030M Depezy — POC.. «HA GIAXCHYIL,
nopocuiuti Kpachomaiom Oepeey. Xo04a IHIKOM 3PO3YMIN0, AKIIO
Oeper M’SIKui, TO BiH BONOTHH, ane MPUKMETHHK «M AKuil» MOHO
O3HaYeHHs Oepera € OUTBIN eKCTIPECHBHUM, a Y TEKCTI TepeKiay
TepeKIaa4eM 3HIKEHO 1110 EKCIPECHBHICTh MOBIIOMIICHHS.

YKPp.: «3 6p006010 nauyelo 8 PYKAX yorce 3axX00Umd ¥ Hauymoed-
HY 800Y» —POC.: «C 180801 NATKOLL 8 PYKAX YHce 6X00UN B0 6CHEHEHHYIO
B00VY; YKP.: «CUBH OUGHUHA — POC.. KHE3ANAMAMHAS CIMAPUHAY; YKP.:
«cugirni 00oxpeci xymopuy — poc.. «OKpecmHble Xymopay — y nepe-
KJajii B3aralli BUIYYEHO O3HAYEHHS «Cu6iniy, 1O TO3HAYAE CrIapi,
y002i XyTOpH, 1 THM CAMUM 3HIKEHO EKCTIPECHBHE 3HAYCHHSL.

VEp.: «uwupoka kuueay (PO TOTE) — POC.: «OOTbWAL KHU2AY.
B ykpaiHcbkiil nmiTeparypi, fIKIIO aBTOp ONHCYE MONE, TO BOHO,
000B’A13K0BO, THpPOKE. Y T(HOMY BHITAIKY 110 TPUKMETHAKA «ULpO-
Kutiy 00paHuii He3BUYHUM JUIS i€ COBOCTIONYKH IMEHHUK «KHu-
eay, TOMy LeH TpuiloM MOKHA BBAXATH iHAMBITYalbHO-aBIOP-
CBKHM, @ y TEKCTI JPYroTBOPY HEpEeKIaieHo K Gorbuias Kuued,
IO He Hece HisKOT eKCIIPECHBHOCTI Ta He Iyke 3po3yMio, 1O 1
CIIOBOCTIONYKA CTOCYETHCS CaMe TIONTSL.

Excnpecusayia. Tlpotunexunm J10 norisanii € sSBUIIE eKcIpe-
CHBAITI{, 32 SKOTO 3aTATHHOBKIBAHE CIOBO MOBH OPHTIHATY BiITBO-
PIOETHCS CTOBOM 13 EMOIIiHHO-eKCTpecHBHIM 3a0apBieHHsM. Lleit
PI3HOBUJ BUHUKAE 3a7IEKHO Bil TO3MLi, K0T JOTPUMYEThCS Tepe-
wianad. Hampuknam: ykp.: «Hao depecamu ii 3a bepecamu 30ubmnio-
embves benmenrchutl nepeossiny — poc.: «Hao bepeeamil U 6 3a6epe2ax
630b106aemcs, Oyoopadcauuil nepe3sony. Y PoCiiicbKoMy BapiaHTi
CIIOBO «Oydopadsicauutiy Ma€e OLIBII CKCTIPECHBHMH XapakTep, HIK
CIIOBO «OeHmedicHuty, 00 Tl Yac MepeKmany pOCiiiChKO0 CoBa
«bermedicHuily CI0BO «BOTHYIOWUILY THOJIO TIEPEI3BOHY HE € Xapak-
TEPHIM, TOMY TiepeK/Iazaq 00upae came Lo TO3ULLI0 s IepeKIay.

VEp.: «gimep nioitivae 8ixXmuk 3010MUcmo2o 4yduxay — poc.:
«semep nooHuMaem nueHuuHbll guxopy. Y OpUTIHANL Ta Y Apyro-
TBOPI Ha MIO3HAYEHHS KOJIbOPY BOJIOCCS B3ATO KOBTHIL, a1 nuienuy-
Hutl Ma€ eKCTIPECUBHIITIH, eMOUIMHINIMI XapaKTep, HiK 3010mutl.

Ykp.: «npuseyoposi oyiy — poc.: «erasa-gacunvkuy. TeMHui
KOIip Ouei Mijl yac mepeKajy mepeiaHo Ha3Boko KBITKH, ska Mae
CHHH{ KOMip, 1110 3HAYHO HACHYYE TIePeKIa.

Mooepnizauis. 1eit pi3HOBHI BITBOPEHHS TOJATAE Y TOMY,
1[0 JIeKceMa Ha TO3HAYCHHS TpeaMeTa YM SBHINA MAHYIIONO mepe-
JA€ThCS CYdacHOIo Ha3Bow. Hanpukmaz, ykp.: «noeotidysanns sem-
i Ha CPIOHUX 8epBeyKax MicAys» — POC.: KHOKAUUBAHIeE 3eMIU H
cepeOpsHbIX TyHHBIX HumAX». B yKpaiHChKill MOBI 6epgeuka — 1e
OJIWH 3 YOTHPHOX MOTY304KIB, Ha AKWX Mi/BIlIEHA MTAYA KOTHCKA.
[lepexnanad nepenae 1e coBo OUBLI CYJacHO — HUMKA.

Apxaizayis. Tl M pi3HOBHIOM PO3YMIETHCS BUKOPHCTAHHS
Ha MICIIi 3aralbHOBKHBAHOTO CIIOBA CIIOBA-apXai3My. AJie NepeKiia-
Ja4eBi He CIIL YacTo KOPHCTYBATHCH LIAM METOZOM, TOMY IO c1poda
HAJIaTH MATETMYHOCTI OMUCY TOJIT 3 I0TOMOTOH0 apXai3MiB HE 3aBXk-
I JI0CATA€ METH 1 CIIPHIIMAETBCA PajILLie SK TapojiiiHe 300pakeHHs.

AHani3yroun mepeKian poMany, MA He 3HAHIIHN CITIOBOCTIONYK,
SIKi 0 TepeKIafanich M METOTOM.

Kanvkysanns. [1i1 KaIbKyBaHHAM PO3YMIETCS NIEPEIada MOB-
HOTO 3HaKa MOBM OpHTiHATY LUISXOM BiITBOPEHHS MOp(eMHOI
OymoBH coBa 260 TMOCITIBHOTO MOPS/IKY Y CAOBOCIIONYUEHHI.

Hampuxman: ykp.: «p eac, 006Ky, 6dice Ha 20n06i 2yise Oinutl
Ygim, a 6 3 JCEHUXAHHAM!» — POC.. «V 8aC Ha 20108e yice Denvill
ygem 2yisiem, a bl — JHCeHUmbCa!»

YKp.: «3H06 neped Heto 6 maemHuyio nobiziu eudineni micsyem
dopoeu<...>» —Poc.: «onamv nepeo Heii NOMAHYIUCH 8 HEU3GeOaH-
Hoe eblbeleHHble MecayeM 00pocU<...>».

YKp.: «8 ii ouax sanrymanacy Kpuximxa mamapcoko2o 3iniay —
POC.: «8 ee 2nasax 3anymanac KpOXomKa mamaperozo 3enbiy.

Yip.: «uicayb-0inocpuseyvy — poc.. «mecay-oenozpuseyy;
VK. «CPIOHULL CMUYOK» — POC.. «CepeOpAHblil CMUYOKY, YKP.:
«XUMEPHA COpOUKay — POC.. «YYOHAA COPOUKAY; YKP.. «XMIlbHA
600a» — POC.. «XMeNbHAS 600AY; YKP.. «UleTbMy8ami ouiy — poc.:
«ulenv;Mogamole 21a3ay.

KanbkyBaHHS He 3aBkIM PO3KPHBAE YMTAYeBi He3HaioMe
3 TEKCTy OpHIiHa/a 3HAYCHHS IEPEKNaHOTO COBA Y| CIOBOCIIO-
nyyenns. [Ipuuua uporo monsrae B TOMY, 1O CKIa/IHi i CKJIa/IeHi
cmoBa a0o cTani COBOCTIONYKH, TPH TIEpeKIaj AKUX Haiqactime
BHKOPUCTOBYEThCS KaJIbKyBAHHS, YaCTO MAKOTh 3HAYCHHS, HE PiB-
HE CyMi 3HAYEHb iX KOMIIOHEHTIB, & OCKINBKH MPU KalbKyBaHHI
BHKOPUCTOBYIOTBCS €KBIBAICHTH CaMe [UX KOMIIOHEHTIB, 3HAYCH-
Hsl BCbOTO JICKCHYHOTO YTBOPEHHS B LIIOMY MOXKE 3aIMIIUTHCS
HEPO3KPUTHM.

Y XynoxHbOMY TlepeKnai 1eil mpuiioM XapakTepHuil He s
Tmepenadi 3HaueHb CNiB-peaiid, TOOTO 3araTbHOBKHBAHUX CIIB
B TICBHIIl HAIIOHAMBHII CHITBHOTI, & IS BIATBOPEHHS IHIMBIMY-
JIbHO-ABTOPCHKHX HEOJIOTI3MIB, KOJIM TEPEKiIazad yTBOPIOE caMe
HACTINBKY BUpa3Hi, AK B OPUTiHANI, OKa3ioHaNbHi croBa. Takux
KaJIbOK 0arato cepey 3araibHiX i BIACHIX Ha3B.

Hasenemo fiarpamy 4acTOTHOCTI BXKMBAHHS METOZIB MEpeKIia-
]Iy Ha JTIEKCHIHOMY DiBHI (J1B. puc. 1).

JlekcnyHuii piBeHb

40
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O HaGm:kenuii nepexiiaj
B[ enepanizauist
O Kouxperusauis
OJlorizamis
B ExcnpecuBanuis
OMopepHizanis
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OKanbKyBanHs

Puc. 1. YacToTHICTB Y:KUTKY NMepeKJIaTHAX METO/IiB
HA JIEKCHYHOMY PiBHi
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BinmosinHo 10 miarpami MOXHA CTBEPIKYBATH, IO HAHdac-
TOTHIIIM 3aC000M TIepeKIay € HAOMIKEHUH TIepeKTaj, Mo CBifl-
YUTb TPO aCKBATHICTD MEPEKIALY.

BucnoBku. PosrmsnyBmm pisHi croco0u mepexiajy iHamBi-
JlyalbHO-aBTOPCHKUX CMITETIB Ha NEKCHYHOMY PiBHI, MOXKHA 3po-
OMTH BHCHOBOK, 10 BOHU Pi3HOMaHiTHI # BiOip 3aco0iB mepenadi
iHdopMarii 3 ofHi€T MOBH THIION 3aMEKHTh Bijl CAMOTO MEpeKIa-
nada. Tak, 3a JJOMOMOTOr0 HAOMIKEHOTO MEpeKay MOXKHa 30eper-
TH B TIEPEKTIA/ HAIOHANBHII KOMOPUT OPUTiHATA, 32 JOTIOMOTOI0
KaJTbKyBAHHA MOXKHA BiTOOPA3HTH {HIWBIAYaNTbHAN CTHIL aBTOPA.
[lepexman He MOKe IOPIBHIOBATH OPWTIHAIY, lle Ma€ J10PiBHIOBATH
fioMy 3a Z1i€10 Ha YuTaya.

[lepcnexTrBa MOAATBIIOTO OMICY METOIB il Yac mepekiamy
3 YKpaiHChKOi MOBH POCIHCbKOI0 BOAYA€ThCA B YTOUHEHHI TEOpe-
THYHUX TIATaHb 1 Y TPYHTOBHOMY BHBYEHHI 0COONMBOCTEH BKMBAH-
Hsl 1HJIMBITYabHO-aBTOPCHKHX MITETIB [ YCYHEHHS KalbKOBa-
HUX BAPIaHTIB i3 YKPaTHCHKOT MOBH.
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Shepel Yu. Translation methods at the lexical level of
Mykhailo Stelmakh’s individual author’s epithets (based
on the translation into Russian of the novel “Four Ford”)

The article has respect to the description of translation
methods of M. Stelmakh’s individual author’s epithets based
on the material of the novel “Four Fords”. The relevance
of the study is due to the importance of determining the stylis-
tic and stylistic status of the system of epithets of a particular
functional variety, which will contribute to a deeper motiva-
tion of its differential features at the lexico-semantic level, as
well as the steady interest of translators in the problem of using
translated forms of individual epithets in other languages. The
issue of the epithet as a means of expressing the individual
author’s style of a particular writer has been actively studied in
modern linguistics, since they help to isolate a specific subject
or phenomenon from a number of homogeneous, more accu-
rately express a thought, give speech imagery and emotionali-
ty. That is why the study of the epithet has certain traditions in
lexicology, linguostylistics, and theory of literature.

The object of the description was the individual author’s
epithets of the novel by M. Stelmakh “Four fords” translat-
ed by N. Andrievskaya and the novel in the original language.
Dictionary of epithets of the Ukrainian language is used for
lexical-semantic analysis.

The subject of the study is the features of the use of trans-
lated forms of individual author’s epithets in the other lan-
guage, their role in the context.

The purpose of the article is to describe the translation
options for individual author’s epithets in a different language,
namely to determine the types of translation correspondences
and to characterize the frequency of use of translation forms by
approximation type at the lexical level.

Having examined various ways of translating individu-
al authors’ epithets at the lexical level, the author comes to
the conclusion that they are diverse and the choice of means
of transmitting information from one language to another
depends on the translator himself. So, using an approximate
translation, you can save the national color of the original in
the translation, using tracing you can reflect the individual
style of the author. The translation cannot be equal to the origi-
nal, but must be equal to it by the effect on the reader.

Key words: epithet, translation, individually-authors’ epi-
thet, transformations, correspondence, text, idiostyle, style.
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KaHOuOam neda2o2iuHux HaykK,

ooyerm Kageopu YyKPAIHCOKOL ITH2BICMUKY Ma MemOoOUKU HOBUAHHSA
JIBH3 «llepescnas-XmenvHuuypkuli 0epicasHuii neda2o2iuHull yHisepcumem

imeri Ipuzopis Crosopoou»

VKPAIHCBHKI MOBO3HABIII ITPO CYPHUK
YV MOBI 3ACOBIB MACOBOI KOMYHIKAIIII

AHoTtanis. Mera crarti — BU3Ha4nTH (QYHKIIII, 3’ 9CyBaTh
0COOIMBOCTI (DYHKIIIOHYBaHHSI CYpXKHKY Yy 3aco0ax MacoBOl
KOMYHIKallii Ta JaTH OLIHKY NPOBiAHHUX JIIHTBICTIB SIBUILAM,
OB’ SI3aHUM 13 CyprKUKI3alli€l0 Cy4acHUX yKpaiHChKUX 3aC00iB
MacoBOT KOMYHIKaIIil.

VY crarti nmpoaHai3oBaHO OCOOIUBOCTI MOSIBU, PO3BUTKY
1 QyHKIIIOHYBaHHS CYpXHKY B 3aco0ax MacoBOi KOMyHiKallii.
3a3HaueHo, 110 caMe MOBa IIPecU i yCHE PO3MOBHE MOBJIEH-
HS CBOTOJTHI € ITOKH IO €IMHAM JJOKyMEHTAIBHUM JDKEPEIIOM,
KOTpe MOXKe JaTd Marepiai JJisl HayKOBHX y3arajbHEeHb IPO
cypkuk. Hacamnepen nociikeHO MUTaHHS PO Te, sIKi KaTe-
ropii Ta 3aco0u MoBU OyJIM aKTUBI30BaHi, IPUBEAEHI B PyX,
MOO1Ti30BaHi JJIsl BUKOHAHHS (DYHKIIH MOBHU SIK HAMBaXKIH-
BilIOro 3aco0y CHIKyBaHHS Jitofied. HarosoieHo Ha Tomy,
II0 CYpKHMK CTAaHOBHTH 3arpo3y Ul HOPMAJIbHOTO iCHYBaHHS
Ta PO3BUTKY YKpaiHCBHKOI JiTepaTypHOi MOBH, KOTpa i moci
nepeOyBae IiJ] THCKOM pociiicbkoi MoBU. He3Baxkaroun Ha Kpu-
THKY JIIHTBICTIB, MIO3aHOPMATHUBHI JICKCUYHI OJIMHUIII aKTHUBHO
BXOJIATH /10 MOBH YKpaiHChKoi mpecy mouatky XXI ct. Cypxu-
Ki3MH BUKOPUCTOBYIOTb 331 IOCSTHEHHS DPI3HUX ILiJIeH:
JIOHECTHU JI0 YUTaya IpPsSIMy MOBY PECIIOHJICHTA, HE 3MiHIOIO-
4H ii, HABITh SKIIO € MOMHJIKH, i MMOKa3yuH, 10 iHpopMa-
il € JIOCTOBIPHO; MOKa3aTH HU3bKUI KYJIBTYPHO-OCBITHIN
PiBEHB T. 3B. «Tepos»; BUCMISATH UM 3aCYJUTH BiIOMHUX IOJIi-
THYHHUX 1 TPOMAJICBKHX Jis4iB, @ TAKOXK BUCJIOBHUTH KPHUTHYHE
CTaBJICHHS 10 KOHKPETHUX MOMIN UM SBUILL.

TakuM YMHOM, CYpXKHK € OJHHM i3 3ac00iB HEraTHBHOI
OLIIHKH, YMHCHO BXHTHH JJIsl XapaKTePUCTUKU 0Ci0, TXHBOT
MOBEJIIHKH, a TAaKOX K 3aci0 BUCMIIOBaHHS yYaCHHUKIB KOMY-
HIKaTHBHOTO IIponecy. PO3KyTiCTh y BHKOPHCTAHHI MOBHHX
3ac00iB CIpHsie HE TUIBKH €MOILIHHOCTI W EKCIPECHBHOCTI
JKYPHAJIICTCHKOTO Marepiaiy, aje i Mo3Ha4aeThbCsi Ha SIKOCTI
JKYPHAJIICTCBKOTO TEKCTY — JPYKOBAHOTO, ayAiiOBAaHOIO UM
Bi3yaJli30BaHOIO.

BokuBaHHS CYp)KHKOBHX CIIIB TaKOX 3acBiIUye, IIO 3Mi-
HUJIOCSI COlLlialIbHE CIIPUUHATTS CaMOTO CYP)KHKY, BifOynacs
HeWTpaizalis couialbHO-00MeXyBaJbHUX KOHOTAaLil, cTa-
JOCS 1 3HIDKEHHS €TAJIOHY JIOPEYHOTO i BIyYHOTO MOBIICHHS.
TlutanHs Tpo (QYHKIIOHYBAaHHS CYP)KHKI3MIB Yy MOBI 3aco-
0iB MacoBOT KOMYyHiKallii 3aJIUIIAETHCS BIAPUTUM 1 IOTpeOye
MOZAJIBIIIOTO ONPALIOBAHHSL.

Ku1104u0Bi ciji0Ba: cypixukismu, cydacHa Ipeca, HeraTuBHa
OIIIHKa, EMOLIHHICTh, EKCIIPECUBHICTb.

IlocranoBka npoGaemu. Hap3Biyaiina momyTsapHiCTb Cydac-
HEX Mac-Mejlia 3MiHWNa aKIeHTH i Y cepax BIMBY HA PO3BUTOK
YKpaiHChKOi MOBH, 0COOHBO B 1i MiTeparypHiil Gopmi. AKTHBHICTb
IICHE CTIUIKYBAHHSA HE TUTbKH BILIMHYJIA HA HOPMH JHTEPATypHOI
MOBH, iX Ji0epai3ailito, e ii Ha Bi/NOBIHE CTABICHHS MOBIIIB
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0 MOBH, CTBOpHIIA CyMHIBH B HETIOPYIIHOCTI i 00OB’S3KOBOCTI
nitepatypHux HOpM. OmHI HOCTIMHMKE MOBH 3aco0iB MacoBoi
KOMYHIKaIlii CTBEp/KYH0Th 3aKOHOMIPHICTb KOHIISTIIIIT Me/liaTH3aIiii
JKUTTEBOTO IIPOCTOPY CYCIITBCTBA, 1HII HE MOTOKYIOTHCS 3 Kate-
TOPHYHUM TBEPIKEHHAM PO OXHO3HAYHY 3TYOHICTh METIaTH3AIl,
a TINBbKM HArOMOWIYIOTh, 10 PO3POOMEHHS TaKoi KOHUeMI HapelL-
Ti 3MYCHTb JOCIIi/IHUKIB TI0-HOBOMY TOJIMBUTHCS Ha POITb 3ac00iB
MacoBO KOMYHIKAI[ii B Cy4acCHOMY CBITi Ta 3BEpHYTH yBAry Ha
HA/I3BUYAHHY 3NATHICTH MYONIIMCTHKY BILTMBATH HA HOCI(B MOBH
[3,¢. 59]. Y mybmimmeTHri SK 3aci0 excrpecii, eMOLIHHOCT] aBTOpH
BHKOPHCTOBYIOTb 1 «HOPMOBAHI (CTaHIAPTHI), 1 HU3KY HEHOPMOBa-
HUX (HECTAHNAPTHAX) OMHHIb «EKCIPECHBHOTO (JOHIY)» MOBI
[3, c. 60]. Jlo mo3aHOPMOBAHMX ENEMEHTIB HAJIEAKATh PI3HI ILIACTH
JIEKCHKHI: PO3MOBHI HEJITepaTypHi OXMHHIL, KAPTOHI3MH, OKa3io-
HAMI3MH, JIATEKTH3MH Ta iH.

Ha mouarky XXI cT. akTHBi3yBaocs BKMBAHHS B MOBI YKpa-
HChKMX 3aC00iB MacoBOi KOMYHIKAIii CYp:KHKY — MOBH, B fKiil
ITY4HO 00 €HaH] 0€3 TOTPUMAHHS JiTePaTypHUX HOPM eleMeH-
TH PI3HUX MOB, 30KpeMa YKpaiHCBKOi Ta pocificbkoi. CypkuK sk
MOBHE SIBHUIIE OLTBII XapaKTepHe 1 TPaIUIiiHe [T XYIOKHIX TeK-
CTIB, 30KpeMa TBOPIB MHHYJIOTO CTOJITTA, KOJH aBTOPU MOJaBaIIH
«MOBHHUI TIOPTPET 3 <...> TYMOPHCTHYHAM 00IrpaBaHHAM BETHYE3-
HOT MacH yKpaiHChKOTO HaceeHHs — TepeBaKHO BUXIALIB 13 cena
Ta HEBENMYKAX MICTEUOK, SKi, BINIPBABIIACH Bil PiHOI MOBHOI
OCHOBH, aJI¢ HE PO3UMHHMBIINCH Y CTHXIi iHIIOI MOBH, OTMHUIACS
Jiech Ha TTiBIopo3i Mixk HuMm» [9, ¢. 30]. Y myOmimweTHIti x CypKuK
3HAYHO aKTHBI3YBaBCA, 3 OIHOTO OOKY, Y 3B’S13KY 31 3HATTAM BiJTIO-
BITHUX PENaKTOPCHKUX OOMEKEHb, a 3 HIIOr0 — BiH BUKOPHCTOBY-
€TbCA 3YMUCHE K TYMOPHCTHYHMIT 3aCi0 «HATIBMOBHOCTI» TepoiB
KYpHATICTCBKUX MyOMiKamiil, s mepefaBaHHsA CTYIEHS MOBHOL
KYJBTYpH BioMAX 0ci0 Tomio. BrmacHe ykpaiHChKO-poCiHChKuH
CYPKHK, HAlllIMpILE MPeACTABNCHUI Y MOBI BITYH3HSHHIX Mac-Me-
Zia, TOCTiTHAKA TOAUIAIOTh Ha JBA CTPYKTYPHO-(YHKIIOHATBHI
PI3HOBHJII: COLIOIANIEKT 1 CYKYMHICTb imionektiB [9, c. 32].

AHani3 octanHix AocTimkensb i mybmikamiii. Cepen nocin-
HUKIB, KOTPi TIPH/IAIOTh YBAry BKMBAHHIO CYPKHMKI3MIB Y MOBI
yKpaiHCBKUX 3aco0iB Macooi komyHikauii, — H.f. [[3100num-
Ha-Mempank [1], 10.B. Kanyxuuceka [2], M.I. Hasamena [5],
T.C. [Tanuenxo [6], O.0. Tapanenko [9], B.M. Tpy6 [11].

YKpaiHChKO-POCIHCHKII CYpiKIK nepeOyBa€e He TilbKH Y (POKy-
¢l MOBHOTO CMaKy 1 3arocTpeHoi MOBJIEHHEBO] yBard CyqacHHKA,
ane i y no3uriii mi3HaHHA Yepe3 HOTO HaNEKHICTh JI0 THIIOT MOBH,
30KpeMa POCICHKOI, Ta HITHX CIENU(ITHEX CTHIIB, XapaKTEPHAX
HE3BUYHICTIO 3BYYaHHS 1 CEMAHTHKH, 4epe3 HOro BHCOKY 4acToT-
HICTb 1 CEMAHTYHE KOPEKTYBAHHS BiIMOBITHO 0 MOJHOI KOMYHi-
Kaii. Y MoBi 3ac00iB MacoBoi indopmartii mouarky XXI cr. cypiuk




ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHUK MixXHapoaHOro rymaHiTapHoro yHiBepcutety. Cep.: ®inonoris. 2019 Ne 40 Tom 3

HaffyacTime Ciuyrye 1M TepefiaBaHHs MOBHOI HErpaMOTHOCT,
BIICYTHOCT] KyJIbTYPH MOBH TepoiB MyOumiKaLii, a Tako A1 pH-
BEPHEHHS YBaru YMTaviB JI0 0COOH, TOMIT, SBUIIA, TPO SKI HICThCS
B TEKCTI. YKpaTHCBKO-POCIHCHKIH CYpIKHK — LIe IEPEBAKHO BifiTIo-
BITHUKH JI0 3arajibHOBIOMHUX 1 IIMPOKOBKHBAHUX HOPMATHBHUX
cmiB. [x noaroTs 37e6inbImoro B IUTaTaX TEPOIB TMyOIiKALii.

Mera cratTi — Bu3HAauMTH YHKIU, 3°ICyBaTH 0COOIMBOCTI
(yHKIIOHYBAHHS CYpAHKY Y 3ac00aX MacoBoi KOMyHIKaIlii Ta JaTh
OIIHKY TIPOBIIHIX JOCIITHUKIB SBUIIY CYPKHUKi3aILii.

Bukaan ocHoBHoro Marepiany. 3a Busnauennsm B.M. Tpyo6a,
CYPHUK — 1€ Pi3HOBH IpocTopiyys. Ha #oro mymKy, BiH € MOBITEH-
HEBUM (400 TEKCTOBMM) BHSBOM HH3BKOTO KYNBTYPHO-OCBITHBOTO
piBHS HOCIiB MOBH X fIK TIEpIOi y CHTYaIii HepIBHOMPABHOT (JIUT-
TOCHOT) IBOMOBHOCTI, KOJH JIOMiHYI04a (TaHiBHa) MOBa Y TIPHTHi-
uye Ta BCisiko oOMexye cyocrpar moBu X [11, ¢. 47—48]. Cypxu-
KOM Ha3MBAIOTh HEHOPMATHBHE YKPATHCHKE MOBJIEHHS, 110 MiCTHTb
3Ha4Hy KibKICTh 3aM03MYEHb 13 pOciiicbkoi MOBH, 0(hOpMICHHX 32
HOPMaMIH YKpaiHchkoi MoBH. Foro moxomkeRHs J0CTiTHUKH T10B 5-
3yI10Th 13 HEIOCTAaTHIM YMiHHSAM OLNHIBiB KOPUCTYBATHCA JBOMA
MOBaMH, SIKi TTapanenbHO GYHKIIOHYIOTh y TIEBHOMY COLiyMi. Boki-
BaHHS YKPATHCHKO-POCIHCHKOTO «CYPIKHKY) 1 JiTepaTypHOi Gopmu
YKpaiHCBKOT MOBH XapaKTepu3ye SABHIIE TUIIOCI, a BUKOPUCTAHHS
pOCIHiChKOT Ta YKPAiHCHKOT MOB 3aJ€XKHO Bl CHTYAIIi{ CIILTKYBAHHS
CBITYNTH PO HASBHICTH OLMIHTBI3MY [3, c. 58].

Ha mymxy O.0. Tapanenka, yKpaiHChKO-POCIACBKHI CYpAHK
K COLHONEKT Peasi3oBaHui y ABOX (yHKLiOHATbHHX (opmax
BHSIBY, 3 IBOM PI3HMH MOTHBAIIHUMH OCHOBAMH: SIK 1/10M CTIOH-
TAHHOTO KOPUCTYBAHHS, BTIIEHNI Y MOBIIEHHI 0ci0 i3 HEOCTATHIM
KYJIBTYPHO-OCBITHIM PiBHEM, Ta i7ioM OiNbII YCBiOMIIOBAHOIO
KOPYICTYBAHHS, 110 BUSABICHHH ¥ MOBJEHHI 0Ci0, KOTpi BOTOAIIOTH
SIK YKpaiHCBKOIO (MPUHANMHI MTACHBHO), TaK i POCIHChKOIO JiTepa-
TyprIME MoBam [9, c. 16]. Cypikik cTaHOBUTH 3arpo3y Juis HOp-
MaJbHOTO ICHYBAHHS Ta PO3BUTKY YKPAiHCBKOT JTiTEPaTypHOT MOBH,
siKa i joci mepedyBae Tij| THCKOM pociiickkoi [1, . 16].

OTo%, CypKUK — e PI3HOBH] YKpaiHChKOi 3arabHOHAPOTHOT
MOBH, 1110 BUHHK YHACIIZIOK Y/KHBAHHS MOBIAMH CIiB YKPAiHCHKOT
Ta POCICbKOi MOB; BiH CTBOpEHWI M03a OYIb-SKMMH HOPMaMH
Ta CTAHOBHTD 3arpo3y As HaioHanbHOT MoBH. HuHi MOBO3HaBII
KOHCTATYIOTh TOH (aKT, O (DYHKIIOHYBAHHS CYPXKHIKY B MOBI Tepi-
OZIMIKH — TIOCTIHHE SBUILE, K HE TAK JIETKO BUKOPIHUTH.

Hocnimnuis Moy 3aco0iB MacoBoi iHdopmanii M.I. Hasanb-
Ha 3a3Havae: «fKmo MOBHA JEKCHYHA HOPMA — IIE ieal, SKWMi
HACAIIKYIOTh, TO CYpPKMK — 1€ T€, 10 CMPUIMAIOTh IPAOYHCh,
*BaBo i OaratorpanHo. Bin He motpebye Bin aBTopa ocobmiBoi
BIPABHOCTI, aJieé B MOBI Cyd4acHHX 3ac00IB MacoBoi iH(opmarii
CYPKHK HEpiJIKO MOAAIOTh Y Jy:Ke yTPUpyBaHii Gopmi, 4acom Bif-
CYTHIHi y #OTO peanbHOMY (yHKIIOHYBAHHi. [HOI aBTOpH 3yMICHE
B PeUCHH] BUKOPHCTOBYIOTh MO KillbKa CIiB-CYp)KHKIB, IO HaBiTh
CTIOTBOPIOE TEKCT 1 YCKIATHIOE HOTO CIIPUHHATTSY [3, ¢. 156].

ABTOpKa CTBEpIUKYE: SKILO M03AHOPMATHBHI MOBHI €IEMEHTH
0€sKi, 1004bOHKA, NIACMIHKA, (DicypHUE, MOOHUE YACTO BUKOPUCTO-
BYIOTb y POSMOBHOMY MOBIICHHI, L0 i CIPHYMHUIIO iXHE BXOIKEH-
HSl 10 Ta3eTHOTO TEKCTY, TO CI0BO-CYPXKHK 8euepboHKd HABPS] Ui
BHKOPHCTOBYIOTb HOCI MOBH. CX0Ke, 11e aBTOPCHKHI CYDPKHKOBHH
okasioHaniaM [3, c. 158].

B ykpaiHChbKOMy MOBO3HABCTBI JefKi OCTIIHHKH TOCTPO
3aCYKYIOTh BKMBAHHS CYPKMKOBOTO O33aHOPMATHBHOTO SBUILA.
3okpema, O.0. Tapanenko 3a3Havae, MO «ECTCTUIOBAHUID) TAKIM
YHHOM 1 MiTHECEHHH YAKTHIHO 110 PaHTy YHIBEPCAIBHOTO 3aC0-

0y YKpaiHCHKOTO TYMOPY «CYPIKHK» SK MOBHA OCHOBA TIONI0HOTO
KOMI3My HEMUHYYE CHPHIIMAETBCS SK [IY3yBAHHA 3 CaMOi MOBH,
a caM TyMop TepeTBOpHBCS Bike Ha 3ybockambetso [9, c. 30].
JL.O. CraBuipka Haromomye, Mo «3pOCIHIIEHOT0 MEIIKAHII
Ykpainn cypKuK Ha TA11 NiTepaTypHOi pociiicbkoi MOBH 11 Oinb-
IIe 3MIIHIOE Y CTaBIEHHI 0 YKpaiHCHKOI K (heHOMEHY Apyro-
coptHorox [8, c. 20].

Onna i3 cydacHHX mpoOneM — CYpKHK — Mae I[Ty HU3KY
00’€KTHBHUX TEPEIyMOB, 30KpEMa iCTOPHYHOTO XapakTepy,
TOB’13aHOTO 3 pociiickkuM (akTopoM. baratoBikoBe Hacaiky-
BaHHS POCIHCHKOT MOBH HE MOTIO HE MO3HAYNTHCS HA YHCTOTI
MOBH yKpaiHcbkoi. Tomy mpoOrnema Cyp:KUKy Mae 31e0imbuioro
pociiichke MOXOMKeHH [2, ¢. §9].

CypiKUK HEraTHBHO BIUIMBAE HA HOpMaJIbHE (DYHKLIOHYBAHHS
YKpaTHCBKOT JTiTepaTypHOi MOBH, 10 nepedyBae Tiijf THCKOM POCii-
cbkoi. «Ili/pKiHIzaIiS MOBH — THTOBHH HACITITOK CIiBiCHYBaHHS
MOB, OJIHa 3 SIKHX 3a3HA€ TPHBAJIOTO 1 CIIAHOBAHOTO TUCKY SIK YIIO-
CIiKEHA MOBA KOTOHI30BAHOTO HAPOMY. YKDAiHCBKHUH ITiIHKAH —
CYDXKFHK, — MalodHl CBOKO CTelH(iKy, cTaB 00’ €KTOM JiHTBICTHYHHX
JOCIIKEHD BKE Ha €Tarli TOTaNbHOrO TOMMPEHHS, 3arPO3THBOTO
JUTSA JKUTTS HAL[iOHATbHOi MoBM» [1, ¢. 16].

Jlesiki OTMHMII CYpKHKY BXKE € 3aralbHONPUHHATHHUMH He
TUTHKE B YCHOMY MOBJIEHHI, a if TIOBTOPIOBAHAMH B YKPAiHCHKHX
JpYKOBaHHUX 3ac00ax MacoBoi iH(opmallii, 30Kkpema Taki, K 0c60u-
Ki, 0€81, KAmMaemu, Monooboic, cobpanie, Xapauio Ta iH. ABTopu
nyOmiKaLiif CBIZOMO BHKODHCTOBYIOTb CYpKHK y CBOIX JOMHCAX.
Binbie Toro, BOHM aKTHBHO MOCIYTOBYIOTBCS CYPKUKI3MAMH, SKi
BUJIIAIOTH JAIKAMH, TAKAM YMHOM HArONOIIYHOYH, IO IiTepa-
TYpHI HOpMH TIOpyIIEHO 3ymucHe. CaMe Ti HEeraTHBHI Mpouect,
o BiTOyBAFOTBCA Y CYCILTBCTBI, TUKTYIOTh JKypHANICTAM, SKH-
MM CTUTICTHYHMMH TPUHOMaMI KOPUCTYBATHCSA, 100 IOHECTH 10
YHTaya BIMOBIIHY AYMKY IpO TIeBHI MO, BHUA 4 HaKTH HAID.:
Opyxcoanuuk (poc.) — dpyarcoanuix (Cypx.) — mosapuuiox (yxp.),
nop.: Tans Oyra naiikpawa nodpyea mozo cuna Pomana, pazom
X00UnU 6 OUMAYUIL CAdoK, HAgYamucs 8 ooHomy kiaci. Hazusanu
00He 00H020 «OpyHcOanyikamuy. Bin mobue ii 3a eminHs nouy-
mu i niompumamu, — 206opumv Hamarnis Oonopooicenxo. — Tans
Oyna OiguuHoI0 3 uucmoio i ceimaoio dyuiero. 3asoncou yemixuena
i npusimua. Mana 6aeamo dpysis. Jlooura uepgoni mposHou. Bui-
1a pobumu 2apHi 3auicku, cuauto 2omyesana («'azera mo-ykpain-
cokmy, 02 mamas 2019 p.).

B yMoBax MacoBoi yKpaiHCEKO-pOCIACHKOi TBOMOBHOCTI JIEK-
CHKA € THM pPiBHEM, Ha SKOMY Hai{BHpA3Hille BHSBIIETHCS T. 3B.
HEraTHBHA IHTEp(EpEHIlis, TOOTO CyMIll €JIEMEHTIB JICKCHUHUX
CHCTeM YKPAiHChKOI Ta POCiiichbKol MOB. YHACIiIOK MacoBoro, 6e3-
CHCTEMHOTO TIPOHUKHEHHS POCICHKOMOBHHX E€NIEMEHTIB Y CTPYK-
TYpy YKpaiHCBKOI MOBH 33 YMOB TPHBAJIOTO HEPiBHOIPABHOTO iX
KOHTAKTYBAHHS BUHHKIIO ABHUILE YKPATHCHKO-POCIHCHKOTO MOBHOTO
CYPIKHKY, KE IIHPOKO CTHII3YETHCS B CyUacHil yKpaiHChKiii myOmi-
LMCTHL, HATIp.: Opaunsie (poc.) — Opayui (cypi.) — utiodmi (Ykp.),
Mowennuk (poc.) — mouienHix (Cypx.) — wiaxpaii (ykp.), mop.: Ak
npayioioms «bpauniy acenmemea 8 Yxpaini? 1 ax ceped Hux supiz-
HUMU «MowlenHiKos»? Taxi numanHa nocmaroms 4acmo nepeo
MuML, XMo Wiykae coro doio uepe3 maxi acenmemsa («leHpy,
12 Gepesns 2017 p.).

Hespaskaroun Ha KPUTHKY JIHTBICTIB, T03aHOPMATHBHI JIEKCHY-
Hi OJIMHAUIII aKTHBHO BXOIATH 710 MOBH YKPATHCHKOI IIPECH MOYATKY
XXI ct. CypikukoM y MOBI YKpaiHCBKOT ITepioiKH MHPOKO TOCIY-
TOBYIOTBCS TOJI, KOTH HI€TBCA MPO PO3MOALT 3eMIT, MaiiHa, Tpo-
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mieii, MaTepiaTbHuX MIHHOCTEH, AU HArONOCUTH HA MIMAHCHKIX,
3arapOHULBKIX, 3MOAICHKEX PUCAX THX, XTO IPETEHIYE Ha LIOCh.
Hanp.: nonsmie, menesizop, depivanumu, 0adim, komMnpomeHmipy-
€ut, NOOENiM, yKpaovom, npoispocmaiu [5, c. 125].

Ha mymky 10.B. Kanyxuncbkoi, HallakTHBHIIIOr0 BUSBY B Ipy-
KOBAHMX 3ac00ax MacoBoi iHhopmarii HaOyBae neKkceMa nancpeo-
HiKu, IKY ACOLIIOIOTH 13 KONMIIHIM MpeM’ep-MiHicTpoM Mukomnoto
Azaposum. [lomiTHyni TEKCTH, B AKHX BUKOPHCTOBYETHCS I JIEK-
ceMa, HaOyBatoTh 1ie OLBIION0 eKCIPeCHBHO-HEraTHBHOTO XapaK-
Tepy, OCKUIbKM XapakTepu3ye MOMEPelHIX BIAJHUX JiSYiB, SKi
BUIHIIMIN THCs ce0e JHIe Po3pyXy, HOp.: ... 5K MU CHPOMOSTU-
s QOKOMUmMUcs, 00 MAKUX (€BPONEICLKUX CMAHOApMigy i Komy,
OKpiM «NANEPEOHIKIEN, Maemo 3a me daxkysamu («YKpaina MOmo-
nay, 03 macronana 2015 p.); Axwo eonu ne xouyms no3oymucs
Kpicen y makuii cnocio, ax ye 3poounu ixui «nanEPEOHiKiy, came
yac npURUHUMY Y3YPRAYilo NOBHOBAMNCEHb 1 Nepepo3nodin (inan-
COBUX Ma pecypcHux NomoKis, npo akutl HewjooasHo kazas Cepeili
Jlewenko («Yxpaina momonay, 11 rpymas 2015 p.); Tax 6iddysa-
€MbCsl i 3 HALOTUACHUMY (RANEPEOHIKAMIY CGIICONPUHAYUCHO20
Cuntomku («BiteHa Yrpainay, 30 ciuns 2015 p.); Te, wo 6dano-
s 3pooumu Apcenito Tlemposuuy, 3a crosamu camoeo ApceHis
Ilempostiua, 6cboeo 3a piK, He 80aN0CS HCOOHOMY 207108i-«NANEPED-
niky» («Cinmbebki Bictin, 19 motoro 2016 p.) [4, c. 89].

Y TekcTax Ha BiliCbKOBY TEMaTHKY, Y IKUX 3acymkeHo Aii Pocii,
CYPKHKOBI OJIMHHUITI T aKTHBHO (PYHKIIOHYIOTh. 3 METOIO BHCMi-
IOBAHHS OMIOMYEHIIB Y CXITHUX perioHax YKpaiHu BKHTO JeKceMy
ananyenyy: Y JIHP «ananuenyuy nepexeanihikogyiomucs Ha 2ip-
Huxie («lonoc Yipaiumy, 17 mumag 2015 p.). B inmomy pedenni
BIKHTO CIOBOCIIONYKY pycckasi 3emis B YKpaiHcbkiil opdorpadii,
nop.: Ta i Ilymin 0odpe nodymas ou, neput Higxc nazeamu Iligoen-
Ho-Cxiony Vkpainy «pycckoii semavoity («[lenby, 20 mictomaa
2014 p.); Macosuii «nadvodxcy «HOBOPOCIBY MPUBAE HEBNUHHO
(«Bucoxwuii 3amok», 08 mororo 2017 p.) [4, c. 89].

[Ipo momiTHe 30iMbIICHHS KITHKOCTI MyOMiKaLii 13 KPUTHIHH-
MU TIODISIAMH # IyMKamu mono monituku Pocificekoi Denepa-
uii ropoputb gocuiguuus T.C. [laHueHko, a MOCHINTH HeraTus-
HY OIIHKY JIOTIOMAraioTh CypKuKi3Mu. ABTOpH OepyTh IIi cloBa
B JIAIKH, TIPUMYLIYIOUN YATa4a 3BEPHYTH HA HUX YBATY: COOMEY-
€CMBEHHIKY — CHIBBITYM3HUKH; 00016aHeHutl — 00ypeHui, ofy-
PpeHNi, MiIMaHEHNH, OCTYNAYEHNH; ViyeMIbOHHUU — YIIEMICHHH;
ypaeHuii; 3auenennuit; o0pakeHuil; CKpUBIKEHHH, TOKPUBIIKe-
HUIL; 6enikas Ta HEOENiMAs — BENMKA Ta HEMOUIbHA; g1aci — Blaja
Ta . 6, c. 269].

OCHOBHE TPHU3HAYCHHS CYPIKUKY, BUKOPUCTAHOTO y TPSMIil
MOBI IEPECIYHUX TPOMAJIAH, — TIEPEIaTH HeIOCTATHIN PiBeHb OCBi-
yeHocTi. B ykpaiHcbkiil nepionumi modarky XXI cr. Haituacrime
BKUBAIOT CYP/KUK Ha CTOPIHKAX BCEyKpaiHChKoro BuianHs «I ase-
Ta MO-yKPAiHCHKI». Alle 1e He 03HaYa€, IO CYPIKHK XapaKTepHHH
TITBKH T MOBU OKPEMEX BHIaHb. ChOTOIHI TOBOIMTHCS KOHCTA-
TYBATH, 110 HOT0 BUKOPHCTOBYIOTH Y BCIX 0€3 BUHATKY APYKOBAHAX
Mac-Mejlia, y myOmiKaIisax pi3HOI TeMaTHKH Ta Pi3HUX KAHPOBHX
03HaK. K 3aCBiUYe PAKTHKA, HEHOPMOBAHY JICKCHKY HOMYIAPHU-
3YIOTh Yepe3 MPECY KYPHANICTH, KOMEHTATOPH, TIOMITHKH.

CypKuKi3MH BHKOPHCTOBYIOTE 13 PI3HO) METOI0: JOHECTH J0
YiTaya MpAMY MOBY PECTIOH/ICHTA, HE 3MIHIOKUH ii, HABITH SKIIO
€ TIOMUJIKH, 1 TIOKa3yF0uH, 1[0 IH(pOPMAIis € TOCTOBIPHOIO; MOKA3a-
TH HU3BKU KYNBTYPHO-OCBITHIH PIBEHb T. 3B. «T€POS»; BUCMIATH
YUY 3aCY/IUTH BiJIOMUX TOJITHYHUX 1 TPOMAJICHKHUX JIiSUiB, & TAKOK
BHCJIOBUTH KPUTHYHE CTABJICHHS /10 KOHKPETHHX IO} 41 ABHUIL.
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«OnHaK  YKpaTHCHKO-POCIHCHKIH «CYpIKHK», — SIK CIYIIHO
ayBaxye O.0. TapaHeHko, — KOIHUM YHHOM HE MOXKHA MEPETBO-
PIOBaTH Ha YHiBepcaTbHIH 3aci0 YKpaiHChKoro ryMmopy. «CypiiK
SIK MOBHA OCHOBA KOMI3MY HEMUHYUE CIIPHIAMAETBCS SIK TITy3YBaHHS
i3 camoi MOBH, a caM T'YMOp TMEpEeTBOPIOETHCS Bike Ha 3yOoCKab-
cTBO. Ha Xaib, po3yMiHHI COKOBHTOCTI YKDAiHCBKOTO TYMODY,
K Takoi, 1o Mae 00OB’SI3KOBO IPYHTYBATHCS Ha BHKOPHCTAHHI
«CYpKEKY» Ta {HIINX €JIEMEHTIB POCTOPIuHs, CIOTBOPEHNX 1HIIO-
MOBHHUX CIiB, «IIPOCTOHAPOAHKX» IMEH, BYNbrapH3MiB, € JOCHTb
TIOLIMPEHNM CTEPEeOTHIIOM. ..» [9, ¢. 29].

V KypHAMCTCHKHX TEKCTAX YKPAiHChKO-POCIHCHKHMIT CYPAKHUK
BHKOHYE Taki QyHKLT:

1) HominatuBHY QyHKIif0. Cepen eTeMEHTIB  «CYPKHKY»
€ CIOBA, IO BHKOPHCTOBYIOThCA HA TO3HAYEHHS THX MPEAMETIB
1 SIBHIIL, JI7IS SIKMX KYPHACT a00 HE 3HA€E BijIOBITHUKIB, 00 CBi-
JIOMO BUKOPHCTOBYE PYCU3MH;

2) eKcrpecHBHO-OLIHHY (YHKIIIO. BITbIICTh «CYPKUKOBHX
EMIEMEHTIB MAIOTh YiTKO BUPAKEHE eMOIIIHHO-EKCTIpeCHBHE 3a0apB-
nenns. CBioMe BKUBAHHS CYp:KHKY B MOBI MyONiLIUCTHKY € CTH-
TICTHYHIM 3aC000M CTBOPEHHS KOMIYHOTO, TITy3THBOTO, IPOHITHO-
T0 e(eKTy;

3) QyHKuilo BiITBOPEHHS MOBHOI XapaktepucTuki. Cypiuk
BUKOPHCTOBYETBCS B TA3€TaX 1 AK CTIOCIO Mepesadi qykoi MOBH.

JlociHuKE MOBH Mac-Mejiia CTOCTEpiraioTh pO3IMPEHHS
BKUBAHHS CYPXKHKOBUX OJWHHIb y MOBI YKPaiHCHKOI TIePiOIMKI,
IO HAZAIOTh TEKCTaM eMOLiiHOCTI, ouiHHOCTI. OmHaK 3ayBaxy-
I0Tb, 110, TOTPH O2KaHHS KYPHATICTIB 3alliKaBUTH OLITBIIE KOJIO
YUTAYiB 33 JIOTOMOTOK0 TOAIOHOT IEKCHKH, CYPIKIKI3MH BYIIBrapi-
3yKOTb YKPaiHCBKY MOBY.

BucnoBku. OTxe, K CBiTYaTh TpaIli YKPAiHCHKHX JIHTBICTIB,
Ha moyatky XXI cT. B ykpaiHChKIX 3ac00ax MacoBoi KOMYyHIKaLii
aKTUBHO (DYHKIIIOHYE YKPaiHChKO-POCIMCHKUI CYpIKHK, KU yKH-
BAIOTH K 3aci0 excripecii, a0n HajaTi MyONIMUCTHYHIM TeKCTaM
iponiuHoro 3abapenents. [Ipote He 3aBkIH € Mipa i 10peuHicTh
BHKODHCTAHHS CYPJKHKY, a[Ke HE OCTAHHIO POJIb TYT BilirPaiOTh
eCTETHYH] CMaKH aBTOPIB MyOmiKaLlii.

CypKuK € OTHHM 13 3ac00iB HETATUBHOI OIIHKH, YMUCHO BIKH-
THI [T XapaKTePUCTHKH 0Ci0, IXHBOT MOBEIIHKH, & TAKOXK SIK 3aCi0
BHCMIIOBAHHS YUACHUKIB KOMYHIKATHBHOTO mporecy. Po3kyTicTh
y BUKOPUCTAHHI MOBHHX 3aCO0IB CTIPHSE HE TITHKM €MOIIHHOCTI
I eKCIPECHBHOCTI XKyPHATICTCHKOTO Matepiany, ane if o3HayaeTh-
¢S Ha AKOCTI JKYPHATICTCHKOTO TEKCTY — IPYKOBAHOTO, ay/IiH0oBaHO-
TO 4H Bi3yali30BaHOTo.

BKnBaHHS CYp)KUKOBUX CITiB TAKOXK 3aCBITUYE, MO 3MIHAIOCS
COIliabHe CIPHIHATTS CaMOTO CYPKUKY, BifOyacs HelTpamizartis
COLiaTbHO-00MEKYBATILHUX KOHOTAIIIH, CTANIOCS 1 3HUKCHHS €Ta-
JIOHY JIOPEYHOTO 1 BIY4HOro MoBneHHs. [lutanus mpo ¢yHKuioHy-
BaHHS CYPKHKI3MiB y MOBI 3ac00iB MacoBOi KOMyHiKaulii 3auma-
€ThCA BIAPUTHM 1 TIOTPeOy€ MOAANBIIOTO OTPAIIOBAHHS.
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Levchenko T. Ukrainian linguists about surzhik in the
language of mass media

Summary. To define functions, find out peculiarities
of functioning of surzhik in mass media and assess the lead-
ing linguists’ phenomena, related to surzhikization of modern
Ukrainian mass media.

The article analyzes peculiarities of the appearance,
development and functioning of surzhyk in mass media. It

was marked, that the press language and spoken language,
nowadays, is the only documentary source, that can provide
us with the material for scientific generalizations of surzhyk.
During the surzhyk studying there was examined the question
about which categories and language means were activated,
brought in motion, mobilized to perform language functions
as the most important mean of people communication. It was
emphasized, that surzhyk poses a threat for normal existing
and developing of the Ukrainian literature language, which
still is under the Russian language pressure. Despite the lin-
guists critic, non-normative lexical units actively enter the lan-
guage of Ukrainian press of XXI century. Surzhyk is used to
reach different goals: to carry to the reader direct speech, with-
out changing it, even with mistakes, showing that the infor-
mation is correct; to show low cultural and educational level
of so-called “hero”; to ridicule or judge famous politicians
and public figures and also to express critical attitude to specif-
ic events or phenomena.

Therefore, surzhyk is one of the means of negative evalu-
ation, used deliberately to characterize persons, their behavior
and also as a mean to ridicule participants of communicative
process. The freedom in using of language means leads not
only to emotionality and expressiveness of journalistic mate-
rial, but also affects the quality of journalistic text — printed,
auditioned or visualized.

The using of surzhyk words also shows, that the social
perception of surzhyk has changed, neutralization of socially
restrictive connotations has taken place, the reduce of standard
of appropriate and accurate speech has happened. The question
about functioning of surzhyk in the language of mass media
stays opened and requires further processing.

Key words: surzhyk, modern press, negative evaluation,
emotionality, expressiveness.
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Habox A. I,
Kanouoam (hiiosI02iuHUX HAYK,

cmapuiiii 8UKIA0QY Kageopu 2epMaHCcbKol (iionoll

Hixcuncwvrozo depocasroeo ynisepcumemy imeri Muronu I'o2ons

BUABJIEHHA EOEKTIB OB€EKTUBHOI'O I CYBE€ERTHBHOI'O
ITPEJCTABJIEHHA ITPOCTOPY B TEKCTAX AHIVIOMOBHHUX
IHTEPHET-HOBWH: KOTHITUBHE IIJIIPYHTS

Awnorauis. CTaTTio MPUCBIICHO BCTAHOBJICHHIO KOTHITHB-
HOTO MIATPYHTS BHSIBICHHS €(DeKTiB 00’ €KTUBHOTO i Cy0’€K-
THUBHOTO 300pa)KEHHSI IMPOCTOPY B TEKCTaX aHINIOMOBHHUX
[aTepHET-HOBUH.

CydacHi po3BiIKM B LApHHI MeIiajliHrBICTUKH (OKYCY-
IOThCSL HA JTOCHIPKEHHSIX HOBHHHOTO JIMCKYpCY, MPEICTaBIIe-
HOTO TEKCTaMM PO MOTOYHY UM HEIIOJABHIO iH(OpMaLito i3
JKUTTS COLILYMY.

HoBunHuii nuckypc 3arajioM Ta aHTIIOMOBHHN HOBUH-
HUI TuCKypc 30KpemMa (GOpMYIOThCS KOJEKTHBAMH aBTOPIB
i3 BUKOPDHCTAHHSIM TaKHX KaHAJIB KOMYHIKaIlii: JApyKoBa-
HUX, ay/li0-, ay/li0Bi3yallbHUX Ta €JICKTPOHHUX. BianosiaHo
HOBa MeJIiif{Ha PeasbHICTh CTBOPIOETHCS 3 TOTIOMOTOIO JTFOI-
CHKOTO YMHHUKA, SIKHH BUSBISIETHCS B KOJMBAHHI BUKIATY
3MicTy MiX edexramu 00’€KTHBHOCTI Ta Cy0 €KTHBHOCTI,
MOB’s3aHUMH 13 BPXKEHHSMHU IPO BIAMOBIIHICTH OCIIO-
BECHEHOTO 3MICTYy peanbHOMy cTaHy cripaB. @opmyBaHHSA
BKa3aHUX e(eKTiB B aHIJIOMOBHOMY IHTEpHeT-AHMCKypCi
3aJlydae MOEJHAHHA MYJIBTHMEIIMHHUX 1 JPYKOBaHUX TEK-
CTiB, OMOCEPEKOBAHUX KOMIT IOTEPHUM KAHAIOM 3B’S3KY.
Edextn 00’€KTHBHOCTI Ta Cy0’€KTHBHOCTI CTBOPIOIOTHCS
yepe3 KOHTPACTHI CIIOCOOM BiATBOPEHHS AIHCHOCTI: OJIHO-
3HAYHICTh / HEOJHO3HAYHICTh, TOUHICTh / TPUOIU3HICTD,
HEHUTPaNbHICTh / PUTOPUYHI CITOCOOU BILIUBY.

CrBOopeHHS e(eKTiB 00’ €KTUBHOCTI Ta Cy0’€KTUBHOCTI
Ha HOMIHATUBHOMY PiBHI OopraHi3aiiii aHIJIOMOBHUX HOBHH-
HUX [HTEpPHET-TIOBIMOMIICHD 3MIHCHIOETHCS OAMHUIIMH Ha
MO3HAYEHHs IOJIN 1 IXHIX ckjaagHukiB. KorHiTUBHE ITij-
TPYHTS BUSIBJICHHS BKa3aHUX e(eKTiB y 300pakeHHI MPOCTO-
Py CHUpaeThCst HA MUCICHHEBI MeXaHi3MH 00pOOKH 3MicTy,
JI0 SIKHX HaJIe)KaTh MOETHAHHS KOHIENTYaJIbHHUX IPOLEIYP
MaciTaly npenukanii Ta 3aTydeHHs 00pa3-cxeM.

IIpouenypa BCTaHOBIECHHS MaciuTaly MpeauKanii omu-
pPAEThCS HA CHIBBIIHECEHHS MPOQIII0 K 3HAYCHHS CIIOBA,
IO BKa3ye€ Ha IOMII0 4M ii CKJIAJHHK, i3 KOHLCHTYaJIbHOIO
06a3010, KOTpa MpeAcTaBisie GOH s PO3yMiHHS TPOdio,
MO€IHYIOUNCH 31 CHIBBIIHECEHHSIM MPOCTOPIB i3 mepIemn-
TUBHUMH 00pa3-cxeMaMd — JOKOHIENTYyaJbHUMH CTPYyK-
TypaMH CEHCOMOTOPHOTO TOXOJ/KEHHS, KOTpi BiJIOMBAIOTH
3MiHy 00pa3y ¢izuuyHoro o6’exra abo HOro MEHTaJIbHOIO
aHajora y pasi HaOmmwkeHHs abo BiJIalieHHs CIloCTepirava
BiJl HBOTO.

Edekr 00’ €KTUBHOTO 300paXkeHHs IPOCTOPOBOT KOHIIETITY-
anbHOT 0a3u, CIIBBIHOCHOI 3 MicleM MO/il, 3a0e3neuyeThes
TOTMIOHIMAMH, a e€eKT Cy0 €KTHBHOTO 300payKeHHsI MPOCTOPY
CTBOPIOETHCS HEO3HAYEHUMH IMEHHHMH IpyriamMy abo 3araiib-
HUMH IMEHHHKaMH, 1110 BKa3yIOTh Ha 0€3MEXKHICTb TO3HAUYBa-
HOT'O CepelOBUILA.

KuirouoBi ciioBa: edext 00’ €KTUBHOCTI, e()eKT CyO’ €KTHB-
HOCTI, IPOCTip, MaciuTab npeaukauii, 00pas-cxemu.
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MocranoBka npodaemu. Y cyyacHoMy MeziaicKypcei, 30ce-
PeIKEHOMY Ha TBOPEHHI PEalbHOCTI, 10 AKOT y ajpecara HeMae
JOCTYTy B MOMEHT KOMYHiKamii [6, ¢. 12], mporech 30mpanms,
00p0oOKH i TofaIbIIOT Hepeayl iHopMallii 10 peluiieHTa cynpo-
BOIDKYETBCS 000B’s13K0BUM il BukpuBIeHHNM [9, . 12]. Take Bix-
TBOPEHHS MO/LiH Jwme y meBHOMY pakypci [13, ¢. 86] mosicHroeThes
ICHYBAHHSM y JIFONCBKIM CBITOMOCTI MEXaHI3MIB iHIHBIIyalbHOI
KOHIENTYai3alii JIHCHOCTI, SIKi MOJATAI0Th Y CIPUAHSATTI iHOp-
Marlii gepes Tpu3My KOTHITHBHAX CTPYKTYp [15, c. 3], mo3Bomsio-
91 OTEpyBATH HE (DaKTaMK, a YABICHHSIMH PO HABKOJIMIITHIN CBIT
[14, c. 190] y moenHanHi 3 BIACHMM J0CBIIOM 1 HAOYTHMH XKHT-
TEBUMH YCTAHOBKAMH Ta CTEPEOTHIIAMH. YTBOPEHI TAKUM YHHOM
HOBUHHI ITOBiTOMJICHHS BUSABIAIOTECS OCHOBHEM 3aC000M BILTHBY
Ha ayzutopito [14, ¢. 190], koTpa Mae 10CTyT 10 MOAIH HABKOMHIL-
HBOTO CBiTY mume 32 nocepenuunTBa 3MI. JJoMiHyBaHHS BILTHBY
HaJ iHQOPMYBAHHAM TpPO 00 €KTHBHY peanbHICTh TiATBEPIKY-
€Tbest 00paHHAM cnoBoM 2016 p. MpUKMETHUKA TiCIANpaBIUBHii
(post-truth) [16], koTpuit ormcye abo M03HaYae 00CTABUHH, 32 TKUX
00’ €KTHBHI (haKTH € MEHII BAXTHBEMH Y (QOPMYBAHHI TPOMAJICHKO
JYMKH, HiK 3KJTHKY JI0 €MOIIiH 1 0cOOMCTUX MepeKoHaHb (denoting
circumstances in which objective facts are less influential in shap-
ing public opinion than appeals to emotion and personal belief).
Jlo Toro %, MOMHPFOETHCS YEHOMEH (EHKOBUX HOBUH (fike news)
[17] six 3yMHCHOTO PO3MOBCIOLAKEHHS ie3iHdOpMaLii B coLialbHUX
Menia Ta Tpagumiianx 3MI, mo6 BBECTH B OMaHy 3 METOI0 ()iHaH-
COBOTO YH MOJITHIHOTO 3UCKY (deliberate disinformation or hoaxes
spread via traditional news media (print and broadcast) or online
social media with the intent to mislead). BomHouac HaOMmKeHHS
10 00 €KTHBHOTO iH(OPMYBAHHS SK JMCKYPCHBHOI TPaKTHKH,
3acHoBaHol Ha (aktax [10, c. 136], 3niliCHIOETbCS 3 PATHEHHAM
JKYPHAITICTIB 710 HEYIIepeKEHOTO BIITBOPEHHS MOMii Hepe3 Jic-
TaHIIIIOBAHHS, TEPEBIPKY JUKEPEN 1 IUTYBAHHSA, IO TO3BOIIOTH
PeIpe3eHTyBaTH pemnoprepa fK CTOPOHYy 0Oe3 BIAacHO! MO3Mil
[7,c.208; 10, c. 136; 11, c. 150].

3opienToBaHicTh Ha 00’€KTHBHIH MMOJa4i HOBHH BCyIeped
cy0’eKTHBHIH cyTi cipuitHATTS i 00poOKH iH(bOpMALT 3yMOBIIOE
JONUTBHICTE JIOCTI/DKeHHS 00’€KTHBHOCTI Ta Cy0’€KTHBHOCTI K
e(eKTIB, CTBOPIOBAHUX Yepe3 KOHTPACTHI CIIOCOOH KOHCTPYIOBAH-
HS JiCHOCTI, COPMOBAHI B JKYPHANICTCHKUX TPAKTYBAHHAX K
noctoBipHe (credible), Toune (accurate) 1 HeWtpanbHe (neutral)
inpopmyBamns [7, ¢. 208; 11, ¢. 174] na mpotusary iHTepmpeTanii
TOJiH Yepe3 Mpu3My BIIACHOT MEpCTIEKTHBH KOHLIENTYai3allii cBiTy
[5, c. 126].

AKTyasbHICTh MPOTIOHOBAHOI PO3BIIKM 3YMOBIHOETHCA CIIPS-
MOBAHICTIO CY4acHOI MEMiaIiHIBICTUKM HA BHBYCHHS B3aEMOi




ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHUK MixXHapoaHOro rymaHiTapHoro yHiBepcutety. Cep.: ®inonoris. 2019 Ne 40 Tom 3

KOMYHIKaTHBHOI Ta KOTHITHBHOI AiIAbHOCTI aBTOPA, BII0OpaKeHOi
B TEKCTOBHX e)ekTax 00’ eKTHBHOCTI Ta Cy0’EKTHBHOCTI.

®opmysanHs edekTy 00’ €KTHBHOCTI OB’ SI3YEMO 3 BiITBOPEH-
HSM 3MICTY B TEpMiHAX OJHO3HAYHOCTI, TOYHOCTI if HEHTPATBHOCTI,
a e(ekty Cy0’eKTHBHOCTI — 3 HEOJHO3HAUHICTIO, PUOIHU3HICTIO
1 amensIiero 0 OMHOK Ta eMOIiH y MoOyI0BI TEKCTIB HOBHH fK
HalnommpeHiimx BuiB megia [11, c. 2].

TeopenHs edexTiB 00 €KTHBHOCTI Ta Cy0’ €KTHBHOCTI B aHIIIO-
MOBHHX [HTepHEeT-HOBHHAX BiIOYBAEThCA 3a BepOatizalii 3micTy
HOMIHATHBHHMY 3aC00aMI Ha MO3HAYECHHS CKIATHHKIB MO, SKi
BKJTIOYAIOTh YYACHWKIB, KINBKICHI, fKICHI, TPOCTOPOBI, TEMIIO-
pasbHi XapakTePUCTHKH, METy i pesymbrar fisibHocti [1, c. 77].
Y TekcTax HOBUHHOTO [HTEpHET-MCKYpPCY MpECTABNCHHS 3MicTy
B aCIIEKTi CTBOPEHHS e)eKTy 00 €KTHBHOCTI Bif0yBA€ThCA uepes
TOYHICTh 3aBJISKH TI03HAYCHHIO MICIIb TOJIiH, IMEH, KIIbKOCTI yuac-
HUKIB, CyM Tporreii i T.11. [11, c. 41] Ta gepes J0TpUMaHHS KpUTEpiiB
anancy i HelitpanbHocTi [11, ¢. 51, 137; 150, 174] s imeHyBaH-
HS YYACHUKIB [OAIH OXMHULAMU HEHTPaNbHOI CEMAHTHKH, perpe-
3EHTYIOUH peropTepa sk cTopoHy Oe3 Bracoi mosuwi [10, c. 138].
B ocnoBecHenHi aBTOPCHKOTO 3aIyMy 3aJ€KHO Biff BIACHHX Ifineil
[14, c. 192] edekr cy0’eKTMBHOCTI CTIMPAEThCS HA HEOTHO3HAY-
HICTb, MPUONU3HICTD 1 AIENAIIi0 710 c1oco0iB yruiusy [ 14].

Meto10 cTaTTi € BUSBIEHHS KOTHITHBHOTO MiIPYHTS edek-
TiB 00 €KTHBHOrO Ta CY0’EKTHBHOTO 300paXeHHS MPOCTOPY
B AHTTIOMOBHHX [HTepHET-HOBMHAX. 3a3Ha4eHA MeTa Tependadae
BUKOHAHHS TAKUX 3aBIaHb: BHOKPEMJICHHS HOMIHATUBHHX OIU-
peHHs eekTy 00’ €KTHBHOCTI Ta Cy0’ €KTMBHOCTI 3 ypaxyBaHHAM
ocobmmBocTell aBTOPCHKOT KOHIENTYyami3auil Ta Kareropusaii
CBITY. MarepianoM TOCTIMKEHHS CTYTYIOTh TEKCTH HOBHH Caii-
TiB bi-bi-Ci (www.bbc.co.uk), mpucBsSueHi NOTOYHUM MOJIAM 13
KITTSA CyCIITbCTBA.

Bukaanx ocuoBHoro martepiay. [Ipocrip, criBBimHOCHMH 13
MicIIeM MO, y paKypci eekTiB 00’ eKTHBHOCTI Ta Y0’ eKTHBHOCTI
300pakaeTbes Yepe3 ONHO3HAYHE / HEOHO3HAYHE MPECTaBICHHS
TPOCTOPIB, e NOKami3yloThes pedepentr. BeTanoBNeHHS 0iHO-
3HAYHOTO / HEONHO3HAYHOTO 300pakeHHs MOl abo iXHIX CKTai-
HUKIB CIIMPAETHCS HA BCTAHOBICHHS MaciuTaly mpemKalii yepes
CIIBBIIHECEHHS TPE/ICTABICHOr0 HUMHU MPOQII0 3 KOHIENTYa b~
HO0 03010 STK 3arambHIM (POHOM, KOTpHii 3a0e3meuye iX po3yMiHHs
[15, c. 192], Ta Ha mepuenTHBHI 00pa3-cXeMHU — JOKOHIENTYaTbHI
CTPYKTYPH CEHCOMOTOPHOTO TTOXOMKEHHS, 10 BiTOMBAIOTH 3MIHY
00pazy ¢hi3maHoro 00’ekTa a0 HOTO MEHTATBHOTO aHANOTa Y pasi
HAOMIDKEHHS CIIOCTepirada 1o Hporo abo BimmanenHs [12, c. 126].

Edextnn 00’€KTHBHOTO i Cy0’€KTHBHOTO TO3HAYCHHS MiCIlsS
TOJIIHCTBOPIOIOTHCS 3 OMEPTSM Ha CIIIBBIIHECEHHS OTMHMILb, SKI
TPE/ICTABIAIOTH KOHLIENTYaIbHy a3y, 3 06pas-cxemamu KOHTE-
HEP, mo npencrasnsie tpusumMipHuii mpocrip [12, c. 126].

Edext 00’ €KTHBHOCTI CTBOPIOETHCS OAHO3HAYHOIO KOPEIAILIEI0
Micip moxiit i3 mpoctoporvi KOHTEMHEPAMU pisoro macin-
Taly, B3aemoxito KOHTEMHEPIB, a Takosk uepe3 CTpyKTypyBaHHs
TIPOCTOPY, B IKOMY HIEPEMILLLy€ThCS pe)epEHT.

Edekr 00’eKTHBHOTO MO3HAYEHHS MICILd TOJIi], CITIBBIIHOCHO-
ro 3 KOHTEHHEPOM, mo penpesenTye TpHBAMIpHIMi mpocTip,
YTBOPEHHiA BHYTPILIHBOI0, 30BHIIIHBOI0 30HAMH Ta MEKEI0 Mik
HuME [12], CIMPAEThCs Ha BUOKPEMIICHHS YOTUPBOX HOrO pi3Ho-
BuiB: KOHTEMHEPIB nokamsHoro mMactra0y, 3 SKHMH CITIBBifI-
HOCATCA OYiBIs, MicTo um perion, i kpainu ax KOHTEMHEPA
I00aTBHOTO MacIITady.

Edpex 06’extBHOCTi Y 306paerHi Micis noxii sk KOHTEM-
HEPA noxansHoro Macmtaly mepenaeTbes BIACHIMU HAa3BAMU HA
TI03HAYEHHA TakHX Horo pissouzis: Oyaini ax KOHTEMHEPA
ypOanoniMamu (Epstein <...> in New York’s Metropolitan Correc-
tional Center), micta sk KOHTEMHEPA ofixonimamu (Prosecutors
in the cities of Cremona, Bazi and Naples <...>), periony sk KOH-
TEHHEPA xopowimamu (a landslide in Antioquia province), nanp.,
On Christmas Eve 2010, 32 people were killed in bomb blasts in
Plateau state (BBC 24 rpynus 2014 p.). B ocrannboMy 3 HaBene-
HUX TPUKIAJIB eeKT 00 €KTUBHOTO 300paeHHs IPOCTOPY uepe3
1i0r0 OJIHO3HAYHE MPEICTABICHHS CTBOPIOETLCA XOPOHIMOM i Pla-
feau State, KUl CHIBBITHOCHTH MicIie BUOYXIB 13 KOHTENHE-
POM-perioHoM JTOKaTbHOTO MacIITady.

Edexr 00’ eKkTHBHOCTI B ileHTH(iKALT BiIpa3y ACKUIBKOX MiCI[b
TOJLi# JTOKAITLHOTO MacuTaly BUSBISETBCS Y B3AEMOZi POCTOPO-
Biux KOHTEMHEPIB 3a paxynok BxitouenHs menmoro KOHTEU-
HEPA ni0 cxnany 6inbiioro.

3a B3aemoxii aeximskox mpoctoposux KOHTEMHEPIB BHac-
JJIOK YKJaIeHHs! OTHOTO B iHIIMI HAWMEHIIN i3 HUX OXHO3HAYHO
TpezICcTaBIsAe Oe3mocepeiHe Micte mofii, a OiTbIml — YTOYHIOKTh
FOr0 JIOKAMI3ALIIo.

JlBopisHeBa B3aemogia mpoctopoux KOHTEMHEPIB sx
YKJIa/IeHHA MEHIIOT0 y OibIiii CTBOpIOE epeKT 00 EKTHBHOCTI,
nokanisyloun micue moxii y 1eox KOHTEMHEPAX, menmmit i3
AKHX TPEICTABIISE OE3MOCEPEHE MicTie O, a OLTBIIHI — yTOd-
mioe MicuenepeGysanns menmoro KOHTEMHEPA (in northern
Colombia; in Saint Denis, in the district of Stade de France),
Hanp., The attack happened in Flawinne, in south-east of Brus-
sels (BBC 26 sxoBras 2015 p.). V HaBeneHoMy TpuKiaji edext
00’ €KTHBHOTO 300paXKeHHS POCTOPY, MPEACTABICHOTO CIOBOC-
nonyueHusM in Flawinne, insouth-east of Brussels, cTBopio€eTb-
cs Bepbaisamieio Haitvenmoro KOHTEMHEPA yp6anoiMom
Ha To3HauYeHHA paiiony Onasin (Flawinne), mo mocTpaxas
BiJ aTaky, YMIMIEHOTO y OLTbIIHi KOHTEIHEP, BepOanizosa-
HUH OMKOHIMOM Brussels, Sxuil BKazye Ha MICTO, 3 TPUKMET-
HUKOM South-east, IO JOKaNi3ye KBapTal Ha TMBIEHHOMY CXOJi
Bproccend. .

Tpupisuesa B3aemonis npoctoposux KOHTEMHEPIB cto-
proe edekT 00’€KTHBHOCTI 32 MOCHINOBHOI JOKami3auii TphOX
KOHTEMHEPIB, menmmii i3 xoTpux ifeHTH(IKYe Oe3mocepen-
HE Miclle Toii, a 1Ba OUIBII — YTOUHIOIOTH HOTO PO3MIlCHHS
(at the Beruti registry office in the Palermo district of Buenos
Aires; in the village of Garkida in Adamawa state in northern
Nigeria), nanp., The clinics were operated by Gentle Dental clin-
ics_at Campsie in Sydneys South-West, Australia <...> (BBC,
01 mamast 2015 p.). B ocTanHbOMy 3 HaBeIeHHX MPUKIA/IB eEeKT
00’ €KTHBHOTO 300pakeHHs TIPOCTOPY CTBOPIOETHCS CIOBOCIIONY-
uentsm ai Campsie in Sydney s South-West na n03Ha4eHHs Tpbox
KOHTEUHEPIB: at Campsie, in Sydney's South-West Ta Austra-
lia, AKi HA3WBAIOTD MiClle PO3TALIYBAHHS CTOMATONOTIYHOT MO~
KiiHiku. besnocepente Micie mopii i1eHTH(IKYETHCS TOMOHIM-
HUM croBocnonyyeHHsM at Campsie, 1110 BKa3ye Ha paioH MicTa,
CIHIBBIAHOCHUH 13 HAUMEHIINM KOHTEI7IHEPOM, BKJIaICHUM
y apyruit KOHTEMHEP 6inbmoro poswipy (in Sydney’s South-
West), yTOUHIOI0UH PO3MILICHHS paifOHy Ha MiBACHHOMY 3aXOi
micra Cigueii (Australia), Kotpe NOKanisyeThes B HAMOLIbIIOMY
KOHTEUHEPI, npexcrapneHomy kpaiHoio.

Edexr 00’exrusnocTi 3a kopensuii Micis nopii 3 mpocropo-
M KOHTEMHEPOM mofansHoro Macmrtaly CTBOpIOETBCS
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TomoHIMaMu Ha mo3HaueHHs kpain (Canada, Turkey, SriLanka)
Hanp., Four journalists were arrested in Lebanon (BBC, 14 kBitHs
2016 p.). Y HaBesieHOMY peueHHi eeKT 00’ EKTUBHOCTI CTBOPIOETh-
¢Sl TIPECTABNEHHAM MiCIA TiepeOyBaHHs JKYpHATICTIB TOTOHIMiY-
HUM croBoconyderHam in Lebanon sk KOHTEMHEPOM rio-
bapHOr0 MacmTady, mo Bkasye Ha JliBaH.

EdexT 00’eKTHBHOTO CTPYKTYpyBaHHS MPOCTOPY, B SKOMY
nepeMintyeTbess pedepent, 3AiHCHIOETbCS MIIAXOM HOro wie-
HYBAHHS HA YacTHHU [2, c. 3], MO3HAYEHi CIOBOCTIONYYEHHS-
MU y CKJIaJi TOTOHIMIB 13 Ha3BaMU 4acTuH cBity (from North
Korea), i Ha TouKwH, 300paxeni BIacHUMU Ha3BaMH (from Davis
Station, to Paris, to Aurora Australis) Ta 03HaYEHUMH IMEHHUMH
dpasamu (from the city, to the capital), o BKa3yoTh Ha 00’ €KT,
KU aj[pecar MOXe OJIHO3HAYHO BITI3HATH 3 KOHTEKCTY [8, ¢. 23].
Hanpuknaz, edekr 06 eKTHBHOCTI CTBOPIOETHCS OIHO3HAYHOIO
JOKaMi3aIi€eo MicIl mofii 3a 1omoMoroto rofoima to Canfield
Drive: Michael Brown headed to Canfield Drive in a patrol car
(BBC, 24 rpynus 2014 p.).

Edekr cy0’eKTHBHOCTI BUHMKAE BHACIIIOK HEOJHO3HAYHOTO
TPEJICTABJIEHHS MiCIIA O] yepe3 HOro iIeHTHIKAIliI0 HEO3HAUe-
HUMH IMEHHIMH IPYTIaMH i OTMHAIIIMY, SKi BKA3YIOTh Ha Oe3Mesk-
HHUii TIpocCTip.

[IpencraBneHHs Michs TOAIT HEO3HAYCHNMH IMEHHAMM
rpynamu CTBOPIOE ekt Cy6’eKTHBHOCTI BKA3iBKOKW HA OMIMH
i3 6ararbox KOHTEUHEPIB, nanp., at a small city hall, in
a French village. Kpim Toro, 3aiiMmennuxu some, few (at some
protest sites, in a few countries) i npukmertnuxk different (differ-
ent states) He TalOTh MOKIHBOCTI TOYHO iEHTH(IKYBATH Mic-
1e noxiit, Hanp., Todd Olson was arrested in a pub on Tuesday
in connection with the murder (BBC, 20 mucromama 2013 p.).
Y HaseneHoMy mpuKIani edekT cy0’eKTHBHOrO 300pakeHHs
MICIIf apeITy BUHUKAE BHACTINOK HOTO HEOMHO3HAYHOI JIOKai-
3a1lii Heo3HAYeHOW (pasoro in a pub, Axa BKasye Ha Oyab-AKuil
nab i3 HasBHKX Y Bemukiit bpuranuii.

[IpencraBneHns Micis moxil Sk O6e3MexHOro BMicTHIINA (op-
MY€ e(eKT Cy0’EKTHBHOTO TMO3HAYCHHS IPOCTOPY 3aralbHUME
iMeHHUKaMH continent, world, nanp., There's a significant rise in
alcohol-free drinking across the western world (BBC, 18 ceprus
2019 p.). Y HaBeeHOMY MpUKIa/i MicIie TOJii, HA3BaHe CI0BOC-
TONYYEHHAM across the western world, Bkazye Ha rI00anbHuI
pedepent, KoTpuil penpe3eHTye 3axifHuil CBIT, TOOTO HEOOMe-
KEHUH TIPOCTip HABKOMO MomuHA [6, ¢. 136], mo He mo3BONIsE
0JIHO3HAYHO BU3HAYUTHU MiCI[e, JIe 3HAYHO 30UIBIIMIOCS CIIOKH-
BaHHS aJIKOTOMIO.

BucunoBku. Otxe, edekt 00’eKTHBHOCT] B acTeKTi OJHO3HAY-
HOTO TPEJICTABIICHHS MICIb MOJIiil CTBOPFOETHCS TXHBOK KOPEJISIIi-
eto 3 mpocroposivi KOHTEMHEPAMM nokarsHoro, miobanbHo-
ro macmrrady 3a ymosH Bkiagenns KOHTEHHEPIB i B acmekri
CTPYKTYpyBaHHS TpocTopy. EdekT cyd’ eKTHBHOCTI B acTeKTi Heo-
JIHO3HAYHOTO TMPEJICTABICHHS MICIb TOMIN CTBOPIOETHCS HEO3HA-
YCHHMHM IMCHHHMH TPYNaMu, SKi BKA3yKOTh Ha OJMH 13 0ararhox
KOHTEMHEPIB, i 3araimbuuMu iMCHHHKAME Ha TIO3HAYCHHS 0€3-
MEXKHOT0 IpocTopy. [lepcriekTiBy MofabIKX PO3BIIOK BOAYAEMO
y IOCTIDKEHHI pearizaiii epeKTiB 00 eKTHBHOTO Ta Y0 eKTHBHOTO
TPE/ICTABNIEHHS XPOHOTOITY.
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Nabok A. Objectivity and subjectivity effect
identification of spatial coordinates in English Internet
news stories: cognitive basis

Summary. The article reveals cognitive basis of objectiv-
ity and subjectivity effect identification of spatial characteris-
tics in English Internet news stories.

Recent surveys on media linguistics have been focusing
on studying news discourse presented by texts about recent or
current events from the life of a society.

News discourse generally and English news discourse in
particular is formed by groups of authors with the use of print-
ed, audio, audiovisual and digital channels of communica-
tion. As a result, a new media reality is created with the help
of a human factor, which consists in the variation of the given
content between objectivity and subjectivity effects, connect-
ed with the accordance of the verbalized content and the state
of affairs. Implementation of the given effects in English Inter-
net news discourse involves the combination of multimedia
and printed texts mediated by the computer channel of com-
munication. Objectivity effect is formed due to content rep-
resentation in terms of unambiguity, accuracy and neutrality
whereas the subjectivity effect rests on verbalizing contents
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with regard to ambiguity, approximation and appeal to the rhe-
torical means of influence.

At the nominative level of organizing English Internet
news stories objectivity and subjectivity effects are created
with the help of nominative units denoting events and their
constituents. While depicting space the cognitive basis of iden-
tification of the given effects is built on cognitive mecha-
nisms of content processing, which comprise the combination
of conceptual procedures of scope of predication and the use
of image-schemas.

The procedure of scope of predication rests on correlation
between the profile representing events and their participants

and the base constituting the background for understanding
the profile. It is combined with image-schemas — preconceptu-
al structures of sensomotoric origin, which reflect the change
of an image of a physical object or its mental equivalent while
approaching or distancing from it.

The objectivity effect in representing the spatial coordi-
nates of the referent localization is created by toponyms while
the subjectivity effect is achieved by indefinite noun groups
and common nouns denoting unbounded space.

Key words: objectivity effect, subjectivity effect, spatial
coordinates, scope of predication, image-schemas.
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KOMYHIKATHABHI CTPATELT TA TAKTUKU
YKPATHCBKUX BIFICHKOBUX 3MI
B [IPOTY/IIT THOOPMAILIMHII ATPECII

AHoTamis. Y CTaTTi MOpyIIeHo mpoodieMy mpoTuil inpop-
MalliiiHiil arpecii. BusiBieHO Ta cxapaKTepW30BaHO OCHOBHI
KOMYHIKATHBHI CTpATerii i TAKTUKH, 1[0 3aCTOCOBYIOTHCS YKpa-
THChKMMHU BilicbkoBHMMH 3MI 3 MeTor0 iHpOpMaLiHOT TPOTHA.
3 ypaxyBaHHSIM LMX YAHHHKIB BU3HAYEHO CIeH(IKy MOBHOTO
BIUIMBY BITYM3HSHOI BiFCHKOBOT MEPIOIMKH B Cy4aCHHX YMOBaX.
AKTYyaJIbHICTh TOCII/DKCHHSI 3yMOBJICHA HEOOXIIHICTIO BUSIBJICH-
Hsl epEeKTUBHUX 3ac001B poTUAil iHpopMaliiHiil arpecii.

OCHOBHI KOMYHIKaTWBHI CcTparerii i TaKTHKH, 1[0 BHKO-
PHUCTOBYIOTbCSL yKpaiHChbkUMU BificbkoBuMu 3MI B mporupii
Ta 3ano0iranHi iHpopMmauiiiHiil arpecii: crpareris GpopmyBaH-
HSl TIO3UTUBHOTO IMIJKY 3aXHCHUKA (TAKTUKH MOJIEITIOBAHHS
o0pa3y Cy4acHOTO 3axXHMCHHMKa, AEMOHCTPYBAaHHS HOro Impo-
(ecioHanizmy, 30JMKEHHS YATAYa i3 3aXMCHUKOM); CTpareris
(hopMyBaHHS IO3UTUBHOTO IMIZIKY CHJIOBUX CTPYKTYp (TaKTH-
KM JICMOHCTPYBAHHSI CHJIM Ta 00€3aTHOCTI apMii, OKpecIeH-
HSl HampsIMiB PO3BUTKY CHIIOBHUX CTPYKTYp, J€MOHCTPYBaHHS
IXHBOI TOTOBHOCTI PO3BHMBATHCs BIIMOBIAHO JI0 MMOTPeO 4acy,
KOPUTYBaHHS KapTHHH CBITY 3 OHOPOIO Ha 0a30By KaTeropiro
C8itl / 4yoicuil, KOHTPOITIO 32 PO3YMIHHSM il KepiBHUIITBA Jep-
JKaBH Ta apMmii); ctparerist GopMyBaHHs 00pa3y Bopora (TaKkTH-
KU MOJISIIIOBaHHsI 00pa3y BOpOra, 1eMOHCTPYBAHHS PiBHS HOro
00€3/1aTHOCTI, TUCTAHIIIFOBAHHS YATaya BiJl BOPOTa 3 OMOPOIO
Ha 0a30By Kareropito ceitl / uyscuil); CTparerisi eMOUiitHOTo
HaJIAIITyBaHHA (TAaKTHKY HaJAIITYBaHHS HA TO3UTHBHI 3MiHH,
[EPEKOHAHHS B IPaBUJIbHOCTI 3[1CHIOBAHUX apMi€I0 KPOKIB).

OCHOBHI BHIM MOBHOTO BIUIUBY, IO BHKOPHCTOBYIOTH-
Csl B peaiidyBaHHI IMX cTparerii: iHhopMyBaHHs (IIPO pi3Hi
ACIIeKTH JisIbHOCTI 3aXMCHUKIB); ()OpMyBaHHS NMEBHUX OLIIHOK
(TIO3UTUBHUX OLIHOK MisUTBHOCTI 3aXMCHHKIB, CHJIOBHX CTPYK-
Typ, KEpIBHULITBA JepxkaBH); NepekoHanHs (y npodecionanis-
Mi 3aXHCHHUKIB, Y TIPaBUJIBHOCTI OOpaHUX HAIPSMIB PO3BUTKY
apMii); HaBilOBaHHS (HABIIOIOTHCS JYMKH IIPO CHINBHICTH Hpar-
HEHb YMTaua 1 3aXUCHUKA, TIPO HEMUHYYICTh TIO3UTHBHHX 3MiH).

BusiBiieHi MOBHO-KOMYHIKAaTHBHI 3aCO0H 3aCTOCOBYIOThCSI
B TIO€/IHAHHI, 1110 CHpUsi€ e()EKTUBHOCTI MOBHOTO BILIHBY.

AHami3 KOMYHIKaTHBHUX CTpareriii BiiChKOBHX BHAaHb
VYKpainu gae 3MOry CTBEpIPKYBaTH, 110 BCi CTparerii npoTuaii
iHpopMalliiiHiid arpecii crpsMOBaHI Ha KOHCTPYKTHBHI I[iJi,
MaloTh 3arajJbHOHAIIOHAIbHI OPIEHTUPU — K KOTHITHBHI, TaK
i mparmaruuHi. OTKe, yKpaTHChbKI BiHCHKOBI BUJAHHS Y CITiJI-
KyBaHHI 3 UUTaueM, HaBiTh B yMOBax iH(popMaLiiiHoi 60poTh-
Ou, OpiEHTOBAHI Ha KOOIIEPATHBHI CTPATETIi Ta HE JI0IYCKAKTh
3aCTOCYBAaHHS IECTPYKTHBHOTO MOBHOTO BILTHBY.

IepcriexkTrBa qOCIIKEHHSI — BUSBICHHS YMOB €()EKTHBHOC-
Ti criBrpani 3 inmmvu 3MI B potuail inpopManiiHii arpecii.

Kurouosi ciioBa: inpopmariiiina arpecis, MOBHUI BILIHB,
KOMYHIKaTHBHA CTPATETisl, KOMyHIKaTHBHA TAKTHKA, KOMYHIKa-
TUBHHH X1J1.
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IloctanoBka mpodaemu. Ctpimkuil mpouec iHhopmarTH3arii
CYCIITBCTBA CIIPHYMHAE 3POCTAHHS 3arpo3u iH(popMaLiiHoi arpe-
cii. [Ipobmema momryky epekTHBHIX 3ac00iB TIPOTHIT HETATHBHO-
My IH(QOpMAIIHHOMY BILTHBY ChOTOJIHI, B yMOBaX BOCHHOTO KOH-
dmikty, € Han3BUYAHO BakMBOW. Oco0MIBO HEOE3MEUHUM ISt
CYCIIIBCTBA € 3aCTOCYBAHHS APCEHANy KOMYHIKATHBHIX MOKIIMBO-
CTel Mac-MeJiia — SIK IHO3EMHHUX, TaK 1 IeSKUX BITUM3HSIHUX — POTH
YKpaiHCBKUX CHJIOBHX CTPYKTYp. | 3aXHCHHKH JepAaBH CbOTO/HI
MAIOTh BeCTH O0pOTHOY He TUTBKH POTH 30poiiHOT BOEHHOT arpecii,
a it mpotu arpecii indopmariiinoi. 3nauny ponb y Takii mpoTHil
BIZIITPafOTh BificbkoBi 3MI.

AHani3 octaHHiX Aocaikenb i myGmikauiii. [Hdopmaniii-
Ha arpecist cbOroHI aKTHBHO JAOCTIIKYETbCA — BU3HAYAIOTBCS il
TiJTi, MOXITHBOCTI, 3ac00H 3/IHCHEHHS B CY9aCHOMY MeTiampocTo-
pi [1-6 Ta in.]. HaykoBui 3BepTaroth yBary Ha piBeHb i Xapaktep
Hebesnexn: «OcoOmuBicTb iHpOpMAILiitHOT arpecii monirae B ToMy,
1110 BOHA Ha TIICBIIOMOMY PiBHI TOTY€ MIATPYHTS [T PO3B’ 3AHHS
crpaBkHboi BiiHI» [2, . 13]. Lle mosicHioe HEoOXiHICTh eTaNb-
HOTO BUBUEHHS 3aco0iB POTHIi IHGOpMAITiiHii arpecii.

Y menianpoctopi edekTuBHICTH iH(OpMAIiiiHOI OOpoTHON
3HAQYHOIO MIpOI0 3aMeKUTh Bill 3aCTOCOBYBAHMX KOMYHIKATHB-
HUX CTpATeriil i TakTHk. KoMyHiKaTHBHI cTpaTerii Mac-Memiii-
HOTO JHCKYpCY BHBUAIOTHCS BITYM3HAHMMU Ta 3apyOlKHEMH
minrsictamu [7-10 Ta i#.]. HaykoBui 3ocepemkyiothes mepe-
BAXHO Ha OCOONMBOCTSIX MOBHOTO BILTHBY, IO XapaKTepusy-
10Th MyOMUCTHYHUA AUCKYpC 3aranoM. [amys3eBa x BilicbkoBa
TepioaNKa, BUKOHYIOUM TIEBHI COIianbHi (yHKIII, 3aCTOCOBYE
i cBoi crparerii crinkyBanHs. | xoua ocoOnuBOCTI BilichKOBO-
IO JIACKYpCYy HE 3aIMIIAIOThCA 1033 YBaroio jAocmignukis [11;
12 Ta im.], ponmp BiiicekoBEX 3MI B mpotuail iHbOpMariiHii
arpecii MOKM 1O He ocuTh Hochimkena. [loTpeOyoTs Oinbu
JeTaIbHOTO BUBYCHHS MOBHO-KOMYHIKATHBHI 3aC00H, 10 3aCTO-
COBYIOTBCS B IMCKYpCi BifiChKOBHX BHJIaHb 1N HEHTPami3yBaH-
HS JeCTPYKTHBHOTO 1H(OPMALI{HOTO BILIUBY.

MeTot0 cTaTTi € BUABIEHHS OCHOBHUX KOMYHIKATHBHHX CTpa-
Teril 1 TAKTHK, 10 BUKOPHCTOBYIOTHCS YKPATHCHKIMH BiiCHKOBAMH
3MI B nporupii indopmawiitHiii arpecii, Bu3HaueHHs crienupixy ix
peami3arii.

Bukunaj ocnoBHoro matepiaay. Marepianom s ananisy ciy-
TYBAJIM JIPYKOBAHI TepiouyHi BufaHHs «Biiichko Ykpainmy, «Cio-
BO uectiy, «ParHuk» 3a 2014 /2018 pp.

OCHOBHOI0 METOI0 JibHOCTI BiiCHKOBUX BHJIAHb Y CY4acHii
VkpaiHi € (opMyBaHHS TPOMAJICBKOT TYMKH TIPO CHJIOBI CTPYKTYPH
SIK TaKi, WO 3/[aTHI 3aXUCTUTH CBOIO KpafHy Ta CMOKii TpoMajisH,
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3 T1IHICTIO BUKOHYFOTH CBIif 000B 30K, MAIOTh CIILTBHI 3 YCIM HAPO-
JIOM IIParHeHHs 1 CITLHOTO BOPOTa.

Ha ocHOBI aHami3y TEKCTIB MEPIOAUYHMX BUIAHb BIiHCHKOBOI
cepy BI3HAYMMO iXHi OCHOBHI KOMYHIKATHBHI CTpaTerii B TIPOTH-
nii iHopmaiiHiii arpecii, cxapakTepu3yeMo BiMOBIHI TAKTHKH
Ta KOMYHIKaTHBHI XOJIH.

1. Crpareris ¢opMyBaHHSI MO3HTHBHOTO IMiIKYy 3axmc-
HHUKA € TPOBITHOIO CTPATETIEI0 BIfCHKOBHX MEPIOMYHIX BUIAHD
Yxpainu. Bona 1o s3aHa 3 TaKUMH (yHKLIAMH MOBHOTO BILIHBY:
KOMYHIKATHBHOI0, BUXOBHOIO, a TAKOXK 13 (QYHKI€I0 (opMyBaHHS
KapTHHHU CBITY, TIOMMPEHHS TEBHUX HOPM (apXETHIIIB) TOBEIHKN.

B ymoBax iH(opmawiiiHoi BifiHM BITYM3HAHMM BiHCHKOBHM
3MI moBomuthes (hopMyBaTH TMOSMTHBHHN IMIK YKPAiHCBKOTO
3aXMCHUKA BCYIIEpEY BILTHBY Mac-Mejiia KpaiHu-arpecopa, y SKHX
yKpaTHCBKUI BIFiCHKOBHI 300pakaeThesl SIK BOPOT CBOTO HAPOALY,
HempodeciiiHui, HeOOe3naTHIH, OeKATBHII 1 OE3MPUHITHITHIH,
T00TO yyorcutl 1 HeOE3MEUHUH [T CBOIX, — @ Takuil 00pa3 He Bijo-
Bif[a€ HAITIOHABHIM YABICHHSM PO 3aXUCHIKA. AHAII3 KOHIETITY
30XUCHUK B CTHIYHIN KapTHHI CBITY Ja€ 3MOTY CTBEp/DKYBATH, IO
HEOOXITHIMH YMOBAMH CIPHAMAHHS KOTO-HEOY/b AK 3aXMCHHKA
€ TaKi XapaKTePUCTHKU: BiH 000B’S3KOBO C8ill, cuibHULl (00€30am-
Hutl), 13 nouymmsm 0006’s3ky [12, c. 44]. 1 ykpaiHchki BilichbkoBi
BIUJIaHHS BIATBOPIOIOT BilTOBITHII 00pa3 BIHCHKOBOCIYKOOBIIS —
CTPABKHBOTO 3AXUCHUKA.

Bu3HaquMo 0CHOBHI MOBHO-KOMYHIKATHBHI TaKTHKH Ta XOMH,
O COpUAIOTh peamizauii crpaterii GOpMyBaHHS MO3UTHBHOTO
IMiJIKy 3aXHCHHUKA.

Taktika mozemoBanHs 00pa3y 3axmcHuka. Bona pearnisy-
€ThCS 32 JOTOMOTOK0 TAKMX KOMYHIKATHBHHX XOMiB: PO3MOBiLi TPo
KOHKPETHHX 0Ci0, SKi CTaIH BTUICHHAM OCHOBHHX PHC 3aXHCHIKA —
TaK YATa4iB NEPEKOHYIOTh y TOMY, 1110 MO3HTHBHIH 00pa3 3axucHu-
Ka HE € ITYYHO CTBOPEHNM, TaKi JFOH KHITH i AKHBYTb Cepe]l Hac,
JOBOZUTBCS YMKA IPO CTIaIKOEMHICTb IIOKOMiHb; aCOLIATHBHHH pa
3 ICTOPUYHUMH TePOSMH, XyIOKHIMU TIEPCOHAKaMH — el KOMYHi-
KaTHBHHH X111 CTipusie hOPMYBAHHIO TyMKH TIPO CXOXKICTb CYJaCHHX
BIHCBKOBOCITYXOOBIIIB 13 BIOMHMH 3aXMCHHKAMH, TO3MTHBHUME
pUCaMt SIKHX YTy ACOIIATHBHO HAJIISE 3BUYAHHOTO YKpaTHChKO-
TO CONATA; MIAKPECICHHS BU3HAYAIBHIX PHC 3aXHCHHKA — [IaTpio-
TH3MY, TIINOPSAKOBAHOCTI 3aKOHY Ta 000B’13KY; hOpMYBaHHS ysB-
JIEHHS! TIPO BUCOKHHA PiBeHb POQeCiOHaNi3My 3aXHCHHKIB JepiKaBH,
a OT)KE — BIIEBHEHOCTI B TOMY, 1110 BOHU CIIPOMOJKHI 3aXICTUTH HAC
BiJl CHIILHOTO, T00pe 030pOEHOT0 BOPOTa; IEMOHCTPYBAHHS CTiii-
KOCT] Ta BUTPHUBAIOCTI Cy4acHOTO 3aXHMCHHKA, HOTO BMiHHA JoMa-
TH TPYAHOI; SCKPaBi MPUKJIA/H TEPOi3My Ta 3BUTATH 3aXUCHHKIB;
OKpec/eHHs OCHOBHHX PHC, SKi IOBMHEH MATH 3aXHCHUK, Ll PHCH
30IraloThest 3 THMH, 110 3aKPITIeHi B €THIYHIN KapTHHI CBITY.

TakTuka JaeMOHCTPYBaHHA NpogecioHatTi3My Cy4acHOro
3aXHCHUKA. YnTaua BAXIMBO IMEPEKOHATH B HANEKHOMY piBHI
TIITOTOBKY 3aXHCHNKA, Y HOT0 CHJI, 30aTHOCT] TPOQeciitHo misTH
B CY4acHHX YMOBaX.

[3 1iet0 METOKO 3aCTOCOBYIOTBCS TaKi KOMYHIKATHBHI XOJIH:
TOSCHEHHS pONi MpodecioHamizMy 3axucHHKA JUis  Oe3meKu
CYCIIITbCTBA, AKLIEHTYBAHHS YBArk Ha IbOMY acleKTi — y BiHChKO-
BIif TIEPIOIHIT TPAMO 3a3HAYAETHCS, IO MPodeciitHa MalCTEPHICTh
3aXHCHUKA € HEOOXITHOI0 YMOBOKO BUKOHAHHS HUM CBOIX (DYHKIII,
a TaKOX OCHOBOIO 0O€37ATHOCTI apMii; TMiATBEp/KeHHS Mpodeci-
OHAI3MY CYYaCHOTO 3aXHMCHHKA — PEryIAPHI MOBIIOMIEHHS MPo
TepeMOrH B 30pOHHUX 3ITKHEHHSX, PO BMIHHS I0NIaTH TPYTHOMII
Ta BTPATH, MPO BMiNE BONOMIHHA CY4acHOI0 30POEI0; IEMOHCTPY-

BAHH YCBIIOMJICHHS BIHCHKOBOCTYKOOBIIMHA BaXKTHBOCTI BIOCKO-
HAITIOBATH NPOECiiiHi KOCTI; anemMoBaHHs 10 ABTOPUTETY, HATIPH-
KJ1a]T MTYBAHHS aBTOPUTETHUX 0CI0, HABENCHHS iXHIX BUCIOBIB
Ha THTBEpDKEHHS npodmcmHamsMy CYYacHOO 3aXHCHIKA, y3a-
TaNbHEHHS — Ha TIPUKIA/] KOHKPETHOTO BUMHKY, npoQeciinux il
B yMOBax CIyx00B0-00/0BOI JisIbHOCTI BUBOLUTBCS AyMKA NPO
Te, MO TaK JIITh yCI HAII 3aXUCHHUKM;, TOSCHEHHS BaKIMBOCTI
T BUIICHHS TIPO(eCiifHOro PiBHA.

TakTuka 30/1MKeHHSI YMTA4ya i3 3aXMCHHUKOM 3 OIOPOIO
Ha 0a30BY KaTeropiro ceiil / uyscuit, Peanizanii TakTHKy Cripusi-
I0Th TaKi KOMYHIKaTHBHI XOH: PO3MOBI/I PO OO 3BHYAHHOTO
BIICHKOBOCTTYKOOBIISL, HANPUKIAZ TPO AUTHHCTBO Ta KypCaHT-
ChKE / COMMATCHKE JKUTTS; CTBOPEHHS 00pa3y «CBOTO XJOTII»,
LbOMY CIIpHsiE BUKOPUCTAHHS MIEKCHKH Ta (hpa3eoorii po3MOBHOIO
CTHJIFO, IPU CIIiB; MOBIIOMJICHHS PO 0COOMCTE KHUTTS BIHCHKOBH-
KiB, XHI IHTEpECH, CTOCYHKH — (YOPMYBAHHS TyMKH TIPO OH3bKICTh
yiTaya i 3aXuCcHUKa (00pas c602o, a He 4yaicoeo); K KOMyHIKATHBHI
XOIIF 3aCTOCOBYFOTBCS PO3TOBIJIi CAMAX 3aXHUCHIUKIB — Y HUX 1 I[iKaBi
JeTani, i nepeaaBaHHs eMOLH, 1 pO3MOBHA JIEKCHKA; IIPE/ICTaBICH-
HSl CTIUTBHAX 13 YUTAYeM iHTEpECiB, IyMOK, TIOYYTTIB; arle/IOBAHHS
110 3arabHOMIONCHKUX LIHHOCTEH, MOPATIbHUX SKOCTEH YnTaya.

2. Crparerisi opMyBaHHS MO3NTHBHOTO iMITKY CHJIOBHX
CTPYKTYp, NMO3UTHBHOI ONiHKH iXHBOI MifIBHOCTI € OHiEIO
3 OCHOBHHX Yy BiCbKOBIX BHIAHHSX. BoHA IOB’s13aHa 3 TaKuMu
(ynxmisvMu MoBHOTO BIMBY Y 3MI: KOMYHIKaTHBHOIO (BCTAHOB-
JIEHHS| MDKCOLIABHOTO Ta MKKY/IBTYPHOTO KOHTAKTY) [9, c. 645],
BHXOBHOI0, (DOPMYBAHHS KAPTHHH CBITY. I3 BUJIiB MOBHOTO BILIHBY
TepenyciM 0B’ s13aHa 3 IePEKOHAHHSM.

BusiBUMO TaKTHKH, 10 3aCTOCOBYIOThCS B peajii3arlii cTpareril,

TaxTHka eMOHCTPYBaHHS CHIIH, Do€31aTHOCTI apwmii. Edex-
THBHOCTI TAKTHKH CIPUAIOTH TaKi KOMyHiKaTI/IBHi XOH: perﬂﬂpHi
TIOBIJIOMJIEHHSI TPO YYacTh Y 30POIHIX 3ITKHEHHSX 200 BIHCHKOBHX
HABYAHHSX, HABE/ICHHS (DAKTIB, 1110 3CBIAUYIOTD YCIIiXH, TIepeMOrH,

3aBIKN YOMY (DOPMYETBCS BPaKEHHS MAcITabHOCTI JIiH, CIIib-
HOCTI I[iNTell BIHCHKOBUX CTPYKTYp — AK YKPAiHChKHUX, TaK i KpaiH
HATO; anentoBanHs 10 aBTOpUTETY (IOCTiiHI LUTYBAHHS BHCIIOB-
JIeHb KepiBHYKIB Aep)KaBH, CHIOBHX CTPYKTYp, IHKONH TPECTaB-
HUKIB 1HO3eMHHX ()OPMYBAHb [P0 10CTATHil piBeHb 00€3ATHOCT
Haloi apMii Ta Tpo TepCIeKTHBI MOCKIEHHS 00€3/[aTHOCTI); are-
JIOBAHHS JIO KaTeropii mikop / KopucTi (opMyeThes TyMKa, 1o,
He3BakKAI0YM Ha BTPATH, 3aBISKH JONAHHIO TPYIHOLIIB HAIIA apMis
TIOCHITEOE CBOYO OO€3MATHICTB); aMeTIOBAHHS 10 Po3yMy (TOPIBHSH-
HSl, CHHTAKCHUHI /i TEKCTOBI KOHCTPYKLi 31 CIIOMY4HHKaMH adoice,
3p03yMin0, OiticHo); TIPEICTABIEHHS PI3HUX POMIB BIICHK, PiHHUX
BHJIB CITY00BOI MiSUTBHOCTI; AEMOHCTPYBAHHS HOBOI BiiCHKOBOI
TEXHIKH Ta 030pOEHHS (HAa CTOPIHKAX BiliCHKOBUX BHIAHb BMi-
IIYETBCS OIS HOBOT TEXHIKM Ta 30poi, MOJar0Thes 300pakeHHs
Ta OMHUCYIOTHCA XapaKTEPUCTHKH, Y CTATTAX MO BiliChKOBi HABYAH-
H Ta 00HOBI 3ITKHEHHSA 000B’I3KOBO IEMOHCTPYIOTBCS BIIACTHBO-
CTi HOBUX BHJIIB 030POEHHS Ta TEXHIKH); HATONOMIEHHS Ha 000POH-
HOMY, 3aXCHOMY (2 He BOHOBHHYOMY) XapakTepi AisTbHOCTI.

TakTuka oKkpec/ieHHs] HANPSAMIB PO3BUTKY CHJIOBHX CTPYK-
Typ. OCHOBHI KOMYHIKATHBHI XOIHM: OpIEHTYBAHHS HA OCHOB-
Hi HampsMH MaiOyTHIX 3MiH; TIOCWIAHHS HA KEPiBHI TOKYMEHTH,
TOCHJIaHHS HA ABTOPUTETH; BKA3IBKH Ha HEOOXiIHICT Opi€HTYBAH-
HS Ha BIfiCEKOBHIT TOCBIN KpaiH 3aXo1y.

TakTHka 1eMOHCTPYBAHHSI TOTOBHOCTI po3BUBaTHCs (TIi-
BHIIYBATH piBeHDb Mpodecionaiamy, 60€31aTHOCTI) BiAMOBITHO
110 moTped uacy. [i edekTHBHOCTI CIIPHAIOTH Taki KOMYHIKATHBHI
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XOIH: TIPEICTABICHHS (HaKTiB, MO 3aCBITUYIOTH PO3YMIHHS CHIIO-
BUMH CTPYKTYpaMHl HaralbHHX TMOTpeD CyCIiNbCTBA Ta 31aTHICTH
aJICKBAaTHO pearyBaTd Ha HHX; HABEJCHHS NOKa3iB PO3POOICHHS
CHIIOBUMH CTPYKTYpaMH WLTAXIB MiTBHIIEHHS PiBHS mpodecio-
HAT3MY BIIOBIIHO /10 CY4acHUX TMOTPEO; HABEICHHS MPUKIALIIB
TIO3UTHBHOI OL[IHKM TEMITIB MiABUILEHHS 00€31aTHOCTI; IOCHIAHHS
HA aBTOPUTETH; ANETIOBAHHA 10 (aKTiB; BU3HAYCHHS KOHKPETHHX
npobeM; 1eMOHCTPYBAHHS 3TATHOCTI BUSBJIATH HOBI IIUISXA BHPI-
IIEHHS TPo0JeMH; 3aKIMKA 110 3MiH, TiAKPECTEHHS 3aleKHOCTI
YCIIIXY Bijl KOKHOTO IPOMA/ITHIHA.

TakTKa KOPUTYBAHHS KAPTHHH CBITY 3 OIIOPOI0 HA KATEro-
pito ceiii / uyncuit. Bora pearnizyeThes 3a I0MOMOTOR TAKUX KOMY-
HIKATHBHUX XOJIB; IPOTHCTABICHHS, CTBOPEHHS OTO3HIII M / 601,
y3aralbHeHH, 00’ €/IHAHHS 3 YUTaYeM; arleMOBAHHS JI0 MOPATbHIX
SKOCTEH YMTaYa; ANIeTIOBAHHS 10 IOy TTIB; 3TyUeHHS 10 CIIBIPALL;
TIEPETBOPEHHS 4YJicliX Ha 801X, IOACHEHHS BAKITMBOCTI CTIIBIIPAII] 13
3apyObKHIAMH Kosteramu (i3 3aCTOCYBAHHAM JISKCHYHIX OJUHHUIL 13
CEMAHTHYHUM KOMIIOHEHTOM CITUIBHOCTI, €IHOCTI, 3 MO3HTHBHUM
EeMOLIHHO-EKCTIPECHBHIM 3a0apBICHHAM ); TTi/IKpECeHHS CIITbHOC-
Ti IparHeHb, yMOB, IpoOIeM (e(eKTHBHI MOBHI 3ac00¥ — 3aiiMeHHN-
KW MU, Hat, TPUCTIBHUKH Pa3oM, CHibHO 1TI0M.); 3aTIATaHHS — Bill-
ToBi b (Ticist OpMyMOBAHHS MPOOIEMH CTABUTHCS 3aTTUTAHHS, KE
KOPUTYE HAIPSM TyMKH YHTa4a Ta MiIKPECIIOE CIILTBHICT TPo0meM
1 IMaHiB); CXBAlICHHS HAMPSAMIB 1 PE3y/IBTATIB AiUTBHOCTI CHIOBHX
CTPYKTYD, PIBHS IXHBOTO PO3BHTKY.

TakTnHka KoHTpoMI0 32 pPO3YMiHHAIM [iif KepiBHHITBA
JlepKaBH Ta CHJIOBHX CTPYKTYp. PO3BUTOK CHIOBHX CTPYKTYp
1 HampsM IXHBOI JISTHHOCTI BU3HAYAETHCS BIATION0, TOMY (hopMy-
BaHHS IO3UTHBHOTO IMI/LKY apMil HeMOXJIHBE Oe3 10BEIeHHSI Ipa-
BITBHOCTI BIITIOBITHAX KPOKIB IEPKABHOT BIAJIM.

Peanizyetbcsl TakTHKa 3a JOMOMOTOI0 TaKHX KOMYHiKaTHB-
HUX XOJiB: ameMTiOBAaHHA /0 po3yMy (Ha AMCKYpPCHBHOMY piBHI
L¢ BHABISETHCSA B JIOTIYHOMY JAHIIOKKY: MO3HAYEHHS Mpobie-
MH — TIPOTIOHYBAHHSI LITSIXIB BUPIMICHHS — Tlepen0adyBani pe3ylb-
TaTH); IEMOHCTPYBAHHS CILTHHUX TPATHEHb KEPiBHHUITBA 1 HAPOTTY;
aKUEHTYBAHHS Ha BAKIMBIA PO apMii As CYCTIUIBCTBA; amento-
BaHHSI JI0 ABTOPUTETY — HABCICHHS BHCITOBIB BUIIOTO KEPIBHHITBA
JIEpAKaBU T CHJIOBHX CTPYKTYP, «IPABHIbHUX) EMOLIHHUX peak-
1111, BI/IIOBIIHOTO HACTPOKO (haXiBILiB; MOSCHEHHS /il KePIBHUIITBA
1010 PO3BUTKY CHIIOBUX CTPYKTYP; 3aKIHKH JI0 CHLIBHOTO 3 KepiB-
HULTBOM JIEPKaBH Ta apMii [IOIIYKY Bi/IIOBI/ICH Ha BAXIUBI ATAH-
HSl PO3BUTKY CHJIOBUX CTPYKTYP; MOCHJIEHHS BIUIMBY 32 JOTOMO-
TOI0 IPSIMOT MOBH Ta MPOTUCTABAEHHS Oyro / Oyje, panime / Temep;
TIOBTOPEHHS OCHOBHHX TyMOK; IMiATBEPIKCHHS OIIHOK (haKTaMH,
1 pOBIMH TAHUMHU; OOTPYHTYBAHHS HEOOXITHOCTI 3iHICHIOBAHUX
pedopm norpedamu Ge3neky Ta BUMOTAMHU Yacy.

BaxoruBuMu MOBHAME 3acobamul B peamizamii miei crparerii
€ JIeKCHYHi OJIMHMUIL 31 3HAYCHHAM BHILOTO BHUSBY O3HAKH, [IEPILIO-
CTi, HOBU3HH, OI[IHKH, CIIITBHOCTI.

3. Crpareris ¢opmyBanHs 00pa3y BOpPOra € HOBOK [t
BIMCHKOBHX BHlaHb YKpaiHW. BoHa moB’s3ana 3 Takumu QyHKIL-
SIMH MOBHOTO BIUTHBY: BUXOBHOIO, NPOCBITHHIBKOIO, (DYHKIi€HO
KOpUTYBaHHs KapTuny cBity. Ha Biaminy Bix 00pasy ykpaiHchkoro
3aXHCHUKA, 10 33 BCIMa OCHOBHAMH PHCAMH BiJITOBIAE 3aKpiILie-
HOMY B €THIYHIi KapTHHI CBITY 3MICTy KOHLENTY 3aXucHuK, 00pa3
CYYacHOro BOPOTa 3HAYHO CKJIATHIIIMA Bij TPaMIiiHOro (cop-
MOBAHOTO B YMOBAX TOTEPENHIX BOeH, Tepexycim Jlpyroi cBiToBoi
Ta T.3B. «XONOTHO) 1 TOMy MOTpeOye YBaKHOCTI Ta 00ePeKHOCTI
Y BIITBOPEHHI.
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OcHOBHI MOBHO-KOMYHIKATHBHI TAKTHKH, IO JOTIOMATaioTh
peaizyBaTH CTpareriio, 4acTo NMPOTHJEKHI TAKTHKAM CTpaTerii
(opmyBanHs 00pa3y 3aXUCHIKA.

Takruka momenoBanHs o0pa3y Bopora. Cxapakrepuzye-
MO OCHOBHI KOMYHIKATHBHI XOIM: MiIKPECICHHS BiIMIHHOCTEH
BOPOTA Bijl HATIOr0 3aXMCHIKA (BOPOT CBIIOMO HE BH3HAE HAIIAX
3aKOHIB, BiH JIi€, KEPYIOUHCh HE 000B’S3KOM, & KOPUCTIUBIUMH MOTH-
BaMu a00 THTAIONCH CBOTil arpecii, BiH He MaTpioT, OCKLTBKA He
3aXHIIA€ CBOIO 3eMIII0, a 3a3iXa€ HA UYXKY); PO3IIOBI PO KOHKPET-
HUX 0ci0, fIKi € HOCISAMH pHC aHTHITO/A HANIOTO 3aXMCHHKA — TaK
YUTaYiB IIEPEKOHYIOTh Y TOMY, 10 00pa3 BOPOTa € peabHuM, a He
IUTYYHO CTBOPEHMM, BOPOTOM € TOH, XTO BHSBISE arpecito MO0
YKkpainn, yKpaiHIiB; acomiaTHBHUN psf i3 3arapOHMKaMu OLTbII
JIaBHIX YaciB — 1ell KOMYHIKATHBHUI XiJ[ CIIPUSiE TOMY, IO YHTad
acoIIaTHBHO HaJUISe CYYacHOTO BOPOTa HETAaTMBHUMH PHUCAMH,
CITUTBHIMA JITS HATIATHHKIB, AKTYali3y€eThCs HETATHBHE CTIPHIHAT-
T#1; TIOB1TOMJIEHHS TIPO JKOPCTOKI Ta Oe3MPHHLKIIHI BANHKH BOPOTa;
PO3TIOBIJI HATIIMX 3aXMCHUKIB TIPO THIIOBI JIii BOpOTa.

TakTnka nemoHcTpyBaHHSI piBHSI Goe3xaTHOCTI Bopora.
Baxmnso, 1110 BOpOT He HEM0OIIHIOEThCS, HE 3MATbOBYEThCA Clad-
IIMM, HK BiH € HacmpaBpi. TakTHKa peami3yeThes 3a JOMOMOTO0
TaKUX KOMYHIKaTHBHHX XOJIiB: O3HAHOMJICHHS 3 TEXHIYHIMH XapaK-
TEPUCTUKAMHE Pi3HHEX BHJB 030POEHHS BOPOTa, @ TAKOXK i3 3aco0a-
MM TIPOTHAIT 1 36poi; GopMyBaHHS ySBIEHHS IO Te, MO PiBEHb
npod)ecioHam3My BOpora He HACTIBKH BHCOKHH, 1MI00 HOTO HE
MOKHa OyJo TIepeMOrTH; aneoBaHHA 10 aBTOPUTETY, HAPHKIA]
UMTYBAHHS TPEICTABHUKIB BHUIIONO BIMCHKOBOTO KEPIBHHMIITBA,
HABE/ICHHS IXHIX BHCJIOBIB Ha MiATBEPKEHHS PEAbHIX il BOPO-
ra; y3araqbHeHHs — Ha IPUKIaji KOHKPETHOTO BYMHKY (HaNpUKIa],
’KOPCTOKOTO TOBO/KEHHS 3 HAIIAM 3aXHCHAKOM) BHBOIUTBCS TyM-
Ka TIpo Te, 10 TaK Jil0Th yCi HAIIi BOPOTH; MOSCHEHHS HeOe3neKH
HEJIOOITIHIOBAHHS PiBHSA TTiATOTOBKA BOPOTA.

TakTHka AMCTAHLIOBAHHS YUTA4a Bill BOPOra 3 OHOPOI0
Ha 0a30By Kateropito ceiii / uyncuii. HaBenemMo OCHOBHI KOMYy-
HIKATMBHI XOIH: JIEMOHCTPYBAHHS BiIMiHHAX BiT HAlIHX (& OTXKe,
yyoicux) TIpaBHIL, TIOTVISIB, 3BHYAIB, 1[I, HABITh CNEMEHTIB MOB-
HOTO CTINKYBaHHA; (QOpMYBaHHS 00pasy uyocoeo 3a JOMOMOTOI0
eMOLINHO-EKCTPECHBHOT JICKCHKH 3 HEraTHBHUM 3a0apBIEHHSM;
JIMCTAHIIIIOBAHHS 33 IOTIOMOTOI0 TiIKPECIIEHO CyX0ro o(iniitHO-1i-
JIOBOTO CTHITIO; TIPOTUCTABICHHS 1HTEPECIB, BYMHKIB 1 PUC 80poed
iHTepecaM, BUNHKAM 1 pEcaM HAILIOT0 3aXUCHUKA.

4. Ctparterisi eMONiifHOT0 HANAIITYBAHHS, IYMKH IIPO
000B’S13K0BE MOKPAILICHHS CHTYaIlii B CHIOBUX CTPYKTYpaX i B Kpai-
Hi, MTPAMAHHS BIpH Y CBOT CHITH Ta B MaiibyTHE Kpainu. L[ xomy-
HIKaTHBHA CTPATEris OB s3aHa 3 XapakTepHoto 11 3MI dyHxkuieto
TIONMPEHHS HOPM (apXETHIIIB) TIOBEIIHKH, (YHKIIi€I0 (opMyBaHHS
KapTHHH CBITY.

Po3rsiHeMO TaKTHKH, 1110 3aCTOCOBYIOTHCS B peari3ariii cTparerii.

TakTuka HanamMTYBaHHSA HA MO3MTHBHI 3Minu. Edextns-
HOCT] TAKTHKH CHPHSIOTH TaKi KOMYHIKATHBHI XOJM: MOCHIEH-
HSl TIO3UTHBY — YPOUKCT] BUCIOBH, 3AKITHKH, MiTHECEHUH CTHIIb,
ClOBA 3 TO3MTHBHUM EMOIIHHMM 3a0apBleHHAM, O0COOIMBO
B 3ar0JI0BKax; (hOPMYBaHHS BIEBHEHOCTI B TOKpAIIEHH] CHTYaIlii
(HampUMKITa1, BUCIOBMIOBAHHAM TBEDKEHHS, @ HE HMOBIPHOCT);
JIEMOHCTPYBAHHS MIPUKIIA(IB O3MUTHBHOTO HANTAIITYBAHHS, YTIEB-
HEHOCTI B HAIUMX CHJIAX; TIO3UTHBHE TPOTHO3YBAHHS — BHpaKa-
€TBCS TIEPEYCIM COBAMHE Ta CIIONYKAMH 3 IO3UTHBHUM OLIHHIM
3HAUCHHSM, TIJCHIIEThCS TOPIBHSAHHAME, OOILSHKH, 3arieB-
HEHHS B TOJIAJIBIIOMY TIOKPAIIEHH] CHTYyaIlii B apMii Ta B KpaiHi;
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BHCITOBJICHHS BIIEBHEHOCTI B TOMY, IO OTPO3U Ta TPYIHOII HAC
HE JIKAI0Tb, MU BMIEMO 1X J071aTH.

TakTuka nepexoHaHHsi B NMpPaBHILHOCTI 3ilicHIOBaHMX
apmielo KpokiB. HaBeneMo 0cHOBHI KOMYHIKaTHBHI XO/H: BU3HaH-
Hsl TIpo0neMu Ta MpecTaBleHHs crnocoly i BupimenHs ado BKa-
3iBKa Ha T, L0 BOHA BKC BUPILIYEThCS; AIETIOBAHHA 10 PO3YMY,
JEMOHCTPYBAHHS TPUUUHHO-HACIIIKOBHX 3B’SI3KiB; ameTIOBAHHS
70 ABTOPUTETY; HABENECHHsS (aKTiB, MO CBiTYATh TPO TMO3HTHB-
HI pe3ynbTaTé Jiil KepiBHULTBA JCPXKABH Ta CHIOBHX CTPYKTYD;
OKpECIICHHS TIO3UTHBHIX MEPCTIEKTHB PEQOPMYBAHHS apMi.

BucHoBKH. AHaTi3 KOMYHIKaTHBHUX CTpATeriii BiliCKOBHX
BH/IaHb YKpaiHH Ja€ 3MOTY CTBEp/DKYBATH, IO BCi cTpaterii mpo-
iyl iHpopManiiHii arpecii cpsAMoBaHi Ha KOHCTPYKTHBHI 11T,
MAIOTh TIO3MTHBHE MiAIPYHTA, 3aralbHOHALIOHANbHI OPIEHTHPH —
SIK KOTHITHBHI, TaK i mparMariyHi. OCHOBHI BHJIH MOBHOTO BILITHBY,
II0 3aCTOCOBYIOTBCA B PeATi3allii IUX CTpaTerii, — iHpopMyBaHHs
TPO PIi3HI ACHEKTH JisTBHOCTI 3aXMCHHKIB, (POPMYBaHHS TIEBHHX
OIIHOK (3a3BHYail MO3MTHBHUX OIiHOK JiSNHOCTI 3aXWCHMKIB,
CHJIOBHX CTPYKTYp, KePIBHHLITBA JIepiKaBH), MEPEKOHAHHS (Y Tpo-
(hecioHani3mi 3aXMCHUKIB, y TIPABHIBHOCT] 00PAHNX HAMPSAMIB PO3-
BHUTKY), HABIlOBaHHS (Haif4acTille HaBIIOKTHCA TyMKH TPO CIiTb-
HICTh TPAarHeHb YHTAYa 1 3aXMCHIKA, MPABUIBHICT 3A1HCHIOBAHHX
apMi€to KpOKiB, HaeXKHUH piBeHb 00€31aTHOCTI).

Yei BusiBIeHI MOBHO-KOMYHIKaTHBHI 3ac00M 3aCTOCOBYIOTHCS
B MO€IHAHH], 10 CTpHsie €)eKTHBHOCTI MOBHOTO BILITHBY.

Crmparouch Ha TPUHIMI PO3MEKYBAHHS KOMYHIKATHBHIX
CTpaTeriil Ha KOOTIepaTHBHI 1 HEKOOIIEPATHBHI (OCTaHHI IPYHTYIOTh-
cs Ha TpiopuTeTi iHTEpeciB cy0’ekTa BImuBY) [7, c. 70], MoxeMoO
CTBEPKYBATH, 1O A MPOTHAI Ta 3amobiraHHs iHOpMALIiiHii
arpecii B TepiOTMYHEX BHTAHHAX BIHCHKOBOI C(epd 3aCTOCOBY-
I0ThCSL KOOTIEATHBHI CTPATETii, OCKIIbKYM B HUX YCi BUIM MOBHO-
TO BIUIMBY OPI€HTOBAHI HA IHTEPECH YKPATHCHKOTO CYCIILTHCTBA,
a OTKe — KOXKHOTO rpomajsdunta Ykpainu. [Ipotunitoun inpopma-
WiiHiA arpecii, ykpafHCbKi BiliCbKOBI BUIAHHS HE BiIMOBIAIOTH,
BIATOBI/IHO, BOHH HE 3aCTOCOBYIOTb AECTPYKTUBHHUIT MOBHHII BILIUB.

CxapakTepu3oBaHi 3ac00M BIUIMBY IOLUTGHO 3aCTOCOBYBATH,
criBmpaoous 3 iHmuMu 3MI, OibI BioOMAMI MIAPOKOMY 3aTa-
ny. BusiBlieHHs yMOB €(eKTHBHOCTI CITBIpALl BiCHKOBHX BUIAHb
3 IHIIMMH Mac-MeJiia B IpoTHyil iH(opMartiiHiii arpecii posrsiae-
MO SIK epCIeKTHBY A0C/i/IKEHHS.
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Posmitna V. Communicative strategies and tactics
of Ukraine military media in information aggression
countering

Summary. The article is devoted to the issue of informa-
tion aggression countering. The main communicative strategies
and tactics, used by the Ukrainian military media for the pur-
pose of information counteraction, are identified and char-
acterized. From the perspective the specificity of the speech
influence of domestic military periodicals is determined in
modern conditions. The relevance of the study is precondi-
tioned by the need to identify effective means of countering
information aggression.

The main communicative strategies and tactics that
are used by the Ukrainian military media in counteracting
and preventing information aggression are: strategy of form-
ing a positive image of the defender (tactics of modeling
the image of the modern defender, demonstrating of his pro-
fessionalism, drawing together the reader to the defender);
strategy of forming a positive image of the defense and law
enforcement agencies (tactics of demonstrating the strength
and combat capacity of the army, determining the directions
of development of the defense and law enforcement agen-
cies, demonstrating their readiness to develop according
to the needs of the time, adjusting the picture of the world
based on the basic category of friend-or-foe, controlling
the comprehension of state and army authorities’ actions);
strategy of forming enemy image (tactics of modeling
the image of the enemy, demonstrating the level of his
combat capability, distance the reader from the enemy with
reliance to the basic category friend-or-foe); strategy
of emotional adjustment or reframing (reframing tactics for
positive changes, belief in the accuracy of the steps taken
by the army).

The main types of speech influence that are used in
the implementation of these strategies are: creating aware-
ness (about various aspects of defender’s activities);
formation of certain assessments (positive assessments
of defenders’, defense and law enforcement agencies,
state leadership); conviction (in defender’s professional-
ism, in accuracy of chosen directions of the army devel-
opment); suggestion (thoughts about the shared aspira-
tions of the reader and the defender, about the inevitability
of positive changes).
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Identified language and communicative tools are used in
combination which contributes to the effectiveness of speech
influence.

The analysis of communicative strategies of the Ukrainian
military periodicals confirms that all strategies of counteract-
ing information aggression are aimed at constructive goals,
have nationwide indications — both cognitive and pragmatic.

Therefore, Ukrainian military periodicals in interaction
with the reader, even in context of information warfare are ori-

ented towards cooperative strategies and do not allow the use
of destructive speech influence.

The prospect of research is the identification of conditions
for effective cooperation with other mass media in countering
information aggression.

Key words: information aggression, speech influence,
communicative strategy, communicative tactics, communica-
tive course.
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Hauionanovroeo yrisepcumemy «/Ivgiscoia nonimexuixa»
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HOMIHAIIIA BUBOPHOCTI
B TEKCTAX AHIVIOMOBHHUX HOBUH BI-BI-CI

AHoTamif. Y cTarTi JOCHIJDKYIOThCA CrenudiuHi pucH
BiJIOOpaKCHHsI HOMIiHAIil BUOOPHOCTI B TEKCTaX aHIIOMOB-
HUX iHTepHeT-HOBHH bi-bi-Ci. BuBueHHs Menia-nucKypey nae
3MOT'Y BUBHAYHUTH OCOOIMBOCTI MUCIICHHSI OKPEMHX JOTIOBI1a-
4iB 1 Ipym Jrofei, SKi € CHoKMBaYaMHy NIEBHUX 3aC001B MAacOBO1
iH(popMalIii, a TAKO)K METOIH BIUTUBY Ha ayIUTOPif0. 3 1HIIOTO
00Ky, cydacHHH Meaia-aucKypc — e cdepa QpyHKIIOHyBaHHS
MOBH, B SIKilf CLIOCTEPIraeThCsl IHTEHCUBHUI PO3BUTOK 1 CTilika
TEHJICHIIISI 10 HOBUX TpaHc(opMaliiHuX mpoueciB. Y crarTti
JIOCIIKEHO OCOOJIMBOCTI MeJlia-IMCKypCy Ta iHTepHET-IuC-
Kypcy, npoananizoBaHo bi-bi-Ci sik cBoepiiHNH IHTEpHET-TUC-
KypC, JOCHIJKEHO OCOOIMBOCTI HOMiHamlii BHOOPHOCTI
B aHnoMoBHHX iHTepHEeT-3MI Bi-bi-Ci. Crnenudika BBy
MOJITUYHOT KOMYHIKallii Ha mpolec TpaHcopMmariii moaiTuy-
HUX LIHHOCTEHl moysirae y TpaHcdopmarii TIymMayeHb COIli-
AIBHUX IIHHOCTEW MiJ Yac 1X eKCTPamoysiii Ha TOJITHUHY
cgepy. [Tix yac noniTnyHO1 KOMyHiKawii BiJOyBa€TbCS BUHHK-
HCHHS Ta 3aTBEPJPKCHHS TIEBHOT iHTEpIIpeTallii Ti€l 4u iHIIo1
couianbHOi ILiHHOCTI. TiyMmaueHHs cOLiaJIbHUX LiHHOCTEH
y MPOIIECi iX SKCTPAIoISIii Ha MOTITUYHY cepy 3a3HaE TpaH-
cpopmauii. Ha noseninky Jstoneit mix yac BHOOpUMX Kamma-
Hiil BIUIMBAIOTH MIEPEBAKHO HE MOJITHYHI SIBUIIA Ta MPOLIECH,
a iHdopmallis po HHUX, IEBHUM YHHOM CHpPUIHSITA Ta THTEp-
npetoBaHa. [ToMiTHYHA KOMYHIKAILlisl CIIPHSIE B3aEMHOMY BILTH-
BY MOJIITHYHHX IIIHHOCTEH OKPEMOi KpaiHu Ta YHIBEpCaIbHUX
LIHHOCTEH 1100aizoBaHoro cBiTYy. Menia-nmuckype (QyHKIio-
HY€ B MEAIanpoOCTOPi 1 € CKIaIHO CTPYKTYPOBAHOIO CHCTEMOIO
MOBHOI Ta TexHi4HOi B3aemonii. OkpiM caMOro TBEPI>KEHH:,
YYaCHUKIB MOBJICHHEBOTO aKTy, KaHaly CIUIKyBaHHS, BiH
TaKOX TIOEJIHYE BEJHMKY KUIBKICTh MO3aMOBHUX IHTETPATbHUX
KOMIIOHEHTIB, 03 sKuX BiH He Moxe (PyHKIioHyBaTu. Tumnu
MeJlia-TUCKYpey KIacu(iKyrThCS 32 KOMyHIKATHBHOK (DyHK-
Li€10, Ky BOHU BUKOHYIOTb, @ TAKOX 3a KaHaJaMHu peajizaiii.
VY rtunonorii Menia-AUCKypcy BUKOPHCTOBYIOTHCS ITiAXOIH
3araJibHOI Teopil AUCKYPCHOTO aHai3Yy, a TAKOXK COLIOKYIIBTYp-
HOTO, MOBHOTO, KOTHITHBHOTO, NPAarMaTHyHOro. BiIKpUTICTH
SK TOJIOBHA XapaKTepHa puca JUCKYPCY CIYXHUTb CTPUMYIO-
yuM (hakTopoM enuHOi uiTKOI Kinacudikauii Mexia-IUCKypey
Ta 3a0e3mne4ye npocCTip s MOJAATBINNX HAYKOBUX JIOCIIIKCHD
CHCTEMATHKH II5OTO SIBHINA.

KiwuoBi cjoBa: HOMiHaIls, BUOOpPH, IHCKYypC 3ac00iB
MacoBoi iH(popmariii, inrepuer-HoBuHH, bi-bi-Ci.

Mocranoska mpobaemu. [Ipencrasnenns auckypcy BHOOp-
HOCTI MPOBIHUME 3ac00aMU MacoBoi iH(popMallii € 0a30BUM st
BITOOPaXKEHHS CYCIIIBHOT TO3MILIT Ta CIYTYE IHCTPYMEHTOM (hop-
MyBAHHSI TpoMajicbkoi yMkn. Tema HOMiHaIii BHOOPHOCTI IOCHTH
CYIEPEWIHBA | BUMArae IeTAILHON0 BUBUCHHS JIHI BICTAMH Ta IOJTi-

ToJToramMu. MeHTamiTeT KpaiHu, sKa € 3ACHOBHIKOM 3aC00iB MaCOBOi
indopmarii ado Micuem ii TUMYacOBOTO PO3MIILEHHS, BILIUBAE Ha
crenmbiKy Mpe3eHTalii Ta MOJAHHS HAKCYTePEUTHBIMAX TUTAHb,
TOB’A3aHUX 13 BUOOpaMH: TPaBO BHCIOBIIOBATH JYMKH, BiJTO-
BIIHICTb MOBEIHKH MOJITHYHKX JIIEPIB COIIATBHO MPUIHATHAM
cranapraM. QakTMYHO Lie YacTo NMPU3BOAMTH 10 AUCTIPOLOPL]
MK TPOMaJICBKOIO TyMKOIO Ta MO3HIIi€t0 omyspHux 3MI.

Bpuranceka TenepaniomoBHa kopmoparis bi-bi-Ci € Haii-
OITBIIOIO TenepaiOKOMITAHIEI0 Y CBiTi. 3a 4ac CBOTO iCHyBaHHS
3 1922 poxy BoHa c(opMyBana pEMyTAIil0 HANIHHOTO JKepena
indopmarii. Bubopn Ta Bee, 0 MOB’SA3aHO 3 IEK0 TEMOKO, 3aBK/IH
BUKJTHKANO 1HTEPEC Y UMTaviB, IMANadiB i cmyxadis. bi-bi-Ci mae
CBOIO crietuiky y BioOpakeHHi TeMu BUOOPIB y O10KaX HOBHH.

Anani3 octanmix focaimkens i myoaikauiit. Bpaxosyroun
TOMYAPHICTE [HTEpHETY, iHTepec MOBO3HABLIB 10 LBOTO SBH-
ma CTAac OYEBUAHUM. Hampukman, TOCTIMKYIOThCS JIHTBOKYINb-
typra (O.B. JlyroBunosa) Ta reniepna creuudixa (A.H. [aii-
(ynnina, O.1. Topomko, JI.O. Kommaruesa) iHTepHeT-IuCKYpCY,
iioro skanpoux (opmaris (K.1O. Pacromina, JI.B. Camoiinenko,
0.0. 3emsxosa, C.B. 3aboposcbka, C.A. Marseena, C.C. [lanu-
mrok, O.M. Tamiukina) Ta miarsictaane oopmienns (H.O. Axpe-
HoBa, A.[. ABpamoBa). Po3misjaroThest Taki OCHOBHI TOHSTTS
inTepreT-KomyHikartii, sk rimeprexet (O.C. Kinouxosa, C.O. Ctpoii-
KxoB, H.B. Konowmienp, O.M. T'aniukina), BipTyanbHuii KOMyHika-
tuHmi mpocTip (H.I. AcMyc), MOBHA 0COOWCTICTh BIpTYalbHOTO
xomynikanta (H.I" Acmyce, M.C. PwskxkoB) Tommo.

OnHax aHam30BaHA JiTepaTypa HE OXOILTIOE aeKBATHO BCIX
aCIeKTIB HampsMy JOCIi/PKeHb. TOMY U1 JIETANBHIIIOT0 aHami3y
npobneMHo{ ramy3i nocimkeHHs Oyna obpana Taka TemMa podoTH.

Mera crarTi - oOXapakTepusyBatH cremuQidHi 0co0mH-
BOCTI BiI0OpY HOMIHAIT BHOOPHOCTI B TEKCTAX aHTMIOMOBHHX
OHMaitH-HOBUH bi-bi-Ci.

JInst BUKOHAHHS 3a3HAUEHOT METH JIOCHIKEHHS Oy/IM MOCTaB-
JeH] TaKi 3aBIAHHS:

1. Oxapaxrepu3yBati 0COOTMBOCTI MeJia-/INCKYPCY.

2. BusHAa4MTH XapaKTepUCTHKH iHTEPHET-THCKYPCY.

3. Mpoananizysatu bi-bi-Ci sk cBoepinumii iHTepHET-aHC-
Kypc.

4. Jlocniguti ocoOMMBOCTi HOMiHALl BUOOPHOCTI B aHIIIO-
MoBHuX iHTepHET-3MI bi-bi-Ci.

Buknaa ocHoBHoro Marepiasny. Pearyioun Ha Oyab-sxi iHHO-
BaIliiiHI MPOIECH, 10 BiI0YBAIOTHCS B CYCIILIBCTBI, MEIIHHUM JHC-
Kypc BKa3ye Ha PO3BUTOK CYCIIIbCTBA, HOTO IO3UTHBHI Ta HETaTHB-
Hi 3MiHH 32 TIEBHHIT TIEPiof.
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B acmexTi dyHKITIOHATBHOTO MiAXOLY KPUTEPIAMH BH3HAYCHHS
BHJIIB JIACKYPCY € COLIaJIbHO 3HAYYILi c)epu CILIKYBAHHS Ta MOB-
JICHHEBOT MPAKTHKH, TaKi K HayKa, OCBiTa, MOMNITHKA, MEHIIMHA,
3acobu MacoBoi iH(popMarii. Y 1poMy pasi Mejiia-MCKypc MOKHA
PO3MIANATH K CYKYNHICTh TEKCTIB, siKi (YHKIiOHYIOTb Y cepi
MacoBoi komyHikarii [1, c. 182].

OTske, 3HAYEHHS MeJia-THCKYpCy SIK MOTY)KHOTO 1 MOMyMsp-
HOTO CHOTOJHI 3ac00y KOMYHIKATHBHOI /ii, HASBHICTD YHCIICHHAX
TIIXOMiB 10 TPAKTYBAHHS LBOTO TEPMiHA y HAYKOBOMY CEpEIOBH-
I JIAI0Th 3MOTY OXapaKTepH3yBaTH HOTO 3MiCTOBI, CTPYKTYpHI
Ta ()YHKIIOHABHI PHCH.

Tlonsmms, 3naku, eudu media-ouckypcy. Menia-uckype — 1ie
(yHKIIOHATBHO 3yMOBIIEHHH THII INCKYPCY, CYKYITHICTh MIPOLIECIB
1 IPOLYKTIB MOBJNEHHEBOT AISIBHOCTI Y chepi MacoBoi KoMyHika-
1ii y Beiif iXHilf pi3HOMaHITHOCTI Ta CKJIHOCTI iXHBOT B3aEMOi
[1, c. 182]. Leit TepmiH po3TIAAAETECS K TEMATHYHO OPi€HTOBA-
HA, COLIOKY/BTYPHO 3YMOBIICHA MOBJICHHEBA JISIIBHICTb y MEJIi-
a-mpoctopi [2, ¢. 16]. Memia-TuCKypc TakoX TPakKTYeThCS SK
lepapXiyHo OpraHi3oBaHWi, OaraTopiBHEBHH KOMILIEKC TEKCTiB,
B AKOMY TEKCTH MEHIIOTO CTPYKTYPHOTO Ta 3MICTOBOTO 00CATY
BKITIOUAKOThCA Y OLNbIII 00CATH TEKCTY (Tpeca, pajio, TenedadeH-
us, [utepuer) [3, c. 138].

OCHOBHMMH O3HAKAMHI Mefia-TUCKYPCy € TPYNOBi KOpemAmil
(ampecar mopinge MOMIAAM CBOEI TPymH); MyOmiyHiCTb (BigKpu-
TICTh Ta Opi€HTAIlA HA MyONiKy); TiAHA OpIEHTAIS (CYTepedHiCTh
13 HACTYIIHOIO JMCKYCi€I0); TIOCTAHOBOYHA Ta MAacoBa OPIEHTALis,
1110 rependayae OTHOYACHHIT BIUIMB Ha KilbKa rpy [4, ¢. 27-40].

BaskmiBiM IpHHLMIOM Mefia-THCKYpCy € Takox HOro opi-
€HTalls Ha ajpecara. AJpecarT MOBHHEH BPAaXOBYBATH BEITHKY
KITBKICTh KOMITOHEHTIB CTaTycy ajpecara (BiK, CTaTh, mpode-
CiifHi, comianbHi, KyIbTYpHI Ta iHII (aKTOPH), AKi JONOMAraroTh
YTOYHUTH Ta JIOMOBHUTH TIOHATTA «(akTop mpu3HadeHHsy. Kon-
KPETHHI azpecart, Horo KapTiHa CBIiTY Ta MOBHA CBIIOMICTb Kepy-
I0ThCSA JIETKNMHU 3aco0amu MacoBoi indopmarii. OTike, ayuropis
TIO€IHYE OHAKOB] OYIKYBAHHSA TOZ0 (hOPMH Ta 3MICTY KOMYHiKa-
THBHHX 1ii [5, ¢. 209].

[loBcrommicTs 3aco0iB MacoBoi iH(popMaIii 3axomuua KUTTA
KOKHOT JIFO/IMHA Ta CYCILIBbCTBA 3aralioM: TElepillHs peabHicTh
HEBIJUIIIbHA Bl MEIANPOCTOPY.

€ Taki THIH Mejlia-TucKypcy, AK MyONiIMCTHYHIH, peKiaM-
Huit Ta PR-mickype. logo kypHamicTehkoro Auckypey, To BiH
BU3HAYAETBCA AK CBOEPLTHMI  iH(OPMAIIHHO-OpiEHTATIIHHITi
Ta IHCTUTYLIOHANBHUI JUCKYPC, AKHH peami3yeThes 3a JOMOMO-
o0 MacoBoi KOMyHiKamii Ta mepen0adae yCBiZOMIGHY Ta HiT-
KO BUpaXeHy (aKTHYHY TO3MIIK0 aBTopa [6, c. 4]. [Hdopmais,
OTpUMaHa KaHaJIaMHU KYPHATICTCHKOTO TUCKYPCY, CTpHsie (opMy-
BAHHIO B CYCTIUTBHIH CBIZIOMOCTI MOJNITHYHOI, MOBHOI, HAyKOBOI,
HAIBHOI KapTuHH cBity |5, c. 30].

Sxmo roBopuTH TPo KIacHbiKaIiio THMIB Mejia-THCKypcy
32 KaHANAMM peati3alii, To, BIANOBIIHO /0 IEPEBAKAHHS CIie-
IMQiYHEX  3ac00iB  KOMYHIKATHBHOTO BIUIMBY — BIi3yalbHOTO,
aylio- Ta ayioBi3yaNbHOTO, PO3PI3HAIOTH TeNeBI3iiHMIL, pajio-
Ta KOMIT F0TepHui auckypen. TeneBi3iiiHi Ta paionuckypcu BBa-
KAIOTHCS PO3CTAOTIOR0IAME Ta HEODIiiTHIMA [7].

Asropu TenebayeHHs Ta pajio CTBOPIOIOTH BaroMuii o0pas
*KnBoi MoBH. Jl0TOBITad (TUKTOP) 1 TMsA/ad (CIyXad) epedyBaroTh
Y PI3HHX IPOCTOpAX 1 Yaci, BOHM HE MOXKYTb HaNAIITYBATH CKa3aHe
1 ouyTe (HAmpUKIaj, mocTaBuTH 3amutanHs). LIBnakicTs noxan-
Ha (BizOOpy) iH(opMarii He 3amexuth Bi rifmada (ciyxada).
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Craryc oparopa — odiniifnui, rguad (cayxad) — HeoDiniHHUTA.
Komn’totepuii auckype Moxe OyTH SIK 0COOUCTICHO-OpieHTOBA-
HUM (CTIUIKYBAHHS €JIEKTPOHHOI TOIITO0), TAK 1 CTaTyCHO-Opi-
€HTOBAHUM (KOH(EPEHIIii, TPHUCBIYCHI PI3HIM TeMaM: MOMITHII,
CTOPTY, MEIHLHI, Hayli Towwo). Bin XapakTepu3yeThes pisHOMa-
HITHICTIO TEMaTHKI MOBJICHHS Ta MIHJTHBICTIO BHKOPHCTOBYBAHAX
MOBHHX 3ac00iB [8, ¢. 138].

Yei ToCHiIHUIBKI 3aBJAHHS BHPIMIYIOTECS 4epe3 TPH3My
JMCKYPCHBHOTO MifIXOMY, METOHOIOTIYHUM MPUHLMIIOM SKOTO
€ aHTPOTOLEHTPH3M — EBPHCTHYHMI MPHHIMI PO3TISAAY MOBH
1 MOBIEHHS y 3B’S13KY 3 MHCICHHAM IIOMHH, 1O BigoOpaxae ii
BHYTpILIHIH CTaH, JHO/CbKUIL, HAL[IOHAMbHI 1 KYTBTYpPHI, COLiabHI
miHHOCTI [3, ¢. 47].

[0.C. CrenanoB Haronomye, 1Mo AMCKYpC — L€ «MOBA
B MOBJICHH1», IIPe/IcTaBIeHa y (opMi 0cOOIHBOT COMIATBHOT i1eH-
TiaHOCTi. JlMcKype HacTpaB/i He icHYe y (hopMi CBOET «Tpamari-
KI» Ta «JIeKCHKOHY». JlucKype € Hacamiepes i roMOBHUM YHHOM
y TeKcTax, ajle TaKuX, W0 NOPOLKYITh OCOONUBY IpaMaTuKky,
CrielianbHy JEKCHKY, 0CO0MHBi MPaBHIA BKUBAHHS T CHHTAKCH-
CY, 0COOMHIBY CEMAHTHKY 1 HApEITi — 0coOMBHMiA CBIT. Ll «MOx-
nuBHi (apTepHaTHBHMIL) CBITH [9, . 95]. OnHUM i3 TaKuX ajb-
TEPHATHBHUX CBITIB € CBIT [HTEPHETY.

AKTHBHHI pPO3BHTOK MpoONeM KOMYHIKAIlii, OTOCepeIKo-
BAHWH KAHAIOM ENeKTPOHHUX iH(OPMALIHHKX TEXHOMOTIH,
Ta BIICYTHICTD 3arambHOi TEPMIHOMOTIi 17 BHIIE3a3HAYCHAX
JOCII/PKEHb y MHTBICTHI BUMAratoTh 3’ICYBaHHA 3MiCTY Ta PO3-
MEXKYBAHHS TAKIX OHSAT, K «BIPTYaIbHHUH TUCKYPCY, KKOMII '10-
TEPHUH JUCKYPCH, EICKTPOHHUH ITHCKYPCY, «MEpEKEBHH auc-
Kype» Ta «inTepHet-auckype» [10].

Tepmian «KOMIT FOTEpHHH THUCKYpC» Ta «ENEKTPOHHHMI JIiiC-
Kype» € aCOMOTHUME CHHOHIMAMH, OCKLTbKM BOHH O3HAYAIOTH
CIINKYBaHHA 4epe3 KoM totep. «IHTepHeT-THCKype» pO3yMieTh-
cs K KOMYHIKaIlis B TI00ATbHI MEpeki Ta € Pi3HOBHIOM Mepe-
KEBOTO JUCKYPCY, KU, KPiM CTIUIKYBAHHS B [HTEpHETI, BKIIOYAE
1 CTINKYBaHHS B IHIINX, 30KpeMa JOKaNbHIX, Mepexax. OTxe, 1
THIH JTUCKYpCY MepeOyBaloTh y TiMeprimoHOMiYHEX BiTHOCHHAX,
Jie KaHal 3B’S3Ky BH3HAYA€, MO KOMII'TOTEPHHH (EMeKTPOHHMIT)
JMCKYPC BUCTYTIAE SIK TiNIEPOHOMI3M | KOMyHIKATHBHE CEpeLOBHILE.
Takoi MOHOCEMAHTHKH M KOMIT FOTEPOM 1 BIPTYalbHUM JIHCKYP-
COM He icHye. BipTyambHUiA IHCKYpC pO3YMIETBCA BYRKUHM, HiXK
KOMIT FOTEpHHI, OCKLIbKM OCTaHHIi — Ii¢ He MPOCTO CILIKYBAHHS
3 KOMIT'T0TepOM, a i CTIUTKYBAHHS JIOTHHM 3 KoMIl 'oTepoM. Kpim
TOTO, KOMIT FOTEPHHH JIMCKYPC XapaKTePH3YEThCs PAMUM KOHTaK-
TOM KOMYHIKaTOpiB, II0 HEMOYJIHBO y BIPTYaibHOMY CIIIIKYBaH-
Hi, JIe IapTHEp i3 KOMyHiKaIlii 6arato B YoMy 3ayMaHHil HalIo0
CBIZIOMICTIO. 3 iHINOTO OOKY, BipTyaibHHH HUCKYpC TPaKTYEThCS
TIMIIE, HiK KOMIT TOTEPHHH, OCKUTBKH CITUTKYBAHHS Y BIpTyalbHiil
PeaNbHOCTI CTBOPIOETBCA 3 JIOTIOMOTOK0 HE TibKH KOMIT HOTEpa,
ane if inmmx 3aco0iB KoMyHiKaii [5].

Y cydacHiii THTBICTHL IHTEPHET-IMCKYPC TPAKTYETHCS MO-Pi3-
Homy. Lle posymieThest sk:

— KOTHITHBHO-KOMYHIKATHBHHI TIPOCTIp TITOOANBHOI MEpexi,
B SIKOMY 3aCO0M EIIEKTPOHHOTO KaHaiy Tepefadi JaHuX 1 Timep-
TEKCTYabHHUH MEXaHi3M 1X CTPYKTYpYBaHHA Ta MapLIpyTH3aLil 3a
JomoMorolo (mapa) BepOanbHEX 3aco0iB 3a0e3medyroTh KOMYHi-
KaTHBHY B3AEMOJIiI0, KA XapaKTepH3YEThCs 3aMiHOI PeabHOro
00pa3y i3 BUHANIEHAM,;

— TeKCT, 10 € B CHCTEMi [HTEpHET 1 B SKOMY NEPEKOHIINBA
KOMYHIKaTHBHA YCTaHOBKA HESBHO BifoOpakae cyd’eKTHBHO-0CO-
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OUCTICHY aBTOPCHKY TO3MINII0, 3MOJETBOBAHY ICHXOJOTIUHIMH,
MOBHHMH Ta TEXHOJNOTIYHUMA YHHHUKAMH [4];

— TpOIEC CTBOPEHHS TEKCTIB pa3oM i3 MparMaiHrBiCTHIHH-
MH, COIIOKYNBTYPHIMH, TICHXOJOTYHAMY YHHHIKAMH; TILIECTIps-
MOBAHA COLIaNbHA 11, IKa BKII0YAC B3aEMOLIII0 JIIOEH Ta MEXaHi3-
MH TXHBOi CBIJOMOCTI — Ti3HABAJIBHI TpoIecH [S];

— CKJIaJIHA TEKCTOBA CHCTEMa, CIPUYMHEHA EKCTPATiHTBICTHY-
HUMH COIIOKYMBTYPHAMH (haKTOPaMH Ta CTIEHH(IIHOI0 CTYAIIIEI0
BCTYIIY B MOBHE CITITKYBAHHS 3 I0TIOMOTO KOMII 10Tepa T {HIINX
ENEKTPOHHUX TPUCTPOIB SK KOPHCTYBayiB Mepeki [HTepHeT, Tak
1 KOpHCTYBadiB 13 IMCKYPCHBHAM iHTEpHET-TIpocTopoM [11, ¢. 3].

Y HawoMmy po3yMiHHI iHTEpHET-HCKYpC — LIe MACHB ENIEKTPO-
HHUX, ayJli0- Ta BiICOTEKCTIB Y MOEHAHHI 3 EKCTPAIiHTBICTHIHAMH
YHHHAKAMH, TIOB’A3aHIMH CHCTEMOIO TNEPTIOCHIAHHS, 0CTYI 10
sKoi 3a0e3Meuye T0CTyT 10 [HTepHETY 32 OMOMOTOK0 KOMII 0Tepa
ab0 aNBTePHATHBHUX MYTBTHME/IHHIX TPUCTPOIB.

MOoB03HaBCTBO PO3yMi€ CTPYKTYpY K y3araibHeHe M03HaYeH-
HY iHBapiaHTHHX 03HAK 3BYKOBOI, (hOHONOTIYHOI, MOP(OIOTITHOI
Ta MOP(ONOriyHO] XapaKTEPUCTHK MOBH 3 MOMISAY X CIiBBIHO-
IIEHHS MK €00010, TOOTO 3 MOTIALY 3aKOHIB BHKOPUCTAHHS OfTH-
HHUIIb HIDKYOTO PIiBHS [T TIPOEKTYBAHHS BUIIIX TTPO3LIIB; BHY-
TPILIHIO OPTaHi3allilo MOBH SIK CEMiOTHYHOI CHCTEMH, SiKa OOMEKYe
cB0OOTy BiITBOPEHHS ii €TEMEHTIB, MO BUSBIAECTHCA B HEOTHAKO-
Bilf 4acTOTi iX BUKOPUCTAHHS, OOMEXKYe X CyMICHICT 1 OPOIKYE
HaaMipHicTs [12, ¢. 58].

OcHOBHMMH BMMOTraMH [0 OpraHi3auii cTBOpeHHs iH(opMmai
B MEXaXx {HTEPHET-/MCKYpCY € YiTKICTh PO3MOJLTY TEKCTOBOIO MOMS
Ha TIeBHI CETMEHTH Ta 3a0e3MeueHHs BHYTPIITHIX 3B’ S3KIB MK HIMH
[3, ¢. 10], w0 cTae MOMUTMBUM 3aBISKU TilIEPTEKCTY — CBOEPIIHO-
MY TEKCTOBOMY TOKYMEHTY, OKPEMi YaCTHHH SKOTO TTOB’S3aHi gepe3
rineprocunants. OcHoBHA (hYHKLIA TiNepHoCHIaHb MONATaE B TOMY,
1100 BKJTIOYATH HABITAITII0 Yepe3 eMeKTPOHHMI TekCT [6, ¢. §].

OnHak rimeprekcT SK ABHIIE iCHYBaB 3a0BTO JO EMNOXH
[HTepHery.

TumoBui TinepTeKcT /Ui MEPEKEBOro 4acy — me 30ipka Tek-
ctiB bi6nii. Ix MoxHa unTatn e mume niniitHo, ane i HemiHiiiHo,
JOTPUMYIOUHCH TTOPSIKY ACOLIATHBHIX MOCHIAHD 1 MapasieTbHIX
MiCIIb, Ha 1[0 SBHO BKa3yBanocs y Oararbox BujaHHAX KHUT CTapo-
ro Ta Hooro 3agitiB, 10070 rineprexctyanbHicts [6]. Kpim Toro,
TIMEPTEKCT BKIIOUAE SHIMKIONE/I], HOBITHAKH, CTOBHHKH TOIIO,
OCKUIBKM BOHH MICTSITh TIOCHIAHHS Ha iHIi TekcTH. [IpuHimmosa
BIIMIHHICTD €IEKTPOHHOTO TIlEPTEKCTY Bil TPaIMIIIHHOTO TONATae
B TOMY, 1110 TIELIMH BUPI3HAETHCS CBOEIO BIAKPHUTICTIO Ta HE3aBEp-
MIEHICTIO, IO J1a€ 3MOTY YYaCHUKAM T0IaBATH Ta 3MIHIOBATH BHXiJl-
Hui Texer [9, ¢. 79].

3HaKM HAMBITYATI3AIil MOKYTh TPEACTABIATHCS BIACHUMU
iMeHaMH, SIKi TTO3HAYAIOTh JIOMEH 1 MPEIMETH, BUAUIEHNX i3 Hi3-
ki ofHOpimHuX [9, ¢. 91]. PisHOMAaHITHICTh BNACHMX IMEH BKIIIO-
qae B ceOe ajpecHi iMeHa, mo OepyTh ydacTh y moOynoBi HOCIiB
pedepenta [5, c. 104], Ta knacudikaropu, ki, Ha3UBAKOYHM NOCAJ,
Mice poOoTH, KpaiHy, JIOKaizyloTh 0co0y B TyOmiuHiii iepapxii
[5,c. 107].

XapakTepu3alliss MPE3CHTYEThCA 3arallbHUMH HA3BAMH, SKI
300paxkyroTh omHOpimHi mpenmetn [9, ¢. 91]. KimbkicHi ommHuLi
TPE3CHTYIOThCA MOPAAKOBUMH YHCTIBHUKAMHU SIK 3HAKH, SIKI BUpa-
KAIOTh TOHATTS KiTbKOCTI Ta wmca [13, c. 46-48].

V rexcrax HosuH bi-bi-Ci mkepena indopmartii no3HaqatoThcs
BITACHMMY Ta 3arallbHUMH Ha3BaMu. HeMano BuMajkiB iMeHyBaHHS
JUKEpeIT 38 OMUHHIIAMHA TS TIO3HAYCHHS KUTBKOCTI JTIoNeH. bimbma

00’€KTHBHICTh BITACHUX IMEH, fIKi MO3HAYAIOTH OKPEMI MPEAMETH,
Ja€ MOXJIMBICTD iX iIeHTH(IKyBaTH Ta IEpEBIPUTH NPABIUBICTD
HAJaHOi IH(OpMAIIT,

®opMmyBaHHS e(eKTIB 00’ €KTHBHOCTI Ta Cy0 €KTHBHOCTI TIijl
Yac OCH/IAHHS Ha MOMITHKIB | YNHOBHUKIB SIK JpKepera iHpopmarii
3yMOBJIEHO iXHIM CTaTyCOM, @ OTXe€, KiTbKIiCTh MiCIb Y aIpECHNX
Ha3Bax /IS HAlMEHYBAHHS JCPKABHHX AiT4iB 3aMeKHUTh Bifl IXHbO-
TO MicITs B yOMiuHiH iepapxii..

Edext cy0’ eKTHBHOCTI CTBOPIOETHCS METOHIMIEF), 3ACHOBAHOK)
HA BUCYBAHHI ILJI0TO 3aMicTh yacTuu [9, ¢. 127], mincyMoByrouu
imeHTHIKAMiI0 JUKepea TOBIIOMICHHS, 00 MPHXOBATH aBTOP-
CTBO Ta MOJIUTHTH BiMOBIANBHICTH 32 CKA3aHe CEE/] BEMMKOT Killb-
KOCTI HEBCTAHOBIEHHUX 0Ci0.

[HIIMME HOMIHATHBHUMH 3aC00aMU CTBOPEHHS e)eKTy cy0 €eK-
THBI3MY € HEBM3HAYCHI CIIOBOCTIONYYEHHS Ta 3aiMEHHNKH, SKi
BKHBAIOThCA HaOarato pimme. Cy0’eKTHBHICTh TIOBITOMIICHHS
3a0e3Meuy€eThesl HeBUPA3HUMH (hpa3aMH, SIKi, YHUKAKUX TOUHOCTI,
3HIDKYIOTh CTATyC iHPOPMAIIHHAX pecypeiB.

OmuH 13 TWEpCTeKTHBHUX HATPAMiB — BUBYCHHS MOMNITHY-
HOi KoMyHiKanii B [HTepHeti. Bigomo, mo 3miHa gemorpadidanx
XapaKTePUCTHK CYCILIbCTBA Ta MOLIMPEHICTh MEPEK MPHBEIH 10
TOTO, 10 ChOTO/IHI HAHAKTUBHIIII MOJITHYHI TPOMAJITHU PO3IIS/IA-
I0Th Mepexi K Tepure mkepeno inopmartii ams cebe. [lomitake
LbOTO HE MOKYTb iTHOPYBATH.

MosKIMBOCTI CKaHAATIB JIEMOHCTPYIOTh PHCH €PiCTHYHOCTI
B €NEKTOpaIbHIN MoNiTHYHIA KoMyHikauii. BisbMemo, Hanpukian,
CKaHJIaN 3 enekTpoHHuM ceprepoM [ imtapi Kiintos, 3 sikoro 0yB
BUTIK KOH(ineHmiiHoi inopmanii min gac ii pobotn Ha mocaji
JepkaBHOro cexperaps. Cam (akT Takoro CKaHany HEraTHBHO
BIUIMHYB HA i PEUTHHT B OCTAHHIH THAIEHH OOPOTHOM 3 KpicTo
B binomy somi.

3rajanux TPUKIAMIB AOCUTH, 100 MOKA3aTH TiCHMII 3B S30K
PI3HNX acreKTiB MOTITHIHOT KOMYHIKaIlii 3 BUBYCHHSM Melia-Iic-
Kypcy.

Bucnosku. [loctymoroun ifieto mpo Te, 110 3araioM JIHCKype
HE Mae€ YiTKO BU3HAYCHHX MEK, CIIIJ{ TiIKPECIUTH, 110 1¢ BIIKPUTA
CTPYKTYPpa, sKa XapaKTepH3y€eThCs He3aBEpIIEHICTIO, TTOBTOPIOBAHI-
CTI0, IMHAMI3MOM. Meziia-TicKypc, 30KpeMa, 3aBIsKH CBOii TO0B-
Hiii MeTi — BiIOOPRKEHHIO XKHUTTA CYCIUILCTBA — HAJAE IMIMPOKI
MOKITHBOCTI JIsi JOPMYBAHHS HiTKOT CHCTEMATH30BaHO1 KiIacHi-
Kallii B MOBO3HABCTBI.

HaykoBIi BCTaHOBTIOITH Pi3HI KpUTEpii Ta KOMIOHEHTH
MeJlia-IMCKYpCy B OCHOBAX X KIacH(iKallil: KaHATH Tepenadi
iH(opmarii, popma KOMYHIKaIlii, coNianbHO-QYHKIIOHATbEHA Opi-
EHTAIIif, CTPATEris MOJAHHA iH(DOPMAIIil, TOH CIILTKYBAHHS TOILIO.
Xoua 11i paktopu € HyHIAMEHTATBHIMH Ta HAYKOBO JI0CTOBIpHH-
MH, JUIS Ti€i I0CTITHATIBKOT poOOTH HE MOKHA CTBEPIKYBATH, 110
BUIIE3a3HAYCH] KIACH(IKAIi 3a10BONBHAIOT CY4acHY JiHIBiC-
THKY. Sk Mu 6aqmMo i3 3rajjaHuX THITONOTIH, OXHAKOBI KpHTEpii
3’SBIAIOTBCA B PISHUX KIacHiKalisx, 1o POOMTb THIIONOTIIO
Melia-IMCKypCy JIelo HEempo30poro Ta 3ammyTaHow. Hemocko-
HAJICTh CHCTEMATHKH MeJlia-AHCKypCy HOACHIOEThCS HAABHICTIO
B {i CTPYKTYpi BeUKOT KiTbKOCTI Pi3HUX YMHHHKIB: TyT OXHOYAC-
HO € TIPOTIEC 1 PE3Y/IBTAT, 3HAHHS Ta KOMYHIKaIlis, TMHAMITHICTh
1 KOHUEHTpALis, BIUIUB 1 OMip, MPUYMHA Ta HACTIOK, iHTEpECH
BI/IMPaBHHUKA i ajpecara.

Orxe, Oepyun 10 yBaru 6araTorpaHHiCTh IHOTO ABHUIIA (TOO-
TO BiTOOpaKEHHs BCIX CTOPIH JIOJCHKOTO iCHYBAHHS Ta PO3BUTKY
CYCIIBCTBA), HOTO CKIAAHY CTPYKTYpY, (QYHKIIOHANBHI 0C00-
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JHUBOCTI, Mai’ke HEMOKIMBO 3pOOWTH BHCHOBOK MPO BCEOIUHY
Ta JIeTaNbHY CHCTEMATHKY JMCKYpCy 3aco0iB MacoBoi iH(hopma-
1ii. BiIkpuTiCTh SIK TOJOBHA XapaKTepHa prca TUCKYPCY CIYKHTh
CTPUMYIOUMM (AKTOPOM €IMHOI iTKOT KITacudikaiii mesia-Jwc-
Kypcy Ta 3a0es3medye MpoCTip Ad NMOZANbIIMX HAyKOBHX JOCHi-
JDKEHb CHCTEMATHKH LIbOTO SBUILIA.
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Sydor A., Nanivskyy R. Electoral nomination in the
texts of the BBC English-language online news

Summary. The article is a study of the specif-
ic features of the selection of the electoral nomination in
the texts of the BBC English-language online news. The study
of media discourse makes it possible to determine the features
of the thinking of individual speakers and groups of people
who are consumers of certain media products, as well as meth-
ods of influencing the audience. On the other hand, modern
media discourse is a sphere of functioning of the language, in
which there is an intensive development and a steady tenden-
cy towards new transformational processes. The peculiarities
of media discourse and Internet discourse are studied, the BBC
as a kind of Internet discourse is analyzed, and the peculiarities
of the electoral nomination in the English-language Internet
media of the BBC are investigated in this article. The specific-
ity of the influence of political communication on the process
of transformation of political values lies in the transformation
of interpretations of social values in the course of their extrap-
olation to the political sphere. During political communication,
there is an emergence and approval of a certain interpretation
of a social value. The interpretation of social values in the pro-
cess of their extrapolation to the political sphere is undergoing
transformation. People’s behaviour during election campaigns
is mainly influenced not by political phenomena and process-
es, but by information that is perceived and interpreted in
some way. Political communication contributes to the mutual
influence of political values of a particular country and univer-
sal values of the globalized world. In its broad sense, media
discourse functions in media space and is a complexly struc-
tured system of speech and technical interaction. In addi-
tion to the statement itself, the participants in the speech act,
the channel of communication, it also combines a large number
of extra-language integral components, without which it can-
not function. Types of media discourse are classified according
to the communicative function, which they perform, as well as
to the channels of implementation. The typology of media dis-
course uses the approaches of the general theory of discourse
analysis, as well as sociocultural, linguistic, cognitive, prag-
matic ones. Openness, as the main distinctive feature of dis-
course, serves as a deterrent to a single clear classification
of media discourse and provides space for further scientific
research on the taxonomy of this phenomenon.

Key words: nomination, election, media discourse, inter-
net news, BBC.

122



OO OO OO OO

MDKKVIJIBTYPHA KOMYHIKAIIIA

OO OO OO OO




ISSN 2409-1154 HaykoBuit BicHUK MixxHapoaHOro rymaHitapHoro yHiBepcutety. Cep.: ®inonorisi. 2019 Ne 40 tom 3

VIK 811.112.2°42

DOI https://doi.org/10.32841/2409-1154.2019.40.3.28

Kopoawb A. A,

Kanouoam (Lios02iuHUX HAYK, 00UeHMm,
odoyeHm Kageopu 2epMaHCbK020, 302AbH020
I NOPIBHAILHO20 MOBO3HABCINEA

Yepriseupko20 HALIOHAIbHO20 yHisepcumemy imeri Opis Dedvrosuya

B3AEMO/JIIA JIEKCUKO-CUHTAKCMYHUX
[ TIPATMATUYHUX 3ACOBIB
OB’ €KTUBALIII BUCJIOBJIEHHA-3BUHYBAYEHH{A

AHoranis. CrarTs NpUCBsUEHA HPOOIEMI JOCHIIKEHHS
BUCJIOBJICHHS-3BUHYBAY€HHSI y Cy4acHOMY HIMEILbKOMOBHO-
My XyHOXHBOMY IHUCKypcCi. 3BHHYBadeHHs SIK isJIbHICHO-
KOMYHIKaTUBHMH (DeHOMEH, 1110 YNHUTH BepOaTbHUI BIIUB HA
MOBEIHKY 1HIIOI JIFOIWHH, 311HCHIOETHCS MOBIIEM 3a TEBHUX
KOHTEKCTYaJbHUX YMOB 3 IHTCHI[I€}0 3BHHYBATUTH, JTOPIKHY-
TH aJIpecaToBi 3a MIEBHI BUMHKH, SIKi BiH OI[IHIOE SIK HETATHUBHI.
VY crarti po3mISHYTO B3a€MOII0 Pi3HHX 3ac00iB 00’€KTHBA-
1ii BUCIIOBJICHHS-3BUHYBAYCHHS: MOBHI 3aCO0M, CHHTaKCHYHI
Mozielli, BIIHOCHUH CTaTyC KOMYHIKaHTIB, BITHOCHY AUCTaH-
I{I0 MiJK KOMYHIKaHTaMH, CTaTh KOMyHiKaHTiB.

J11s1 BUCIIOBJICHHSI-3BUHYBAYCHHS XapaKTepHi pizHi hopmu
(mpsimi — direkt / «He-tipsimi» — «nicht-direkty) 1 pi3Hi JekcH-
KO-TpaMaTH4Hi, CHHTAKCHYHI 3acO0M BHpPaKEHHS KOMYyHiKa-
THBHOI MeTH. 3aJIeXKHICTh THX UM iHIMX (OPM BHCIOBICHHS
CIIOCTEPIraeThCs Bijl TAKUX MparMaTu4HUX (aKTOPiB, SIK «COL-
aJIbHA POJIbY, «ACUMETPUYHI BITHOCHHIY, «TCHAEP», «AUCTaH-
L5l CHUIKYBaHHS», «cTaTyc». s pi3HUX BUCIIOBIICHb KOMOiHa-
sl MparMaTnYHuX (axKTopiB Oyae 1HIMBIIYaTbHOK0, TOMY IO
KO>KHE BUCJIOBJIEHHS 3IIHICHIOETHCS 3 IEBHIMH LIISIMU.

BcraHOBIEHO, 10 JIEKCHKO-CHHTAKCHYHI Ta MparMaTHyHi
(akTopH CYTTEBO BILIMBAIOTH HA BHOIP aJpecaHTOM THX YU
IHIMX (OPM BUPAXKEHHS BUCIIOBJIICHHS-3BUHYBadeHHs. Cuiry
3B’A3KY MK BiTHOCHOIO JIMCTAHII€I0, BITHOCHUM CTaTyCcOM,
TEH/IEPHOI0 HAJEXKHICTIO KOMYHIKAHTIB 1 CHHTAKCHYHOIO
MOZECIIIO Y TPSIMOMY 1 «HE-IPSIMOMY» BHCIJIOBJIEHHSX-3BU-
HYBaY€HHSX BCTAHOBJICHO 3a JOMOMOTOK0 MapHOI KOpEeJsIil.
Jnst mpsIMOTO  BHCJIOBJICHHSI-3BUHYBAUSHHST CHIIBHUAHN 3B SI30K
BUSIBIICHO MiX PIBHHM CTaTyCOM KOMYHIKaHTIB i iX BigHOC-
HOIO JUCTaHLI€0, IPUUOMY Ul JIPYXKHbO-(aMiIbApHOI Lei
3B 530K € NPSIMUM, a U1 0iLilHO-11710BOT — 3BOpOoTHUM. 715t
«HE-TIPSIMOT0» BUCIIOBJICHHS-3BUHYBAYECHHsI CHJIBHUH 3B’S130K
HE BCTAHOBJIEHO MIXK YKOTHUMH KOPEISALIHHUMH ITapaMu 3aco-
0iB 00’ €KTHBALIIT TAKOTO BHCIIOBICHHSL.

KaiouoBi ciioBa: BHCIIOBICHHS-3BUHYBaveHHs, Tiepdop-
MaTHUBHE, eKCIUTIUTHE, IMIUTIIIUTHE BHCIOBJICHHS, COLliaJIbHA
pOJIb, CTAaTyC, TeHJIEp KOMYHIKAHTIB.

MocranoBka npoodiemu. LinecnpsmoBanuii mporec iHpopma-
THBHOTO 00OMiHY MIK KOMYHIKaHTaMH JIA€ 3MOTY Mi3HATH aCTIEKTH
BHSIBY MOBH Ta MOBIICHHS, 30KPEMa BCTAHOBMTH 3HAUYILICTh MOBH
y TIOIIeci COMiaTbHO-BUPOOHAYMX BiTHOCHH JIHOICH, YCBIIOMUTH
pONb TIOMMHA Y CTBOPEHHI CHTYAIiil CIINKYBAHHS, 3MIHCHEHHS
MOBJIEHHEBOTO AKTY, HOTO iHTEpIpeTalil 3 Ty Ha yMOBH pealti-
3a11i{, MOBIICHHEBY CTPATETi10, TAKTAKY, e()eKTHBHICTb TOIIO.

BuBueHHs 3akoHOMIpHOCTEH 1 crieuiki KOMyHIKaTHBHO B3a-
eMoiii mependadae CHCTEMHHH aHAIi3 MOBHIX (JaKTiB — B acmeKTax
dopmanbHOi OyHOBH, CEMAHTHKH, KOTHITHBHOT MparMaTKy, 3 ypa-

124

XyBAaHHSM JIAHUX KUTbKICHOTO QHAINI3Y, CHTYaTHBHOTO KOHTEKCTY
Ta iH(OopMALii 3araabHOTO MIIAHY.

Y Mekax XyIOXKHBOTO JMCKYPCY CIOCTEpIraeThesi CKJIAHA
B3aEMOJIS MOBJICHHEBHX aKTIB, OCHOBOIO SKOI € IHTEHIIis, MOB-
Hi Ta KOMYHIKATHBHI KOMIICTEHLii y4acHUKIB KOMYHiKawii, T00TO
YMIHHS OIepyBaTH 3aco0aMi MOBHOTO KOy, PO3YMiTH BepOaibHi
Ta HeBepOATbHI MOBIJOMIICHHS, iX eKCIUTIIIUTHI Ta IPUXOBAHI CMHUC-
T, CIIMPAOYKCh HA aHATTI3 KOHKPETHO CHTYaIlii.

AHani3 ocTaHHix focainkens i my6mikauiii. Ha rpynti cydac-
HOTO POCIHCHKOr0 MOBO3HABCTBA i AHTMICTHKH ONMCAHO SBHILA,
noTHdHi 110 3micty 36unysauenns. Tak, JLO. I'ycmicta mposena
JOCIIPKEHHS. HEraTHBHOI €TWYHOI OUIHKH B KOHTEKCTaX 0Cyoy
Ha Matepiai POCIHCbKOr0 KPUTHYHOTO JMCKYPCY MyOMilMCTHKY.
T.O. [aBumoBa Ha Matepiani CydacHOi aHTMIHCHKOI MOBH TIpOaHa-
mi3yBana BepOanbHi Ta HeBepOabHi 3ac00u 00’ eKTHBALT doKopy,
KOMYHIKaTHBHI ()aKTOpH, fKi JETEpPMIHYIOTh HOTO BapiaTHBHICTb.
OuiHHUA acTIeKT BUCIOBIEHHA JOKOpy Ha Matepiami pOCiiichKoi
moBu posrmsinami T.B. bymarina i A.Jl. 1lmensoB. Y crarrsix
€.C. Hereninoi Ta H.B. Totmi6 ysara aBropi cmpsMoBaHa Ha
BUBYCHHS CEMAHTHKO-TPArMATHYHIX OCOOMMBOCTEH BHCIOBJICHD,
10 HE JOMYyCKAIOTh EKCILTIKALLI0 NepdOpMaTHBIB, Cepe AKHX 3ra-
IYEThCS 1 BUCIOBNEHHS reproach / (awen.) dokip. A. BexOmipka
JOCTIPKYBaJa CEMAHTHKY JIECIIB B aCTIEKTI TEOpii MOBNEHHEBUX
aKTiB, 30KpeMa Ha Marepiani pocilichkoi MOBH TpOBENA aHami3
ceMaHTHYHAX ocoOmmBocTelt miecmosa ynpexams. O.I1. Crexnk
BHBYANA KOHLENTYyalbHi, NparMaceMaHTHUHi Ta IHTepaKLiiHi
0COOMMBOCTI BUCIOBITEHHS «3BUHYBAYEHHS-BUIPABIAHH) Y (paH-
KOMOBHHX JMCKYPCHBHHX JKaHpax (CiMeiHill po3MoBi, IiioBOMY
JICTYBaHHI Ta OAITHYHOMY 1HTepB 10). O3HaHOMIEHHS 3 IpaLsiMu
HiMenpkux miHTBicTiB (S. Giinthner, H. Frankenberg, E. Apeltauer)
JIa€ 3MOTY 3a3HAYMTH, 10 36UHYEAUEHHs, X0U 1 He OYNIO Crieliab-
HUM 00’€KTOM /ISl CIIOCTEPEKEHHS, a PO3IISAAN0CS NapaenbHO
3 TAaKUMU MOBIICHHEBUMH JISIMH, K 00pa3d, NPUHUMNCEHHS, CKap-
24, 0cy0, YacTKOBO JIOCTIIKEHO B acTieKTax rpaMaThKH, MPOCOIUKH
Ta CTUJICTHKH.

BuBueHHs HayKOBUX Mpalb A€ TIJCTaBy CTBEPIDKYBATH, IO
JOCTI/PKEHHS BUCIIOBJICHHS-3BUHYBAYEHHS HA MaTepiaii HIMEIbKo-
MOBHOTO XYZ10KHBOTO JICKYPCY 1€ He OyII0 IPEIMETOM ClieLialb-
HOI yBary 3 00Ky HIMEIbKHX Ta YKpaiHCbKUX JiHTBICTIB, TOX Hala
po00Ta 3a10BHIOE MPOTAIMHY B I[iii TIPOOTEMATHIII.

MeTot0 npOTIOHOBAHOT CTATTI € BCTAHOBNEHHS B3aEMOJIi 3ac0-
0iB 00’€KTHBALi BHCIOBICHHS-3BUHYBAYCHHSA: MOBHHX 3ac00iB,
CHHTaKCHYHHUX MOJIENeEH, BIJHOCHOTO CTaTycy KOMYHIKaHTIB, Bill-
HOCHOT JIUCTAHIiT MK KOMYHIKaHTaMH, CTaTi KOMyHIKaHTiB, Mare-
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pianoM JOCTiTKEHHS MOCTYKWIH (QparMeHTH HIMEeIbKOMOBHOTO
XYIOXKHBOTO JHCKYPCY, 3 KUX CIOCOOOM CYLiIbHOI BUOIpKH Oy1o
BHOKpeMIeHO 3 (66 BUCIOBIECHb-3BUHYBAYCHD (POMAHH, T €CH,
oroBianHA 50 aBTOPIB; 3araNbHUil 00CAT (PaKTHIHOTO Marepiany —
omisbko 15 000 cTopiHoK).

Buxnan ocHoBHoro martepiamy. Jl1a BHCIOBNEHHS-3BHHY-
BaueHHs XapakTepHi pisHi Gopmu (mpsimi — direkt / «He-mpsmi» —
«nicht-direkt») 1 pi3Hi ekCHKO-rpaMaTHyHi, CHHTAKCHYHI 3aco0u
BUPAKCHHS KOMYHIKaTHBHOI MeTH. SIK CBiIYaTh Hae JOCTiIKEH-
Hsl T2 poOOTH BITYM3HSHKX 1 3apyOiKHUX JOCITITHIKIB, 3aeXKHICTh
THX 99 {HIAX HOPM BHCITOBICHHS BiT3HAYAETHCA Bill TAKHX TIpar-
MaTH4HAX (PaKTOPiB, K «COLiaTbHA PObY, «ACHMETPUYHI BifIHO-
CHHI), «TEHIEPY, «IICTAHIIISA CIITKYBaHHY», «cTatyoy [1; 3; 5; 6].
st pi3HUX BUCTOBEHb KOMOIHALIS IIparMaTiyHuX (hakTopis Oyze
IH/IMBIyaJIbHOK), TOMY M0 KOXHE BUCIOBICHHS 3IHCHIOETBCS
3 TICBHUMH LITSMA.

Y mpoueci TOCTIKEHHS BHCIOBNEHHS-3BUHYBAYCHHS PO3PO-
OMeHO CTIeTTiabHy CXeMY TS HOTo aHami3y, 3a KOk MPOBOIMIACS
iHBeHTapu3aris. {1 KOKHOT0 BUCTOBICHHS-3BUHYBAYCHHS y CXeMi
3a3Havyanacs KiTbKiCTh YaCTHH MOBH, 3MIHCHIOBANACS iICHTH(IKA-
1S 32 BITHOCHAM CTaTyCcOM (CTaTyc ajpecanta BUIWH / HIDKIHii /
PiBHHA), BITHOCHOK) JIUCTAHITIE0 (O(iliitHO-1110Ba / IPYKHBO-Da-
MUTbSIpHA JIUCTAHI[iA), TEHIEPHOI HANEKHICTIO KOMYHIKaHTIB,
(opmoto BupakeHHS 3BUHYBaueHHS (mepdopMaTHBHA, TMpAMa
CKCILTIUTHA, HEMPSAMA SKCIUTIUTHA, IMIUTIIATHA) Td CHHTAKCHY-
HUMH MofiensiMu. Hanpuknaz, BUCIOBNeHHS-3BUHYBaYeHHS — ,, Sie
haben eine versuchte Republikflucht begangen* (Dahlmanns F,
,Die lange Flucht®, S. 91) — mictuts y cBoiif cTpykrypi: 2 miec-
noBa, | 3aiiMeHHNK, | iMEHHNK, | MPUKMETHUK (3araibHui 00CAT
PCUCHHS-BUCIIOBICHHS — 5 CIiB), TMPOXYKYETHCS KOMYHIKAHTOM
YOJIOBIYOi CTaTi 3 BHIIMM COL[iaTbHUM CTAaTyCOM y CHTyaii oi-
I{fHO~/IITOBOTO CIINKYBAHHS. Take BHCIOBNEHHSA-3BUHYBAYCHHS
peanizyeTses y (opMi MPSAMOTO eKCIUTIUTHOTO BHCIOBICHHS 32
JIOTIOMOTOK0 CHHTAKCHYHOT MOJIEI ITPOCTOTO PO3MOBIHOTO PeUeH-
Ha y MuHyIomy 4aci — S + P (V Perf/ Prét). Jlani, orprMani y mpo-
neci inBeHTapu3anii Bubipku, Oy Brecei 10 Tabmumi MS-Excel,
JIe Y KOIOHKAX 3a3HAuAIiCs 3rajiaHi BUIIIE NapaMeTpH BUCIOBIICH-
HSA-3BHHYBAYCHHS, A B PAIKAX — IPUKIAH 3BUHYBAYECHHS 3 HIMEL[b-
KOMOBHOTO XYJOXKHBOTO juckypey. TaOmuyna opma MS-Excel
J03BOJHJIA BUKOPHCTOBYBATH anapar MaTeMaTHYHOi CTATHCTHKH
JUTSL OCITIJDKEHHS 3aC001B 00’ €KTHBAILT BUCIIOBICHHS-3BUHYBAYCH-
Hf Ta X B3a€MOZII.

Pesynpraty mipaxyHKiB BapiaHTIB TOETHAHHS BUILE3raJIAHAX
3aco0iB 00’ exTuBanii Oy 3BeeH! y Tabmui. Jami Tabmuip mokasa-
i, 110 Bubip nepdopmaTiBHOi (bopMH BHCIIOBJICHHSI-3BHHYBAYCHHS
3MIHCHIOETbCS AJIPECAHTOM-YOMOBIKOM 13 BHIIMM KOMYHIKATHBHHM
cTaTycoM B oiLiifHO-IIMOBIH CHTYaLI{ 32 IOTIOMOTOK0 CHHTAKCHYHO]
mopeni S + P (V Prés / Perf) + durch + (Poss Pron) Schuld, mo 103-
BOJISE OE3MOCEPEHBO BKA3ATH Ha TOTO, XTO HECE BIATOBINANBHICTh
34 TOM UM IHIIMI HETATHBHUI BYMHOK, KOTPHIA MOXE CTOCYBATHCS SIK
TenepitmHboro (Présens), Tak i munymoro (Perfekt) i minkpecmoeTses
TIPHCBIHIMA 3aiMeHHUKaMH dein / ihr:

., Wir haben gerade einen wertvollen Mitarbeiter verloren, und
zwar durch Ihre Schuld, Herr Jéiger*.

., Lassen Sie das!* (Dahlmanns F. ,,Die lange Flucht®, S. 147).

Criyt 3ayBaXuTH, IO TPOAYUEHT BHCIOBICHHS-3BHHYBAYCHHS
BIKHMBAE 31EOLIBIIONO T. 3B. PUXOBAHMIT ephHOpPMATHB (BKIBAHHS
nep(opMaTUBHOTO JiecioBa beschuldigen € sBUIIEM HAJ3BUYAHHO
Hu3bK0i gacToTHOCTI — 0,13%).

[psiMo 3BMHYBAYY€e aPECAHT i3 BHIIMM KOMYHIKATHBHHM CTa-
TycOM, O(OPMITIOROYH CBOE BHCIOBNCHHS Y BUIISI CHHTAKCHYHOI
crpykrypu S + P (V Prds) + /nicht/, sika BUCTYIIa€ KOHCTATAIIi€r0 (pak-
Ty 3BunyBavenHs (3,20% + 2,91%). AxpecaHt BKuBA€ NEPEBAKHO
JIECIIOBA HETATUBHOI OLiHKY THILy [iigen, umbringen, behandeln, aus-
nutzen, bestehlen, spionieren, mordern, ignorieren, betriigen, rauben,
verraten, verachten; imennuxu Unmensch, Verrdter, Intrigant, Dieb,
Schlampe, Lausmensch, Nichtskonner, Lump, Feind, Verlierentyp, Tot-
schlag, Unverschdmter, Trunkenbold, Hund, Diebstahl, Unfallflucht,
Kdorperverletzung, Urkundenfalschung, Feigling; cnoBocmonyyeHHs
die Unwahrheit sagen, keine Riicksicht auf (j-n) nehmen, unter Alkohol
stehen, (j-n) im Stich lassen, (-m) weh tun, schlechte Haltung haben,
dumme Witze machen, ein Spiel treiben, sich licherlich machen, eine
Flucht begehen, Blodsinn machen, Angst haben Tomo. Taxuii jia-
JIOT-KOH(ITIKT BifIOYBaeThCs B atMocepi odilliiiHOro CrIKyBaHHSL.
[1i#t opmi BUCIOBNCHHS-3BUHYBAYCHHSI HAJIAE TIEPEBATY aj[PECaHT
YOJIOBIYOi CTATTi, POPMYIIOIOUH CBOI MIPKYBAHHS KATETOPHYHO, TpS-
MO, OJJHO3HAYHO, O€3 3aiBOi EMOLIHHOCTI:

Durch lhre falsche Aussage bringen Sie einen Menschen
unschuldig hinter Gitter, der Ihnen einmal vertraut hat“.

., Ich bleibe bei meiner Aussage, die ich bereits gemacht habe
(Dahlmanns F. ,,Die lange Flucht®, S. 309) (3 po3moBu ajiBokara 3i
CBIJIKOM).

AHani3yrun pe3ynsTaTd TaOMiIb, MU BCTAHOBIIHM IIC OJMH
qacTo BKMBaHMI (2,28%) BapiaHT B3aemopii 3aco0iB 00’ exTHBaIii
TPSMOTO BUCITOBIICHHS-3BUHYBAYCHHS, JIe a7IPECAHT 13 PIBHIM CTaTy-
COM IIIOZIO anpecara Oyiye CBOE BUCIOBICHHS 3a JOMOMOTOH) OIliH-
HO-03HAKOBOI CHHTaKcHuHOi Mozieni S + P (sein Prds + Adj / Adv)
B cHTYalil ApyKHbO-(QaMiTBIPHOTO CIIIKYBAHHA. Y poii HpOy-
LIEHTA TAKOTO BHCJIOB/ICHHS-3BUHYBAYCHHS BHCTYIAE MEPEBAXKHO
KIHKA, MOBJICHHS SIKOT HACHUEHE OaraTiMu 3ac00aMu OTHCY 1104y T-
TiB, HACTPOIB, EMOIIiH; TYT MPOCTEIKYETbCS OlTbIIIa KITBKICTE BXKH-
BaHHsI IPUKMETHHKIB 1 IPUCITIBHIKIB i3 HETaTHBHUM 3a0apBICHHSM
tuny betrunken, unzdrtlich, kompromiflos, hart, frech, grausam,
gewaltsam, eifersiichtig, liignerisch, eiskalt, verantwortungslos,
zynisch, unverschimt, unmenschlich, eitel, leichtsinnig, kaprizios,
entscheidungsfaul, unmoralisch, unserids, reif, ungerecht, zerstreut,
verbohrt, naiv, gleichgiiltig, verriickt, gemein, feige, niedertrdchtig
tomo. Hampukna:

. Du bist verantwortungslos und unaufrichtig*

,Es gibt nichts, was ich dazu sagen konnte*
,,Das goldene Notizbuch®, S. 342).

[le#t nianmor IeMOHCTpYE pO3MOBY JPYKHHH 3 YOJOBIKOM,
y SIKiif 00’€KTOM HEraTHBHO-ETHYHOI OIIHKM CTAIOTh BIAYa, PUCH
XapakTepy ajpecara, mo KBamidikyoThes MPOZYLICHTOM BHCIIOB-
JICHHSI-3BUHYBAYCHHSI SIK MOPAJIbHO HETIPHITHATHI,

HenpsiMe BHCIOBIIEHHSI-3BHHYBAYCHHS! XapakTepHe 1s Heo(i-
LiiHOT CHTYaLlii KOMYHIKaHTaM 13 PIBHAM CTaTyCOM, SIKi 0(OpMITIO-
I0Th CBOE BUCIIOBJICHHS Y BUIVISI TPHOX JOMIHYIOUMX CHHTAKCHY-
HuX cTpyktyp S + P (V Prds) + /nicht/, FW + P (V Prés / Perf) + 82,
P (Imp) + /nicht/!. HenpsiMe BUCIOBJICHHS-3BUHYBaYCHHS Y (Op-
Mi TUTANLHOTO PEYCHHS 3 IUTATLHUM CIIOBOM BXMBAIOTh Oilbllie
aJ[pecanT KiHo4oi cTati B HeodiuiiHOMY crinkyBanHi — 2,41%
(110), a B imMmepatuBHIH (opMi — aapECAHTH-YOIOBIKH —
2,41% (109):

., Es waren keine Menschen. Nicht einmal in der Unterwelt exi-
stieren solche Wesen

\, Versuche zu berichten, ohne dich in Fantastereien zu erge-
hen!* (Heinrich H. ,Kein Stein wird auf dem anderen bleiben*,

(Lessing D.
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S. 479) (i3 po3moBH 1BOX YOMOBIKIB 13 PIBHIM CTaTyCcOM y Heodi-
1iiiHil cuTyarii).

., Was hatte sie, das ich nicht habe? Warum fandest du sie bes-

,, Argumentiere nicht so primitiv. Sie war neu und anders als du,
Jiinger, aber darum ging es nicht (Hart, S. 274) (i3 po3MOBH JKiHKH
3 YOJIOBIKOM).

YomnoBiumii CTHIb CHITKYBAHHS 30pi€HTOBAHMII HA COLiaNbHI
CTaTyCH Ta BNajy, BOHU MPUCTOCOBYIOTHCS 10 i€pApXiyHUX COLi-
aNpHUX porneii y KomyHikanii. Jlns donoikis, 3a E. Bebep, «He3a-
JNeXKHICTb — KITI04 710 cBiTy. DOpMYIIOBaTH HAKa3| Ta BHKOHYBA-
TH iX — 1[e peamizaiis npaun iepapxii» [7]. MoBHUI KOx KiHOK
MICTHTb OUTBIIY KiTBKICTH 3aC00IB BBIHIMBOCTI, MEHIIY KiTBKICTh
TpyOuX 1 NAilMMBEX BUPA3iB; BOHU NEPEBAKHO (OPMYIIOIOTH CBOE
BHCIIOBNCHHS-3BUHYBAYCHHS TINTAILHAMH DEYEHHSAMH  (TOOTO
«HE-TIPAMUMI» 3ac00aMH), PO3PAXOBYIOUM Ha 3/ATHICTH CIiBPO3-
MOBHHKA «BUYATYBATH» IMILTIKATYPH, IPUXOBAH IHTEHII.

Hactymanm etamom HAmoro T0CTimkeHHS OyB KOpeNSIiiHIiz
aHani3 3aco0iB 00 €KTHBALi] BUCIOBIEHHS-3BHHYBAYCHHS. 3aCTO-
CYBaHHS METO/IIB KBAHTHTATHBHOTO aHAII3Y JAl0 3MOTy OTpHMa-
TH 00’€KTHBHY KAapTHHY KBAHTHTATHBHHX IapaMeTpPiB BHCIOB-
JICHHS-3BUHYBAYCHHS y TOMY BHUIVISI, B SKOMY BOHH BiloOpaskeHi
Y HIMEIIbKOMOBHOMY Xy0KHBOMY JUCKYPCI.

OTske, 37iHCHEHO MapHY KOPEMALI0 3 METOK) BCTAHOBIECHHS
TICHOTH 3B 3Ky MK TOCITIKYBAHUMH O3HAKAMH (BITHOCHOFO JIIIC-
TaHL{€l0, BITHOCHAM CTaTYCOM, TeHIEPHOI HATEKHICTIO KOMYHi-
KaHTIB, CHHTAKCHYHOK MOJIEILTIO) SIK Y TIPSMOMY, TaK 1 B «He-TIpsi-
MOMY» BHCJIOBIICHHAX-3BUHYBAYCHHAX. KiMbKICHUM MOKa3HUKOM,
110 BijoOpakae 1ei 38’130k, € Koe(ilieHT napHoi Kopensuii (r),
SIKHH PO3PaxoBYETHCA 32 (GopMyIOH0:

. DX -XN)T-Y)

ool (1

JI€ 11 — BENMYMHA BUOIPKIL

3a mapHoi 3aIeKHOCTI KOCDIL[IEHT KOPEISILi KOMMBAETHCA Bijl
0 o +1 mpu mpsamomy 3B’s3ky Ta Bix 0 10 —1 — mpu 3BOPOTHOMY
3B’s13ky. UM Omkunit koeinieHT Kopensii 10 +1, TuM TicHimmit
3B’S130K MiX Y Ta X 1, HABMAKH, UM OMIKIMiT KOS (ilieHT KOpemsii
70 0, THM crmaOummii 38’130k Mixk o3Hakamu, SIkmio » = 0,3 - 0,5 -
3B’s130K cnabkui, sxmo = 0,5 — 0,7 — 38’30k cepeniil 1 AKII0
r>0,7 — 3B’130K TicHHii [4].

OtpumaHi KoegimieHTr KOpeNsii CITif| 3iCTaBATH 13 KPUTHIHHU-
MM 3HAYEHHSIMH, 3BETICHIME Y crienianbhi Tabmimi P. @imepa. Yei
BOHU PO3DAXOBaHi [71s Pi3HUX BUIIB 3HAYYIIOCTI Ta KUIBKOCTI CTY-
TIEHIB CBOOOMH, IO JOPIBHIOE PISHUI MK YHCENBHICTIO BHOIPKH
Ta YHCIIOM KOPEIIOIOUMX BENUYMH (3 HApHOi Kopemsuii df = n — 2).
Jlnst Toro, mo0 KoedirieHT Kopernsiii BBAKABCS BIPOTIAHUM, BiH
TIOBHHEH OyTH OiNbIINM 32 KPUTHYHE 3HAYEHHS], HABEIEHE B TAOMHIII.

PospaxoBani koedimienTn kopensuii Mix 3acodamu 00’ €exTH-
Ballii y TPSAMOMY Ta «HE-TIPAMOMY» BHCIOBIICHHi-3BHHYBaYCHH]
3a (opmynoto (1) xanu 3Mory 3poOuTH Taki BuCHOBKH. [nst mps-
MOTO BHCMOBIeHHs-3BiHyBadeHns pu df = 1284 — 2 = 1282 Ta
P = 0,05 xputiune 3Ha4eHHs BHOIPKOBOTO KOe(illieHTa KOpemsiii
npu6mi3Ho cranoBuTh 0,06. Cubhuii 38’530k (> 0,7) cocrepi-
TA€ThCSA MK PIBHAM CTAaTyCOM KOMYHIKAHTIB 1 iX BITHOCHOIO JTHiC-
TaHL{€el0, TPUUOMY IS APYKHBO-(aMiTbIpHOT el 3B°S30K € mps-
muM (1 =+0,71), a i oiniitao-ninosoi — 38opotamM (1 =—0,71).
Cepeiii 38’5130k (7= 0,5 — 0,7) BcTaHOBIEHMI MiX TAKUMH KOPEIs-
UIHHAMH TIapamMu 3ac001B 00’ €KTHBALIT BUCIIOB/ICHHSI-3BUHYBAYCHHST:
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— BUIIAM CTaTycOM KOMYHIKAHTIB i iX BiTHOCHOIO THCTAHITI€0,
J1e 3aMeXKHICTh € mpsamoto (1 = +0,67) 11 odimiitHo-/1110B0i Ta 380~
potHOIO (1 =-0,67) 11 IPyKHBO-(aMiTBAPHOI;

— TiepdopMaTHBHO  (POPMOI0  BHCIOBJIEHHS-3BHHYBAYCHHS
Ta cuHTaKcHuHoIo Mozxemo S + P (V Prés / Perf) + durch + (Poss.
Pron) Schuld - (= +0,61);

— mepopMaTHBHOIO  (OPMOI0  BUCIIOBICHHS-3BHHYBAYCHHS
Ta CHHTaKCHYHOK Moziesmo S + P (sein Prés + schuld) — (r=+0,57).

Crmabxuit 38’30k (1= 0,3 - 0,5) 3adikcoBanuii Mix:

— 0(iIii{HO-1I0BOK TUCTAHIIIEK) TA TCHICPHAM aclieKTOM, JIe
aJ[PECAHTOM Ta JIPecaToM BHCIIOBIEHHS-3BUHYBAYEHH € HOMOBIKH
(r=-+0,45);

— DIBHHM CTaTycoM KOMYHIKaHTiB i TEHAEPHAM AacreKTOM
(4omoBiK — 4OMOBIK) — 3B’s130K 3BOpOTHHUIL (1 =—0,45);

— JIYXKHbO-(aMITBSPHOIO JIMCTAHIIIEI0 TA TEHJCPHUM acriek-
TOM (HYOJIOBIK — YOMOBIK) — 3B’5130K 3BOpoTHHI (1 =—0,45);

— mepopMatiBHOIO  (OPMOI0  BHCIIOBNEHHS-3BHHYBAYEH-
HS T CHHTAKCHYHOW Mojemmo S + P (tragen Prés) + Schuld. —
(r=+0,40);

— TIPSMOIO EKCILTIUTHOW QOPMOIO BHCIIOBICHHS-3BHHYBAYEH-
HS Ta 1i€F0 CaMOK0 CHHTAKCHYHO0 Moziemmo S + P (tragen Pris) +
Schuld - 38’530k 3B0pOTHHMII (1 = —0,40);

— DIBHHM CTaTycoM KOMYHIKAaHTIB i TEHIEPHUM acleKToM, e
aJIPECAHT BUCIOBJICHHS-3BUHYBAYCHHS — XKIHKA, 4 aIpecar — 400~
BiK (= +0,35);

— JIPYKHBO-(aMITBSPHOI JIMCTAHIIIEI0 Ta TEHICPHNM acriek-
TOM (XKiHKa — 4onoBik) — (rr=+0,31);

— O(IIiHO-IOBOI0 MCTAHIIIEI) Ta TEHIEPHHM ACTIEKTOM
(*KiHKa — YOMOBIK) — 3’5130k 3BOpOTHHUIL (1 =—0,31).

Mik pemToro KopensIiHAnX nap 3aco0iB 00’ ekTrBaIlii mpsMo-
TO BUCIIOBIICHHS-3BHHYBAUEHHS 3B’ 130K BI/ICYTHI.

Jlns  «He-TpAMOTO»  BHCIIOBIICHHS-3BUHYBAYCHHS TP
df=1782 -2 =1780 a P = 0,05 xputiuse 3Ha4eHHs BHOIPKOBOTO
xoe(irienra kopensitii mpubmu3no cranoButs 0,05, CusbHuit 38’5~
30K (r > 0,7) HE CIOCTEPITaeThCA MK JKONHUME KOPENAiHHAME
napamu 3aco0iB 00’ €KTHBALIi BUCIOBICHHS-3BUHYBauYeHHS. Mix
PIBHHUM CTaTycOM KOMYHIKaHTIB 1 BITHOCHOIO JINCTAHITIEI0 3a(hikco-
BaHUH cepeHiii 38’30k (= 0,5 - 0,7), mpudomy m1st ApyKHbO-(a-
MITTbSIPHOT TCTaHIT BiH € mpsivuM (r =+ 0,52), a 11 odiniiHo-1i-
noBoi — 3BopotHmM (1 = —0,52). Cnabkuii 38’30k (r = 0,3 - 0,5)
CIOCTEPIraeThCsl MK BUILMM CTATYCOM Ta OilliiHO-ILTOBOO JIHC-
Tammiero (r = +0,47), a TakoX MK PIBHEM CTaTycOM KOMYHIKaH-
TiB 1 TCH/IEPHUM acTeKTOM, JI¢ apeCaHT 3BUHYBAYEHHS — XKIiHKA,
a azpecar — 4onoBik (1 = +0,31). Mix permroio KopemnsiiHux map
3ac00iB 00 €KTHBAILi «HE-TIPAMOTO) BHCIIOBIEHHS-3BUHYBAYCHHS
3B 30K BIZICYTHIl.

BucHoBKkH. JIeKCHKO-CHHTAKCMYHI Ta TparMaTiaHi (ax-
TOPH CYTTEBO BIUIMBAKTh HA BUOIP A/PECAHTOM THX UM IHIIHMX
(opm BHpakeHHS BHCTOBIEHHA-3BHHYBaueHH. Cuiy 3B’A3KY
MK BITHOCHOK JIUCTAHI[€I0, BITHOCHUM CTaTyCOM, TE€HIEPHO
HATIEKHICTIO KOMYHIKAHTIB 1 CHHTAKCHYHOKO MOJIEITIO Y TIPSMOMY
1 «He-TIPAMOMY» BUCIOBICHHSX-3BUHYBAYEHHSX BCTAHOBIEHO 32
JIOTIOMOTOI0 TIAPHOT KopeJisiii, [l TmpsMOoro BUCIOBIICHHS-3BH-
HYBAUCHHSA CHIBHHI 3B’S30K BUABICHO MDK DIBHEM CTaTyCcOM
KOMYHIKAHTIB 1 iX BITHOCHON JMCTAHIII€0, TIPHYOMY VIS JIPYK-
HBO-(aMibAPHOT 1eH 3B°S30K € TpAMAM, a Juis o(imiifHo-/imo-
BOT — 3B0pOTHHM. J{I1s1 «HE-TIPSMOTO» BHCIIOBIEHHS-3BUHYBAYCHHS
CHJTbHHUIT 3B’S130K HE BCTAHOBIICHO MiXK JKOJHUMH KOPEJSIIHAMU
napamu 3aco0iB 00’ €KTHBAIIii TAKOTO BHCIIOBIICHHS.
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Pesyneratit 1p0r0 MOCTITKEHHS JOMOBHIOITH BiIOMOCTI TIPO
BHCJIOBIICHHSI-3BUHYBAYEHHSL, PO BUBYCHHS B3AEMO3ANIEIKHOCTI Pi3-
HUX HOr0 acreKTiB, 10 MOXKHA PO3LISAATH SK MOJAJIBIIY PO3POOKY
TEOPETHYHKX 3aCa]l KOMYHIKATHBHOI JIIHTBICTHKH, TPArMATHKH, CHH-
TaKCUCY Cy4acHoi HiMellbKoi MoBH. [IpoBeneHwil y crarti aHai3 B3ae-
Mofiii 3ac00iB 00’ €KTUBALLI BUCOBIICHHS-3BUHYBAYCHHS HE BUYEPITYE
JOCITILKYBAHOT TipoOnieMaTrKy. BiH BiTKpHBaE MePCIIeKTHBH ITOATb-
IIHX JIOCITIPKEHb, SKi MOKYTb OYTH [OB’13aHi i3 CCTEMHHM OITHCOM
rpaMaTHIHUX 1 CTHIICTHYHMX 3ac00iB 00’€KTHBAI BHCIOB/ICH-
HSI-3BUHYBAUEHHS]; HEBEPOAIBHUMU 3ac00aMI BUPKEHHS 3BHHYBA-
YeHHS (POJUTFO HTOHAILI], MOTISLY, JKECTIB, MOBYAHHS); BUSBICHHAM
KOHTPACTHBHKX 0COONMBOCTEH KaTeropr3allii 3BUHyBaYEHb Y HiMeITb-
Kilf Ta yKpaiHCBKiii MOBHIX KapTHHAX CBITY TOLIO.
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Korol A. Interaction of the lexical-syntactic and
pragmatic means of the objectification of expression of
accusation

Summary. The article is devoted to investigating
the expression means of accusation in the modern German

discourse. The accusation as an activity-communicative phe-
nomenon which has a verbal influence on another person’s
behavior, is carried out by the speaker under certain contex-
tual conditions with the intention to blame the addressee for
certain actions, which the speaker estimates as negative. The
article deals with the interaction of different means of objectifi-
cation of the expression means of accusation: language means,
syntactic models, the relative status of the communicators,
the relative distance between the communicators, the gender
of the communicators.

Different lexical-grammatical and syntactic means
of expression of a communicative purpose and different
forms are common for the expression means of the accusation
(direct / indirect). The dependence of certain forms of expres-
sion is observed in such pragmatic factors as “social role”,
“asymmetric relations”, “gender”, “communication distance”,
and “status”. For different expressions, the combination
of pragmatic factors will be individual, because each expres-
sion is made for certain purpose.

It has been established that lexical-syntactic and prag-
matic factors significantly influence the addressee’s choice
of certain forms of expression of accusation. The strength
of the connection of the relative distance, relative status,
gender of the communicator, and the syntactic model in
direct and “indirect” expression of accusation is established
by pair correlation. Strong connection between the equal
status of communicators and their relative distance has been
found for the direct expression of accusation. Moreover,
this connection is direct for the friendly-familiar distance
and it is vice versa for the official distance. Strong connec-
tion between any correlative pairs of objectifying means
for “indirect” expression of accusation has not been estab-
lished.

Key words: expression of accusation, performative,
explicit, implicit expression, social role, status, gender of com-
municators.
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Haouposa I'onaii Hazum kvi3ve

duccepmarm

Hremumyma numepamypor umenu Huzamu
A3ep6aliOHcaHCKOll HAUUOHAIBHOL AKA0CMUL HAYK

COBPEMEHHA{A JIMTEPATYPA CIIA
B KOHTEKCTE «MELTING POT» 1 MYJIbTURYJIBTYPAJIM3MA

Anorania. CrarTs IPUCBSYCHA aKTyaJbHOMY HHTAaHHIO
m100amizaii Ta MyJIBTHKYJIBTYpHOTO OYIiBHHIITBA CYCIIJIb-
HUX BiHOCHH Ha pyOexi XX—XXI cT. Ha npUKIIaal pacoBOro
i eTHigHOTO pi3HOMaHITTA JiTeparypu CLIA. JlaHo BU3HAYEH-
HSl MYJBTHKYJIBTYPAi3My, BiI3HAYA€THCS, 10 MYJIBTUKYIBTY-
pasti3M MiCTUTb Taki IpoOJIeMH, K €HICTb, PI3HOMAHITHICTb,
BIIMIHHICTB KYJIBTYD, OCMHCJICHHS HAI[lOHAJILHOI, KYJIBTYPHOT,
0COOHCTICHOI 1IEHTHYHOCTI I OOIPYHTYBAHHS ILTIOPATI3MY,
171€0710T11 PI3HOMAHITTS KyJIbTYyp. Y CTATTI PO3IIAI0ThCS TEH-
JICHIIIT B3a€MONPOHUKHEHHSI €JIEMEHTIB PI3HOMAHITHHUX KYJIb-
TYp y Cy4aCHOMY aMEPUKaHChKOMY CYCHiJIbCTBI, TEHAEHLIT 10
CTBOpPEHHS €TMHOI aMEPUKAHCBHKOI HaIlil, sIKi ChOopMyBaHCs
y niepiii mojaoBuHiI XX CT. B 0COOIUBY aCUMIJISIIIMHY KOHIICH-
1ito, 0 oTpuMana MeTadOpUUHy Ha3By «IUIABUJIBHOIO KOT-
na» (melting pot), 00pa3 SKOro o3Ha4Yae «IEPEIIaBKy» Pi3HUX
€THIYHUX I'PYI B OJHOMY «Ka3aHi». Y cTarTi jiteparypa CIIA
aHANI3yeThCs B KOHTEKCTI «melting pot» 1 MyIbTHKYIBTypa-
JIi3MY, 110 € OJTHIEI0 3 MOJICJICH THTErpaIiiftHOl MOJITHKH MO~
eTHiuHOoro HaceneHHs. ITpoGieMa MHOXXHHHOCTI KyJIBTypPHUX
TpauIliid y JiTepaTypi, BUAIIOBIINA HA MEPIIMH IJIaH, Jana
Ha3By HOBOMY HOHSTTIO — «MYJBTHKYJIBTYpi» — 1 IpH3BeEia
JI0 BUHHUKHEHHS TEOpii «IiTepaTypHOr0 MYJBTHKYIBTYpai3-
My». Y CTaTTi TaKOX aHATI3YIThCS HAHBAXKIIMBIII CKJIaI0BI
YaCTUHHM MYJIBTHKYIbTYpHOI niTeparypu CIHA: ii pacoswuii
1 eTHIYHUH KOMIIOHEHTH, OCKiIbKHM Jyiteparypa CIIA Tpamu-
LIHHO XapaKTepU3YEThCsI PACOBUM 1 ETHIYHUM PI3HOMAHITTSIM,
0 poOuTh i CBOEPIHOO 1 BUPI3HSE 1i cepen IHIIMX Hallio-
HaJIBHUX JiTeparyp. [ligKpecmoeTses, Mo HalBaXKITHMBIIIIMH
CKJIAJIHUKAaMH MYJIBTUKYATYpHOI JiTepatypu CIIIA B KoHTEK-
CTI «IIaBUJILHOIO KOTJIa» € ii pacoBuil i €THIYHUI KOMIIOHEH-
TH. Po3mismaeTeest «MEHHCTPIM» TOPSIT 13 MpPEeICTaBHUKAMH
PI3HHUX PAacOBO-ETHIUHUX IPYI HA MPHUKIaAi TBOPYOCTI MHUCh-
MeHHuKiB Toni Moppicona Ta IlepciBans Eseperra.

KJ11040Bi cjioBa: MyJnbTHKYIBTYPaJTi3M, MYJIBTHKYJIBTYPHA
niteparypa, niteparypa CIIIA, «miaBunbHUM Ka3aH», paco-
BHI, KyJIbTypa.

IlocranoBka mpodaembl. Hacrosmee Bpems, 3akOHOMEPHO
CTAaHOBACH B MHPOBOM Maciuta0e BpEMEHEM IepeOCMBICIICHHUS
¥ MHOTOYHCIICHHBIX TIOTBITOK, JA€T OMpENETIeHHe MHOTOMMKOH,
TIPOTHBOPEYHBOI PEABHOCTH YENOBEKa B HEll, M B TO Xe BpeMs
ABNAETCS OJHUM U3 TEX KPUTHUECKUX MOMEHTOB, KOIJIa YeloBeye-
CKas MBICTIb TIpeTepreBaeT Tpanchopmamuio. Clieyer oTMETHUTD,
YTO B TAKYI0 3MOXY BCE HA/IEHK/IbI BO3TOKEHD! HA KYIBTYPY.

H. Bricoukas cuntaet, uto «kakoil Obl CHCTEMbI KOOPAMHAT HU
TIPH/IEPKUBATHCS, HEBOSMOKHO OTPULIATh POMTb MEKIIEMEHHBIX —
MEAITHUYECKUX — MEXKHALMOHAIBHBIX KOHTAKTOB B CTAHOBNEHHUH
TOTO, 4TO MBI HA3bIBAEM KYJIBTYPOI1, Ha BCeX ITamax pa3BUTHS yeso-
BeyecTBa. [lichMeHHas nuTeparypa UrpaeT TyT 0co0yIo pollb BBH-
Jly €€ C1I0COOHOCTH K OTHOCUTEIIBHO IIPOCTOMY «IIEPECEICHUI0» H3
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OJIHOTO KYJBTYpHOTO KOHTEKcTa B apyroit» [1, c. 2]. H. Bricomkas
TaKKe OTMEYACT, YTO COBPEMEHHAS JITEPaTypa H3ydaeTcs B ycro-
BUAX I00am3Ma. B coBpeMeHHOM 0011ecTBe HaMeTHIHCh TEH/IEH-
11 B3aMMOTPOHIKHOBEHHUS SIIEMEHTOB Pa3HOOOPA3HBIX KYIBTYD,
YTBEPXKEHHS PABHONPABHUS CYLIECTBYIOLIHMX ITHOCOB, A TAKKE HX
COJIM/IAPHOCTH 1 B3AUMHOTO yBakeHHs. OTMETHM, YTO [IEpMAHEHT-
Hasl POl B JAHHBIX POLIECCAX IPUHALTEKUT TEHACHIUAM MYIIBTH-
KYJIBTYpai3Ma, peai3yeMbIM TOCPEICTBOM TITO0ATH3AIIH.

CymecTByIOT 10 MEHBIIEH Mepe JECATKH OMpeIeIeHHUIT TOTO, 9TO
TaKoe MyNBTHKY/IBTYPAIIH3M, H, COOTBETCTBEHHO, OT TOTO, K KOTOPOMY
13 HUX CKJIOHSETCS MCCIEN0BATENb, OyIyT 3aBUCETh €T0 apryMEHTHI
B TIOJTB3Y MM TIPOTHB Hero. [l koro-1o 310 cyrybo moauTHyeckas
KOHLETIUS PABEHCTBA KYJBTYpP, PaBEHCTBA s3bIk0B. [[1s KOro-to
3T0 HJes COEMHEHHs HEMEHTOB PasHbIX Ky/bTyp. KTo-T0 ToBOpHT,
YTO YENOBEK HUKOTAA HE CrocoOeH OBITh MYIBTHKYJBTYPATHCTOM,
a JIpyTOil WCCIe/oBaTeNb TOBOPHUT: «MBI Bce — MYNBTHKYIBTYpa-
mictbl!». OfMH MMeET B BHJy ONpEClIeHHbIE (yHIAMEHTATbHbIE
LEHHOCTH M OPUEHTHPBI, KOTOPBIE, OYEBH/IHO, HE TaK JIETKO M3Me-
HUTb. A JIYrOdl TOBOPHUT O HEMPEPHIBHOM CMEIICHUH B €XETHEBHON
U3HH, B OBITY aMEPHKAHI[A PA3HOOOPA3HBIX KYJIBTYPHBIX TPATHIIHIL.

Ho cnenyer i 310 cuuTaTh MyIBTHKY/IBTYPATH3MOM?

AHaJu3 noc/ieqHuX HecaenoBanuil u mybaukanuii. Mynstu-
KYMBTYpasIi3M CETOIHS — 3T0 MOJHAA uaeonorus. B Hee mbItarores
BMECTHTb Pa3HO00PA3HbIE CMBICIIBI, €10 NBITAKTCS 000CHOBBIBATH
H3MEHEHNS B PA3MHUHBIX c)epax OOLIECTBEHHOH M KyIbTYPHOH
ku3uu. Heocropumblil hakT, 4To MYIBTUKYIBTYPATIH3M — SBICHUE
croxHoe U MHOroobOpasnoe. Kak ormewaer H. Imeiisep, Tepmun
«MyTBTHKYIIBTYPAII3M)» «HCTIONB30BANCA TAK HACTO M B 3aLLIUTE,
11 B HAIlaJICHUAIX, OXBATBIBAS CTOMb PA3MMYHbIE COOBITHSA, YTO Mpes-
CTaBNSETCS HENErKoH 3ajiadeli OmicaTh, 4TO MOAPa3yMeBaeTcs Moj
MYJIBTHKYABTYpamm3mom» [6, ¢. 7].

Ha py6exe XX—XXI BB. ocoboe 3HaueHIe mprobpena mpooire-
Ma OTIpe/ieNeHHs NapaMeTpoB KyIbTYPHOH, STHHYECKOH 1 TeH/ep-
HOIl MJCHTHYHOCTH MYJMBTHKYIBTYPHOH JHTEPaTyphl, MPeACTaB-
JIEHHOH TBOPYECTBOM MHCATENeH-MUTPAHTOB, COYETAIONINX B cebe
KY/BTYpHbIE KOPHI HECKONBKUX HAPOZOB H PEATH3YIOLXCS B PaM-
Kax XyJOXKECTBEHHOro MOMMiora Kyistyp. Ilpu compuxocHose-
HUH JIByX WM HECKOMbKMX HAIlMi TMaBHYIO 00BE/IMHSIONIYIO POTb
HAYMHAET MTPaTh TPAJMIHS TONEPAHTHOCTH, CIOKHUBIIAACA B TOH
WM HHOH KYJIBType, TEPIHMOCTb K «UyKOMY», CIIOCOOHOCTD 10
JOCTOMHCTBY OLIEHUBATh W YCBAUBATD JyUIlINE KyIBTYPHBIE JOCTH-
JKEHUA BCTYIAIONMX B Auasor Haponos. Kak mpeononets mpe3spe-
HHE K «IYXKOMY», KOCYIIECTBHTb CHHTE3 «CBOETO» M «UYIKOTOM,
TIPONOKUTH IPOLIECC TPAHCMUCCHH MUPOBBIX KYJIBTYPHBIX LIEHHO-
creit? TakuM BOIPOCOM 3a/1aK0TCS HCCIE0BATENN MYIBTHKYIBTY -
HOI1 JTUTEPATypBL.
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3aganue cTaTbH 3aKIIOYACTCA B ONMPEACNCHHH MYIbTUKYIb-
TYpHOTO XapakTepa coBpeMeHHOH mureparypsl CLLIA 1 0CHOBHBIX
TeHJICHIIUH ee Pa3BUTHS.

M3noxenne ocHoBHOTO MaTepuana. [locnenue necatuieTus
XX B. B CIIA Oblit 0TMEUEHBI 0YEPEAHBIM BCIUIECKOM «KYIBTYp-
HBIX BOIHY, B LIEHTPE KOTOPBIX CTOSLIM TaKHE MOHATHS, KaK HALO-
HATBHBI KaHOH M TPaJuLKs, Ipo0ieMa COOTHOUIEHNS EMHCTBA,
pa3HO00pa3us, pasIuyKs B AMEPUKAHCKON KYIbType, «PeBOMIOLHUS
HJICHTHYHOCTEH» M, HAKOHEl, MYJBTHKYIbTYpa, WIH KYIBTyp-
Has MHOTOCOCTABHOCTb, 3aTPOHYBILAS CaMble Pa3IH4HbIC Cepsl
00IIECTBEHHOH XKM3HH H €¢ OCMBICIICHUS — OT MOMUTUKH U COLO-
JIOTHH JI0 JTUTEPATYPbI M HCKYCCTBA.

Jlureparypa CILA TpaIulMOHHO XapakTepU3yeTcs: PacoBBIM
M OTHUYECKHM MHOTOOOpasueM, 4TO JenaeT ee CBOeoOpasHoit
1 OTIIMYAET OT PYTHX HALMOHANBHBIX muTeparyp. [Ipodnema MHo-
KECTBEHHOCTH KYIBTYPHBIX TpajMIuii B JUTEpaType, Kak OblIo
BBIIIE YKA3aHO, BBIAA Ha TIEPBBIN TUIaH, fana HA3BaHHE HOBOMY
TIOHATHIO — «MYJBTHKY/BTYPEI) M BMECTE ¢ HAM TPHBENA K BO3-
HUKHOBEHHIO TEOPUH «MYIBTUKYIbTypanu3may. M.B. Tinocranosa,
OfIHa M3 TIEPBBIX HCCIE0BaTeNed, 00paTHBIIMXCA K 3TOMY SIBIE-
HHIO, /1a1a eMY CIIe/yIOLIYI0 XapaKTepHCTHKY: «BECbMa IIPOTHUBOPE-
YUBOE MEXKIUCLUIUIMHAPHOE SIBICHUE, BKJIIOUAIOLIEE HICON0THYe-
ckue, Gunocodckue, XyI0KeCTBEHHbIC aCIIEKTbI, U ONEpPHPYIOLIee
B c(epax aHTPOIMONOTHH, COLHUOIOTHH, TONUTONOTHH, SKOHOMH-
KH, HCTOpHorpaduu, Mearornku, HAKOHEL, JTHTEPaTypOBEICHNs
u Qunocopun. ITo SBIEHUE BBICTYNAET B KAYECTBE BBHIPAKCHNS
Il OTHOBPEMEHHO, B KAKOH-TO Mepe, 000CHOBAHHS IUIIOPAICTH-
YeCKOH KYJIBTYPHOH MapajirMbl, CTaBAlIEH 3a7aueil MpesioKuTh
HOBOE «H/IEATbHOE» M YacTO YTOMHYECKOe BHAEHHE B COOTBET-
CTBUH M TI0 KOHTPACTy C aKTUBHO IUCKYTHDPYEMBIM HJICIOM
001mecTBa 1 KyIbTypH «pazHoodpasusy» [2, c. 8].

[lepBast accowuayis B CBA3U € MOHATHEM KYJIBTYPHOTO ILTIOpa-
M3Ma, BO3HMKAIOWAs y TeX, KTo MHTEpecyercss KymsTypoii Coe-
nuHeHHbIX 1llTatoB n BoOOIIE MOTMTHYECKUMH, COLMATBHBIMIL,
KY/JBbTYPHBIMH TIPOLIECCAMU COBPEMEHHOCTH, — 3TO aCCOLMALS
C MYJBTHKYIBTYPATH3MOM, C TEM OTPOMHBIM 3THHUECKHM, HAIIHO-
HAbHBIM 1 PACOBBIM MHOTO00pa3HEM, KOTOPOE XapaKTepHO Cero-
Hsl 715 OOTBITMHCTBA CTPaH MHpa U 0CO0EHHO /Uit CoeMHEHHBIX
[IItaroB Amepuku. MyIbTHKYIBTYpaTu3M SBUICS OJHAM U3 BCe-
obbeMmomux daxropos coBpemenHol Kynsrypsl CLIA. Jlutepa-
Typsiit mpouece B CLLIA mocnenneit sereptnn XX B. XapakTepu-
3yeTcs PACTyIUM MHOTO00pa3ueM, HEOXHOPOIHOCTBIO, OTKA30M OT
TIPUBBIYHBIX MOJIENEH, B COOTBETCTBHU C KOTOPBIMH aMEpPHKAHCKAs
JITEpATypa cO31aBaach 1 BOCIPHHUMATIAC.

MynbTHKYIBTYpanu3M Ha CETONHALIHUMN JeHb HE SBIAETCS
XapakTepHoii geptoii, mpucymeit Tonpko CILIA. Ceitgac on momy-
YaeT Pa3BUTHE TPAKTHUECKH BO BCEX CTPAHAX, OTMEYEHHBIX COCY-
IECTBOBAHUEM PA3THYHBIX KYIBTYP M 3THOCOB, HE CIMBAIOIINXCS
apyr ¢ apyrom. OHaKo B CHJLy HCTOPUYECKUX M HEKOTOPBIX ApY-
rux npuaud B CIIA 370 fIBNeHUe YHHKANbHO — Pa3BUTHE KOMO-
HUIl B CAMOCTOAITENILHOE HE3aBUCHMOE TOCYAAPCTBO MPOHCXOIHIO
B pekopaHo KopoTkue cpokd, B CIA mpencrasneHs! Bee cynie-
CTBYIOIIME Ha 3eMJIe Pachl i MHOXKECTBO dTHOCOB, M aMEPHKAHCKAs
KYJIBTypa BCETIa XapaKTepH30Banach 0COObIM OTHOLIEHHEM K Tpo-
fmemMaM pernoHaNbHOM, STHHYECKOH, PacoBOH HICHTH(UKALMH.
I'maBHast wesb — obecreunTb MOACPKKY KYIBTYpPHOH CreluGuKu
C BO3MOKHOCTBIO MH/IMBHIYYMOB 1 TPYIII HOJHOMPABHO Y4acTBO-
BaThb BO BCeX cepax OOMECTBEHHON KU3HH — OT KOHOMUKH 10
TIOMUTHKY U KyTbTypbl. Ho colMoKynbTypHast peanbHoCTh B AMe-

PHKe TaK CJI0KHA X MHOTOMEPHA, YTO IPUBOIUT K TOMY, UTO MYJib-
THKY/IBTYPAITH3M IOHAMAETCS BECbMa HEOIHO3HAYHO. JTO KacaeTes
¥ MUPOBOi HayuHoIi MbIciu B 1enoM. M.B. Tiocranosa cripasen-
JIUBO OTMEYAET, 4TO «TIOHATHE MYIBTHKYIBTYPAIII3MA 1 CaMO CTAJI0
CETOMIHS «PE3MHOBBIMY TEPMUHOM, BKIIOUAIONINM OTPOMHOE KON~
4ECTBO 3a4aCTYI0 IPOTUBOPEUMBBIX TEH/ICHLMIA U SBNCHHUI, TaK YTO
KaK/blii 13 HccnenoBarenell, 00pamaonuxes K 3ToMy (eHoMeHy,
BKJTQJIbIBACT B HETO, 10 CYTH, CBOU CMBICT» [2, C. §].

Onbit MynsTHKYBTYpau3Ma B CIIA Ha coBpemMeHHOM 3Tane
TpesicTaBnser co0oif MONUTHKY He CTONBKO MPU3HAHUA M JOCTH-
JKEHUS KYNBTYPHOTO ILTIOPATH3MA, CKOIBKO YCTPAHEHHS COLUAb-
HOTO HEPABEHCTBA M JUCKPUMUHALMH HA OCHOBE PAachl M 3THHY-
Hocti. Co s ocHoBamus CIIIA ObITO CBOHCTBEHHO OTCYTCTBHE
eIMHO00pa3Hs — KaK PacoBO-ITHHUECKOTO, TAK M PETUTHO3HOIO
1 Jaxe A36IK0BOro. Bosuukana HeoOX0quMOCTh CO3IAHMS eIUHOM
HALMOHATBHON KYJIBTYPbI, pelieHHs Ipo0eMbl caMonIeHTH(HKa-
LMK 1 BOTPOCA O HALMOHATIBHOM caMoomnpesienenni. Bo MHorom
aMEPUKAHCKas HALMOHANbHAY MIECHTHYHOCTb (hOPMHPOBANACh
B IIPOTHBOBEC EBpOTEHCKOL. « Yike B TepBbIX TekcTax HoBoro Cae-
Ta TIOTYEPKUBANCS, KaK M3BECTHO, Mahoc HOBU3HBI, KaK U OCTpOE
BHUMAHHE K Tpo0reMe HALMOHATIbHON U TPYIIOBOi HACHTH(HKA-
1wy, — mamreT M. Tnocranoa [2, ¢. 34]. TeneHIun K CO3AaHUI0
€/INHON aMEPHKAHCKOH HaIlu| o(OpMITHCE K Hagany XX B. B 0C0O-
0Oy10 acCHMUMIALMOHHYI0 KOHLEMIMIO, KOTOpOi OBILIO 1aHO MeTa-
(opuUeckoe HA3BAHNE «ITABIBHOTO KoTiay (melting pot), 06pa3
KOTOPOTO O3HAYal «IeperuiaBKy» Pa3IHuHbIX STHHYECKHX TPYII
B OJIHOM «KOTJIE», BCIEACTBHE Yero NOMKHA OblTa BOSHUKHYTH
HOBASl C/IMHAA aMEPUKAHCKAs KymbTypa. JTa MeTadopa CylecTBy-
eT 110 ceii /ieHb. JINHaMUKy H 3Tallbl IBOMOINH «MYITBTUKYIBTYpa-
JIU3Ma», TO €CTb HCTOYHUKH TOO HOHATHS MOKHO OMULETBOPHTH
yepe3 M3MEHEHHs 3TOH, 10 CyTH HALMOHATBHOH MeTaopsl A
0003HAYeHI AMEPHKAHCKOH KyIBTYPHl — OT «TLIABHIBHOTO THIIIS,
00paza, kotopbiii Bosuukaer eme B X VIII B., k mexoii cepuu meta-
(op — «TapernKa ¢ canaToMy, JI00 OBOIIHOH CYI, MO0 «POCKOII-
HAsl MO3AMKa», KOTOPbIE HIOSBHINCH B MOCEAHEH TPETH MPOLLIO-
ro cronetus. VX mbiTamuch MOCTaBUTh HA MECTO «IIABHIBHOTO
THIJIS», HO HU OJ[HA W3 HUX HE MPHBWJIACH TaK OPraHMYHO, KaK
ITABUIIbHBI THIETbY HIH «ITABHIBHBI KoTemy. OTMeTHM, 4To
MeTadopa mepenIaBKy mosBisetcs AeicTutensHo eme B X VIII B.
Wzsectsiit aBrop, Gppaniy3 Jle Kpekep (De Crevtcoeur), kotopsiii
npuexan B AMepHKY, B CBOMX 3HaMeHUTBIX «lIichMax amepuKaHc-
xoro depmepa» eme B 1772 1. 3aman 3aBeTHBIN Bompoc: «KTo ke
TaKoi aMepyKaHell, 3TOT HOBBIN uenoBek?». 1, oTBeyast Ha Hero,
TOBOPS, YTO 3TO — YETOBEK, KOTOPBII OCTABIAET BCE CTAPOE 03I,
a0COMIOTHO IPHHUMAET HOBBIC MOPSIKH, HOBYIO MOJNMTHKY, HOBOE
TIPABUTENBCTBO 1 T. 1., YIIOTPEONAET, CPEU MIPOUETO, ITO MOHATHE —
aMepuKaHell «reperasisiercs» B Heuro Hosoe [9]. Ilo3nnee sta
MeTadopa BeTpeyaeTcs B AHEBHUKAX BbIIAIOIETOCS TPAHCLEHCH-
tamcta P.Y. Omepcona (Ralph Waldo Emerson), ona cranoButcs
0YEeHb YIOTPEOMAEMbIM BhIpOKEHHEM. BO3MOXHO, KyTbMUHALHEH
nobeHoTO 11ecTBHS HT0i MeTadophl B Hayane XX B. cTana mbeca
Wzpanns 3anremmia (Israel Zangwill), kotopsrit Hamucal mbecy 00
Awmepuxe «The Melting pot» — «[lnaBunbHbI# THrETbY — TIE MPO-
ClaBIseTcs CIoCOOHOCTh AMEPHKH «IEPEILIABUTbY NPEICTABH-
Teneil Bcex HAlMM, pac, KIaccoB, BCeX cIenarh HOBBIMH JTHOIBMHU
[10]. Meradopa mepeskuTa HeMAITO B3IETOB 1 MA/ICHII, CBI3aHHBIX
C TONMTHYECKUMH, KOHOMHUECKUMH, KYJIBTYpPHO-TICHXONOTHYE-
ckumu Tporieccamu B crpane. ITo muennto H. I'eiisepa, uMeHHO
MYJBTAKYJIBTYPAII3M «OTKIOHSET ACCHMUTIAIINIO 1 00pa3 «Melting
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Pot» kak HamokeHne AOMHHHUPYIOMEH KYTBTYpBI, BMECTO 3TOTO
TpeanoyuTaeT Takue Meradopsl, kak «Salad Bowl» nmi «Bemuko-
JIEMHAs MO3aUKay», B KOTOPOH STHUYECKUH WM PACOBBII AIEMEHT
HACENEHNA COXpaHAET M IOJNEP/KHBACT CBOK) OTYETIMBOCTH)
[6, c. 10].

B nenom, MOXHO 3aTpoHyTh O071ee MUPOKOE TOHMMAHUE Kylb-
TYPHOTO ITIOPATH3Ma, IMes B BH/TY HE TONbKO HOBBIE TEUEHHS, MPO-
uukmme B muteparypy CLUIA Bo Bropoit monmosune XX B., @ Hemblii
KOMILIEKC TIPUUMH, BIMSIOMIX HA PAa3BUTHE JTUTEPATYphl MOCMTEN-
HEH TpeTH MPOILIOro CTONETHS M Hayana HbIHEIIHETO He TOMBKO
B AMepuke, HO ¥ 3a ee npenenamu. OfHOM M3 COCTaBJIAIONIMX,
KOTOpbIE TAKKe BXOJAT B MIOHATHE IUTIOPATH3MA, ABIAETCS IPUHIH-
THATbHAS MHOTOCTO0KHOCTh W MHOTOBAPHAHTHOCTD COBPEMEHHOI
JUTEPATYpPbl, KOTOpas PEIIMTENbHO OTKA3bIBAETCA OT KaKOil-Mi-
00 YKCTOH HEMOCTHOCTH, OT YHCTBIX JKAHPOB, YHCTBIX METOJIOB,
YUCTBIX HampaBIeHuil. CeroHAMHIO CATYaLHIO OTIHYAET TO, 4TO
ceifyac MIOPaTM3M HAMHOTO Spye BBIPAKEH, YTO OH CTal CO3HA-
TENbHBIM, YTO OH YMBIIUIEHHO KYJIFTHBHPYETCS MUCATENAMH, 1 9TO
CTAHOBHTCS TPHYMHON €ro KayecTBEHHOro OTIMYMS OT TOTO, YTO
osr10 Tpekae. OmanM w3 (HakTOPOB IUTFOpATM3Ma, OE3YCITIOBHO,
ABNAETCS 1 MYTBTHKYNBTYPATH3M Kak MONTUTHYECKAS, KyIbTypHad,
COIMANbHAs KOHIEMIS, UMEIOas 0YeHb MHOTO OTpesieNneHuH,
¥ OCHOBOH KOTOPOH CTaNno CTPeMIEHHE KaxkI0ro dTHOCA K COXpa-
HEHHIO CBOMX TPAIMIKIl 1 0COOCHHOCTEH B paMKax eIMHON HALHo-
HAIBHON aMEpHKAHCKOH KymbTyphl. OCHOBHOH 0COOEHHOCTBIO
aMEepUKAHCKOI MYNBTHKYIIBTYPHO! MapajirMbl ABASETCA H TO, 4TO
POJIHBIM S3BIKOM TICATENEH, He3aBUCKMO OT MX STHHYECKOTO Mpo-
MCXOKJICHNS, ocTaeTcsl aHnmmiicknil. Ha Hem oHM co3matoT cBow
TIPOU3BE/IEHNS, UTO MO3BOJAET OTHOCHTD HX K 00IIEHAMOHATBHOI
marteparype CLIA. B Toxe BpeMsS OHM TPHUBHOCAT B HEE KOJTOPHT
COOCTBEHHBIX STHOKYIIBTYD.

[lombrTaemcs OIEHHTH HOBYIO MYMBTHKYIBTYPHYIO TIApajirMy,
a TaKKe CBA3AHHBII C HEll IMCKYPC «KYIBTYPHOTO PasHOO0pasusy,
Kotopsie ckazpiBatotes B CLLIA B mocnennue aecatunetus, ¢ T04-
KA 3pEHHS MX BIMAHUA HA JMTEPATypHBIA TPOLECC U HBOIIOLHUIO
HALMOHATBHON TpauLuy. MHTepecHoe 1 BaxHOE MHEHHE 00 3TOM
BhickazbiBaeT M. TrocraHoBa: «B mocnennue Tpu JecATHIETHS
MYJIBTHKYIBTYPATH3M 1 CBS3aHHAS ¢ HEM MOJIEINb 00LIECTBa pa3Ho-
00pasus, a IMEHHO TaK MPeAnoynTaeT npeAcTasidTh ceds Cesep-
Hasg AMepyKa CerofHsd, KapAMHAIBHO M3MEHWIM JHLO CTpaHbI
¥ OKa3alli CHJIbHEeHIIee BIMAHUE Kak Ha COBPEMEHHYIO INTEPaTypy
CIIA, Taxk ¥ Ha MEHSIOMIMECS TPEACTABICHNS O HAMOHATEHOM
KaHOHE U TpajuLum» [3, c. 6].

B Oompimoit mepe MyMBTHKYNBTYpaTH3M MOKHO HAa3BaTh
TPSIMBIM CIEACTBHEM U OZIHUM U3 MHCTPYMEHTOB ITOOANH3ALHUH,
TITaCTHYHO WCTIONB3YEMBIM JOMUHUPYIOIEH KyTbTypOH M JIerko
K Helf agarmtupyeMbiM. OOpaTHMCS K HCTOPHH BOTPOCA STHHYECKOI
JuTepaTyphl. B ameprkaHcKoM JHTEpaTypOBENIEHHH CYIIECTBYET
TEPMHH «OMHUTPaHTCKaA TuTeparypay. OH OTHOCHTCS K pOMaHaM,
B KOTOPBIX ONUCHIBAETCSA CYAb0a PasMMUHbIX OKOJEHHUH IMUTPaH-
TOB, KOTOPBIE TBITATHCH 00pECTH B AMEPHKE CBOKO BTOPYIO POIH-
Hy. Jlureparypa stHmueckux MenpmmHCTB CIIA BO3HMKTA Kak
HEMOCPECTBEHHbIH OTKIMK HA POCT ITHHYECKOTO CaMOCO3HAHHS
ux Hocureneil. Ho cBepmmmich kapauHATBHEIE TEPEMEHEL, Tepe-
BepHyBuHe npeacTasnenns odmectsentoctd CLIA 06 stiye-
CKHX Ky/IBTYpax H UX BKIAJe B HAMOHANBHYIO KyIBTYPY CTPAHBL.
[Ipu3Hanue STHUYECKHX TUTEPATyp OBUIO BAXHBIM COOBITHEM
B HCTOPHMH JHTEPATyphl, Iie ObUTM TPOM3BENEHUS Pa3TUIHOTO
XYJOKECTBEHHOTO M MICHHOTO YPOBHS: 3HAaUNTEIbHBIE H MAJIO3HA-

130

YNTENbHBIE, TPATMUECKHE W MEJNOpaMaTHUecKue, MOMy/sIpHbIe
1 MAJIOM3BECTHBIE.

Ho cymectsyer mpobnema kymsTyphl i KoHQmuKTa. Hemb3s
OTpHUIIATh, YTO HAIMOHANBHBIE MEHBIIMHCTBA HEPEIKO CTAHOBATCS
MHULMATOPAMHI HACKIJTHS TI0/] JIO3YHTOM BO3POJ/ICHHS, COXPAHEHH s
WIM 3alIUThl CBOEH KyIbTypbl. «Ilopoid Mbl CIMIIKOM OIEPKUMbI
BOCCTAHOBJIEHHEM HEKOIl YTpaueHHOH HIEaNbHON KyIbTypHOI
HOPMBI, KOTOpast Ha CaMoM JIefie HUKOT/A He CYIIECTBOBAA, HITH
TIBITAEMCS YCTAHOBUTH KYJIBTYPHBIE Pa3THdys Ha TPYIIIIOBOM YPOB-
He, HTHOPUPYS, TIPE3upast i 0TBEPras CX0KECTH, KOTOpbIE Ha CaMOM
Jiee Ha TIOPATOK 3HAUMTENbHEe) [7].

Urak, BaxHeHIIMMU COCTABISIOMIMMU  MYIBTHKYIBTYPHOM
mureparypsl CIIA sBIIOTCS €€ PacOBBIil W THAUECCKUI KOMITO-
HeHThl. Jluteparypa «MelHCTpEMay (mainstream) MpencTaBIseT
co0oii caMblil 3HAYUTENBHBII MIACT B 3TOH cTpykType. Bmecte
C «MEHHCTpIMOM) 1 Bce Ooee mepecekasch ¢ HiM, B aMepHKaH-
CKYIO KYNBTYPY BXOZAT pa3iM4HBIE PACcOBO-3THUYECKHE TPYIITIBL
Ceifyac m3yYeHne TBOPYECTBA TPEACTABHUTENEH DPacOBO-OTHITYE-
CKHX TPYII BHIXOZUT HA TIEPBBIH IaH, T. K. OHH, YOPMaNbHO MpH-
Ha/Ieka K MEHBIIMHCTBAM, 3aCITy/KEHHO TPETEHYIOT Ha TO, 4T00BI
TIPE/ICTABNATh HAIMOHANBHYIO JIUTEpATypy B 1enoM. «Mmean pas-
HOO0pa3us Kak OBl CBITAI 37YI0 MYTKY ¢ CAMIM Pa3HOOOpasuem:
«MHOE» 0KA3aII0Ch MOJHBIM, HO IS TOTO, YTOOBI OBITH NEHCTBH-
TENBHO MPUHATBIM B MEHHCTPUM, OHO NOIKHO OBITH HE NMPOCTO
(opManbHO Y3aKOHEHO, & TONYYHTh YTOOHYIO YMAKOBKY, TOTO-
BO K ymoTpeOneHuio cpeiHecTatcTuueckuM oObiBareneM. OHO
JOMKHO OBITH MpPENCKa3yeMo 1 He OTMACHO «HHBIMY. OcB0oOOK A
1 JIaBast TON0C, MYJTBTHKYJIBTYPAIN3M BCE PAaBHO TpebyeT B3aMeH OT
HHTEIUIEKTyana, KOTOpoMy Jaetcs Ouer B cBoOOIHOE 00IIIecTBo,
COOTBETCTBHS OTPE/IETEHHBIM MPABINAM, KaK H BO BPEMEHA «TIa-
BIIbHOTO KOTay» [3, ¢. 6-7]. IlpumepoM MOTYT CIyXUTh MHOTHE
aBTOPBI ahpoaMepHKAHCKOr0 MPOHCXOK/ICHHS, IPEACTABUTENN TaK
Ha3bBaeMOH «uepHoil mutepatypby CLIA. TopuecTBo naypeara
Hobenescxoit mpemun Torn Moppucon (Toni Morrison) B Bocnipu-
STHY €70 UCCIEI0BATENeH JABHO BBINLIO 33 PAMKH a)pOaMepiKaH-
CKOH JIUTEpaTyphl U IPE/ICTABIET 00IIEHAMOHATBHYI0 AMEpHKaH-
CKYI0 JIUTEPaTypy, a He TOJIbKO €€ pacoBbI KOMIOHEHT. [1o MHEHHUIO
MHOTUX HccrezoBaTeneil, IMeHHO TBOpuecTBO ToHM MopprcoH
CETOHS ONMUIETBOPAET COBPEMEHHYI0 aMEpPUKAHCKYIO JHTEpaTy-
pY, B IIEHTpe OONBITMHCTBA MPOH3BEIEHNIT KOTOPOil CTOUT pacoBast
TEMa, a TAKKEe (PEMHHI3M, YTO TPOJOIIKACT TPALUIIMN HAMOHAb-
Ho#t yuteparypsl CIIA. Poman «Bozmobnennasy (Beloved, 1987),
packpbIBalOmMiT TPOOIEMBbl (U3NUECKONH M IyXOBHOH CBOOOBI,
pabCTBa M MX BIUAHMA HA TICHXOJIOTHIO JKEHIIMHBI 1 MaTEPH, CTAT
Kaccukoil Bropoil monoBunsl XX B. B mocnenneM Ha ceromusm-
HUH JieHb cBoeM pomane — «Munocepauey (A Mercy, 2008) — muca-
TENBHHIA CHOBA 00PAIIAETCS K PACOBBIM H JKEHCKIM MpolieMam,
IIPOBOAA Hapallieny Mexty coBpeMeHHocTbio U XVII B., B KoTO-
pOM TIPOWCXOZUT JeicTBHE poMaHa. MHOTOroNocke B poMaHe
TIPE/ICTABNAETCA AIT03MeHl Ha MHOTOITHHYHOCTb M MHOTOpAco-
BOCTb KaK OHH 13 HAH0OOIEe BAXKHBIX (JAKTOPOB, OMPEIEISIONIIX
CaMOOBITHOCTh HAIMOHAIBHOH aMEpPUKAHCKOH KymbTyphl. Cpemu
JPYruX HauOolee COBPEMEHHBIX a(pOAMEPUKAHCKHX aBTOPOB
CIIA MOXHO OTMETHTH €IIle HE OYeHb 3HAKOMOTO POCCHICKOMY
ypraremo [lepcusans Oeperta (Percival Everett). B ogHom u3
CBOMX Jy4mmx mpom3senennii — pomane «S1 e Cunneit [lyarbey
(I am Not Sidney Poitier, 2009) — aBrop ucmonb3yeT HOCTMOIEP-
HUCTCKYIO MY ¥ TAPOAMPYET CTEPEOTHIIBI U ITAMIIbI, YKOPEHHB-
IIMecs B aMEPUKAHCKOH JUTepatype Ui W300pakeHns paOCTBa,
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TSOKENON KM3HH YEPHBIX HEBOJIHHUKOB M PACOBOTO KOH(ITHKTA.
OcHOBHOIT TEMO¥ poMaHa CTaja TPaJUITHOHHAS JITT COBPEMEHHOK
MYIBTHKYI6TYpHOH miTepatypsl CLLIA TeMa caMouaeHTHGUKAIIIIH.

Kax ormeuaer H. Bricomkas, MOHATHE MUTEPAaTypHOTO Myb-
THKYJIBTYpau3Ma He HCUE3aeT, HO MEHSET CBOE HAIONHEHHE — OT
«pajTyKHOH Koamuuumy (B KOTOPOH LBETA COCYIIECTBYIOT, HE CMe-
IIMBAACH), K «MeNaKy». ECM He Tak JaBHO TOMUHMPOBAI JIHTeE-
parypasiif meiizax CIIA, B kotopom (6enoe MyKCKoe) «OCHOBHOE
PYCIIO» 0CTaBANOCh HEM3MEHHBIM (1 IIEHTPATHHBIM), 4 BIIA/[ABIINeE
B HEr0 Pydeiiku IHCbMa, CO31aBAEMOI0 aBTOPaMH «uepe3 aeducy
W ¢ nepudepnn (ahpoaMepuKaHCKOTO, a3MaTo-aMePUKAHCKOTO,
aMepPUKAHO-UHJICHCKOT0, PErHOHANBHOT0, HEeMUHUCTCKOTO H Ap.),
CKPOMHO IpOTEKamu 10 OOKaM, TO HBIHYE KAPTHHY CTpEMATCS
TIPE/ICTABUTh KaK CIHMSAHHE BCEX BOX B eIuHbIA noToK. COOTBET-
CTBEHHO B JIMTEPATyPOBEACHHH aKTHBHO (OPMUpYETCS HaydHOe
HaIpaBJIeHne, NCCIEAYIOIIee, Kak 3TO MPOUCXOUIO H TIPOUCXOMT.
B 6ubmnorpadusx, Hanpumep, puBIeKaeT BHIMAHKE BO3PACTAI0-
Imee KOMMYecTBO padot, aHammsupyromux (¢ nerkoil pyku ToHu
Moppucon), kKaknm 00pa3oM «Oenbie» U «depHBIe» TEKCTHI, Kiac-
CHUECKHE U COBPEMEHHbIC, B3aMMHO KOHCTHTYHPYIOT JPYT Jpyra
[1]. «H, Tem He MeHee, U B 3TOM, KaK U BO BCEX IPYTUX CIyyasx,
KOT/Ia YENIOBEK OCTAETCS OJMH HA OIMH C JINTEPATYPHBIM IPOH3BE-
JICHHEM, OHO HCTIONHSAET CBOKO HEM3MEHHYIO DYHKIIHIO — TO3BOMISET
BBIATH 33 TPEIeNbl CBOETO, MO HEOOXOAUMOCTH OrpaHHUYEHHOTO,
MHIMBAYaIbHOTO ombITay [1, ¢. 10].

BoiBoabl. CtaTbs M0OCBAIICHA aKTYaIbHOMY BOTIPOCY IJ100aH-
3aLMU ¥ MYJIBTUKYJIBTYPHOIO OCTPOEHHUS 00LECTBEHHBIX OTHOLLIE-
Huit Ha pyoexe XX-XXI BB. Ha pEMepe PacoBOTO M ITHHYECKOTO
MHOroo0pasus mureparypsl CLLIA. MynbTHKYIBTYpanusM BKIIOUa-
€T TaKue Mpo0eMbl, KaKk eAMHCTBO, PasHOO0pasue, pasinine Kyib-
TYp, OCMBICIIEHHE HALMOHAIBHO, KYIBTYPHOI, TUYHOCTHOI H/ICH-
THYHOCTH M 000CHOBAHHE TUTIOPATH3MA, HICONOTHH MHOTO00pa3us
Ky/IbTyp. BaxHEHIIMMH COCTaBISIOIMMH  MYNBTUKYIBTYPHOR
mureparypsl CIIA B KOHTEKCTE «ITABUIBHOTO KOTIa» SBIAIOTCS
€€ PacoBBbIil 1 3THUUECKUI KOMIIOHEHTBI. PaccMaTpuBaeTces «MeiiH-
CTPUM» HApsfy ¢ NMPEACTABUTESIMH PA3IMYHbIX PACOBO-3THHYE-
CKUX Iyl Ha npumepe TBopuecTsa mucareneil Touun Moppucona
u [lepcuBans Ipeperra.
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Nadirova G. Modern US literature in the context of
“melting pot” and multiculturalism

Summary.The article is devoted to the topical issue of glo-
balization and multicultural construction of social relations
at the turn of the 20th — 21st centuries on the example of racial
and ethnic diversity of the US literature. The definition of mul-
ticulturalism is given, it is noted that multiculturalism embrac-
es such problems as unity, diversity, difference of cultures,
comprehension of national, cultural, personal identity and sub-
stantiation of pluralism, ideology of diversity of cultures. The
article examines the trends of interpenetration of elements
of various cultures in contemporary American society, the ten-
dencies towards the creation of a united American nation, which
were formed in the first half of the twentieth century into a spe-
cial assimilation concept, which received the metaphorical
name of the “melting pot”, the image of which means “melt-
ing” different ethnic groups in one “pot”. In this paper, the US
literature is analysed in the “melting pot” and multiculturalism
context, which is one of the models of the integration policy
of the multi-ethnic population. The problem of plurality of cul-
tural traditions in literature, having come to the forefront, gave
the name a new concept — “multiculturalism” and, along with
it, led to the emergence of the theory of “literary multicultural-
ism”. The article also analyses the most important components
of US multicultural literature: its racial and ethnic components,
since US literature is traditionally characterized by its racial
and ethnic diversity, which makes it distinctive and distin-
guishes it among other national literatures. It is emphasized
that the most important components of US multicultural liter-
ature in the context of the “melting pot” are its racial and eth-
nic components. The “mainstream” along with representatives
of various racial and ethnic groups is considered on the exam-
ple of the works of writers Tony Morrison and Percival Everett.

Key words: multiculturalism, US literature, “melting pot”,
mainstream, émigré literature.
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JIMKTAHT 9K 3ACIB AKTUBI3ALIII
MOBJIEHHEBO-MUCJIEHHEBOT JIIAJILHOCTI CTY/IEHTIB
T YAC BUBYEHHA HIMEIIbKOI MOBU

AHoTamisi. Y crarTi WaeTbes mpo pi3Hi BUAM JTUKTAHTIB
IHHOBAI[IfHOTO XapakTepy, a caMe: TBOPYi-AUKTaHTH, BUIbHI
IUKTAHTH, AUKTaHT-MAJIOBaHHI, AUKTaHT-OiranHs, opdorpa-
(biuHO-QOHETHYHUI TUKTAHT, PO3IOMUIBHUI TUKTAHT, BUOIp-
KOBUI IUKTAHT Tomo. KokeH 13 HMX Mae CBOI OCOOIMBOCTI,
nepeBard OAWH HaJl OJHUM, aJie BCI BOHU CIPSIMOBaHI Ha po3-
BHUTOK TBOPYOi 0COOUCTOCTI, BIOCKOHAJICHHS THCEMHOTI'O MOB-
JICHHSI, ISSIKOO MipOFO €KOHOMIFO HaBYaIIbHOTO vacy. Taki Tuk-
TAHTH CHPUSIOTH PO3BUTKY JIOTIYHOTO MUCJICHHSI, BIIPABHOCTI,
TBOPYOTO ysiBIeHHs. CIIOCTEpEKSHHS 32 HaBUYAIBHHUM ITpOILIe-
COM CBiJ4aTh, 110 POJIb JIUKTAHTY MiJl 4aC BUBYCHHS HIMEIlb-
KOi MOBH SIK ApYroi iHO3eMHOI 10BoJjIi 3HauHa. EdekTuBHicTh
HOro TOCATAETHCSI TUM, [0 CTYACHTH BUaThCS BiT4yBaTH PUTM,
TEMIT HIMEIbKOTO MOBJIEHHsA. P0o0OOTa 3 JAMKTAaHTOM BUMAarae
MOCHJICHOT yBaru y pOpMyBaHHI BMiHb | HABUYOK SIK ()OHETHY-
HUX, JIEKCHYHHUX, TPAaMaTHIHUX, TaK i CHHTAKCHYHUX (I000py
CrelialbHOT JIEKCHKH, (pa3eoiori3miB, MOOYI0BH rpaMaTny-
HOi cTpykTypH). e i nae miacTaBy peKOMEHyBaTh JUKTAHT SIK
OZIMH 13 OCHOBHHX BH[IB pOOOTH IiJ 4ac HABYAHHS CTYAEHTIB
HIMEIBKOTO MPaBOIMKUCY Ha MPAKTHYHOMY 3aHsITTI. Lle oHuM i3
KPOKIB ITiJIBUIICHHS ¢()eKTHBHOCTI 3HaHb 1 MOTUBALIIl HABYAH-
HS HIMEI[bKOT MOBH € BIIPOBAPKEHHSI IHTEPaKTHBHHUX TEXHOJIO-
riif HaBYaHHS, a caMe BUKOHAHHS 1HTEPAKTUBHUX BIIPAB-JIUK-
TaHTIB, SIKi, Y CBOIO YepTy, aKTUBI3YIOTh MIPOIIEC OCOOUCTICHO
30pi€EHTOBAHOTO HABYAHHS W YHEMOXKJIMBIIOIOTh JIOMIHYBaHHS
OJTHOTO YYaCHUKAa HAaBYAJIBHOTO MpOIeCy HaJl iHMIMM. Taka
oprasizalisi HaB4aJbHOTO MPOLIECY Ha MPAKTUYHOMY 3aHST-
Ti 3 HIMEIFKOT MOBH CIIPUSIE PO3BUTKY TBOPYOTO MHCIICHHS,
aKTHBi3alii CIIOBHUKOBOTO 3aracy JEKCHYHHUX OAMHHIb, YIO-
CKOHAJICHHIO KOMYHIKATHBHHX 3110HOCTEH CTYIEHTIB, IiJBH-
IIEHHIO0 HaBYAJIbHOT MOTHUBAII]T JO BUBYEHHS HIMEI[LKOI MOBH
Ta IOJOJAHHIO IICUXOJIOTIYHOro Oap’epy Iepes BHUBUCHHSIM
MOBH. Y CTarTi NpOaHaNli30BaHO KiIacUQiKallilo JUKTAHTIB
(TexcTyanpHH, BUOIPKOBUH, BUIBHHUHN 1 TBOpUMit), KOXKHUI i3
HUX, 3aJIe)KHO BiJI ITOCTaBJICHOT METH, MOXKe OyTH HaBYaJIbHUM
a00 KOHTPOJILHUM, a HaBYaJIbHUH 3aJIe)KHO BiJ] CIIOCOOY orpa-
IIIOBAaHHS TEKCTY — MONEPEKYBAIEHUM a00 MOSCHIOBATBLHIM;
HABOJAATHCS TMPHUKIAAA METOJUKH TPOBEACHHS 3a3HAYCHUX
THITIB TUKTAHTIB HAa PAKTUYHUX 3aHSTTSIX.

KurouoBi ciioBa: miceMHe MOBJICHHS, IHTEPAKTHUBHI BIIpa-
BU, KOMYHIKaTHBHA KOMIICTEHIIisl, JIeKCH4HA Ta opdorpadiyna
IPaMOTHICTB, Ipyra iIHO3eMHa MOBA.

MoctanoBka npodnemn. OHAM 13 TPOBIAHMX HAIPAMIB
KOMIICTEHTHOCTI CTYHEHTIB € PO3BHTOK IMHCEMHOI IPaMOTHOCTI.
Cry/ieHT MOBMHEH HE TIbKM KPACHBO i IPAaMOTHO BUCIOBIIOBA-
THCS, @ I 3aCTOCOBYBATH BUBUCHI MPABMIIA HA TIUCHMI. 3BAKAKOUN
Ha 11¢, e(eKTHBHICT POOOTH BUMTENS HEMOXKIIMBA 0€3 TIiIHECEHHS
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e(heKTHBHOCTI KOXHOTO 3aHATTA, BIOCKOHANEHHS 1 TBOPYOTO BHKO-
PUCTaHHS METO/IB 1 (hOPM HABYAHHS IHO3EMHOI MOBH, Cepell AKUX
BA)KITMBE MiCLIe MIOCIAI0Th IMKTAHTH.

[Ho3eMHa MOBa, K 1 piTHA, He iCHYE i30150BaHO. BuKOHYTO-
9| JB1 BXUTHBI (DYHKIIIT — CITITKYBAHHS Ta Mi3HAHHS, BOHA CIyTYE
3ac000M HE TUTBKH MIKOCOOHCTICHOTO, ajle i MIKHAIIOHAIBHOTO,
MDKIEPKaBHOT0, MIKHAPOIHOTO cHinKyBaHHs. [licnms 3akiHueH-
HSl BUIIY CTYJCHTH TOBHHHI HE TUIBKH CITLTKYBAaTHCS iHO3EMHOK)
MOBOK, @ i YMITH IDaMOTHO UMTATH ABTCHTHYHY JITEpaTypy,
BHCJIOBIIOBATH CBOi JYMKH Y MHCHMOBIM (popMi, cKIajati BTo-
PUHHI TEKCTH (aHOTali, pe3ioMe), T00TO BONOAITH yciMa BUIAMH
MOBHOI JisutbHOCTI [5, ¢. 10-11]. Tomy Tpeba 3BepHYTH yBary i Ha
PiBEHb PO3BUTKY KOMYHIKATHBHOI KOMIIETEHIIii CTYTIEHTIB Y CHCTE-
Mi TIHCEMHOT0 MOBIICHHSI, 1110 TIOBHHHO XapaKTepU3yBATHCS BUCO-
KIM CTYIIEHeM CaMOCTIHHOCTI if aKTUBHOCTI.

Uepes Te, MO OBONOIHHA IHO3EMHOK) MOBOK IPAMO 3alie-
KITH BII CTpaTerii HABYAHHSA, BAKIMBAM (DAKTOPOM JOCATHEHHS
METH € TIiJIBUIICHHS BIUTMBY BHKIajaqa Ha cTyneHTa. MoTuBaris
Bilirpa€ B)KIMBY PoNb Y HaBYaHHi iHO3eMHOI MOBH. DopMyBaHHS
MOTHBAL] — 11 HACAMIIEpE]] CTBOPEHHS YMOB ISl BUABY BHYTPILl-
HIX CTIOHYKaHb 10 HaBdaHHs. Came MOIIYK ONTHMANbHHX 3ac00iB
PO3BUTKY KOMYHIKAaTHBHHX 3MIOHOCTEH, 3MaTHUX TIiIBHIIYBATH
MOBHY KOMIICTEHIIII0 CTYICHTIB i 3MOTHBOBYBATH iX, 1 € OIHi€I0
3 HaHaKTyalbHILIKMX TPOOIEM B YIOCKOHATIOBAHHI METOJUKH HaB-
YaHHS IHO3eMHOT MOBH (HIMEIIbKOi) Ha Cy4acHOMY €Tarli.

Ananiz ocranmix jocaimkens i myOmikamiii. Crorommi
JOCIIKEHHS, O CTOCYEThCS HABYAHHS MHCHMA, CTIOCTEPIraeMo
y H. Tanbckosoi, O. Minkosoi, I Heitnepn, O. [Ipunmmanopoi,
0. Tapuononscbkoro, 1. LlapeBcbkoi Ta iH. Anie He3BaXKaroul Ha
Lie, He MPUAUIAETbCA 3HAYHA yBAra MHCbMOBMM TBOPYHM POOO-
TaM, & CaMe¢ BUKOPHCTAHHIO HETPATHIIHAX TMKTAHTIB HA 3AHATTI
3 HIMEIbKOI MOBH, 10 i 3yMOBHJIO aKTyalbHICTh JOCTIIKYBAHOL
Tpo0remH.

MeToto Hamroi CTaTTi € PO3TIA Ta AHANI3 HETPAIUIINHIX THK-
TaHTIB Ha 3AHATTI 3 HIMENBKOT MOBH AK e)eKTHBHOTO 3ac00y KoMy~
HIKATHBHHUX 1 IPABOTINCHAX HABUYOK. BUXOS4H 3 1[bOTO, MU CTABH-
MO TiepeZl c00010 Taki 3aBIaHHA: OKPECTUTH 0COOTUBOCTI IMKTAHTY
K TIEBHOT ()OpMH HABYaNbHOI poOOTH; KIacH(iKyBaTH THKTAHTH
IHHOBAIIHHOTO XapaKTepy; MOJATH METOIMKY X POBENCHHS.

3ayBaiMO, 1[0 B HABYAIBHOMY TPOLECT BUBYCHHS HIMEIIBKOT
MOBH (DYHKLIiSl ITECbMa TOIATAE HE TUTbKHM Y BUKOHAHHI THCHMOBHX
podir, ane i y ¢ixcanii iHdopmarii 1y yac 03HAHOMIEHHS 3 HOBOIO
JIEKCUKOI0, BUKOPHCTAHHI CKJIATHMX IPAMATHYHUX KOHCTPYKLH
JUIsl BUPA3HOCTI Ta KOHIIEHTPALT, 3aNiCyBaHHI CKPUIITIB y BUBYEH-
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Hi (OHETHKH, CTPYKTypPHO-KOMITO3MIIHHOTO O(OPMIEHHS 1 JOTid-
HO-TIOCTIZIOBHOIO BUKJIA/IAHHS YMOK i/l Yac ayIil0BaHHS, a TAKOXK
B apTyMEHTYBAHHI, aHAMi3yBaHHI i y3aranpHeHHi iHdopmartii. Edex-
THBHICTh POOOTH BUKJIAJa4a ¥ ONTHMI3AIlis HABYAIBHOTO TIPOIIECY
HeMOAUIHBI 0€3 TiTHECEHHS e(eKTHBHOCTI KOXKHOTO 3aHATTA, BJIO-
CKOHAIICHHS 1 TBOPYOTO BHKOPHICTAHHS METONIB i (hOpM HABYAHHS
1HO3eMHOI MOBH, cepell SKUX BAAIMBE MiCLE MOCIAE JMKTAHT 5K
OJIWH 13 3ac001B TTiIBHIEHHS MOBHOI ITi/ITOTOBKH CTY/ICHTIB.

Bukaan ocnoBHOro Marepiaiy. JJUKTaHT — e Takuil npuiiom
OpraHi3allii HABYAILHOI JIISIIBHOCTI CTYJICHTIB HA 3aHATTI, Y PO~
Teci AKOTO CTYIEHTH BiITBOPIOIOTH MHCHMOBO CHPUIHATHI HUMH
Ha CIyX, NPOJMKTOBAHUI yacTiHam, TekcT. Lle onHa, Ha Haury
IYMKY, 3 Haife)eKTHBHIIMX (GopM poOOTH, fKa HE TITHKA TOTOMA-
Ta€ KOHTPOMIOBATH Ta TEPEBIPATH PiBEHb 3aCBOEHHS 3HAHDb, YMiHb
1 HABIYOK CTY/IEHTIB, a if crpusie JOPMyBAHHIO i YIOCKOHANCHHIO
opdorpadigHIX HABMYOK 1HO3EMHOI MOBH, & TaKOX 3aKPIILIEHHIO
3HaHb 13 YOHETHKH, TEKCUKH Ta TPAMATHKH.

JIMKTaHT Ha 3aHATTI 3 {HO3EMHOI MOBH BHCTYIA€ SK KOMII-
JIEKCHA BIIPaBa; CTYICHTAM JIOBOAMTBHCS YBAKHO CIyXaTH, TOTIM
3amaM’ ITOBYBATH TIOYYTE Ta BIITBOPIOBATH HOTO MICEMOBO, TEpe-
YUTYBATH Ta BUIPABIATH HASBHI TOMHIKA Ta 3AJIEKHO Bijl BULY
IMKTaHTy POOMTH HHM3KY pi3HOMaHITHHX 3aBfamb. [l wac miei
po0OTH aKTHBI3YETHCSA KOHIIEHTPAIIIS i aKTHBI3aIlis KOPOTKOYACHO]
TaM’ ST, MOBHOTO CITYXy CTYIEHTIB 1 iXHIX KOTHITHBHUX TPOLECIB.
M OroypKy€eMOcs 3 METOJIUCTAMH, 1O IMKTAHTH He MOYKHA BUKO-
PUCTOBYBATH SIK OKpEeMi «BilipBaHi» 3aBIAHHA HA MPAKTHYHOMY
3aHATTI, BoHU 3aBik/IM MOBMHHI OYTH TOB’s13aHi 3 ONPAIbOBAHO
JIEKCHYHOI0 TEMOIO Ta TPAMATHKOH0. JIMKTaHT TOBUHEH MaTH BH3HA-
yeHy (opmy, 00CAT 1 piBeHb BOKKOCTI 1S KOKHOT ayIuTopii cTy-
JICHTIB Ta €Tary BUBYEHHS MOBH [4, ¢. 117; 8, ¢. 10].

MetomucTu B 3apyOiKHUX HaBYAIbHUX 3aKNMafaX BUKIAJaHHS
1HO3eMHOT MOBH BUUIAIOTE OCHOBHI TIPHYMH BHUKOPHCTAHHS JHK-
TaHTy B HABYAHHI MOBH:

— JIMKTAHT CIPHSIE YCTAHOBNEHHIO B ayTuTOpii po0ouoi aTMoc-
tbepn;

— 33 TPAMOTHOTO MiIXOIY CTYIEHTH aKTHBHI SK Y I[bOMY BHJII
TISUTBHOCTI, TaK 1 MICTS TMPOBEICHHS TUKTAHTY, KON BOHM CaMO-
CTIiHO 200 pa3oM BUIIPABIAIOTH TOMUIIKH;

— JIUKTAHT PO3BMBAE KOMYHIKATHBHI 3710HOCT] CTYIEHTIB;

— JIMKTAHT CIPHsE HECBIIOMOMY MHCITEHHIO;

— JIUKTAHT BUKOPUCTOBYETCA JUIsl POOOTH 3 BEMMKOIO TPYIIOI0
CTYIICHTIB;

— JIMKTAHT THIXOUTh JUIs TPYI CTYIEHTIB i3 PI3HUM MOBHUM
piBHEM (TpymoBa abo mapHa pobota);

— JIMKTaHT BUCTYTIA€ TEXHITHO KOPUCHIM BHJIOM JIisITbHOCTI;

— JIUKTAHT PO3BUBAE HABHUKH ayJliIOBAHHS;

— JIMKTAaHT MOXE CIYTyBAaTH TEPEXOfOM BiJl O3HAHOMIIEHHS
3 I[IKABMM TEKCTOM 110 0ro aHamisy [6, c. 153-154].

JlnkranTH K ieBHA opMa HaBYATBHOT poOOTH OyBArOTH pi3-
HUX THIIB (TEKCTYalbHUH, BUOIPKOBHH, BUIbHUI 1 TBOPUHMIL), KOKEH
13 IKMX Mae CBOT XapakTepHi ocoOuBocTi. 11100 Bu3HaUMTH THITH
IMKTAHTIB 1 OKPECIUTH TIEBHY iX CHCTEMY, HEOOXiIHO BHIUIHTH
TaKi 03HaKH, 10 O He HAJIEIKAIM OJIHAKOBO /10 BCIX BIPAB, a BHSIB-
nsmcs 0 B OKPEMIX BHIAX MO-PI3HOMY, @ 3HAYUTh, MOTIHA O CITy-
JKUTH J0CTaTHHOIO OCHOBOIO TOALNTY, €3 Kol HeMOXKIBA HayKo-
Ba Krnacuikarisg monats [3, c. 9]. Buxomsuu 3 11p0ro, MH MOKEMO
TOBOPHTH TIPO TPAIHIiiHI Ta HETpa Uil uKkTanTd. JonineHO
Oyzie OKpeMo PO3TIIHYTH KOKEH THIT IMKTAHTY Ta METOIUKY HOro
TIPOBEICHHS Ha 3aHATTI 3 HIMEITBKOI MOBH.

TpamymiifHuit TUKTAHT — 1€ 3aBNAHHS, KOJH CTYICHTH 3aIlii-
CYIOTh HIMEIbKHII TEKCT, TMKTOBAHMI BUKIajadeM. Mera Takoro
JMKTAHTY — 3aKPIlATH JICKCHIHHI MaTepial, YIOCKOHAUTH HATH-
CaHHA OKDPEMHX CJiB, y3aralbHUTH # CHCTEMATH3yBaTH 3HAHHS
OKpeMoi TpaMaTiyHoi KoHCTpyKuii Tomo. Ha 3aHsTTi 3 HiMelpKo
MOBH SIK JIPYTOi IHO3eMHOi Ha IOYATKOBOMY €TaIli 10 3a3HAYEHOTO
THITY JWKTaHTy OakaHo MifOMpaTH TEKCT, 1o Bke OyB Omparbo-
BaHMII CTyleHTaMH, a00 BUKOPHCTOBYBATH HOBHII TEKCT i3 HITKOIO
CHOXETHOIO JIHIEI0 Ta BUBYEHOHO JIEKCHKOIO.

Jlo HeTpajuIiiHUX JMKTaHTIB, SKi MU BUKOPHCTOBYEMO HA
3aHATT], BIIHOCHMO BiJTbHI JWKTAHTH, TBOPYI JWKTAHTH, IWK-
TaHT-MATIOBAHHS, JMKTaHT-OiraHHA opdorpadiuHo-(poHeTHIHHH
JMKTAHT, TUKTAHT i3 TIPOMYCKaMH, PO3MOAUTBHII TUKTAHT, BHOIp-
KOBWI1 INKTAHT, TMKTAHT-11aJI0T, ACOIIATHBHMIA IMKTAHT TOIIO.

Y cBoiil HayKoBill PO3BIALI MU CTPOOYEMO OKPECIUTH TBOD-
90-7[0CITi/THAIBK] MOKIIUBOCT] HETPAIMIIHHIX AUKTAHTIB 1 pO3IIs-
HEMO JIesIKi BUJIM JINKTAHTIB Ha Tpukianax. [lis BMiHb 1 (ikcarii
BJIACHOI TyMKH CTYIEHTIB MU TIPOTIOHYEMO BINBHHMI 200 TBOPUHH
JMKTAHT. 3a3HAYeH] JMKTAHTH TepeN0adatoTh BAPIFOBAHHS 3MICTY
Ta TPEHYBAHHS THCEMHOTO MOBJICHHSL.

[lix BiMBHUM JMKTAHTOM MH PO3YMIEMO TEKCT, AKHH Tic-
7S TIPOCIYXOBYBAHHS 3AMUCYEThCS CTYACHTAMH HE JOCIIBHO,
a 3 IESKUMH 3MiHAMH B 1000pi CiB 1 MOOYIO0BI pedeHb, OHAK
30epiratoun OCHOBHMI 3MicT. 3a Takoi poOOTH aKTHBI3yeThCs
CIOBHMKOBHIT 3a1ac 1 PO3BUBAETHCS JIHTBICTHYHE MPOTHO3YBAH-
us. [lix vac BuBuenns Temu «Eine Reise nach Deutschlandl cty-
JICHTaM TPOMOHYETHCS MPOCIYXATH Ta HAMCATH JTUKTAHT TPO
['ambypr Bie 3 BiIMpaIboBaHOi TEKCHUKH Ta TPAMATHYHHX BIIPAB
13 TEMH 3aHATTS.

CydacHi METOTUCTH BITHOCATH 0 TBOPYOTO JMKTAHTY TaKMil
3QIHC TEKCTY, 32 AKOTO CTYJICHTH BCTABISIOTH Y TEKCT CIOBA UM
CIIOBOCTIONYYEHH TIEBHOT 'PaMaTHYHOI KaTeropii, 3aMiHIOI0Tb Of[HI
TpaMaTHyHi (OPMH CITiB IHIIMMH, TOTHCYFOTh NEKCHYHI BUPash ab0
TBOPYO JOMUCYIOTH Foro [3, ¢. 22]. CryneHT mpairoe Hax opdo-
rpaMaMil y CIOBAX, BHKOHYIOUH TpaMaTidHi, oporpadidni um
CTUJIICTHYHI 3MIHHM 34 3aBIAHHAM BHKIafada. IIin yac BUBYEHHS
cTynenTamu nekcmaHoi Temu «Aussehen und Personlichkeity sk
OJIHE 13 HM3KH TBOPYMX 3aBIaHb MH TPOMIOHYEMO 3aIUC i JTHK-
TOBKY CJI0B, SIKi CTOCYHOTBCS ONUCY 30BHIIIHBOTO BUTIISLY, BONOC-
cs1, OIATY Ta XapakTepy JromuHu. [licis BUKOHAHHS 1[bOTO 3aB/IaHHS
TIPOTIOHYETHCS ONUCATH CBIM BIACHHMI 30BHINIHIA BULIs. Hampu-
kian; Haare: diinn, lang, blond, dunkel, rot. Kleidung: sportlich,
konservativ, neue, schon, modern. Aussehen: schon, hiibsch,
interessant, hasslich, attraktiv, schlank, groB, dick, klein. Mensch/
Charakter: intelligent, dumm, klug, langweilig, geféhrlich, ehrlich,
komisch, nett, alt, lustig, nervos, ruhig, jung.

3asHaueHW# BUI JIMKTAHTY (OPMYE KOMYHiKaTHBHO-MOBHE
Ta NPABOTUCHE BMIHHS CTYIEHTA, 10 BAMATA€ TapHOIO 3HAHHS
JIEKCHYHOTO Matepiajy, 3MyIIYE CTYICHTA 3aMUCIUTHCS CTIOYaTKy
HAJI TIPABOTIUCOM CIIiB, & ITOTIM MPABUIIBHO HOTO BKUTH B PEUCHHI.

Jlns  po3BUTKY jrianoriyHoro MoneHHs 3 Temu  «Die
Bekanntschafty ctynenram npomonyeTbcs TUKTAHT-/ialoT Y BATIS-
Il OKpEeMHX, Xa0THYHO-PO3KHIAHHX MiK c00010 EILTIK, AKi MOTpi0-
HO CTIOYATKy 3aIHCATH, MPABUILHO PO3TANIYBATH (2 caMe MHTaH-
Hsl — BIJINOBI/Ib) 1 MOTIM BixTBOpUTH Y mapi [7, c. 8]. Hanpukman:

— Guten Tag, ich heiffle Tom. Und wie heiit du? — Woher
kommst du, Lola?

— Ja, und ich arbeite auch hier. — Hallo, ich bin Lola, Lola Holz.

— Ich komme aus Oldenburg, aber ich wohne jetzt in Berlin.
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— Ich studiere hier Musik. Ich will Musizieren werden. Und
woher kommst du?

— Wohnst du auch hier? — Was machst du in Berlin? -
Ich komme aus Leipzig.

Jlo IMKTaHTiB, MeTa SKUX — 3aKPINUTH MOBHi 3HAaHHS Y HEBH-
MYIIEHHH cTocid y Tporeci KOMYHIiKaIlii, MH MOXEMO BiTHECTH
JMKTaHTH-MaMOBaHHS Ta AMKTaHTH-OiranHs. [lix yac BUBYEHHS
rpamariunoi Temu «Prépositionen mit Dativ und Akkusativy» cty-
JICHTH Ml0Th Ha OCHOBI IOYYTOTO TEKCTY HAMAMIOBATH MATIOHOK,
a TIOTIM OIHCATH Te, 0 HamanroBaiy. Le fae 3Mory y10CKOHATUTH]
JNIEKCHYHY KOMIIETEHTHICTh, MePeBipUTH ii MpaBomuc i BUPOOHTH
MOBIEHHEB] BMiHHs. Hampuknan:

Auf diesem Bild sieht man im Vordergrund einen See. Auf dem
See ist ein kleines Boot. Im Boot sitzen ein Mann und ein Kind. Um
den See herum geht eine Familie mit einem Hund spazieren. Neben
dem See liegt ein Dorf. In der Mitte des Dorfes gibt es eine Kirche.
Links von der Kirche steht das Rathaus. Hinter dem Rathaus ist ein
Restaurant. Innerhalb des Dorfes gibt es einen FuBballplatz. Um
den See herum gibt es eine kleine Strafie. Auf dieser Strafle gibt es
einen Unfall: ein Fahrradfahrer ist in einen Baum gefahren. Rechts
neben dem Dorf'ist ein kleiner Berg. Am Berg steht eine alte Burg.

[lin yac BuKoHaHHS OpdOrpadiuHO-OHETHIHOTO JMKTAHTY
HA TIPAKTHYHOMY 3aHATTI 3 HIMEIBKOI MOBH K JPYToi iHO3EMHOI
Ha TI0YaTKOBOMY PiBHi HaBYaHHS BiI0yBaeThcs YOpMyBaHHs (oHe-
TIHYHOT KOMITETEHTIIi cTyneHTiB. P0O0TA HaT BUMOBOIO IOYMHAETHCS
BIKE 3 [IEPIIOTO JHS 1 TPUBAE HPOTATOM YCHOTO MEPiojly BUBYCHHS
HABYANBHOTO Matepiany. BinOyBaeTbes mepeOynoBa apTHKYIAIi,
(DOHEMATHYHOTO CITyXy, @ TAaKOX OBOJOJIHHSA TEXHIKOK BHMOBH
1HIIOMOBHHX 3BYKIB Y CJIOBI, CIIOBOCTIONYY€HHI, peYeHHi Ta B MOB-
JICHHEBOMY TTOTOIII Y TIPOTIECi TOBOPIHHS Ta YNTAHHA. POl 3ByKOBHX
KOMIIOHEHTIB JTy’e BaXJIHBA i B THCEMHOMY MOBIeHHI. DoHeTHuHi
JMKTAHTA PO3BHBAIOTH 1 3aOCTPIOIOTH CTYX Y CTYAEHTIB [7, c. 9].
[Tix yac npOBE/ICHHS IMKTAHTIB Ha 3BYKOBHH CKJIaJ] MOBH JOLTHHO
OymyBar iX Ha HE3HAHOMIX CTOBaX, CKOPOMOBKAX, BIpILIaX TOMIO.
Buknaza aukTye cioBa, OH3bKi 32 3By4aHHSM, a CTYIEHTH 3allii-
cytotb ix. Hanpuxnan: Hof — Huf, Ohren — Uhren, lieben — leben,
miide — Mdbel, bose —biifen.

Pornb opdorpadiuroi rpaMOTHOCTI BUCTYIAE OHIM 13 IOKA3HH-
KiB HE TLIbKH MOBHOT KyJIBTYPH CTY/ICHTIB, 4 1 IXHBOTO 3aTalbHOTO
KyneTypHOTO piBHA. Opdorpadivna HaBmyKa — 1€ pe3ynsTar bara-
TOPa30BOTO TIOBTOPEHH, 1O TPAIUIAETHCS TAKOXK HA MOYATKOBOMY
PiBHI BUBUCHHS MOBH, 1 CaMe 3aBJISKH BUKOHAHHIO JUKTAHTY BUPO-
OMAIOTBCS YMIHHSA BKMBATH Opdorpadiuni mpaBiIa Ta 3amam’[To-
ByBat rpadiuny dopmy ciosa. [y yac BUBYEHS HA IPAKTHYHOMY
3aHATTI HiMeNbKoi OykBH I, sika Mae KOpOTKHii 3BYK [i] Ta OBrHit
3BYK [i:], JIe OCTaHHIH HA MUCHMi MI03HAYAETHCS TAKUMHU JIITEPAMH:
1, ie, ich, ieh, cTymenTam mpomoHyeThCA HA CITYX 3AIECATH TEKCT JI0
11i€T TEMH Ta 3BEPHYTH YBAry Ha 3By4aHHs Ta MPABOIIAC CIiB 1 3HAM-
TH CJI0BA 3 IOBTMM 3BYKOM [i:].

,lch liebe Dich®, schrieb Siegfried seiner Freundin Brigitte. Sie
wohnt im Kiel, er in Wien. Viele Kilometer liegen zwischen ihnen.
,»lch will ihn wiedersehen®, rief Brigitte, und schnell wie der Wind
lief sie mit dem Brief hinaus. Ein Taxi bringt sie zum Bahnhof. Im
Intercity nach Wien findet sie vier Pfennige. Die will sie Siegfried
mitbringen als Zeichnen ihrer Liebe. ,Ich liebe Dich, Siegfried*
[2,c.40].

JluKTanTH, SKII0 BMINO MPOBOAMTH 1 3aCTOCOBYBATH Pi3Hi iX
BHJIH, 3QJICXKHO BiJl HABYATLHOTO Marepiaiy, METH Ta THITY 3aHAT-
T € OfIHUM 13 3ac00iB O0POTHOU 32 KYNBTYpY MHCEMHOI MOBH CTY-
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JIEHTIB, BOHH BHKOHYIOTh OPTaHi3yl04y i BUXOBHY pOJb — JIOTO-
MaraioTb c)OpMyBaTH L{HHI HABHUKH DEIaMEHTOBAHOI pobOTH,
BMIHHS JOTPUMYBATHCSL BCTAHOBICHOTO TOPSAKY i putMmy. Bog-
HOYAC caMma Tepefiada Ha MIChMI BUMArae BETHKOTO HAIPYKEHHS
1 30cepe/DKeHHs yBard., 3aBJKU TIMChMOBIH MOBHII KOMIIETEHII
PO3BUBAETHCS 3MIOHICTD 10 CTBOPEHHS CKIATHIX MACHMOBHX TEK-
CTIB Ta BUCIOBIIOBAHb TAKUM YMHOM, 1100 BOHH OYIM MPOYMTAHI
Ta 3po3yMmini inmmmi [ 1, ¢. 147]. Buxomsdu 3 116010, 3HaYHY YBAry
CITiJT 3BEPHYTH HA TPAMOTHICTb X HATIMCAHHA. 3BIiICH BUILTHBAE,
1O OIHUM 13 HAHBAXITHBIIINX 3aBJaHb MPOBEJCHHS JIMKTAHTIB HA
3AHATTI 3 HIMEIIbKOi MOBH € (JOPMYBaHHS TPAMOTHOCTI CTY/IEHTIB,
TIOCTYNOBE MiIHECEHHS iX piBHA. [ PaMOTHICTb IPUIHATO PO3YMITH
K TICBHHH CTYTIHb 3HAHHA 3aKOHIB 1 TIPABII MOBH Ta BONOMIHHS
NPAKTHIHIMI HABUYKAMH JUIs BUPAKEHHS CBOIX JMOK YCHO 1 Ha
nichMi. [t KOpeKTHOTo Horo 0hOpMIICHHS M TIPOTIOHYEMO BUKO-
HYBaTH Ha PAKTHYHOMY 3aHATTI INKTAHTH 3 TIPOTYCKaMH a0 Tpa-
MaTHYHI JUKTAHTH.

Mera 3a3Ha4eHHX NMKTAHTIB — CQOPMYBATH HABHUKH HAITH-
CaHHs IIEBHUX OporpaM, HAPUKJIA], BETHKOT Ta MAICHBKOI JIiTep,
c(opMyBaTH IpaMaTHYHI BMIHHA (IOTIMCATH 3aKiHUEHHS Ji€CIIB,
Tiepexi| OnHieT popMit friecoBa B iy hopmy Toro). Hampukmaj:
Schreiben Sie bitte die richtige Forme die Verben im Perfekt auf!

Freitag ... ich mit meinen Freunden bei McDonalds ... (essen).
Danach ... wir im Kino einen Film ... (sehen). Der Film ...(sein)
langweilig, aber danach ... wir durch die Stadt ...(spazieren gehen).
Wir ... viele Leute von der Uni ... (treffen). Samstag ... wir einen
Bus ...(nehmen). Wir ... zu einem schénen Park ... (fahren).
Dot ... wir durch das Gras ... (laufen). Sonntag ... wir an einem See
in Northeim ... (reisen). Am See ... wir ein Picknick ... (machen).
Wir ... lange ... (bleiben) und wir ... spat nach Hause ...(kommen).
Wir ... gar nicht ... (studieren)!

[lin yac BHBYECHHS CTyIEHTaMH JiekcuuHoi Temu «Mahlzeity
JUTS TIEPEBIpKM MPABOIKCY IMEHHWKIB, SKi MANIYTHCS 3 BEMHKOI
OYKBH, MI TIPOTIOHYEMO JINKTAHT-BIPII, 10 (JOPMYE MHCEMHE MOB-
JIeHHS Ta PO3PSDKAE HATIPY)KEHICTb.

Auf dem Tische steh’n die Butter, Zucker, Tee und frisches Brot.

Und die liebe gute Mutter, macht fiir euch das Abendbrot.

Petryk, Lesja, schnell zum Tisch, Eier, Kdse — alles frisch.

Hier die Wurst und da die Butter — Sagt den Kindern ihre Mutter,

Tee und Zucker in der Mitte, Nehmt den siilen Kuchen, bitte,

Trinkt auch Milch mit weilem Brot und dann sind die Wangen rot.

V Xopi BUBUCHHS ITi€i TeMH MOKHA BHKOHATH PO3MOILTHHI a00
BHOIPKOBI JIMKTAHTH, 32 JIONOMOIOI0 SKHX BiIOYBAa€ThCs MEpeBipKa
HE TITbKH 'PAMATHKH Ta PABHIBHOTO HAIMCAHHS CITiB, A 1 JIEKCHKH
Ta BIIOYBAETHCA OpTaHi3allis CTY/CHTIB Ha 3aHATTI. Tak, HAIPHKIaJ,
TIiJ[ Yac HAMMCAHHS PO3IOMIIBHOTO JIMKTAHTY CTYIEHTaM TOTPiOHO
TIPOIMKTOBAHI CIOBA TIOALIATH 32 IIEBHAMHU 03HAKaMH (0BOU, hpyK-
TH, CIIeLiT) 1 3amicary y BinoBigHy KonoHky: das Obst — der Kiwi;
das Gemiise — der Dill; das Gewiirz — der Sofle usw.

JluxranT! MOXHA BUKODHCTOBYBATH 1 SIK IHTEPAKTHBHI BIIpa-
BH, 00 iHTEpAKTHBHE HABYAHHS C()EKTHBHO CIPHSE TIi/IBUICHHIO
Pe3YNBTaTHBHOCTI HABYAHHS, PO3YMOBOI Ta TBOPYOi aKTHBHOCTI
CTYIICHTA # TIJIBUILYE MOTHBAILIK 10 BUBYCHHS IHO3EMHOT MOBH.
SIx 3pa3ok, HaBeaEMO TIPUKIA] iHTEPAKTHBHOI BIPABU-IUKTAHTY 10
nexcruHoi Temu «Jahreszeit. Das Wetter». 3a gonoMororo miasiie-
Ta / cMar(oHa CTyIeHTaM MPOTIOHYEThCS 3aliTh Ha cepBic https://
learningapps.org/1445502 Ta BUKOHATH iHTEPAKTHBHY-BIpABY,
a caMe BU3HAYMTH, AKOI MOPH POKY CTOCYIOTHCS HIMEIBKi COBa.
[licis mpaBUIBHOTO BUKOHAHHS 3aBIAHHS CTYIEHTAM BiTKPUETHCS
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BiTeo(parMeHt, KOTpHii IM MOTPIOHO YBAKHO MPOMBHTHCA Ta Bill-
TBOPHUTH TEKCT MHCHMOBO, CKJIACTH 3AIIUTAHHS, 3AIIOBHATH Ta0Ii-
10 i 00TOBOPUTH TIOPH POKY 3 IHIIMMH CTYHAEHTAMH, BHKODHC-
TaBIIM OMOpPY (TEKCT, 3amuTanHs). MeToko 3a3HAYEHOT0 3aBIaHHs
€ aKTHBI3allisl CIOBHMKOBOTO 3ariacy, MepeBipka PiBHS JEKCHIHOTO
Marepiay, BMiHHS BUKOPICTOBYBATH BJACHY IYMKY, TPEHYBAHHS
nam’siTi Ta poboTa B KOMaHJII.

BucHoBKH. Y CBOfif MOfaNbIIii POOOTI M IPOTOBKKMO HAIIIE
JOCITIPKEHHS 1 3BEPHEMO YBary Ha Taki IHHOBAIIIIHI BUH INKTaH-
TiB, K TMKTAHT-3aTajKa, IUKTAHT-ACOMIaIlis, aKPOTUKTAHT TOIIO.
['HYYKiCTb TUKTAHTY SIK MOBHOTO BUJY JisUTBHOCTI JI03BOJIAE e(hek-
THBHO IHTETPYBAaTH HOTO B HABYAIBHWI TPOIIEC; VCIIX 1 Pe3yib-
TATHBHICTh HOTO HacaMIepel 3aleXHUTh Bij MiIXOJiB, O 3aCTO-
COBYIOTBCS, @ CaMe ONPAIFOBAHHS JIEKCHYHOIO Ta TPaMaTHYHOrO
Marepiany, BH3HAYEHHS (POPMI, ONTHMAIBHOI TPUBAIOCTI, PIBHS
CKIQJIHOCTI Ta KIHIIEBOT METH.
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Nadolska J. Dictation as a means of activating the
speech-thinking activity of students in the study of the
German language

Summary. The article deals with different types of dictations
of innovative character, namely: creative dictations, free dicta-
tions, dictation-drawing, dictation-running, spelling-phonetic
dictation, distributive dictation, selective dictation, etc. Each
of them has its own peculiarities and advantages, but they are
all aimed at developing a creative personality, improving writ-
ing, and, to some extent, saving time. Such dictations contrib-
ute to the development of logical thinking, skill, and creative
imagination. Observations on the educational process show that
the role of the dictation during the study of the German language
as the second foreign language is quite significant. Its effective-
ness is achieved by the fact that students learn to feel the rhythm,
the pace of German speech. Work with dictation requires inten-
sive attention in the formation of such skills and abilities as pho-
netic, lexical, grammatical and syntactic (the selection of special
vocabulary, phraseologisms, the construction of grammatical
structure). This gives grounds for recommending dictation as one
of the main types of work during the teaching German spelling
in practical classes. Another step in improving the knowledge
and motivation of learning German is the introduction of interac-
tive learning technologies, namely, the implementation of inter-
active dictation exercises, which, in turn, intensify the process
of person-oriented learning and make it impossible to dominate
one participant in the educational process over another. Such
an organization of the educational process in practical classes
in German contributes to the development of creative thinking,
the activation of the vocabulary of lexical units, the improve-
ment of students’ communicative abilities, the enhancement
of academic motivation for the study of the German language
and the overcoming of the psychological barrier before the study
of the language. The article analyzes the classification of dicta-
tions (textual, selective, free and creative), each of them, depend-
ing on the goal, can be educational or control. The educational
dictation, depending on the method of working out the text, can
be a warning or explanatory. Examples of methods of conducting
these types of dictations on practical classes are given.

Key words: written speech, interactive exercises, com-
municative competence, lexical and spelling literacy, second
foreign language.

135



ISSN 2409-1154 HaykoBuit BicHUK MixxHapoaHOro rymaHitapHoro yHiBepcutety. Cep.: ®inonorisi. 2019 Ne 40 tom 3

VK 811.111°004.9:378.147:62

DOI https://doi.org/10.32841/2409-1154.2019.40.3.31

Puorcrosa B. B.,
Kanouoam (Lios02iuHUX HAYK,
npoghecop Kagheopu NPUKIAOHOL JIIH28ICTMUKL

Hauionanvrozo aeporocmiunozo yrigepcumemy imeni M. €. JKyrkoscvroeo

«Xapriscokull aslauyiliHull incmumym»

3ACTOCYBAHHS CYUYACHUX THOOPMAIIIMHUX TEXHOJIOTTH
13 METOIO OIITUMIBAIII [TPOITECY HABYAHHA TEXHIYHUX
CIEIIAJIBHOCTEN B YMOBAX ITOJIIKYJIBTYPHOTO
CIIJIKYBAHHS B VKPATHCBKOMY OCBITHHOMY ITPOCTOPI

AHoranig. CHiBiCHyBaHHS HOCIIB PI3HUX HalliOHAJIBbHHUX
MOB, KyJIBTYp 1 3BU4aiB BUMArae ycCIIIIHOIO B3a€MOPO3YMiHHS
4epe3 CTBOPEHHS CIPUSTIMBHX YMOB JUIs IXHBOTO CIIJIKYBaHHS,
30KpeMa, B YKPATHChKOMY OCBITHBOMY IOJIi TEXHIYHOI OCBITH,
0e3yMOBHO ITOB’S3aHOTO 3 ONPAIFOBAHHIM CIEIiabHOI TepMi-
HoJIOTii 32 00paHUM (haxoM i pO3yMiHHSIM MOBH JIEKTOPA.

HayxoBo-TexHiuHa iHpopManis, 1o BiKcyeTbesl B HABUAIb-
HO-METOIMYHHX MOCIOHHMKAX i3 METOI0 HAaBYAHHS 1HO3EMHHUX
3100yBayiB BUILOI OCBITH, CYIPOBOKYETHCS IEBHUMH TPYI-
HOWIaMM IiJ| yac NepeKiIady Ha aHMIiHCbKY MOBY: HEOOXil-
HICTIO JIOCHIJDKEHHSI TEepMiHa 3a HOro BXKHMBaHICTIO, 10OpUM
3HAHHSIM T'PaMaTHKH aHIIIHCHKOI MOBH, CYBOPOIO JIOT1UHICTIO
MOCITIZIOBHOCTI BUKJIAIy MIpKyBaHb JICKTOpa-HAYKOBIs, Bapi-
AHTOM aHIIIFCHKOT MOBH CTY/ICHTIB-1HO3EMIIiB.

CydacHi TexXHOJOrIii AalOTh ONTHMI3yBaTH IPOLIEC HaB-
YaHHS Ta MOJI0JIaTH MEBHI MPOOIeMHU MIKMOBHOT KOMYHIKaIIii.
CTBOpEHHS ay/1ioBepCii aHITIOMOBHOTO HABYAJIbHOTO MOCIOHH-
Ka Ui TEXHIYHMX CHEIiaIbHOCTEH 13 BUKIIAJAHHAM IUCIU-
IUTIH y TpyNax iHIIChKUX CTYICHTIB (aHTIifichka MOBa SKUX
Jlajieka BiJ| cTaHnapTy OpUTaHCHKOTO BapiaHTa) MOXKE BBaXKa-
THCS YaCTKOBUM PIIICHHSAM Li€l MPOOIeMH, a BUKOPUCTAHHS
aymiodaiiny mix yac Jekiii Ha 3a7aHy TeMy abo caMOCTiHHOI
MiJrOTOBKK 3700yBadviB 1 JICKTOpIB Oe3mepeyHo Oyae MaTw
MO3UTHBHUI BIIMB HA MPOLEC IMiITOTOBKH HABYAILHOTO MaTe-
piaity Ta 3aCBO€HHS 3HAHb.

TexHOMOrisi CHHTE3y MOBIICHHS 32 TEKCTOM 3 JOTIOMOTOI0
nporpamu [VONA Reader nae 3Mory po30ipiHBO i IPUPOIHO
03BYYyBaTH JOBUIbHI TEKCTOBI MOBIJIOMIICHHSI Pi3HOI CKJIaj-
HOCTi Ta TEMaTUKH, BEOCTOPIHKU Ta LI €JIEKTPOHHI KHUTH.
Tekctu, kOHBepTOBaHI Y mp3-daiinu, KOmilooThcs Ha MopTa-
THBHI MP3-TUICEPH Ta MOXKYTh BUKOPHCTOBYBATHCS Y 3pyUHO-
My MICIIi Ta Yaci 3a GakaHHSIM KOPUCTyBaya.

Opnniero 3 nepesar nporpamu € Te, mo [VONA Reader
cymicHa 3 ycima romocamu IVONA Ta iHmIMMH roiiocamu
roiocoBoro cunte3zatopa SAPI 5, sikuii BCTaHOBJIEHO 32 3aMOB-
YyBaHHSIM Ha orepaiiiHiii cucremi “Windows XP” Ta HacTyn-
HUX 11 BepCisiX.

Onnak po6ora 3 nporpamoro IVONA Reader, sika He mpu-
CTOCOBaHa 710 pO3IMi3HAaBaHHS NEBHUX CHUMBOIIIB, SKi 4acToO
BKUBAIOThCS Y (POpMyNax HayKOBO-TEXHIYHMX 1 HABUAJIBHUX
TEKCTiB, TTIOTPeOye MonepeIHbOT aJanTaIlii TEKCTY, 0 03BY4Y-
eTbest. [l 03BydyBaHHSI CHMBOJIB, MAaTeMaTHYHUX 3MIHHUX
abo ¢opmyn norpioHo abo TpaHckpuOyBaru (opmynu, adbo
3alKCYBaTH X HE 3a JIONIOMOIOI0 MaTeMaTHYHHX CHUMBOJIIB,
a 3a JIOTIOMOTO0 IOBHHX CIIiB.

KuirouoBi ci10Ba: Mi>KMOBHA KOMYHiKallisl, TEXHIYHA CIIe-
IiaJbHICTh, 3BYKOBHII CYHpOBiN, cydacHi iH(opmamiifHi Tex-
HOJIOTI.
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ITocranoBka npodaemu. Ha cydacHoMy eTari po3BUTKY CHC-
TeMH OCBITH B YKpaiHi 0COONMBOTO 3HAUCHHS HalyBae mpodiie-
Ma MIKMOBHOI Ta MIKKYNBTYpHOI KOMYHiKaii. B ykpaincbkomy
CYCTIUTBCTBI CHOTOAIHI CHIBICHYIOTh HOCIi pi3HHX HALIOHATBHUX
MOB, KYNBTYp 1 3BH4aiB. [OJOBHIM UMHHUKOM YCIINIHOTO B3a€-
MOPO3YMIHHS MiX TIPE/ICTABHUKAMH Pi3HUX HAPOLIB € CTBOPEHHS
CTIPUATIMBAX YMOB ISl iXHBOTO CITLIKYBAHHS, 30KpEMa, B OCBIT-
HBOMY 11O, M0 MiAKPECITIOE BAKIMBICTH MPOONEMH MOIONAH-
HS CKJIATHOMIB, BIACTHBUX MIKMOBHIA KOMYHIKaIii yJ4acHUKIB
OCBITHBOTO TIPOIIECY.

V 1pOMy KOHTEKCTi yBAry Cii 3BEpPHYTH Ha HEOOXITHICTH
HANATO/KEHHS CHCTEMH CTILIKYBAHHS i3 CTYIEHTaMH-1HO3EMIIIMHU
TEXHIYHHX CremianbHocTed. OnHie0 3 HAUTOTOBHIMHAX TPoOTEM
iHO3eMHHUX 37100yBa4iB BHINOI OCBITH IiJ YaC HABYAHHA B YKpaiHi
€ MHTBICTHYHMI Oap’ep, TIOB’ I3aHUH 3 OMPAIFOBAHHIM CIIEIlialTh-
HOi TepMIHOMOTiT 32 0OpaHiM (axoM 1 PO3yMiHHSAM MOBH JIEKTOpa/
BHKJIA/IAYa.

Jlnst ykpafHCBKUX 3aKTajliB BUIIOi OCBITH BKpail HEOOXIifHO,
1100 HayKOBO-TEXHIYHI Ta HABYAIbHI TEKCTH PO3YMITH HE TUTBKH
HAYKOBILI/BUKITa[a4i-HOCI] MOBH, ale i IHO3eMHI POMaJIiHH, SIKi
HABYAIOThCA B YKpaiHi B TEXHIYHMX YHiBepcuTeTax. Y 3B’f3KY
3 UM BKIMBE MiCIe 3aiiMae MepeKiaj BY3bKOTATY3eBUX Hay-
KOBO-TEXHIUHHX 1 HaguanvHux (100aBmeHo HaMu — B.P.) TEKCTB,
OCKUIBKM 3 TIPHCKOPEHHSM HAyKOBO-TEXHIYHOTO TIpOrpecy IeH
BHJI TEPEKIaalbKol ISUTHOCTI CTae BCe OUIbIN 3aTpeOyBAHHM
[5, c. 48], amKe HayKoBO-TEXHIYHA Criemianizaiis ctae Oe3sare-
PEUHOK 03HAKOK Cyd4acHOTo CBiTy. Bisomo, 1o B fAmowii mMaiixe
75% HoBoi iHpopmanil B Haylli Ta TEXHILI COYATKY OMACYIOTHCS
AHITIHCHKOI0 MOBOIO, a TIOTIM — PiJTHOIO.

[le omHMM BaXIMBIM (HAaKTOPOM € CTIPSMYBAHHS Ha KOHKPETHY
TPYITy aHIIOMOBHHX HOCIiB-CTY/ICHTIB, aJlKe aHTIiHChKa MOBA BiJI0-
Ma CBOIMH JliaieKTaMu Ta BapiaHTamu. Ha mepumiii morisyy Takuit
HECYTTeBUI (hakTop, K KpaiHa MOXOMKEHHS CTYICHTIB-IHO3EMIIIB,
BCE X BIJIrpae MEBHY Pollb y HABYAIBHOMY TpOIIECI.

AKTYalIbHICTh  IOCTDKEHHS  3YMOBJEHA  HEOOXIIHICTIO
BUBYCHHS BY3bKOTATY3€BOi TEPMiHOMOTIYHOT IEKCHKH, 0COOMMBOC-
Teil MepeKIialy HayKoBO-TEXHIUHUX | HABYATBHHUX CIIEIiaTi30BaHUX
TEKCTIB, & TAKOX CTBOPEHHSAM HA iXHiil 0a3i eNeMeHTIB HaBYAIb-
HO-METOJIMYHOTO KOMILIEKCY TeXHIYHOT IMCIMTLTIHH 13 3Ty YeHHSM
CyYacHHX iH(OPMAIIHHIX TEXHONOTIH, 1110 CTIPSMOBAHO Ha TIOIET-
IIEHHs MDKMOBHOI KOMYHIKaIlii iHO3eMHIX 3100yBayiB BUILO] OCBI-
TH Ta BUKIMaJa4iB ykpaincekux 3BO B yMOBax MONiKyIBETYpHOTO
Cepe/IoBHIIA.
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Meta cTaTTi TONATAE Y BUABICHHI POJi €NEKTPOHHMX €JTe-
MEHTIB Cy4aCHOT0 HaBYaJIbHO-METOIMYHOTO KOMILIEKCY B MEkKax
BUKJIa/aHHs TexHiuHoi gucuumiing “Turbofan Engine Control
System”.

Buk:aa ocHoBHoro marepiady. [lepexiian HaykoBO-TeXHI4HOT
iH(popMarii, o BIKCYETHCS B HABIAMLHO-METOIMIHIX TIOCIOHIKAX
13 METOI0 HaBYAHHS 1HO3EMHUX 37100yBaviB BHIIOI OCBITH, CYIPO-
BOIUKYETCS IIEBHIMH TPYIHOMAMH. 3 OTHOTO OOKY, JOCTIIKEHHS
TepMiHa 33 HOT0 BIKMBAHICTIO 3HAYHO BIOCKOHATHTH TIEPEKIa]l Takoi
niTepatypu. MOXIMBICTh CBOEUACHOTO CTIOCTEPEKCHHS 32 3MiHA-
MH BKUBAHHA TEPMiHOJNOTIYHO] NEKCHKH B TEKCTAX Ta TEHEpYBaH-
Hsl KOMIT'I0TepHOI TepMiHOMOTIYHOI 0a3u JAaHMX YMOKTHBIIOKTH
CTBOPEHHS CYJaCHUX ENCKTPOHHHX CJIOBHHKIB, SIKi JAIOTh 3MOTY
31iHCHIOBATH MBUJIKHH TOMIYK €KBIBAJIEHTHOT JIEKCHKH [4, c. 46].

3 iHmIoro OOKY, YiTKICTh CHHTAKCHCY, HEIBOHAYHICTh 3B S3KIB
MDXK 4IIEHAMH PEYEHHS | OKPEMHUMH PEICHHAMH € TIPEIMETOM 0CO0MI-
BOI yBaryu BUK/Iaaya/nepexnanada/penaxropa. [lopymenns ycrane-
HOTO TIOPSIIKY CJTiB, HEBAEC PO3MIMICHHS TTiAPSIHOTO PEICHHS — yCe
1e MOKE «3aIM(PyBaTIy TyMKY aBTOpa HayKoBOTO a00 HaBYATbHO-
TO TBOPY, YCKJAIHNUTH i CIpUAHATTA B miepexazi [3, c. 154].

[lepexman peyeHp y Takux TEKCTaX BUMArae BMiHHS po30upa-
THCA B IXHill TpaMaTHUHIi CTPYKTYpi, BUMArae TBEPAOTO 3HAHHS
CcIyx00BUX CITiB — IPUAMEHHIKIB 1 CTIOMYYHUKIB, 32 JI0MOMOTOI)
SIKHX BiI0yBA€THCS 3B’ 130K MK CIIOBAMH Ta OKPEMUMHU YACTHHAMH
CKIAJHOTO pedeHHs abo Mix pedenHsami [2, ¢. 11].

He cmint 3a0yBarn, 1o cyBopa JIOTi4Ha TOCIAOBHICTh BUKJIA-
Iy MIpKyBaHb aBTOpa € 4i HE HAWBAKIMBIIIOW OCOOTHMBICTIO
HAyKOBO-TEXHIYHUX 1 HaBYaNbHKX TekcTiB. Hemapma B.B. Komri-
JIOB YBAXaB, 1[0 KOMIIO3HIliSi HAYKOBO-TEXHIYHOTO TEKCTY 3aBIHIN
nependadae pyx TyMKH BiT IPOCTOTO O CKIATHOTO, BiJ[ BIOMOTO
710 HEBIIOMOTO, 110 YiTKO Ta Oe3MocepeaHbo BiAOMBAEThCS B CHH-
TaKCHCI IHOTO TBOPY [3, ¢. 154].

Ille omHuM BaxTHBUM (PaKTOPOM € PI3HHIA Y BapiaHTax aHT-
Tifcbkoi MOBH (0COOMHMBO TEXHIYHOI), AKUMH KODHCTYIOTBCS Ha
3AHATTAX JIEKTOPH/BUKIA/Ia4i T 3100yBadi-HOCIT aHTIIHCHKOT MOBH,
HATPUKIA] CTyeHTH 3 [Hii.

Anrmificbka MOBA BITOMa CBOIMH TialleKTaMH Ta BapiaHTaMIL.
CranpapTHa anrificbka MoBa — odiuiiina MoBa BenuxoOpuranii,
sIKd BUKJANAETHCS Y IIKOMAX 1 YHIBEPCHTETAX, BUKOPUCTOBYETCS
B TIPECi, Ha Pajiio 1 TeneOadyeHHi i BUSHAETHCS CKPi3b, 1€ TOBOPATH
ab0 K po3yMiIOTh aHIMiHChKY MOBY. Micuesi jianexTn — BapiaH-
TH AHITIHCHKOT MOBH, fAKi € CTCIH(ITHAME IS IeTKAX PaiioHiB
1 He MaloTh iTeparypHoi GopMu MOBH. PerioHanbHi BapiaHTH, 1O
BOJIOMIOTH JITEPATYPHO (JOPMOT0, HA3MBAIOTH MOBHIMH BapiaH-
Tamu [1, c. 262].

Bapiant anrmificekoi MoBH, o BukoprctoByethest B CLLIA,
OTPHMAaB Ha3BY AMEPUKAHCHKOT aHTIIHCHKOI MOBH. AMEPHKAHCHKHH
BapiaHT AHIVIIHCbKOT MOBH JIEIIO BiAPI3HAETHCA Bif OPUTAHCHKOL
AHITTIHCBKOT MOBH BUMOBOIO, ICAKAMU HE3HAYHUME 0COONMBOCTS-
MU TPaMaTHKH, ane TOJOBHI BiIMIHHOCTI TONATAK0Th Y BKIBAHHI
Jexcukd [1, ¢. 266].

Orke, Sk 3a3HAaYyae  AHIIOMOBHMH  OHNAIH-CIOBHUK
“OxfordDictionaries.com”, 1715 03HAYEHHS OXHOTO TEPMiHA B Pi3-
HEX BApIaHTaX aHITIHCHKOI MOBH MOXYTh BUKOPHCTOBYBATHCS Pi3-
Hi NekcHuHi ofuHuIi. Hanpuknan, 1uis BU3HAYCHHS TEPMIHA, 110
Mae nedinitito “a device fixed to the exhaust of a motor vehicle
to reduce engine noise” (Ykp. 2ywHux), B OpUTaHCHKOMY BapiaHTi
BHKOPUCTOBYEThCS C10BO silencer, a y CIIA mnepeary BiniaioTh

cnosy muffler [6].

3BIYaiiHO, aMEPUKAHChKA AHTMINCHKA € He €MHMM ICHYIOUHM
BapiaHToM. € KibKa HIIMX BapiaHTIB, /¢ BIIMIHHICT Bij| OpHTaH-
CBKOTO CTAHIAPTY € JITEPAaTypHOK HOPMOK. OKpIM ipiaHIChKUX
1 IIOTIAHJCHKUX BapiaHTIB, TAKOK € ABCTpANiiiChka AHIMIHACHKA,
KaHaJIChka aHTIIlChKa, IHJTiHChKa aHTikChKa, KoxeH i3 IMX BapiaHTiB
Ma€ BIIACHI JITEPaTypHi HOPMH 1 XapaKTePH3YEThCs 0COOTHBOCTAME
y doueruti, oporpadii, rpamaruui Ta nexcuti [1, ¢. 270]. Binomi
BHTIA/IKH, KOJIM YKPATHCHKMIA TEPMIH 3 aBiariifHOT0 ABUTYHOOYTyBaHHS
Mae TPH Bi/ITOBIIHUKH: BAiaHTIB OPUTAHCHKOI AHTIIHCHKOI Ta aMepii-
KaHCHKOT aHITIIHCHKOT MOB, A TAKOXK AHTTIOMOBHIX aBTOpIB 3 [,

Came ToMy, CTBOPIOIOYH HABYANBHHH U1 METOAWYHHI TOCIOHIK
171 KOHKPETHOT TPy aHIJIOMOBHUX HOCIiB-3100yBauiB TeXHid-
HUX CIIEiaNbHOCTeH, OaXkaHO PeTeNbHO MiAOUPaTH Ta NepeBIpATH
Y CIOBHUKAX aHIJIOMOBHI TeXHI4HI TepMiHH Ta IXHi eKBiBaJeHTH, 60
Hen0aIe CTABICHHS JICKTOPa/BHKIAaua/epeKiaiaya/peakropa
J0 TAKOTO BiIOOPY MOXE MPH3BECTH 10 CTIOTBOPEHHS 3MICTY TeK-
CTy, HOTO HeMpaBHILHOTO TPAKTYBAHHS 1, IK HACTIIOK, CEPHO3HIX
TIPOTAITMH Y 3HAHHSX 1HO3EMHIIX 3100yBaiB.

CyyacHi TeXHOMOTi IAF0Th 3MOTY ONTHMi3yBaTH TPOLEC HAaB-
YaHHs. Baxko mepeoliHnTy iXHE 3HAYEHHS Y CTBOPEHHI €JleMeH-
TiB HaBYQIbHO-METOAUYHOTO KOMILIEKCY TEXHIYHOI AMCLMILIIHM.
Jlextop/BuKiiazay, SKUH MpAlOE 3 1HO3EMHUMH 3100yBavyaMu
BHILO] OCBITH, CTUKA€TBCA 3 IEBHUMH TPYIHOLIAMH, KOTpi TOJ0B-
HUM YHHOM CTOCYIOTBCS TIPoOeMu YCHOT KoMyHikartii. Came Tomy
CTBOPEHHS ay/ioBepCii aHIIOMOBHOTO HABYANBHOTO MOCIOHHKA
115 TEXHIYHUX CTELiaTbHOCTeH MOXKE BBAKATHCS MEBHUM pillleH-
HAM i€l mpo0remMu, a BUKOPUCTAHHS ayjioQaiiny mij yac ekl
Ha 3a][aHy TeMy ab0 CaMOCTiifHO{ i ArOTOBKH 3100yBadiB i TekTOpa
Oe3nepedHo Oy/ie MaTH MO3UTHUBHUMN BILIMB HA MPOLEC IMiATOTOBKH
HABYABHOTO MaTepially Ta 3aCBOEHHS 3HAHb.

OmnuieMo CBiif Z0CBi CTBOPEHHS TAKOTO ayfio3amucy o Kyp-
cy Jekuiit 3a remoro “Turbofan Engine Control System”, 1o mae
HA METi TONETMUTH Ta 3p0OMTH OLTBII AKICHOK POOOTY IeKTopa
B ayIUTOpii 3 TPYIIOI0 CTYAEHTIB i3 [H7ii, aHTMilcbka MOBa SIKHX He
BI/ITNOBI/Ia€ BapiaHTy OPUTAHCHKOI AHTITIHCHKOT MOBH, SIKa BHKIA/Ia-
€ThCS B IIKOMAX Ta YHiBEpCHTETaX YKpaiHH.

CTBOpEHHS 3BYKOBOTO CYIIPOBOIY 10 HABYATBHOTO TOCIOHIKA
CIIiJ TIOYMHATH THCIS HOTO PeTeNbHOr0 PEsaryBaHHs Ta aHATi3y
BUOIPKY TepMiHiB. Lle CBIIYMTH PO BIIEBHEHICTH Y SKOCTI MIEpeKIa-
Iy 1poro mocibHuka. Jlume ompartoBaBImi TEKCT JeKiTbKa pasiB,
MO’KHA BBAKATH, 1110 BiH MiATOTOBAHMIL JI0 PearyBaHHs.

[Iporpamue 3a0e3nedeHHs A7 3BYKOBOTO CYNPOBOLY CTBOPIO-
€ThCS CTIEIIANBHO T 00POOKH TOI0COM TEKCTIB Pi3HOT CKJIAHOCTI
Ta TeMaTnku. HuHi 03ByqyBaHHS CTIEI[IABHOT JTiTepaTypH, Ha JKaJb,
HE € IPIOPUTETHO METO0 CTBOPIOBAYIB y/IiOKHAT. Y TiM, Ha HAIIy
IyMKY, Iiell HampsM 3ByKOBOTO CYNPOBOLY HEOOXIHO PO3BUBATH,
aJuke T Yac BUBYCHHS iHO3EMHOI MOBH 3a (DaXOM, ITiIBHIICHHS
KkBamiikawii, HabyTTa npodeciiiHuX HABUYOK 1 3HAHD AyHIOKHHIH
MOXYTh CTaTH HE3aMiHHEM TOMITHIKOM.

3-nOMiK DI3HOMAHITTS TAKOTO MPOTPaMHOro 3abe3redeH-
Hsl 0co0MuBY yBary cii 3sepHytH Ha mporpamy IVONA Reader.
[s mporpama € JOCHTb BiIOMOIO Ta 3pY4HOIO B KOPHCTYBAHHI.
Y 1i OCHOBI JIEXKNTb BUKOPHCTAHHS TEXHOMOTii CHHTE3y MOBIEHH,
TOOTO «CHHTETHUHE» (KOMIT I0TEPHE) TCHEPYBAHHS MOBH, TPOTIEC
TepeTBOPEHHS MMCHMOBOTO TEKCTY B MOBY. L{s po3poOka 10moBHI0€
1HII MOBHI TEXHOJIOT i, Taki SK PO3Mi3HABAHHSA MOBH, KE CTIPAMO-
BaHE Ha NEPETBOPEHHS MOBJICHHS B TEKCT, 1 MALIMHHUI TepeKaf,
SKHIA TIEPETBOPIOE TEKCT a00 MOBIEHHS OJIHIEI0 MOBOIO B MHCHMO-
BHiA 400 yCHUI TeKCT iHIIoMW [7, ¢. 9].

137



ISSN 2409-1154 HaykoBuit BicHUK MixxHapoaHOro rymaHitapHoro yHiBepcutety. Cep.: ®inonorisi. 2019 Ne 40 tom 3

TexHomnorist CHHTE3y MOBIEHHS 32 TEKCTOM JIa€ 3MOTY Po30ip-
JMBO 1 TIPHPOJHO 03BYYYBATH NOBLIbHI TEKCTOBI MOBIIOMICHHS,
BEOCTOPIHKM Ta I[iTi eNEeKTPOHHI KHUTH.

Po0ota 3 11ier0 mporpamor0 PO3MOYHHAETHCA 31 CTAPTOBOT CTO-
piHKH, Ha fKii OmmcaHo ii OCHOBHI MOMJIMBOCTI: 03ByYyBaHHS
TEKCTOBOTO JIOKYMEHTA, CTBOPEHHS HOBOTO JIOKYMEHT, BLTKPUTTA
nonomixuoi nporpamu [VONA MiniReader, 30epeskenns o3ByueH-
Ha Y hopmari *.mp3, ZoCTyM 10 MamKku 31 30epeKEHNMHY 3aHCAMH,
BHKITHK JOBIIKH.

Besnocepents miaroToBka TEKCTy A0 CTBOPEHHS 3BYKOBOTO
CympoBoy BinOyBaeThcs Ha HOBIH cropinui. Ha Hiif mependaye-
HO TaKi (hYHKLUII, SK pefaryBaHH: TEKCTY, IO 03BYYYEThCS; Pery-
JIOBAHHS TYYHOCTI Ta WIBUAKOCTI 03BY4YYBAHHS; BHOIpP TONOCY
JUIS 03BYYYBAHHS; MEPeXil 0 TMomepeaHsoro ab3aity, mepexia 1o
TOTIEPETHBOTO PEUCHHS; [TOYATOK/KIHEb 03BYUYBAHHS; IEPEXi]T 10
HACTYITHOTO PEYEHHS Ta MEepexi/l 10 HACTYIHOTO ab3aity. 3a motpe-
0¥ MOJKHA PETyIIIOBATH BUMOBY UHTAHHS, IONEPEIHbO 3aBAHTAKNB-
1M Ta BCTAHOBUBIIH HEOOXIAHUIM ToM0C.

Orxe, mporpama [VONA Reader ae 3Mory 03BydyBaTH BeJHKi
YACTHHU TEKCTY AHDTIHCHKOK MOBOK) PI3HMMH TOOCAMHE Ta 3 Pi3-
HOIO MIBH/KICTIO. BoHA Mae 3pydHy TaHeNb KepyBaHHS Ta € JOCUTb
TIPOCTOK Y BUKOPHUCTAHHI.

Bulip KOHKpETHOro TONOCY € JyXKe BaKIMBUM, ajike JesKi i3
3BYKOBHX CHHTE3aTOpIB TPHUCTOCOBAHI 10 O3BYYYBAHHSA TEKCTIB
e ykpafHCbKOI0 a0o mime aHmikcbkolo MoBamu. Hamu Gyro
obparo ronoc Microsoft Anna, KOTpHil BIITBOPIOE TEKCT aHTIii-
CBKOIO MOBOIO.

[Hmra vefimoBipHO KopucHa dynkis porpamu [VONA Reader
TONISTAE B MOXKIIMBOCTI 30epekeHHs (aiiTy 3 03ByYEHUM TEKCTOM.
Kopucryiouuch Heto, Oyno CTBOpEHO ayiioBEpCilo HABYATBHOIO
nociouuka “Turbofan Engine Control System”. [lng 36epexenns
TaKoro (aiiny croyarky Oymo MofiIeHo TeKeT Ha ab3awu Ta 30epe-
KEHO (At K OKPeMHH TOKYMEHT 3 PO3MIMPEHHIM * Xt

[Ticna Binkpurts craprooi cropinku [VONA Reader Ta Bubo-
py omii Save as mp3 y HOBOMY BikHi 0y10 00paHO ITBHKICT BiJI-
TBOPEHHS TEKCTY, SIKICTh, (popmat 30epeskeHHs daiiny Ta iHTepBa-
M TEKCTY JU1s 30epekeHHs. Taka KiMbKiCTh PI3HOMAHITHHX OTIIii
JHIIE MiATBEPIKYE MONUTBHICTD BHKOPHCTAHHS came IIi€i mpo-
rpami. 3a OakaHHAM MOKHA TPUIIBHALMTH (aiin abo, HABMAKH,
TIONOBKUTH. € MOKIIMBICTD 30epeKeHHS ayTio(aitny y 3pyaHOMy
dopmari.

Texctn, xoHBepToBaHi y mp3-(haiimi, MOKHA CKOMIIOBATH Ha
noprarusauii mp3-mieep. Likaoto ocoOmusictio € Te, mo [VONA
Reader cymicha 3 ycima ronocamu [VONA Ta iHmmmu ronocamu
ronocoBoro cuntesaropa SAPI 5, skuil BcTaHOBMNEHO 32 3aMOBUY-
BaHHAM Ha onepauiiiHiii cucremi “Windows XP” ta Hactymuux i
BEPCIAX.

OjHaK, Ha Kalb, Cy4acHi TEXHONOTII e He TOCATTH a0COII0T-
HOi JoBepIIeHOCTI V chepi 03BydyBaHHA. CaMe TOMY KOXKEH 3BY-
KOBHH (hailn, CTBOPEHHUIH 32 JOTMOMOTOI0 OY/Ib-SIKOTO CHHTE3aTopa
MOBIIEHHS, HEOOXIHO PETEIbHO MPOCIYXOBYBATH Ta HEPEBIPATH
Ha HasiBHICTb TIOMHITOK.

Crix 3a3Ha4nTH, 1O 03BYUyBaHHS OyIb-SKOTO TEKCTY, & 0C00-
NHMBO TexHi4HOTO, MoTpedye amamtamii, amke mporpama [VONA
Reader e npuctocoBana 10 pO3Mi3HABAHHS NEBHAX CHMBOMIB, IO
YaCTO BKMBAIOTECA Y (POPMYTIAX, IKAMH HACHUECH] HAYKOBO-TEXHId-
Hi Ta HABYAIBHI TEKCTH.

Jlnst Toro abu 03BYUMTH TaKi CHIMBOH, MaTEMaTHYHI 3MiHHI 00
dopmyiu, motpidHO a00 TpaHcKpuOyBaTH (QopMmyIH, ab0 3arucy-
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BaTH 1X HE 32 JOTIOMOTOK) MAaTeMaTHYHIX CHMBOIIB, a 32 JIOTIOMO-
rofo MoBHEX ciB. Hampukmaz, (1) rpempky mitepy o Oymo 3aMine-
HO Ha alfa, a 3HAK CYMH, IO TIO3HAYAETHCA TTEPOIO X — Ha Sigma;
(2) bopmyma n = (0y,f,) y TekcToBOMY (aiimi I TOMATBIIOTO
03BYUyBaHHS Ma€e OyTH PEICTABIEHOIO B TAKOMY BUIIA/I: 11 equals
fof alpha sub th, f sub ex.

KonkpeTHo y HamoMy BHMaiKy mocrana mpodremMa HecTpHii-
HATTA IporpaMoro 3MiHHoi g, amke IVONA Reader, #imoBipHO, BBa-
Kae 110 3MIHHY 32 HEO3HAYeHHH apTukib ¢. OHaK 1 mpobriema
BUPIMIYETHCS 3aMIHOKO PETICTPY, TOOTO 3aMiCTh MaNeHbKOi ¢ Y (hop-
MyIax MOTPiOHO MHCATH BEMHUKY A.

JlocuTb BaKIMBOK OCOOMMBICTIO MpOLECY afaNTalii TaKoK
cTana HeoOXITHICTh POALTMTH MiTepu y (opmynax mpobinami,
a/pke y TPOrpaMi Taki HAPOMAKEHHS JiTep CIPHIMAIOTBCS K
oftHe c10Bo. Hampukan, ¢ m p ¢ 3amicth Typr.

Kpim Toro, yBary Oymo npuaineHo may3am Iiji 4ac 03BydyBaHHS
texcty. Y nporpami [IVONA Reader kparka po3mizHaeThbest K may-
3. SIKIO MK JIEKCHYHUMH OJIMHULSAME HEMA€e KPAmKH, TO TEKCT
03By4yeThes O3 may3. 3ajuis AOCATHEHHS MAKCHMAIBHOTO PO3Y-
MIHHS Ta CIIPUIIMAHHS TEXHIYHOTO TEKCTY KparKu OYI0 po3MilieHO
TIiCJIS 3aTOJIOBKIB PO3/LIIB, TiIPO3LIIB Ta HIIKX JIOTYHUX YACTHH
texcty. HaBenemo npuxiaz GopMy i crieriiabHux CHMBOJIB 3 TXHi-
MH ajanToBaHuMu Bapiantamu s nporpamu [VONA Reader:

a,—alfath

Gi-gf

n—-nf

ngp—nhp

Nggpmex— N N p Maximum

Tz — pai ¢ sigma

Tes- const — P21 € SIgMa = const

Typr—tmpt

Typrme — t M p t Maximum

[porpama Takox He 3aBKIM KOPEKTHO «4nTae» abpemiarypu
Ta CKOPOUEHHS], TOMY TIOTPIOHO IETATBHO POSMICYBATH iXHIO BUMOBY.

VtiM, cIi 3a3HaYMTH, IO PO3POOHMKH IHOTO TPOrPAMHOTO
3a0e31eYeHH 3aIliKaBleH] B YI0CKOHAIEHH] Ta OHOBIEHHI TEXHO-
TOTH CHHTE3y MOBJIEHHS.

[, K pesynbrar, me OXHIEI0 BAXKIMBOIO JIOJATKOBOK Xapak-
tepuctukoro mporpamu [VONA Reader € MoxmiBicTh iHTerparii
3 Oararbma croponHiMu nporpamamu: Skype, Microsoft Word,
iTunes, Mozilla Thunderbird, Mozilla Firefox, Internet Explorer.
[i Mo)KHa BUKOpHCTOBYBaTH U5l uMTaHHs iHopMarlii Ha BeGeTo-
piHKaX, 3MiCTy eeKTpoHHuX JuCTiB 1 RSS-cTpivok, a Takok s
03BYYYBaHHS JiaJOT1B i3 TEKCTOBOTO YaTy.

Bucnoku. CtBopena 3a jomomoroio mporpamu [VONA
Reader aymiosepcis HaByanbHoro nociouuka “Turbofan Engine
Control System” nanms iHo3eMHEX 37100yBauiB BHIIOI OCBIiTH
€ KOPHCHHM €JIeMEHTOM HaBYAIbHO-METOIUYHOTO KOMILIEKCY
TEXHIYHOI TUCIMILTIHA, MO POOUTH MEBHHUH BHECOK Y BIOCKO-
HAJICHHS TpOIECY MIKMOBHOI KOMYHIKAIlii MiX BHKIamadem
Ta {HO3EMHHUMH CTYICHTAMH, CIPHUIOUM TIiIBHMICHHIO SKOCTI
HAaBYANBHOTO TpOIECy. 3alpONOHOBAHI IUIAXH O3BYYYBAHHS
MaTeMaTHIHUX 1 QI3AIHAX (GOPMYN PO3MIUPSIOTH CyJacHHi
TepeKIaTanbKuil JOCBiL.
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Ryzhkova V. Application of modern information
technologies to optimize the process of training in technical
specialties in polycultural communication of the Ukrainian
educational system

Summary. The coexistence of speakers of different national
languages, cultures and customs requires successful understand-
ing through the creation of favorable conditions for their commu-
nication in the Ukrainian educational field of technical education
in particular, which is certainly related to the development of spe-
cial terminology and understanding the lecturer’s speech.

Scientific and technical information recorded in educa-
tional manuals for teaching foreign students is accompanied
by some difficulties while translating into English: to study
the term by its usage, a good command of English grammar,
strict logic of the lecturer’s reasoning, foreign students’
English.

Modern technologies allow teachers to optimize the learn-
ing process and to overcome certain problems of interlingual
communication. Creating an audio version of a technical
English course for a group of Indian students whose English
is far from the standard of the British language is considered
a partial solution to this problem.

Text-to-speech synthesis with IVONA Reader makes
it easy to recognize natural text messages of any difficulty
and subject matter, web pages and e-books. Texts converted
to mp3 files can be copied to portable mp3 players and used
at a convenient place and time by the users.

One of the benefits of the program is IVONA Reader’s
ability to be compatible with all IVONA voices and other voic-
es of the SAPI 5 voice synthesizer, which is as a rule installed
on Windows XP and later versions.

However, IVONA Reader is not adapted to the recogni-
tion of certain mathematic characters that are commonly found
in scientific, technical and educational formulas. It requires
a pre-adaptation of the text that is being voiced. For voicing
symbols, mathematical variables, or formulas, it is necessary
to either transcribe the formulas or write them in full words
instead of mathematical symbols.

Key words: interlingual communication, technical specialty,
sound accompaniment, modern information technologies.
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Izmainvcvro20 OepoicasHo20 2YMAHIMAPHO20 YHI8epCUmMemy

CUMBOJITYHUU CKIIATHUK KOJIOPATUBY BLITHH

Amnotanis. Konip BusiBisic ce0e B pi3HHX 11OCTACSAX, XapaK-
TEpU3YETHCS MIHJIUBICTIO, 3AATHICTIO JIO TMO3HAYEHHS IIHPO-
KOTO KOJIa O3HAaK, [0 OararcTBa acOLIaTUBHHUX 1 CUMBOJIIYHUX
3HAUCHb, & TOMY CTa€ 00 €KTOM PI3HOBEKTOPHHX CTYMid He
Jyiie JiHrBicTiB. JloBEAEHO, IO KOJILOPU IO-Pi3HOMY BILIU-
BalOTh Ha JIFOACHKY CBiIOMICTh. TOMY yHiBEepCaJbHICTh IIi€i
KaTeropii MOCWIIIOE IHTEpeC YYEHUX J0 BCEOIYHOTO BHUBYECH-
Hsl ICTOpIi CTAaHOBJICHHS KOJbOPOHA3B, acoLiallii, 3akpiruie-
HUX Y MOBHIH 1 coliaJbHIN NpakTHlli, aHami3y HalioHaJb-
HO-KYJIBTYPHUX OCOONMBOCTEH MO3HAYEHHS B Pi3HHX MOBax,
JIHTBICTHYHMAX acHekTiB (OpMyBaHHSA 1 (YHKIIOHYBaHHS
KOJIbOPATUBIB, CIEHU(IKH BUKOPHCTAHHS iXHbOI CHMBOJIKH.
JIIHrBICTHYHI PO3BIJKH CIPSIMOBAHI HA BUBYCHHS CrieH]iku
30pOBOT0O CHPUMHATTS 1 OpraHizarii KOJipHOTO KOHTHHYYMY
y CBIZIOMOCTI MOBHOTO HOCISI, OCKUIBKH JIOBEJICHO, III0 MOBHA
KapTHHA CBITY 1 KOJIipHa raMa KO>)KHOTO OKPEMO B35ITOTO Hapo-
JIy BiJINOBIJAIOTh HOTO IHTEJEKTY, TOCBiTy, YMOBaM XHTTS,
€CTETHYHUM YMOJA00AHHSM.

YucreHH] HayKOBI JOCIIKEHHS CBI1IYaTh, 10 BAXKIMBUM
YMHHUKOM Yy IHpoueci (GopMyBaHHsS HaliOHaIbHOI Micoso-
rii GapBoiekceM € reorpadivuHe po3TallyBaHHS, IO B PI3HUX
MOBHUX CEpPeIOBUINAX 00’ €KTHBHA PEaJbHICTh CErMEHTYEThCS
HEOJIHAKOBO, BiJINIOBIJIHO, KATErOpH3allis KOJIPHOTO IPOCTOPY
SIK €JIEMEHTa JIMCHOCTI He € a0COII0THO TOTOXKHBOIO B HOCIIB
pi3HUX KyabTyp. BuBUeHH: 11i€i yHIBEpcaabHOT Kareropii pos-
KpHBa€ CBITOIVISA] HAlii, Ja€ 3MOTY BU3HAYHTH 11 YHIBEpCAIIbHI
1 cienngiuHi 0COOIUBOCTI.

VY naHoMy HOCTHIIDKEHHS pOOUTHCS ClpoOa BUSIBUTH CHM-
BOJIIKY KOJIOPATHBY Oinuti y Pi3HUX MOBaxX i KyJbTypax CBITY,
30ir 1 po301KHOCTI SKOTO 3yMOBJICHI CIICIM(DIKOO CIIPUHHSTTS
KOJTbOPY, iICTOPUKO-KYIETYPHUMH TPAJUIISIMH TIEBHOTO €THOCY.
Moro nepBHHHE 3HAYCHHS — IIPAME HA3MBAHHS KOIBOPY 06’ €K-
Ta, sike OyJO IMOB’S3aHE 3 YSBICHHSM PO CBITIIO, YHCTOTY,
JKHUTTS, PajiCTh, ypOUHCTICTh. DaKTONOTIYHUI MaTepial 10BO-
JIMTh, 1O KOHIENITYaJbHE MO3UTHBHE 3HAYCHHS KOJOPATHBY
Oinutl y MOBax 0arathOX KpaiH CBITY 30iraeThcs. Ae y mporeci
CEeMaHTHYHOI €BOJIOLIT B KOJIOPEMi JICHOTATHBHA ceMa Maibke
3HUKA€E, 1 3 SBISIOTBCS MEPEHOCHI MeTadopuyHi ceMu SIK i3
MO3UTHBHHM, TaK 1 3 HETATHBHUM aKCiOJOTIYHMM KOMITOHEH-
tamu. [lepcriekTHBH JOCIHIIPKEHHST 0apBOJICKCEM TIOB’SI3yEMO
3 BUBUCHHSIM iXHBOTO CUMBOJIITHOTO aCIEKTy B MEXaxX Pi3HUX
KyJIBTYpHHX apealiB, i3 JOCITI/DKEHHAM MCHXO(]i310I0ri4HUX
0COONMBOCTEN CIIPUIHSATTS KOJIBOPIB TUM UM IHIIHM €THOCOM.

K104oBi ci10Ba: KoJIOpaTuBHA JIEKCHKA, 0apBOJIEKCEMH,
CHUMBOJIIKA, KOJBOPOHA3Ba Oinutl, HAIIOHAIBHO-KYJIBTYPHI
KOHOTAaI1.

Mocranoska mpodaemu. Y cydacHiii TiHrBicTHLI Bce Oinb-
nie HaOyBAKOTh AKTYaNbHOCTI JIOCHIKEHHS KOJOPATHBHOI JIeK-
CHKH B 3ICTABHOMY aCTIEKTi, 1[0 JI03BOJISE BUABUTH 0COONMBOCTI
(yHKIIOHYBaHHA OapBONEKCEM Y PI3HHX MOBHHX 1 KYNBTYPHHX
Cepe/IOBHIIAX.

Anani3 ocranmix pocaimkens i myGmixauiit, Komoparnsxa
JIeKCHKa — Of[Ha 3 MOMYISAPHHX JEKCHIHUX TPYI 31 CIIOBAMH, SKi

140

0e3mocepeHbO CIiBBITHOCATECS 13 EKCTPAIHTBICTHIHOKO Peasb-
HICTIO — KOTTbOPOBHM CIIEKTPOM.

[HTepec MiHTBIiCTIB 10 BUBYCHHS HOMIHAIIIH KONBOPY MOACHFO-
€ThCS HACAMIIEPE]] THM, IO CHCTEMA KOJIbOPONO3HA4eHb — BIKPHU-
Ta, [iHHICHA, CBITOTNIAHA CTpyKTypa. lle Ham3BIYaiiHo MoOiNbHA
Il posranyxeHa JEKCHYHA CHCTeMa, B AKiH 3aKIaEHO BHCOKHH
piBeHb iHpopmarnBHOCTi. Komip sk meBHWHA 00pa3Huil 3HAK MOBH
CTaB 00’€KTOM HAyKOBHX CTY.iil y XX CT.. y TaJy3i €THOMIHTBIC-
TikH (BexoOutpka A., SIBopcbka [), mopiBHAILHOTO MOBO3HABCTBA
(ITemesina H., Kynpnina B.,Ceitmuyna T.), icropudHoi T2 0MHCOBOT
nexcukonorii (Myp’ssos B., baxinina H., Ilanuenxo O.). Akty-
IlbHAMU CTald JOCTIDKCHHS 3B’A3KY KOMBOPY 13 MCHXIYHMMH
ractusoctsamu monuan (Ipuropyk C., Jincuuenxo JI., Ilanim B.,
Bensuin B.). Konbopono3nauenHs aHami3yoThes B epekiago3Has-
YoMy Ta cemacionoriqnomy acriexrax (Kosanbebka L., Jlysankina T,
Bucoupkuii A.), 0pariboBYIOTECS CTPYKTYpPHO-CEMAHTHYHI 3B SI3KH
TI03HAYEHb KOMBOPY 5K eNIEMEHTIB MOBHOT crcTeMu (Bucoupkuii A.,
Kpurenko A., Kpukancbka O.), ceMaHTHYHA CTPYKTypa IXHIX Ha3B
([ziBax O., Bepourpka O., Coxonoscbka XK., Crasuipka J1.) Toro.
OnHIM 13 BRXTUBHX ACMIEKTIB BUBYCHHS KOMBOPATHBIB € BCEOTIHMH
aHami3 iXHIX (yHKIiOHaNbHEX BIACTHBOCTEH y MOBI (hONBKIOPY
Ta XY/JI0XKHBOT JTiTEPaTypH.

Mera pobotn — 0CTiIUTH CHMBONIKY KOMOpaTwsy Oinuil,
30ir, po30DKHOCTI, SIKi 3yMOBIIEH] crielu (ko0 CIPUAHATTS KOITbo-
Py, ICTOPUKO-KYIBTYPHHMH TpAJHLIAMH TIEBHOr0 eTHocy. Tomy
3aBJAHHS — PO3TIAHYTH ACAKI ACIIEKTH BUBYCHHS KONBOPIB Y Cyyac-
HUX JIHTBICTHYHMX LIKOMAX; IPOAHAI3yBaTH CUMBOMIYHUI aCTIeKT
(yHKIilOBaHHS KOMbOpPaMH Oinud; OMMCATH 0COOMMBOCTI MO3HA-
YeHHs, ACOIallii, HOoro 0araTo3HaYHiCTh i BUKOPUCTAHHS B Pi3-
HUX KyTBTYPHHX apeanax; IOCTiIUTH MOAITHBI CeMAHTHYHI 3MiHHI
y Tpolieci eBOMOIIiI.

Buknag ocnoBHoro Martepiany nocaimkenns.. bararctso
KOMIPHOT JIEKCHKH B MOBI MIOSICHIOETBCS BYKJIMBICTIO 30pOBUX Bpa-
JKEHb K OHOTO 3 JUKEPe Ti3HAHHS HABKONUIIHLOTO CBITY. KomipHi
03HaKH MaTepialbHIX 00’ €KTIB a0CTPAryloThes CBIIOMICTIO JIFOAU-
HH I HaOYBaIOTh CAMOCTIHHOTO ICHYBAHHS B Pi3HOMAHITHUX c(epax
JyXOBHOTO JIOCBIJTy JIFOJICTBA — BiJl HAHJIABHIIIMX 3HAKOBUX CHCTEM
Miororii 1 donbKIOpy 0 cydacHoro mucrentsa. HeBrmaakoBo
KOMbOPH TIOCTIHO TIPUBEPTAIOTH YBATY HAYKOBLIB 1 JOCTIIKYIOTh-
Cs B PI3HKX HampsMKaXx: MHIBICTHYHOMY, eTHOTpadiaHoMY, (i3nd-
HOMY, TICHXONIOTIYHOMY, (IOCOPCHKOMY, MHCTELTBO3HABIOMY
[1; 2.]. Kareropist kobopy B MOBaX pi3HHX KYJIBTYp YHIBEpCaJIbHa,
came uepe3 Hei M3HAITHCS Ta OMUCYIOTHCS ABUIIA CYO’ EKTHBHOTO
1 00’ €KTHBHOTO CBITY.

CriocTepeeHHs HayKOBIIB CBIUATH, 1[0 CBITOOAYCHHS JIHOCH
OJIHOTO  COLIANBHOIO, OCBITHBOTO, IHTENEKTYaNbHOIO DiBHIB,
CTIPUIHATTS T HTEPNPETaIlis OIHAKOBUX MOHATh HOCIAMH Pi3HHX
MOBHIX apealiB He 30iraroThes. Y pi3HOMY MOBHOMY CepeIOBHII
0apBu (I3MUHOTO CTIEKTPa KOHIIENTYai3yIoThes M0-pizHoMy. Yact-
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KOBO BOHH 30Irar0Thes 32 CEMAHTHYHIM 3HAYCHHSM, 38 CKIAJIOM,
alle 3a KOHOTALIEI0 Ha3B Ha MO3HAYCHHS CXOXKMX 32 (i3MUHMMH
03HaKaMH KONbOPIB PI3HATECS. | 11¢ TIOSCHIOETHCS He JHIie 0co0MH-
BOCTAMH 30DOBOTO CHpI/II/IHﬂTTH KOMbOPY, a If DKEpENoM HaLliOHab-
HUX KOHOTALiii KOJIBOplB TIPUPOJI0I0, 00’ EKTH AKOT MOXKYTh pi3HE-
THCS 3AJIEKHO Bijf KOIbOPOBO] iKasy. JItonuHa y npotiec Mi3HaHHS
CBITY CTBODIOE BJIAcHE YSBIEHHS TPO HBOTO, KOHLENTYalbHY Kap-
THHY CBITY, IO Bi/[A3ePKATIOEThCS B MOBHIH KapTHHi CBIiTY. MOB-
Ha KapTHHA CBITY KOXHOTO iHIMBIA BIATOBIIAE HOTO iHTENEKTY,
JOCBily, yMOBAM JKHTTS, ECTETHYHUM YnofobanHsM. Tomy y cBi-
JOMOCTI 1H/IMBiIA KOMBOPH MaTepiabHIX 00’ €KTIB a0CTParyioThes
1 HabyBalOTh CaMOCTIHHOTO iCHYBAHHS B Pi3HUX cepax.

Y cydacHii MHTBiCTHII TIOUHPEHOIO € JIyMKa TIPO TIOMTICHMBO-
TYHICTh CEMAHTHKH KOJIOpaTI/IBlB 1110 3YMOBIICHO 3IATHICTIO KOJBO-
py (Y TpUPOMI) 10 MIHIMBOCTI, 10 BAPIFOBAHHS CBOTMH BiJITIHKAMH.
Hocmimkytoun 1o mpobneMy, ciii BpaxoByBard il Oararoacriek-
THICTh: Ha 3HAYEHHS 0APBOJIEKCEM MOXKYTh HAKIIAJATHCS Pi3HI KOHO-
TATHBHI HAIMAPYBAHHS, TIOB’S3aHi 13 TTMOMHHAM 3MiCTOM, 3yMOB-
TIeHUM HapOXHUMH Mi(hOMOTYHMME YSBACHHAMH, (ONBKIOPHAMHU
Ta JiTepaTypHUMHE TPAIHUIILSIMHA, IHIUBITyaTbHO-aBTOPCHKIM OaueH-
HsM cBiTy TOmIO. I3 11h0r0 MpuBozy I A. ['ybapesa ciymHo nopae, mo
iepapxis ceM Y CTPYKTYpi 3HAYCHHS KONbOPATHBA MOXeE OyTH Pi3HOIO:
BiJI NepeBakaHHs ICHOTATUBHOTO KOMIIOHEHTA 10 TI0BHOIO HOro 3ra-
CaHHs il BUXOJy HA MEPIIMH TJIaH eMOLiHHO-OLiHHKIX, CHMBOMIY-
HUX KOMTIOHEHTIB [3, ¢. 4]. JI. Matpko 3ayBaye, 110 Ha TPHPOIHI
KOMBOPOBI 03HAKH MPE/IMETIB 00 €KTHBHOT TIHCHOCTI HAKIA/AKOTHCS
00pa3Hi XapaKTePUCTHKH, IO il BILIABOM acOIliaIlii Bi0yBatOThCS
PO3ILMPEHHS, 3MIlLIEHHS, TIEPEHOCH 3HAYCHb, L0 ApaIUTMH KOJbO-
PUCTHYHUX CIOBOCIONYYEHb, BIITIOBIIHO, TAKOXK € 3MIHHUMY 1 1110
Ha peabHy MapaurMy, ka Bijodpakae KOTp0poBi 03HAKH PEaTbHO-
TO CBITY, HALIAPOBYETHCS MEPEHOCHa, 00pasHa [4, ¢. 343].

Y NiHTBICTHYHHEX PO3BIIKAX PEMPE3EHTYIOThCS PISHOACTIEKTHI
Kiacuikaiii KompopoHass. Bujinsote yHiBepcanbHi (cakpambHi
JUTSL OITBIIOCTI HAPOMIB) Ta HAPOMHI ((OTBKIOPHI) KONBOPOMO3HA-
YeHHS; {HMBITyaTbHO-HAIOHAIBHI Ta 1HJMBITYaTbHO-aBTOPCHKI
[5, c. 166]. Icnye Tumomnoris 6apBonexceM i 3a QyHKIII€I CTBOPEHHS
araTo3HayHNX aCOMIaTHBHIX COBECHNX 00pasiB. Tax, 3a xapakTe-
POM JIOIATKOBHUX KOHOTALH BOHH MOXUISIOTECS HA eMOLiHHO-eKc-
TPECHBHI Ta OLIHHI (IIO3UTHBHI/ HETaTHBHI 32 MKaoto B. Bonbda).

O®parMeHTH JIeKCHKH 31 3HAYEHHSAM KOMbOPY YTBOPIOKOTH
y MOBHIH KapTHHi CBITY OKpeMy JIEKCHKO-CEMaHTHUHY TPy,
CKJIAJI0B1 YACTHHH AKOI, iXHS CEMAHTHKA Ta CHMBOIIKa B3aEMO0DY-
MOBIIEHi 1 € icTopuuHO 3MiHHAMHE. [[OHATTS KOMBOPY, 5K 3ayBaxye
0.C. MenbHnuyk, B iHZOEBpOMeHIiB Oyn0 Habararo KOHKpETHi-
1€, HiK MOHATTS CYJacHUX €BPOTEHIIIB, BOHO TICHO OYNO 3B’s3a-
HE 3 MOHATTAM MpEZMeTa — HOCIs 1bOro Kombopy. [ToHsTTs cBit-
7oro — 6iMoro Kompopy Opanocs Bifl CBITY COHIf, SCHOTO HeOa,
SICKPABOTO BOTHIO TOMIO. .. 1 HABMAKH, TIOHATTS TEMHOTO — YOPHOTO
Kombopy Oparnocs Bix TeMH 1 Houl [6, ¢. 519]. Bigmosiamo, axpo-
MatiyHi Oinuil (eTuMonoriuHo csrae «ie *bhel-/*bhol-, ciopinme-
Horo 3 *bha- “caarn, Omumarny) 1 vopnud (paci. *cbrnb «Komip
BYTILIS») KONBOPH, 03HAYAI0YM TIO3UTHBHE 1 HETaTHBHE Hayana, 3a
CBOEK) CYTHICTIO € HAHOLIBII CUMBOTIYHUMU 1 Haii0araro3HauHi-
wumy. Ha pi3Hux eramax po3BHTKY MOBH B MOBHUX 1 Ky/IBbTYPHHX
CEpEJIOBHULIAX CTIBICHYBAIM SK MPAMI, TAK 1 IEPEHOCH], CUMBOIY-
HI 3HaYeHH. BiOBIAHO, HO3UTHBHE UM HETATHBHE aKCIONOIIYHE
3HAYCHHS aXPOMATHYHHUX KOJIOpEM HaifyacTime OasyeTbcs HE HA
CEHCOPHNX BITYYTTSX, @ Ha iX CHMBOMILI, SiKa QOPMYEThCS TPUBA-
1 Yac y Meskax IeBHO CIUIbHOTH.

V MexXax CTaTTi po3TISHEMO JIHIIE AESKI 0COOMMBOCTI CHMBO-
JIYHOI CeMAHTHKH aXpoOMaTH3My Oinuti, #oro 30ir Ta po30iKHOCT
B KYJIBTYpax PisHUX HAPOMIB CBITY.

Y cydacHHX MOBAX CBIiTY KONbOPOHAHMEHYBAHHS TOYACTH
30iralThCsl 3 YMOBHOK «TPAJIMIIIHOK EBPOMEHCHKOK MOJIe-
JIEOY» 1 YTBOPIOIOTH OKPEME JIEKCHKO-CEMAHTHYHE T07Ie, KUTBKICHO
Ta AKiCHO pi3HOMaHiTHe. [laniTpa OapBonekceM KOKHOTO MOBHOTO
apeaiy BizoOpaxae 0a30Bi KOMIpHI YABICHHS JTIOTUHN | HANEKHUTh
710 KOHCTAHT JyXOBHOI Ta MaTepiaibHOl KyIbTypH [3, ¢. 4], Xapak-
TEPHU3YEThCS HEOJHAKOBUM HATIOBHEHHSM 3a CEMAHTHKOIO (EKc-
IUTIMTHA 97 IMIDTIOATHA (hOpMa BUPAKEHHS), 32 CITOBOTBOPYOKO
CTPYKTYpOIO, 32 TpaMaTHYHUM OOPMICHHAM. Y Pi3HHX HapoiiB
CBITY 3HAYEHHS OJHOTO # TOTO % KOJMOPATHBY MOXE OyTH HEOTHA-
KOBHM, FOr0 CHMBOII3M HE JIHIIE HE 30iraeThes, a i, OTpUMYH0UH
crietu(ivHi, HAIIOHABHO-KYIBTYpHI KOHOTallii, HaOyBae HaBiTh
TIPOTHIIEKHOTO 3HAYCHHS. [3 IhOTO TPHBOMY CIYIIHO 333HA¥ae
B.M. ManaxiH, 110 i3 CMMBOJTI3aIlii KOIbOPIB TI03HAYAETHCA CIICIH-
(ixa CipUAHATTA, BIAacTHBA HapomaM [7, c. 162].

Kouip € He muIIe MeBHAM 3HAKOM, a i CHMBOJIOM, PO3KOLYBaH-
HS SKOTO € HEOOXITHNM ISl aHATI3y HAI[IOHATGHOI KAPTHHHU CBITY.
Taxk, TpajuIiiiHO 3 KOMOpaTHBOM Oi7tl, KOHIENITYabHEe 3HAYCHHS
SIKOTO 30IraeThcsi B MOBaX 0araThox KpaiH CBiTY, OyJ10 MOB’s3aHe
YABIEHHS TIPO CBITIIO 1 KUTTS, PAJICTh, ICTHHHICTD Ta YPOUHCTICT.
BinmosizHo, 1eii konopats OyB cakpaibHUM i TIHOOKO CHMBOMIY-
HEUM. TaK, Tme 3 AHTHYHAX YaciB BiH MaB 3HAYCHHS BITTYKEHOCTI Bill
MHUPCBKOTO, CTIPSMYBAHHS JI0 IyXOBHOI YACTOTH .Y XPUCTHSHCHKIiH
KYMBTYpI e KONOPAaTHB 03HAYaB €HICTH 13 OOKECTBEHHUM CBIT-
JIOM, CBAITICTIO, CHMBOII3yBaB O€3TPillIHICTh, MUTAXETHICTD 1 BIATY,
TOMY aHTeIH, CBATI, PaBeHIKH 300paxkancs B Oiomy. Lle komip
OZIATY XpHCTASHCHKOTO bora, [Tam Pumchkux, mapis i sxeprtis. bimiit
HoCHIH BecTanku y JlpeBHboMy Prmi, KebTehki apyinm, iHAifChK
Opaxmany TOmoO. Y TaBHOKHTANCHKIH KyIBTYpI 0inuiii aCOTII0BAB-
Cs1 3 METAJIOM 1 I3 3aXiTHUM HAMPAMOM, y IKOMY CHMBOIIYHO) TBA-
puHoto OyB Oimait Turp [8, ¢. 178]. Lle koip oasry MeauuHOrO Tep-
COHAIY SIK CHMBOJI CTEPHIBHOCTI, YHCTOTH, TIe CYKHS HAPEUeHOT K
CHMBOJI HEBUHHOCT, HenopouHocTi. Y CkaHTuHaBil Oinuii € 3HAKOM
TOTO, 110 3aXMIIA€ BiJf 371a 1 BIAMTOBXYE #{oro; B Yemnsci Ta [pnanii,
B Anrnii ta [llomnannii — acomianis i3 103BinIsM, cioprom; y [ep-
Manii, Ascrpii, [Lpeiinapii, [3paini — 13 mpupozoo (komip cHiry,
TBOJY, Tip), 13 MAPOM, i3 YHCTOTOM, a B IHAIi BiH TOB’s3aHui i3
TaKMMH 3HAYCHHAMHU: BiIPOJDKEHHS, ICHICTb, CBIT/IO, PeIHKAPHALIIS,
BIJICYTHICTD Oaxkanb. Y CHHTamypi Oinuti — CHMBOM TIOBATH, TOMY
B YPOUHCTOMY TIAJIOMHHIITBI BUKOPHCTOBYOTh XPU3AHTEMH JIHIIE
0110TO KOTHOPY.

Konipra cuMBonika 3amkam Oyna HEBiJ €eMHOK) YaCTHHOK
peNiriifHuX i MioTOriyHMX BipyBaHb. Y CJOB’SHCbKIH Midomorii
1 (OMBKIIOpHIH TpaauIii CHMBOMIKA 001020, HAITIOHANBHOTO ifea-
Ty KpacH i rapMoHii, 00epTaeThes HABKOMO MOHATD CBITNA, KHUTTH,
n00pa, IMacTs, YHCTOTH, KpacH, OOKeCTBa, JMMoOOBI; CAKpalTbHOTO
IUTS YKPAIHIIIB KOIbOPY KUTIA, OIATY T iH.; 4Oroch OTHCKYYOTO,
npo3oporo [9, ¢. 159]. ¥ naBuuny ue xonip 6ora binobora. Y cBizo-
MOCTI CXiJTHUX CIIOB’SH «Oiiiey TIOB’f3aHe 3 KPacoro, TyIIEBHICTIO,
3 boskectBeHHnM. B MOHCBKIi KyNBTypi 6intiil — CUMBOJ OYHILEH-
HS Ta YHCTOTH B3araji. Y TEBHIH CHMBOII CEMH i€l KOTOpeMH
30iratotbes. Tak, y BCiX iepaBax 0inutl KOJip Mpanopy — CHMBOI
KaIiTyJSIi, Oinuti Tomy0 — CUMBOJ MUpY. Y ILTOMY JTaH¥ii Konopa-
THB —MapKep Y0r0Ch O3UTHBHOTO.

SIK cBiuaTh HayKOBi PO3BI/IKH, B HOCIIB Pi3HUX HAL[IOHATEHIX
KYNBTYp Y CIPUAHATTI KONBbOPY OLTHH CIOCTEPIratoThes BiIMiH-
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HOCTI, I10 MOXE TIOSCHIOBATHCS BiJICYTHICTIO TIEBHHX KOHKPETHHX
peaniit. Tak, y 6araTbox HApOJIIB CBITY Il KObOPOHA3BA € CHMBO-
JI0M OLITH3HH 1 ACOIIFOETHCS 3 MOJIOKOM, 13 CHITOM, i3 Kpeiijiot, Ky
BUKOPHCTOBYIOTH Ha YPOKAX Y TIKOMAX, y OOYTI 1T BUOLTIOBAHHS
CTiH Ta cTeni. Y KUTalChKill KyMbTypi, HAPUKIAJ, Yepe3 BifcyT-
HICTh TPAIMIIAHO MOJOYHHX TPOAYKTIB Ta 3BHYAK) BHOLTHOBATH
B XaTi CTEMo Ta CTiHA (OymiBeTbHIM MaTepianoM OyIo JepeBo, a He
KaMiHb), TaKUX acowiaii i3 Oitictio Hemae [10, c. 219]. 3akoHo-
MIpHi BiIMIHHOCTi TIPOCTEKYIOTBCA 1 B CTANHX BUPa3ax. Y JEAKHX
apeayax, 30KpeMa KHTAiiChKoMY, IHIHCHKOMY, a31aTCHKOMY TOIIIO,
(paseosori3m, HaNPHUKIAL, Hina 60poHa OYIIe 03HAYATH JIUIIE AXPO-
MATHYHUH KOJIp TTaxa, TOMi SK y CIOB’SHCHKHX T4 IHIIMX «ye
TH0OUHA, AKA BUOLTAEMbCA ceped OMOYYIUUX YUMOCh He38Uudl-
HuMy. AHATIOTIYHO — Oina xama, Oinull KEUMOoK, wiumu OLIuMuU Hum-
Kam; Kaska npo 6inoeo ouuka, ceped 0inoeo Ous.

3a3HaunMO, 1O MEPBUHHO OCHOBHMM 3HAUYEHHSAM KOJOpATH-
BY Oinuti Oymo TipsIMe HA3MBAHHS KOMBOpY 00’€KTa, aje y mporeci
CEMaHTIYHOI EBOMIONIT B HBOMY 3’SIBISIOTHCS MEPEHOCHI MeTado-
puuHi cemu. Tak, y cTapopychKuii Iepiofl y ComyKax Oiia io0utd,
Oinutl 40106iK YHACTINIOK KOMOIHOBAHOTO CEMAHTHIHOTO TPOTIECY,
OCHOBOIO SIKOTO cTasia Metadopa (6ina podoma — «AuCTay), KObo-
poHa3Ba HaOyBa€ CIICIIANBHOTO 3a0apBICHHS — «36ilbHEHULl i)
peodanvrux nosunnocmeti». Y mepion HeomasbHOTO CYCIITECTBA
Kurato 111 nexceMa BxuBanacs 3i 3Ha4eHHIM «HpocHmuti Hapooy,
«npocmonoouny [10, c. 218]. Y yacu rpomangucbkoi Biitau B Pocii
B GapBOIEKCEMH Ointitl PO3BHHYNOCS MTEPEHOCHE 3HAYCHHS «KOHTP-
peBOTIOLIIHNMIL; Tol, AKui i€ mpotn PaasgHcbKoi Bajm» (MpoTH-
CTaBIAETHCS uepgoromy — pesomowiitnomy). [lop.: beras apmus,
benvlti oghuyep, Oervlii meppop, Oenas 2eapous, Oenvie 60licKd,
Oenviii hporm. B HIIMX KYNBTYpax HAPOIB CBITY TAKOT CEMAHTHKH
OLIIBIIIE HijIe HE CIIOCTEPIraeThesl.

[Ipore meit komopatns Moske HaOyBaTH i {HIIOTO, HOMI HABITh
HETaTHBHOTO 3HAYCHHS. TaK, 3a CBOE PUPOJIO0 BiH HIOH MOIITH-
HA€, HEHTpani3ye BCi 1HINI KOMbOPH # aCOLIIOETHCS 3 MOPOKHE-
4eto, 0e3TUTECHICTIO, KPIKAHIM MOBYAHHSAM 1 HABITh 31 CMEPTIO
[11, c. 123]. V s3udHuIbKiiA iHTEpTpeTamii Koip Oinuil 03HaYaB
K CBITOY KWTTS, TaK 1 CMEPTh, OCKUIBKH CMEPTb ISl S3MYHUKA —
HAPOJUKEHHS HOBOTO, aCTPANbHOTO CTaHY, TOMY B JIABHIX CIOB’STH
BUKOPHCTOBYBABCA 1 Oimil Tpayp. BismosizHo, c10B’IHCHKI HApo-
JI IPOBODKAJIM TIOMEPIHX Y OioMy 07131, MOKpUBarouH X Oimim
CcaBaHoM. Y JesKux miemenax Adpukn i ABcTpanii Tino HeOikuHn-
Ka puitaaTo 6ymo po3dapooBysaru Oinoto dhapboro. B aziarchkux
KkpaiHax, kpaiHax AQpuKH 6inuil — Komip Tpaypy, y SnoHii — cumBo
*anobu, a Oia TBo3IMKa — CUMBOJ cMepTi. Y Kurai 1ana komope-
Ma — He I OCiHb, CTApiCTh, HEBNAYa, HEOCBIUCHICTD, 0E3TIy3-
JUCTh, a i cMepTh. TOMY HOraHOK MPUKMETOH BBAXKAETHCS Japy-
Baty Oini KBiTH 1 HOCHTH 1OCch Oie y Bomocci, a Oimuii rpuM Ha
00MIY4i aKTOPIB y KMTAHCHKOMY TeaTpi — CUMBOJ XUTPHX 1 Mifl-
CTYTIHHX TIEPCOHAXIB, «amruya 3nomiiBy [8, c. 180]. TIpote ko
y i KyJIbTypi MeJICECTPH MOPIBHIOKTHCS 3 aHTENaMH uepe3 iXHiil
OiMMil MEIMYHAUA OIAT SK CHMBOJ CTEPUJIBHOCTI, B QHTMIHCHKIH
cronyka «the men in white coatsy BUKIMKA€ 1HIII acouiartii: «rikap,
AKUL IPAYIOE 3 OVUEGHOXBOPUMY NAYIEHMAMUY.

HeraruBHa omiHHICTb I[HOTO KOTHOPY PETIPE3EHTYETHCS Y CIIO-
BOCIIONYKAX Oina eapsiuka — YKp. «eocmpe nCuxiune 3axe0pioan-
Ha» ab0 «cmaH, CHPOBOKOBAHULI HAOMIDHUM BIICUBAHHIM AIKO-
2omoy,; sudasamy Oite 3a YopHe - aHTIL. prove that black is white
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TOmO. Y KOMBOPOHA3BI Oinuiii BEpOATI3YIOTHCSA KOHIENTH (i3iono-
TIYHAX Ta eMomiitauX cTaniB — Ctpax, [HiB, boxesim, bins. [Top.:
VK. — CTaB fIK Kpeiija; OiMmii, K CMepTh; BiH TOOIMIB 3i CTpaxy;
poc. — benviti Kax cymepmb; YKp. —nodinie 6io 3106, poc. — 0enblii ot
31100B1, OT CTPaxa, aHIL. — furn as white as a ghost; poc. — IOBOJUTH
10 Oemoro KaneHus, Ol — DaBaj3iub Ja Oenmara KaleHis, aHIL. —
tobleedsomethingwhite; ykp. — 6inuii Mo noromuo, poc. — Oenbiil
KaK nonomuo, anr. — aswhiteas a sheet. Sk 0aunmo, B HaBeICHUX
MOBAX IIeii KOJTip CIiBBITHOCHTBCSA 3 OMHEM JICHOTATOM.

BucHoBKH Ta mepcneKTHBH MOJATBIINX J0CTiTKeHDb. Komip
€ CYTTEBOIO CTOPOHOIO JXOBHOTO JOCBiy JHOACTBA. BakinBuM
YIHHEKOM Y Tipoueci (opMyBaHHs HauioHansHO! Midomoril Oap-
BONEKceM € reorpadpiune posrauryBanHs. DopMyBaHHS NEBHOT
CHMBOIIKA B KOJIOPOHa3Bi Oi7uil BIIOYBaNoCs HA T ICTOPUYHMX
1 TyXOBHIIX TIEpETBOPEHD. Y MOBaX 0araThoX HapojIiB OCHOBHI KOH-
TENTyanbHi 3HAYEHHS KONOpaThBy Oinuii 30iratotbes. [Ipote B Kyib-
Typax pi3HIX ETHOCIB, /e BiH Ha0yBae SK MO3MTUBHOI, TAK | HETATHB-
HOI aKkcioNoriyHOi MapKOBAHOCT], HOTO CIIPHIHATTS, IHTEpIpeTaLis
Ta CHMBOJTI3M Pi3HATBCS. Y MPOLECT CEMAHTHYHOI €BOIIOLIIT ICHOTa-
THBHA CEMa JIOCTIDKYBAHOT KOJIOPEMH Maiike 3HUKAE, @ KOHOTATHB-
Hi HAIApyBaHHS HAOYBAIOTh MAKCHMAJIBHOI BArH, BHACTIIOK YOT0
TpaUIHHAI CHMBOMTI3M KOTBOPY, KK MEPEXPENIyEThCs 3 Tepe-
HOCHHUM 3HAYCHHAM, CTA€ PYXIHBHM i PI3HOBEKTOPHIM.

[lepcreKTHBH MOTATBIIKX AOCHIKEHb YOAaYaeMo B OMTHONE-
HOMY 3aCTOCYBAHHI KOMIUIEKCHOTO, TMApagMrMaTHYHOTO MiAXOmy
B MEXKaX 3iCTABHHX 1 THTOJOTIYHHX HAYKOBHX CTYHiH, MOB’S3ye-
MO SIK 13 BUBYCHHSM CHMBOJIYHOTO aCTeKTy HOMiHaLiif KoMbOpiB
y MeXax pPi3HHX KyIbTYpPHUX apeaiiB, ypaXxoBylouH crerudiky
iXHIX HAITIOHATBHO-KYIBTYPHIX KOHOTAIIiH, TaK 1 3 TOCITIHKEHHIM
TICHX0(i3i10M0TIIHIX 0COOTUBOCTEH CIIPUIHATTS KOMBOPIB THM UK
1HITM €THOCOM.
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Topchyi O. Symbolic component of the color white

Color manifests in different personalities, it is character-
ized by variability, the ability to denote a wide range of fea-
tures, the richness of associative and symbolic meanings,
and therefore becomes the object of multifaceted studies
of not only linguists. It has been proved that colors affect
human consciousness differently. Therefore, the versatility
of this category increases the interest of scientists in the com-
prehensive study of the history of color names, associations,
embedded in linguistic and social practice, analysis of nation-
al and cultural features in different languages, linguistic
aspects of the formation and functioning of colors, the spe-
cifics of the use of their symbolism. Linguistic investiga-
tions is aimed at studying the specificity of visual perception
and the organization of the color continuum in the conscious-
ness of the native speakers, since it is proved that the linguis-
tic picture of the world and the color scheme of each individ-
ual person is in accordance with its intelligence, experience,
living conditions, aesthetic preferences.

Numerous scientific studies show that an important factor
in the formation of national mythology of barvolex is the geo-
graphical location, that in different linguistic environments
objective reality is segmented unequally, accordingly, the cat-
egorization of color space as an element of reality is not abso-
lutely identical in carriers of different cultures.

This study attempts to identify the symbolism of white
color in different languages and cultures of the world, the coin-
cidence and differences of which are due to the specificity
of color perception, historical and cultural traditions of a par-
ticular ethnic group. Its primary meaning is the direct naming
of the color of the object, which was associated with the idea
of light, purity, life, joy, solemnity. But in the course of seman-
tic evolution in colorem, the denotative semen almost disap-
pears and portable metaphorical semes appear with both posi-
tive and negative axiological components.

Key words: colorful vocabulary, color lexemes, symbol-
ism, white color, national-cultural connotations.
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